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TO THE PUBLIC. 


Ma PATRIck STEWART, the Tranſlator of this valuable book, 
did not live to ſee it publiſhed ; nor was the work quite com- 
pleted when he died. Aſſiſtance was procured, however, from 
other quarters, and the Tranſlation is now offered to the Public. 


Ow1XG to the circumſtance above ſtated, and the Printers ig- 
norance of the Gaelic Language, it 1s poſlible ſome errors may 
have crept into the work, notwithſtanding the utmoſt care to 
prevent them. 'Theſe will be found merely errors of the Preſs, 
and ſuch as do not affect the Text. It is therefore hoped, the 
candid Reader will correct them and excuſe them, 
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LEABHAR 


NA 


H'URNUIGH CHOITCHIONN 


AGUS 
FRITHEALADH NAN SACRAMAINTE, 
AGUS 
RIAGHAILTE AGUS DEASGHNATHA EILE 


NA H'EAGLAIS : 


DO REIR GNATHACHADH 


H'EAGLAIS SHASGONAICBH : 


MAILLE EIS 


AN T SALTAIR NO SAILM 
DHA AH. 


AIR AM PONCADH MAR SHEINNEAR NO THEIREAR 1AD 


SAN TEAMPULIL 


DUN EIDEANN : 


CLO? BHUAILTE LE J. Moin. 
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Na Nithe ata air an cur ion ſun Leabhar o. 


= 


\ N Riaghail ann ſam bheil Leabhar nan Salm air 
ordughadh go bhi air a leughadh, 


An Riaghail ann ſam bheil a chuid eile do'n Scriob- 


% 


tuir naomha air ordughadh go bhi air a leughadh, 


+ Clar Leaſoin agus Sailm ſhonruighte. 
An Callandar maille re Clar nan Leaſon. 


Cloir agus Riaghailte air ſon na Laithe keiſte agus trol. 
gadh feadh na Bliadhna. 

Ordugh Urnuigh Mhaidne, 

Ordugh Urnuigh Fheaſcair, 

Creid N. Athanaſius. 

An Liodan. 

Urnuighean agus Breith Bhuidheachas air Fatha eag- 
ſamhail. 


Na H'urnuigh, na Litrichibh agus na Soiſgeil ran 


gnathach aig Frithealadli a Chomanaich Noamh feadh 
na Bliadhna. 


. Ordugh Frithealadh a Chomanaich Noamh, 
Ordugh Baitte ſollaſach agus Uaigneach. 


Ordugh air fon Daingneachagh Leanabh, 
. Foirm a Phoſaidh, 


13, 


Sealltuin agus Comanach nan Daoine tinns, 
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19. 
20. 


21. 


Ordugh Adhlacadh na Marbh. 

Tabhairt Bhuidheachas air ſon Bhan a'n deigh Cloinn- 
Bhreith. 

Co? Bhagradh no Foillſeachadh Corruich agus Breith- 
eamhnajs Dhe an aghaidh Pheacairean, 

An t Saltair. 

Foirmean Urnuigh air Mnir. 

Na 39 Poncan do'n Chreidimb, 


An Reaghail ann frm bhul Leabhar nan Salin 
air ordugbadb g bhi air & leugbadb. 


P ITHIDH Leabhar nan Salm air a leughadh thairis 


aon nair gach mioe, mar ata e air ordugbadh, 


maroan air ſon Urhuigh Mraidne agus Fheafcair. Ach 
ann ſan Fhaoitledb leughar e'mwain gus an octidamnys 
no an naoidhe la'ar ſhictiod d'on IMhios. 

Ann ſna Mioſan ſinn ann fam bkeii son La deug 'ar 
fhichiod, tha e orduighte gum bithidh na Saum aà chu- 
aigh leughadh air an dechamk La'ar ihichicd air an 
leughadh ar on aon la deup ar fhicl.iod. 

Agus do bhri gum bheil an 119 Salm aer a roinn gu 
aon chuibhroinnthar fluchiod; dh'orduigbe nach leugl- 
ar thar ccithir no cuig do na cuibhromn fn ſan aon am. 

Agus acg deire gach Salm, combaith as aig deire gach 
cuibliroinn do'n 119 Salm, bithidh an Laoidh fo acr a 
leughadh. 

Gloir gu roibh den Athair, agus den Mhac, agus do'n 
Spiarad Nacmbh ; : 

Maur a bha air tus, ansis ala, is bithidh gu brath ; ſaogh- 
al gun crich. Amen. 


An 


An Riaghail ann ſam bheilachuid eile dan ñ 
Scriobtuir naomha air ordughadh gu bhi air 
a leughadh. 
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"OS cheud Leaſon aig Urnuigh Mhaidne agus 
Fheaſchair 1'a thabhairt as an t'sean Tiomna 
air achd is gum bi a chuid as mo dheth air a leughadh 
aon uair ſan Bhliadhna mar ata an clar mioſachain ag or- 
dughadh. : | 
Tha na dara Leaſoin r'an tabhairt o'n Tiomna Nua | 
ni as coir a leughadh gu riaghailteach thairis tri uairibh 
ſan Bhliana, oſbar air na Litrichibh agus na Soiſgeil : 
| ach tha Leabhar an Fhoillſicheadh r'a leughadh air 
. Laithe Feiſti ſonruighte. 
Chum fios fhaghail air na Leaſoin is coir a leughadh 
gach la amhairc air ſon an La ann ſa Mhioſachan. Tha 
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na Leaſoin a bhuinneas ris na feiſte ata ag athracha a- 
gus na feiſte neoghluaiſte, air ann faotinn an 'sna cloir 
leaſoin ſonruighte. 

Nuair ata Sailm agus Leaſoin ſhonruighte air ordugh- 
adh; leigear na failm agus na Leaſoin ghnathaighte 
ſeachad. 

Thoir fainear, Gu'm foghain an Urnuigh, an Litir, 
agus an Soiſgeul a dh'orduighe air na Laithe Domhnich, 
air an T'Seachduin na dheigh, nuair nach, eil atharacha 
{o air aithne, 
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agus 
mna; 
hadh 
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Nua; 
üribh 
geil: 


h air 


rhadh 
Tha 


ha a- 
cloir 


dugh- 
ughte 


Litir, 
mich, 
racha 
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[Leafoin Iomchuidh ran Leughadh ag Urnuigh Mhaidne| 
agus Fheaſeair air Laith Diomhnich feadh na Bliadbna. 


Dombnich an Urnuigh 
Aidmbheint. | 1Mhaidne. 
An ceud [Ifaiah 1 

- 5 
3 25 
4 30 

Dom b. an 

deigh La 

I Nodblaic. 

An ceud 37 
| 2 41 

Domh. an 

de ig h an 

Taifteincadh. 

An ceud 44 
2 51 
3 $5 
4 | 57 
5 59 
» 65 
Septrageſima.|Ceneſis I 
Sexageſima. 3 
Duinquarzeſ. 19 gus r. 20 
I{#nGharmbas (30 
An ceud D. [19 gus . 
2 27 
3 39 

| 4 43 
5 Exodus 3 
6 

1 Leaſan 9 

2 Leaſan Matt. 26 
La Caiſg. 

1 Leaſan Exod. 12 

2 Leaſan [Romh. 6 
Domh. an 

deigh Caife. 

An ceud {Aireamh16 
2 23, 24 
3 Deut. 4 


** 


Urnnigh Domb. an 
Fleaſcair. deigh an 
l{arah 2 Chai 'To 
24 A 
26 5 
32 || An Diom. an 
deigh La na 
Deaſgha 
bhail. 
Diem. na 
| Caingis, 
38 r Leaſan 
43 R Leaſan 
Domb., na 
Trianaid, 
I Leafan 
2 Leaſan 
46 [Don b. an 
$3 |] deigh na 
56 Trianaid. 
58 An ceud 
64 2 
Geneſis 2 : 
6 | 6 
12 7 
| 8 
22 9 
34 TO 
43 11 
45 12 
Exod. 5 |} 13 
14 
10 | 15 
N'Zabhr. 5 16 
gus 7. 111 17 
18 
Exod. I4 19 
Gniomh. | 20 
2, 7. 22 | 21 
| 22 
. 23 
Aireamh22|f 24 
25 25 
Dent. 5 | | 26 
} 
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Joſ 


Urnuigh 

Mhaidne. 
Deut. 6 
8 


12 


16 gus r. 18 


7. 34. 


9 
Matt. 3 


10 
Breith 4 
1 Sam. 2 
12 
15 
2 Sam. 12 
21 
1 Righ 13 
18 


Toel 2 
Habba 2 
Seanraite 2 
II 


Gniomh 10 


3 


| Urnuigh 
Fbeoſcair. 
Deut. 7 


9 


— 


| 13 
wy * 
Iſaiah 11 
Gniomh. ig 
gus 7. 21 


Gen. 18 | 
Eoin 5 


Joſ. 23 Þ 


Breith 5 
r Sam. 3 


23 
Jerem. 22 
36 


Micah 6 
Seanraite 1 

3 

12 
14 |} 
16 
19 7 
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Leaſoin Tomchuidh r'an Leugbadh ag Urnuigh Miaidnef 


agus Fheafcair air Laith Noamh feadh na Bliadhna. 


, Urnuig | Cravigh | Urnuigh 
Ii haidne. | 1 henſeair. Mhaidne. 
Loa Nuoimb Scaur. 20|5canr, 210 1 Leafan Dan. 9. 
Aindrea. 2 Leaſan Eoin 13 
N. Tomais Dio aoine na (r. 20 
Abftail. 23 | 24 ceiſa. (r. 20 
La NadBlais. (r. 8. (gus 1. 1711 Lenſan [Gen. 22.9 gus 
1 Leaſan jiſa. 9 cus II. . 7. 2G]; + Leaſan [Eoin 18 
2 Leaſan Luc. 2 gusſitus 3. 7. Oi be 
Ste plein. r. 15 . } 4gi87.9 Chaiſe. 
{1 Leaſan Scanr. 48 [El. 4}| Leaſen [Zech 9 
2 Leaſan Iniommb. [Com- [| 2 Leaſan [Lucas 23 
r. 8. agus go us x. 5 Dialuain an ur. 50 
ch. 7. gus Seach dinn 
N. Eoin, 7. 30. | na Caiſge. 
; Leafan jFeclef, gjEcclef, CO} Lealan Exod, 16 
Leaſan Taiſbean. Hab. 22] 2 Leaſan [Matt. 28 
La na Neo- [Jeamnirt ann 
ciontach, Jerem. xj <rion. nf} Seach darn 
Tiomchiol Sus 7, 18 na Car. 

Chearrads, ( 1 1 Leaf: Exod. 2c 
i Leaſan [Gen. 17 Deut. 1451] 2 Leaiav [Lucas 24 
be 2 J.caſan ion. 2 Colo 2 Lu r. 13 
115 Tulſeu- Marius. Eccieſ. 4 
J nondb 55 1 | 

i Leaſan \ifaiah Gejiiziah 3, luz. Tomas 
2 Leaſun Lucas 3 Eoin 21] 1 Lcaſan JEccleſ. 7 
bis n hac hab | gus r. 23] gus v. 12f] : Leafan Eoin 1.7 
FV. Phoil. % Deafe 43. 
Leafan Crion 5[Crion. Gi] Ses. 
» Leaſan Gniomh 22 Cniom. 26j{ i Leaian {Dent. 10 
2 na gus 4. 22 | 2 Leaſan [Lucas 24 
nibh Autre Crion. yiCrion. 12]| Dealuain ann| r. 44 
IN, 21:ttbias 1 ¶Eccleſ. Sag, dainn 
| n Teach- nd Caingi:, 
dali ch Gen. I. 
| gas ar 20 I Leaſan g us r. 10 
* cdl, 2 3}| 2 Leaſan II Cor. 12 
Digioduin Dia irt 
rvaimb a | ann Seach 
Chai. duiun na 
Ft Leaſan Hoſea 13} Hoica 14! Coingis, (r.18 
2 Lrafan |Eoin 11 1 Leaſan II Sam. 19 
L[Beardaoimn | r. 45 2 Lealan 1 Tell. 53 
| , a | r. I2 gus 
Caifne | N. Bharnahos\ r. 24 
dee 3 


| Urmigh 
Fheaſcair. 
Jerem, 31 
| 


| 


Iſaiah 53 
1 Phead 2 


Lxod. 13 
Neabh. 4 


Exod. 17 
Gniomh, 3 


Exod. 31 
1 Cor. 15 
Ecclef. 5 


1 
gus r. 26 


Deut. 30 
1 Eoin 4 
| Fus v. 14 


i 


L 


11 cnfan \Ecclef. 19! Eccleſ. 120] 2 Leaſan Gniomh. 12 Jud y. 6. 
2 Leaſan Jaionh 14 Guiom. 15 | gus 5, 20| ęus r. "mw 
N. Ezin | gus r. 3ZO|fN. Ducas. Eccleſ. 511] Job T 
Baifte. N. Sun 5 
1 Leaſan ialach. 3 Malach. 4] agus : 
2 Leaſan Matt. 1 14 N. Jude. Job 24, 25 42 
N. Pheudair. Zus r. 13 | La nam uile } | ; 
1 Les ſan E ccleſ. 1812 celeſ. 19 Nimh. ö 4 
2 Leaſan jGniomh. 3 Gniomh. 4 1 Leafan jOrion. 3]Crion, 5 
N. Scrum t. jEcclel. 21 Eccleſ. 22 | gus r. 10] gus r. I 4 
N. Bartolo- | 2 Leaſan Eabh. 1xjTaiſb. 19 
ai 24 29 r. 32, ag.] gus v. "1 
IN. Matta. 35 38 ch 12 gns! 
N. Michael. (r. 5 | Fe 7. 
1 Leaſan Gen. 310 Dan 10 i 
. I 


Le. aſoin Iomchuidh ran n leughadh aig Urnuigh Mhaidne 
agus Fheaſcair air Laith Noamh feadh na Bliadhna. 
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SAILM Iomchuidh air Laith araidh. 


PR ak 2 | Fheaſeair. 1 
9, 45 85. 89, 110, 132. | 
Diciadduinna Luathraidh. 6, 32, 38. | 102, 139, 143. 
Diahavine na Ceuſa. 22, 40, 54. 69, 88. | 
La Caiſy. $, 57, IT. 113, 114, 118. f 

Za'n Deaſghal bail. 8, 15, 21. | 24, 47, 108. ' 
Do nach na Caingis. 46, 68. | 104, 145. 
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[An Callandar no Mioſachan maille res clar nan 
Leaſon. 
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Ann an GINMHAIR no an Mios Deidhonnach do'n 


Gheamraidh tha aon La deug thar fichiod. 


| | URNUIGH URNUIG H 
MHAIDNE. FHEASCAIR, 
Lok 1 Leaſan. a Leafav.|r Leaſan.jz Leaſan. 
1} A} Tiomch gh. arTighearna 
21 b Gen. I[Mat. T|Gen. 2jRomh, 1 
| 3f Cc 3 7 4 2 
} 414 $ 3 6 3 
192 7 4 8 4 
4 6} f | Taiſbein, ar Tighearna. 
4218 : 9 5 12 5 
1 8} A] Lucian, Sag. ag. Mhairt. 13 6 14 6 
191 b 15 7 16 7 
10 C 17 8 18 8 
Ir; d 19 9 200 9 
r2j e (dach. 21 10 22 10 
13 Hilary, Eaſb. ag. Faoſi- 23 11 24 11 
114 g 25 I2 26 12 
115A 6 27 13 28 13 
ſro b 29 14 30 I4 
4x7} c 31 15 32 15 
118] d Priſca, Oig. ag. Mh. 33 16 34 16 
oe 35 17 37/1 Cor. 1 
Jz0 f |} Fabian, Eaſb. ag. Mh. 38 IS 39 2 
a1| g [Agnes, Oi agus Mh. 40 19 41 3 
= A |Vancent. D. agus M. 42 20 43 4 
1231 b 44 21 45 5 
1240 © 46 22 47 6 
25] d |lompachadh N, Phoil. 
$26] © | 48 23 49 7 
271 f 50 24 Exodus 1 8 
as| f Exodus 2 25 30 9 
291A 4 26 5 10 
zo} b R. Tearlach, Mh. (*) 6 27 7 11 
31 A! 8 28 9\ 12 
* Leabh gus rann 14. 3 
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An Callandar maille ris Clar nan Leaſon. 
Ann an FEABHRA Fhaoillidh no an ceud Mi do'n Er- 
racn tha ochd la thar fichiod, agus ann ſna huile bliadh- 
na leam naoidh la 'ar fichiad. 
| : 
INE 
URNUIGH | URNUIGH 
MHAIDNE. FHEASCAIR. 
| t Leaſan. 2 Lealan. I Leaſan. 2 Leaſon. 
1 d 77% \Exod, lo Marc. Exod. 11/1 Cor. 13 
ö 2 e Glanadb. O Muirre. 2 14 
ö | 3; f Blaſius, Eaſb. ag. Mh. 12 3 13 15 
4 g 14 4 10 16 
ö 5 A Agatha, Oi. ag. Mh. 16 5 17121 Cor. 1 
6 b 18 6 19 2 
b 7 Je 20 7 21 3 
81d 22 9 22 4 
gl e 2.4 10 32 3 
10 f 33 11 34 6 
110 g Levit. 18 12 Lev. 19 7 
121A 20 13 26 8 
13 b a 14\Air 12 9 
14] c Valentine, Eaſb ag. Mh 13 Is 14 10 1 
| 15] d 16 16 77 11 
16] e 200L. igus 34 <1 12 
& |17 | 22] 1 x». 39 — 13 
| W |'8o 24 2 25|Galat. 1 
= [19] A 27 3 38 
120 b 31 4 32 3 
| = [2I| c 35 5 36 4 
122 d Deut. 1 o Deut. 2 80 
= \23|e. Troſq. 3 7 4 6 
RE [24] f N. Matthias, Abſ, 8 Epheſ. 1 
| Ly” 25 g 5 9 65 - j 
20A 7 0 8 3 
127 b 9 11 10 4 
| 128 c 11 17 2 $43 
129 13 [Matt. 7 14 Romh. 12 
|| | 
eee ee, 


| 
Ann an MAIRT no an Mi Meadhonnach do'n Errach 


An Callandar maille ris Clar nan Leaſon. 
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tha aon La deug thar fichiod, 


URNUIGH 
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URNUIGH 
MHAIDNE. FHEASCAIR. 
I. Lealan.|2 Lœaſan. 1 Leaſan, 2 Leaſan 
r|d David, Ard. Eaſb. Deut. 15 Luc. 12j Deut 16|Epheſ 6 
21] e |Cedde no Chad, Eaſb. 17 13 180 Philip. 1 
31 19 14 20 2 
44g 21 15 22 3 
SIA 24 16 25 4 
6 b 26 17 27|Colofl, 1 
71] < |Perpetua Maurit. Mh 28 18 29 2: 
81d 30 Ty 31 3 
9] © 32 20 33 4 
10|t 34 21 Joſua III Teſſ. 1 
111g Joſua 2 22 3 2 
120A [Greg. Eaſb. ag. Mh. 4 23 5 3 
13] b 24 7 4 
14] e 8 Eoin 1 9 5 
15 d 10 2 2302 Teſſ. 1 
16] e 24 3|Breith. 1 2 
17] f Breith, 2 4 £ 3 
18] g |Eidard,R. na Saſgan. 4 5 $|1 Tim. 1 
19A 6 6 7 2, 3 
2C| b 8 7 9 4 
14121] c Benedict, Abba. 10 8 11 5 
3122] d . 12 9 13 6 
23 le 14 10 151 Tim. 1 
11124 f Treſq 16 II T7 2 
25\ g Ani eachd. gus O. Mu 12 3 
1442014 | 18 13 19 4 
8127] b 20 14 Rn 
281 c 1 15 Rut 2 27 3 
16029 d 3 16 4 Philem. 
5|;zc| e I Sam. 1 T7]I Sam. 2|Eab. 1 
310 f 3 18 4 2 
Thoirt Faiuear. Gum bheil an aireamh tha ceangailte riſh gach La 
faileth, cidear an t'aon La' ar ſichiod do'n Mhairt agus an t'ochdamh 
La deug d'on Aobrain ; ag ſeoladh nan Laithe air am bi airde na 
Gealaich a tharlas air an aon La'ar fichiod d'on Mhairt, no a cheud 
.Airde Soille, an deigh an La fin ann ſna Bliadhnaibh fin ambheil 
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An Callandar maille ris Clar nan Leaſon. 
Ann an AOBRAIN no an Mi Deidhonnach do'n Errach | 
tha deigh La thar fichiod. 

URNUIGH URNUIGH 
MHAIDNE. FHEASCAIR., 

5 | 1 Leafan.ſ2 Leaſan. [I Leaſan. 2 Leafan. 
13118 I Sam. 5] Eoin 191 Sam. 6|Eab. 3 
2] 214 7 20 8 4 
3] b [Ruiſhard, Eaſb. 9 21 10 5 

10 4] e IN. Ambroſe, Eaſb. I1i|Gniom, 1 T2 6 
1 51d 13 2 14 0 
18] 6|e I5 3 16 8 
721 17 4 18 9 
80K 19 5 20 10 

15 9A 21 6 22 11 
4 10 b 23 7 24 12 
od 25 8 26 13 
12012 d 27 9 28 [Seum. 1 
1113 29 10 30 2 
14 g 31 112 Sam. 1 3) 
90g 2 Sam. 2 12 3 4 
16]: 4 I; 5 5) 
17117] b 6 14 71 Phea. 1 
19] d |Alphege, Ard. Eaſb. 10 16 11 3 
200 e 12 17 13 4 
21] f 14 18 15 5 
22/8 10 19 17/2 Ph. 1 
23A N. Dcorſa, Mhart. 18 25 19 2 
240 b 20 21 21 2 
25 CN. Mharc. Sois. ag. M 22 r Eoin 3 
26] d 22 22 23 2 
270 24 24/1 Ri. 1 3 
25| | t M. 2 25 3 4 
500K 6 27 712, 3 Coin 


ead nan aireamh oirdheire agus an Litir Dhonmhuich is ſaigſe an 
deigh airde na Gealaich, ag comhtharachadh magh na Caiſg air an 


 Bhliadhna fin Seiſmhaidh'n Riaghail ſo gu'nuig Bliadhna ar Tigh- 


carna 1899; na dhcigh ſin bithidh aite nan Aireamh oirdheire air a 


muthadh, 
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An Callandar maille ris Clar nan Leaſon. 


Ann a MADH no Bheltinn. no an Ceud Mhi do'n 


Tſhamhraidh tha aon La deug thar fichiod. 


ö 


— 


| 
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URNUIGH URNUIGH 
MH A1DNE, FHEASCAIR. 
. | x Leaſan.\z Leatan.|r Leaſan.|z Læafan. 
1] b |Naoimh Phil. ag. Seum Jud 

2] C I Ri |Gniom 28jc Ri Romh. 1. 

3} d La Fhaotinn am, na Chr. Mat. 1 2 

4] © c 3 
f 3 Al 

6|g |N. Eoin Soiſg. Al 8 
714 5 6 
80 b 6 C1 
gc} 712 Ri 8 

d 1 Ri 8 9 
Ee 9 10 

| 10 11 

g 12 

A 13 

5|Þ 14 

c Ic 

d | 16 

e 1 Cor. 1 

f /Dunſtan, ard Eaſb, | 2 

8 3 

A 4 

5 Ezra Ezra 8 

3] © 6 

d 7 

se Nehem. 1 8 

Auguſt in, ard Eaſb. Nehem. 2 9 

g Bede Preas. 10 

A (Aiſaig. 11 

b R. Tearlach II. Bhr. ag. 12 

c Eſter | Eſter 13 

d Mar I4 
CIUIN 


- 
* 


** . 8 . * * 
. 4 4 ——. F Pe: 4 1 wr 
. of” y _ 4 f + » Tos * 6 
b * 2 4 . 1 an Mu 4 
I Bren at Ke Ea 
1 + 5 4 . 


2 
- ITY ws? * 


3 
r 


„* — " 1 


— EE - 
| | 
ö An Callandar maille ris clar nan Leaſon. 
on Ann an GIUIN no Mi Meadhonnach do'n Tihamhraidh,} 
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| * I} e |Nicomede, Mh. Eſter 5 Marc 2jEſter 611 Cor. 15 
4. 7 2 f 7 3 8 10 
2 * 3'L 9 4 Job 112 Cor. 1 
3 ea 4 A Job 2 8 3 2 
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inn an BUIDHE Mhi no an Mi deidhonnach do'n 
Tſhamhraidh tha ao'n La deug thar fichiod. 
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1 MHAIDNE. FHEASCAIR. 
f 1 Leaſan. ] 2 Leaſan.] 1 Leaſan.] 2 Leaſan 
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N | 30 b I « 15 16 a} 
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14 6] e 21 18 22 2 f 
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Ann an OGUST no an ccud Mhi do'n Fhobhair thal 
aon La deug thar fichiod. 
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MHAIDNE. FHEASCAIR. 
* 1 Leaſan. 2 Lealan- 1 Lualan.| > Leaſan. 
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Riaghailte chum fios fhaghail uair tha na Feiſte ag athra- Fo 


chadh agus Lacth Naomh toiſcacha. 


ELa naCaiſy(air am ag bheil a chuid eile ar crocha do ghna) an ceud 
8 Domhnach an diaidh arde na Soilſe a tharlas air, no an diaidh an 
aon La a'r ſichiod do'n Mhairt; as mo tharlas arde na Soilſe air an 
Domhnach, ſe an Domhnach na dheigh La Caiſg. 


Ata Domhnach an Aidbheint do ghna an Domhnach as faigſe do 
PFeild N. Aindrea is dhiabh roimh no nadheidh. | 


Septuageſima Naoidh 
Sexageſima Hochd Seachduin roimk 
Ata Domhnach Quinquageſima ) Seachd an Cailg. 


Quadiagefima Sea 


Domhn. Rogationadk C Cuig Seachduin 
La'n Deaſghabhail da fichiod La 
Domhn. na Caingis J Seach Seachduin 
Domhn, na Trinaid (Hochd Scachduin 


an diaidh an 


__ Caiſg. 


Clar 


CLOIR agus RIAGHAILTE air ſon an Feifte 
a ata gathraca agus na Feiſte neo-ghluaiſti ; 
maille re na Laeth troiſg feadh na Bhliadhna. WW 


eiſte 
ſti ; 8 
hna. 
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athra- 


n ceud 
1dh an 
alr an 


ple do 


Clar 


Clar nan Feiſdibh vile ata re choimhead ann ſan Eaglais 


Shaſganach feadh na Bliadhna. 


Domhnich uile na Bliadhna. 

Teomcheol giarradh ar Tighrarna. 
An Taiſbeineadh. 
lompachadh N. Phoil, 
Glanadh Oigh Muirre. 

, N. Matthias Abſdail. 
Teschdahecachd O. Muirre. 

N. Mhaircais Soiſg. 

N. Phiiip agus Scomais. 

La'n Deaſghabhail. 

N Bharnabas. 

Dia Luan agus dia Mairt ann Seachduin na Caiſg. 


Lacth nan Feiſde an 


| T Preith N. Eoin Abſd. 
N. Pheadair Abfd. 
g N. Score Abſd. 
N. Bartolomai Abſd. 
N. Matta Abſd. 
N. Michael agus uile Ainle. 
N. Lucas Soiſg. 
4 N. Simon agus Jud Abſd. 
Vile Naoimh. 
N. Aindrca Abſd. 
N. Tomais Abſd. 
Preith ar Tighearna, 
N. Stephein Mart, 
N. Eoin Soiſg. 
(Na Neochentach N. 
Dea Luan agus dea Mairt anu Seachduin Caingis. 


Laeth nan Feiſde an 


Clar 


Clar nan Bligil, nan Feifde, agus Laeth troſgadh ata 
ran comhail fan Bhliadhna. N 


Glanadh Oigh Bean Mnirre. 
An Teachdearachd gus z'n Oigh Bean Muirre. 


& Breith ar Tighearna. 
Bhigil 3 La Caify. 


roimh. ] Ian Deaſghabhail. 
An Cainpis. 


7 | La N. Matthias, 


I. 7 N. Eoin Baiſde. 
15 | N, Phedair. 


3 n N. Bartolomai. 
| . * + N. Matta. 
| N Jomais. 
« (Vile Noaimh. 


Luain, ata an_Bhigil no'n La 'Troſg re chomhail air an Dia Sa- 


Laeth Troiſg. 


T. Da ſhichiod Laeth air Chargus. 1. An ceud Domh. ſa Chargus. 
2. Na Laeth Luaithreadth air na ** 2 An Caingis. 
Raidh, ſe fin ra radh, an Dicea- 3. An 14 do'n Seachmhi. 
daoin an Diahaoine agus Dia Sa | 4. An 13 do'n Deichmhi. 
thauirne an deigh. , 

3. Na tri Lacth Rogationedh, ſe ſin ra radh, Dia Luain, Dia Mairt, a- 
gus Diciadaoin roimh, an Diardaoine Noanrh, no Deaſghabhail ar 
Tighcarna. ; 

4 Gach Diahaoime fan Bhliadhna, Soar La Nollaic, 


Lacth Sonruighte ſoilemte air ſon am bheil Urnuigh 
araidh air an ordugha. 


1. An cuigibh La d'on Naoimhi, mar Cuimhnuichean an Chonſpiod 
Phapanach. 

2 An deichibh La thar ſhickiod do'n Ginmhair, mar cuimbhnuichean 
Nrhartearachd an ceud Righ Tearlach. | 
3. An Naviml La thar fhichiod do'n Maidh, mar Cuimbtwichean air 
Preith agus ailiag an dara Righ Tearlach. : 
4. An cuigead La thar fhichiod do'n Ochdmh air an thoiſigh Riaghail 
Shona Righ Deorla an Treas, 


Clar 


x 
"x 
N. Seomais. vA 


Thoir fninear, Mo tharlas oan er bi do na Laeth feifde ſo air Dia 


thuirnc is ſaiſge roimh. bye 
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| Clar eile air ſon ſhaoitin amaoh La na Caiſg go Brath. 
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| 2 feum a dheana do'n clar roi infeadh, Tuigh Litir Domhnach na 
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LITIR DIOMHNICH, | 
A 1 | x WY G | 
| | | 
Aib. 16 I7 18 19 20 14\ 15 
Aib. gl 3 4 5 0 7 8 
Mar 26 27 28 20 23 24) 25 
Aib, 16 17 11 12 13 14 15 
Aib. 2 3 4 * 6 Mart. 31 Aib. 1 
Aib. 23 24 25 19 28 211. 22 
{Aib. 9 10 | 13 1 8 
Aib. 2 3|Mart. 28 29 30 31} Aib, 1. 
Aib. 16 17 13 19 20 * 31 : 
Aib. 6 10 11 $ 6, 7 8. 
Mat a6 27 28 2; 3a 31 5 
Aib. 16 17 18 19 . 5 
Alb. 2 3 4 5 0 7 6 
Mar x6 27 28 22 23 24 5 
Aib. 16 10 11 12 13 14 5 
Aib. 2 3 4 5| Mart. 30 31) Aib. 1 
Aib. 23 24 15 19 20 21, 22 
Aib, 9 10 IT| d2 13 7 81 
XIX [Aib 2 Mart. 27 28 29 30 31 . 


#Bliadhna fan loinne a'&airde, agus an Uibhar Oir na jonad fcin :;' 
agus mu choineamh ſin, ann ſan loinne cheudna, ſo'n Litir Domhnach! 
gheibh thu an La do'n Mhios air do tharlaidh an Caiſg Can Bhliadhnal 


lin, Ach thoir ſaincar, gu bheil ainm a Mhios air an Laimh chli. | 
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c uaidh feachad, 


An ORDUGH air URNUIGH MHAIDNE 
agus PHEASCAIR, a chum bhith air an 
lieugha agus air an gnathacha gach La feadh na 


Bhliadhna. 


rum 'n Urnuigh Mhaidne agus Fheaſcair air 'n cleachda 

ann an i91:ad gnatnuigbd na Heag as, n' Tſeapail, no 
»danſal ; mv fe ſuach bith e an ordughadh arcir do Uchdir an 
aita ſin. Agus mairidh na Sanſail mar a bha iad ann s'na ham 


gus ani ſo tha e re thoirt ſainear, cum bith leithed a Dhai- 
caganith na Hcaglais agus nan iniſtribh re uile ama m'friadh- 
n, air an cumail, agnus air n'gnatiachdh, mar bha iad ſa'n 
ag S3/zanach fo, le Uehdaras Pharlan aint ann s'an dara 


3hliadlina a Righeachd an Seathuith Righ Edard. 


AN 


JF pillibh a dh-ionnſuidh an Tighearna bhur Dia; oir tha 8 # 
ochdmhor agus trocaireach, mall a chum feirge, agus 5 lan 
88 do chaomhalachd, agus gabhuidk è aithreacheas o 'n olc. Joel. 


I Aig toiſeach na h-Urnnigh Mhaidne, ;leubhaidh a“ Miniſteir le h- ard. ghuth 
aon, no tuille, do na h-earruinibh ſo, do na ſeriobtuiribh a leanas: Agus an 
fin their è an ni ſin ata ſcribhte an deigh na n- earruinean ceudna, 


'NUAIR a philleas an duine aingibh air ais o' n aingeach 
a rinn EC, agus a nie an ni fin tha“ dligheach agus ce- 


4 A art, Sabhailidh ſe anam beo. Eſec. xviii. 27. 


Tha mi 'g aideacha mo + lochdaibh, agus tha mo pheaca do 


# ghna fa m chomhair. Sal. li. 3. 


Faluich do ghnuis o'm* pheacannaibh, agus duth amach m- 
uil, aingeachd. Sal. li. g. 1 
S iad iobairtean Dhe fpiorad briſt : an cridhe briſt, agus 


8 bruite, O Dhe, cha dean © di-mheas air. Rann. 17. 


Reubaidh ur cridhe, agus ni h-iad bhur n-eudaichin, agus 


11. 13. 8 | 

Do 'n Tighearna ar Dia-ne buinibh trocairean agus maithe- 
nals, ge do rinn ſinne ceannairc 'na aghaibh : ni mo thug ſinn 
umhlachd do ghuth an Tighearna ar Dia, chnm ſiubhal *na re- 


RF achdaibh a chuir è romhainn. Dhan. ix. 9. 10. 


+ A 0 
* laghail, b ebiantaibh, 3 graſmhail, S palt ana canimhneas{ 
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An ORDUGH air URNUIGH MHAIDNE 
agus PHEASCAIR, a chum bhith air an 
leugha agus air an gnathacha gach La feadh na 
- Bhluadana, 


| 
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8 'n Urnuigh Mhaidne agus Fheaſcair air 'n cleachda 


ann an 592:ad guat mighd na Heag us, n' Tſcapail, no 


aita ſin. Agus mairidh na Sanſail mai a bha iad ann s'na ham 
c usidh feachad, 

us ann & tha e re thoirt ſainear. cum bith leithed a Diai- 
lcagapith na Hcaglais agus nan l iniſtribh re mie ama m'triadh- 
a. , air an cumail, api air n'gnatiachdh, mar bha jad ſa'n 
ag, S3lranach ſo, le Uehbdzess Pharlan aint ann s'an dara 


3h1;adiina a Righeachd an Seathuith Righ Edard. 


-anſal ; mv ſe nach hith e an ordughadh areir do Uchdir an 
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AN 


GACH LAS A' BHLIADHNA. 


J Aig toiſeach na h-Urnnigh Mhaidne, ; leubhaidh a“ Miniſteir le h-ard. ghuth 
aon, no tuille, do na h-earruinibh ſo, do na ſcriobtuiribh a leanas: Agus an 
fin their è an ni ſin ata ſcribhte an deigh na n- earruinean ceudna. 


'NUAIR a philleas an duine aingibh air ais o' n aingeach 
a rinn è, agus a ni è an ni fin tha“ dligheach agus ce- 
art, Sabhailidh ſe anam beo. Eſec. xviii. 27. 

Tha mi 'g aideacha mo + lochdaibh, agus tha mo pheaca do 
ghna fa in chomhair. Sal. li. 3. | 
Faluich do ghnuis o'm* pheacannaibh, agus duth amach m' 

uil, aingeachd. Sal. li. 9. , 

'S iad iobairtean Dhe fpiorad briſt : an cridhe briſt, agus 

bruite, O Dhe, cha dean © di-mheas air. Rann. 17. 

3 Reubaidh ur cridhe, agus ni h- iad bhur n-eudaichin, agus 
pillibh a dh-ionnſuidh an Tighearna bhur Dia; oir tha 8 
© 2ochdmhor agus trocaireach, mall a chum feirge, agus lan 
do chaomhalachd, agus gabhuidk è aithreacheas o 'n olc. Joel. 

li. 13. | 

Do 'n Tighearna ar Dia-ne buinibh trocairean agus maithe- 
nals, ge do rinn ſinne ceannairc na aghaibh : ni mo thug ſinn 

XX »mhlachd do ghuth an Tighearna ar Dia, chnm ſiubhal na re- 

achdaibh a chuir è romhainn. Dhan. ix. 9. 10. 


+ A O 
* laghail, t ehiantaibh, ] graſmhail, S palt ara carimhneas; 
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URNUIGH MITAIDNE. 


O Thichearna, ſmachduich mi, ach le breithcanas; ni b. 
ann a' d'chorzuich, an t-eagal gu'n dean d neimbh-ni dhiom. 
Jer. 1 44. Sal. vi. 1. - 

Deanuibh aitkreachas; cir ata rioghachd neamh am fogus. 
Mhat. iii. 2. ; 

Eiridh mi, agus theid mi dhionſuidh m' athar, agus their mii ris, 
Athair, pheacsidh mi*n aphaidh Neambh, agus z' d !athair ſe, agus 
cha'n fhiu mi twileath pun goirte do mhac dhiom. Lu. xv 18.19. 

Ni torfich am breitheanas ri d ſheirbkeiſach, O Thighearna; 
or ann a d' fhianuis cha bhi duine beo air fhireanacha*. Sal. 
exliit. 2. 

Ma their finn nach'eil peacadh annainn, tha fin 'g ar mealladh 
fein, agus mi bheil an flütinn annain. Ach ma dh-aidicheas 
ſinn ar peacaidh, tha ciſin fireanach, agus ceart a chum ar 
peacaidh a mhathadh dhuinn, agus ar glanadh o gach vile neo- 
thireantachd. 1 John, i. 8, 9. 


Bhraithrean ro iohnmhuin, tha 'n ſcriobtuir ann iomad 
alte 'g ar broſnuchadh chum lionmhoireachd, ar pea- 
caidh agus ar n'aingeachdli aithneachadh agus aidmheil, agus 
nach bu choir dhuinn a bhi gabhail an leifgetl no ga 'm ſolach 
ann lathair Dhe uile chumhachdaich ar n- Athair neamhuidh, 
ach an aideachadh le cridhe umhal, iriofal, aithreachail agus ura- 
mach, chum gu 'm faighezmaid mhaitheanas ann' ta tri 
a mhor mhaitheas agus a throcair neo-chrichnuighte. Agus 
ge bu chow dhumn air gach uile am ar peacaidh aideacha' gu 
h-irioſal am fianu's De, gidheadh is coir dhuinn gu ro araidh 
fin a dheanamh a nuair a chruinnicheas agus a thig ſinn an 
ceann a cheile, chum buidheachas a thabhairt air fon nan S9- 
chairean mora a ghabhi fin o laimh, a chliu ro luachmhor a 
chur an ceill, fhocal ro naomh eiſdeachd, agus a dhiarruidh nan 
nithe fin ata $ iomchuidh agus feumail, air fon a chuirp co 
maith 's airfon an anama. Uime fin guidhim agus euirim a dhe 
achanaich oirbh, a mheid 's ata 'n fo lathair, gu 'n rachadh ſibh 
maille rium-la le cridhe ſior-ghlan, agus le guth irioſal, gu 
righ-chathair a ghrais neamhuidh, ag radh am deigh-ſe. 


J Aidmheil grathuichte, a labhras an comthioual gu h-iomhlan, an deigh 32 
| Mhiniſteir, au bhi dhoibh vile air an gluinibh. 


THAIR, uile chumhachdaich agus to throcairach, chaidh 
ſinn a' mearachd agus air ſeacharan o d' (hlighidh mar 


chaoirich chaillte. Learn ſinn gu ro mhor innleachdan agus 


tograidh ar cridheacha fein. Chiontuich finn an aghaidh do 
reachsa' 
g riatanach. 
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URNUIGH MHAIDNE. ; 


\ * 
_ 


om, reachda“ naomho. It-fhag Gnn gun deanamh na nithe fin bu 
X choir dhuinn a dheanamh, agus rinn Gunn na nithe bn nach bn 
fogus. 1 choir dhuinn 2 dheananah, agus cha 'n eil rr e 
Ach thuſa O Thighearna, dean trocair cirn, ciontaich thruagh. 
Combe indſan, O Dhe, a dh-aidicheas an ciontaidh, tabhair air 
in ais iadſin a ni aithreachas z A rier do gheallanna a dh-fhoill- 
cue dh do 'n chinga-daoiue ann Joſa Crofd ar Tighearna — 


ni ris, al 
le, agus 


18.19. : la 5 . 
Weg Aus deonuich, O Athair a 's mo trocair, air a {za-ſan, gu m 
A Sal vi fian an deigh fo aig caitheamh ar beatha gu diadhaidh, gu 


mf * 
- 


ealladh mea. 


ſfireanach, agus gu meafura, Chum gloir Vainm naomha. A- 


> * 


licheas Fo 74 Am Fuaſeladh, no a maitheannas pheacanna a their an Sagart ambain na 
um ar , theaſamh ; air bhi do 'n phobul tathaſt air an gluinibh. 
le neo- = 
"£1 TA uile chumhackdaich, Athair ar Tigbearn' Joſa Crioſd, le 
1 nach mian bas pheacaich, ach leis am b'f hearr e philleadh 


iomad o aingeachd, agus a blu beo; aꝑus a thug cumhachd agus aithne 


of 


Ir pea- d' mhiniſteribh fuas gladh a-gus maitheanas peacacih fhoillſea- 
„ agus ohadh agus a chuir an ceill d'a phobul air dhoibh aithreachas a 
ſolachk dheanamh; Bheir e maitheanas agus fuaſgladh dhojbh fin wile a 
huidh, ni fior aithrenchas agus gun cheilg achreideas a ſhoiſgeul naomh. 
us ura- UVime, fin guidhemid air gu'n deonuicheadh e dhuinn fior aith- 
2 trid reachas, agus a Spiorad naomha, chum gu'm biodh na nithe ata 


Agus finn a deanamh air an am ſo taitneach leas, agus gu'm bi a chuid 
a' on eile d' ar beatha an deigh fo fior-ghlan agus naomh, chum as 


o 


araik fadheoidh gu'n d'thig ſinn g'a ghairdeachas ſiorruidh trid Joſa 
inn an Crioſd ar Tighearna. 
in 8o- FRE : | TIES . 
ibor a © Freagraidh ann pobul an fo, agus aig erich gach urnuigh eile. Amen. | 
h 1 An fin fleachdaigh a Miniſteir, agus their è uinuigh 'n Tighcarna le guth 
h nan ed: air bai do'n phobul mar an teudua air an gluinibh, agus aig radh ur- 
rp co © muigb 'n Lizhearna mar aon ris, araon ann ſo, agus an ſgach ait' cile do'n 
a Ah? FRE 7-feirbbis dhiadhaidh ann fan grathuichear 1, 
4 V 
| N 0 . . \ . - * 
* = R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
l u geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh mar 
2X 9$ieantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 
1 Agus maith duinne ar ciontaidh, mar a mhaithes ſin, dhiobh- 
8. bn a chiontuicheas n- ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
fun, ach faor ſinn o olc; oir is leat-ſa an rioghachd, agus a 
. = y % © a © © 
haidh chumhuchd, agus a ghldir, gu ſiorruidh, agus gu ſiorruidh. A- 
mar wy cen. 
 agu3 


11, Wi 1 An fin mar an ceudna a their e. 

O Thighearna, foſgail thuſa ar bilean. 

Freeg. Agus taiſbginidh ar beul do chliu. 
A 2 4s; 


4 URNUIGH MHADNE. 


Min. O Dhe dean deiſir d' ar ſaoradh. 
Freag. O Thighearna, dean cabhag d'ar comhnadh. 


Ann fo air bhi dhoibh uile nan ſeaſamh ſuns, their an Sagart: 
18 Gloir do'n Athair, agus do'n Mhac; agus do'n Spiriod i 
Wi naomh. 1 
; Freag. Mar bha air thus, ata a nis, agus a bhitheas gu ſior- 
| ruidh Saoghal gun chrich. Amen. of 
Min. Molaibh an Tighearna. 

5 Freag. Biodh ainm an Tighearna air a mholadh. 


* 
: 
. , 
4 
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An fin a deirear, no ſeinni an t' Salm ſo a leannas; ach ni'n ſeinnir e air domb- 
nach na caiſge, air am bheil ſalm eil air orducha, agus cha choir a leubhadh 7 : 
ann fo air an naoitheamh-la deug do mhios air bith, ach ann au ordu” gnath- 
aichte uan Salm, 


1-4 
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Venite, exultemns Domino. 
Salm, xcv. rg 
() Thightbh, Seinneimid do 'n Tighearna ; deanamid gair- 
deachas gu Suibhir ann $ carriag ar Slainte. 
Thigemid a ſteach 'n a lathair le breath-buidheachais ; agus 
taiſbeinmid ſinn fein aoibhneach ann ſan le Salmaibh. 
Oir is Dia mor an Tighearna, agus Righ mor os coinn nan 
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606 A 
4 : * 
5 | vile dhee. _  _ 
"14k i Ata uile chriochana talmhainn na laimh-ſin; agus is leis 3 
J's: | neart nam beann mar an ceudna. 9 
11 Is leiſan an fhairge, agus rinn e i; agus dhealbh a lamhan d 
my. ? an talamh tioram. 79 
[ O Thigihbh, deanamaid adhradh, agus tuitemid ſios agus 1 FO 
| Slèuchdamaid ann lathair Jehobha ar Crui'fhear. 1 "My 
Oir is eiſin an Tighearna ar Dia, agus is ſinne popul incal- tl 
traidh, agus caoirich a laimh. | 3 
An diu ma dh' eiſdeas ſibh a ghuth, na cruaidhichibh'ur crid- 8 
heachan; mar ann s a'bhroſnuchadh, agus mar ann an la bhu- 
airidh ſan fhaſach. 8 
Nuair a bhuair *ur n-aithreacha mi a dhearbh iad mi, agus a 
chunnaic iad m ?oibre. | = 
Re da-fhichiod bliadhna bha mi air mu ghraineacha leis a = 8 
Ghinealach ſo, agus a thuirt mi; Is pobul iad ata air Seacharan = 
nan cridheachaibh cha robh eolas ac? air mo Shlighibh. x 


Do na mhionnaich mi a m? fheirg ; nach rachadh iad a ſteack vo 
d'om ſhuaimhneas. . 
Gloir do'n Athair agus do 'n Mhac; agus do'n Spiorad 
naomh; 3 
Mar a bha air ths, anois ata, is bithidh gu bratb; ſaogha! ai 
gun chrich. Amen. 1 
An 


C 


& neart, 


URNUIGH MHAIDNE. 5 


An ſin leanuidh na Sailm an deigh a cheile mar ata iad air an orduchadh.--- 
Agus aig deireadh gach Sailm re na bliadhna, agus mar an ceudna an deigh 
Benedicite, Benedictus, Magnificate, agus nunc dimittis a deirear. 


hs Glotr de n Athair agus don Mhac, Cc. 
Spiriod An fin leubhar guth ſoilleir le gut ſo chluinntinn, an ceud leaſan air a thoirt 28 
an t'fean tiomna, mar ata orduichte ann ſa g Challandar, (mur'eil leaſad 
gu ſior- araid air orduchadh air ſon an la fin). air bhi do” neach ara leubhadh 'na ſhea- 
ſamh, agus 'g a thiontadh fein, air an doigh is fearr a chluinneat e leo- ſan uile 


ata lathair. Agus an deigh fin, a deirir no ſeinnir ann Gaelic, an laoidh ris 
an abrar Te Deum landamus gach Ja fad na bliadhna. 


bo © Thoir fainear, roimh gach Leaſan gu n-abair a Miniſteir, ann ſo ata lcitlid fo 
RE ghaibdeil a” toiſ.ach, na raun do Icitbid ſo do chathdeil do leithid fo do leabhar ; agus 
an deigh gach leaſain, ann ſo tha'n ceud, no an dara legſum u cricchnachadb. 


Te Deum Landamus. 


HN finn a' toirt molaidh dhuit O Dhe; tha ſinn a g' aid- 
: 5 ichidh gur tu an Tighearna. 
XX L1ha' an talamh vile a toirt adradh dhuit ; an t-Athair bith- 
id gair. 9 bhuan 
2X Riut-ſa glaodhuidh na h-aingil uile gu h- ard; na neamhan, 
3 agus agus gach cumhachd ata annta. 
*X Riut-ſa tha na Cheraibim, agus Seraphim, aig eigheach ds 
un nan hna. 
. Naomha, naomha, naomha, an Tighearna Dia nan Sluagh. 
is leis 3 Tha neamh agus talamh lan do Mhorachd ; do ghloir. 
>> Tha Comhthional glormhor nan Abſdol ; 'a toirt molaidh 
amhan Anhuit. 
10 * Tha Co' chomunn ciatach nan faidhean a toirt moladh dhuit. 
' agus 928 Sluagh uaſal nam Mairtereach; molaidh iad thu. 
: An Eaxglais naomh air feadh an domhuin uile; aidichidh Si 
ineal- "XZ thu z ' 
Athair; na Morachd gun chrich. 
1: aon Mhac ; fior, agus urramach ; 
lar an ceudna an Spiorad Naomh ; an Comhfhuirt-fhear. 
Is tuſa Righ na gloir; O Chrioſd. 
3X Is tu Mac ſiorruidh an Athar. 
A' nuair a ghabh thu os laimh an Duine a ſhaoradh ; cha bu 
leis a ET gbraineil leat Broin na 'Oigh. 
= 'Nuair thug thu buaigh air + guin 2 bhais; dli'fhoſgail thu 
riaghachd neamh do na h-uile chreidmhich. 
teach ap Ras thu a d' ſhuidhe air deas laimh Dhe ; ann gloir an A- 
thar. 
iorad , Tha fon a creidfin gu'n d'chig thu, gu blu d' bhreitheamh 


oirn. 
Air 


air dom. 
leubhach 
u' gnath. FR 


An 


} mios chliar. } S:arbhas, 


} 


URNUIGH AMHAIDINE. 


6 


Air an abhar ſin, guidhemid ort, cuidich do ſneirbheifich; 
2 ſhaor thu te d' fhuil mhor-luach fein. 

Dean an alreamb maille re u' naoimh : ann gloir ſhiorruidh, 

O 'Thightaina, ſabhail do fluungh; agus beannuich t* oigh- 
Fe:chd, 

Stiuir iad 3 agus tug ſuas gu ſiorruidh iad. 

O la gu la; ard-mholaidh fiun thu ; 

Agus bheir nn adhradh do i amm do ſnhior: ſaoghal gun 
chrich. 

Deomnich O Thighearna ; or cumail an diu o pheaca. 

O Thighearna dean trocair oirn; dean trocair oirn. 

04 bighearna, thwgeadh do throcair a nuas oirn; mar «ta ar 
n-earb<? annad. 

O Thighearaa, ann ad-fa chuir mi döchas 3 na leig Uabhas 
erm gu brath. 


4 No 'n laoidh in Feuedigite mia opera Drin. 
Sibh-ſe us“ oibteadh an Tighearna; beannuichibh an 
Tighearna z molaibh e agus arduichibh è gu frorruidh. 
0 Sibhs, Aingle an T ighearnas beannuichibh an Tighearna 
molaibh e agus arduichibß e gu ſiorruidh. 
O ſhlaitheiſe, beannuichibn an Fighcarna 5; molaibh & agus 
arduichibh e gu fiorruidh. 
O Sibh-fe uiſgeacha, ata os cionn nan Spcur, beannuichibh 
an Lighearna; molaibh è agus arduichibh © gu hor: uidh. 


O ſibhs' uile Chumhachdan an Lighearna, Leanniaichibh an 


11 


1 molaibh è agus arguichibl: & gu ſiorruidh. 
O a ghrian 's a gheaJach, beinnuichibh an ern; mo- 
Hibh ce agus arduichibh è gu ſiorruidh. 
O fibhs” a Reulta neimb, beannuichibh an Iighearna; mo- 
Hibh e agus arduichibh & gu ſiorruidh. 
: "0a f braſan, agus a dh rigchd, beannuichibh an Lighearna; 
molaibh e agus arduichibh e gu Forruidh, 
O a ghaothanna Die, bearnuichibh an Tighearna; molaibh 
E agus arduichibh e e gu ſiorruidh. 
(} a Theinc aus a 1heas, beannuichibh an Tighearna; mo- 
haibh è agus Arduichibh & gu ſiorruidh. 
O a phe amiaa 5gus a Dhambre, beannuichibh an Tighearna 
molaibh © agus arduichibh c gu ſiorruidh. 
O qhriachd apus a meta, buannuclubh an Tighearna; mo- 
laibh c apus arduichib! e 2 gu ſtortuiqh. 
O 2 Rhect! tha agus f! ach, beannuichibh an Tighearna; 
M3 4% ib C aus ad aichibl e g u horrutdh, 
0 


i Riaghlatch, 


URNUICH MHAIDNE. 4 
O Eith apus a Shneachd, beannuvichibh an Tiglieatna; malaibh 


è agus arduichibh e gu ſiorruidh. 

O Oidhcheanna agus a lacth, beannuichibh an Tighearna 3 
molaibh e agus arduichibh e gu Gorruidh. 

O a {holus agus a dhorachadus. beannuichibh an Tighearna z 
me laibh è 2gus arduichibh & gu forruidh. 

O a dhealanaich agus a mealtaibh, beannuichibh an Tighear- 
na; molaibh e agus arduichibh e gu ſiorruidh. 

O beannaichaibh an talamh an Lighearna; seadh ſos mo- 
laibh & agus arduichibh e gu ſiorruidh. 

O ſhleibhte, agus a bheanta ard, beannuichibh an Tighearna ; 
molaibh è agus arduichibh è gu fiorruidh. 

O gach uile luidh uaine air an talamh, beannuichibh an Tigh- 
earna; molaibh e agus arduichibh e gu ſiorruidh. 

O ſibhse a thobraiche, beannuichibh an '{ighearna.z molaibh 
& agus arduichibh e gu ſiorruiqh. 

O a fhairgeachan agus a thuiltean, beannuichibh an Tighear- 
na; molaibh e agus arduickibh e gu ſiorruidh. 

O ſibhse a mhuca-mara, agus gach vile ni a ghluaiſeas ann 
ſna h-uſgeachaibh, beannuichibh an Lighearna; molaibh & a 
gus arduichibh è gu ſiorruidh. : 

O uile eunlaith an aidheir, beannuichibh an Tighearna; mo- 
lalbh è agus arduichibh e gu fiorruidh. 

O vile anmhidh agus ſpreidh, beannuichibh an Tighcarna 
molaibh è agus arduichibh è gu horruidh, 

O ſibhs' a chlann nan daoine, bcannuichibh an Tighearna 
molaibh e agus arduichibh & gu ſfiorruidh. 

O beannuicheabh Iſracl an Tighearna: moladh iad & agus 
arduicheadh è gu ſiorruidh. 

O ſibhe' a ſkagairt an Tighearna, beannuichibh an Tighear- 
na; molaibh è agus arduichibh & gu Gorruidh. 

O fibhs a ſheirbheiſich an Tighearna, beannuichibh an Tigh- 
carna; molaibh e agus arduichibh è gu ſiorruidh. 

O ſibhs' a ſpioraid agus anaman nam ſirein, beannnictabh an 
Iighcarna; molaibli è agus arduichibh e gu fiorruidh. 

O ſibhs? a dhavine naomh agus irioſal au oridhe, beannuich- 
bh an Tighearna; molaibh & agus arduichibh e gu ſiorruidh. 

O Ananias, Afarias, agus a Mhiſael, beannuichibh an 'Tigh- 
earna 3 molaibh à agus arduichibh e gu ſiorruidh. 

Gloir do'n Athair, agus do'nn Mhac, agus do'n Spiorad Na- 
omh : 

Mar blia 'n ths. ata anois, agus a bhios gu ſiorruidh; Saogh- 
al gun chrich. Amen. | 
T Az 
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An ſin, air an doigh cheudna leubhar an dara leaſan, air a“ thoirt as an tiom- 
na nuadh; agns an deigh fin an lavidh a leanas ; ach a nuair a tharlas d'i bhi 
air a leubhadh an fa' chaibdeil ait an la cheudna, no air ſon an t ſoiſgeil air 


la Eoin baiſde. 
Benedictus. Lu. i. 68. 


U ma beannuichte 'n Tighearna Dia Iſrael; air fon gun 
d' fhioſruich ſe agus gu'n do Shaor è a phobul fein; 

Agus thog è ſuas dhuinne flainte threun; ann tigh Dhaibhi 

2 Sheirbheifeich fein. 

A reir mar a labhair ſe le bèul fhàidhean naomha fein, a bha 
ann o' thoiſeach an t- ſaoghail. | 

A thabhairt ſaorſa dhuinn o ar naimhdibh ; agus o laimh na 
muintir ſin uile leis am fuathach ſinn; 

A choilionadh na trocair a gheall e d' ar n-aithreachaibh ; a- 
gus a chuimhneachadh a chor-cheangail naomha fein; 

A choi'lionadh a“ mionn' a mhionnaich ſe d' ar ſinſir Abra- 
ham; gu'n d' thugadh è dhuinn; je 

Air bhi dhuinn air ar ſaoradh o laimh ar naimhdin; gu'n 
deanamaid ſeirbheis dha gun eagal; n 

Ann naomhachd agus ann am fireantachd 'n a lathair fein: 
uile laith' a beatha ; 

Agus thus a leinibh, goirthear dhiot faidh an Ti is ro-airde; 
oir theid & roimh' aghaidh an Tighcarna a dh' ulluchadh a 
ſhlighe ; 

A thabhairt eolas flainte d' a phobull chum mhaitheanas 'n 
am peacaibh. 

Tre chaomh throcair ro-mhoir ar De- ne; leis an d' fhioſ- 
Taich an ar-mhadain o'n ionad a 's àirde ſinn; 

A thoirt ſoluis dhoibhs' ata 'n an ſuidh' ann dorchadas, agus 
_ ſgail a' bhais; agus a threorachadh ar caſan air ſlighe na 
Sith, | 

oor do'n Athair, agus do'n Mhac, agus do'n Spiorad na- 
omh ; | 

Mar bha 'n tis, tha a nis agus agus a bhios gu ſiorruidh; ſa- 
oghal gun chrich. Amen. 


No an Salm fo. 
Jubilate Deo. Salm 100. 

O Bichibh aoibhneach ann ſa 'n Tighearna, a thirbh uile : 
deanaibh feirbheis do 'n Tighearna le h aiteas, agus 

thigibh a ſteach 'n a lathair le guth ciul. | 

Bithibh cinnteach gur h-L 'n Tighearna is Dia ann: 's eiſin 

a rinn ſinn, agus cha x fein, is ſinne a ſhluagh agus caoirich 

jonaltraidh. ; 


© 
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O Rachaibh a ſteach 'n a gheatuibh le breith-bhuidheachais, a- 


gus 'n a chuirtibh le cliu: bithibh taingeil dha, agus molaibh ainm. 
Oir tha 'n Tighearna graſmhor, tha throcair mairtheanach, a- 
gus fhirin buan o ghinealach gu ghinealach. 
Gloir do 'n Athair, agus do 'n Mhac, agus do 'n Spiorad 
naomh | 
Mar bha ann tas, ata nis, agus a bhitheas, gu brath : Saoghal 
gun chrich. 


C Ann ſinn ſeinnir na theirear Creud nam Abſdol leis a Mhiniſteir, agus leis 
an t' ſluagh na'n ſeaſamh. Ach ni h- ann air na laethibh air an d' orduicheadh 
Creud N. Atnanafius do leughadh. 

Zeidimann Dia ant Athairuilechumhachdach, Cruithfhear 
neimh agus talmbain: Agus ann Joſa Crioſd aon Mhac 
ſar» cr Tighearna; Neach a ghabhadh leis an Spiorad Naomha, 

A ruzach leis an Oigh Muire; A dh' fhuiling fo Phonſius Pilat, 

Do cheuſa, do fhuair bas, do adhlaiceadh. Chaidh è ſios do dh? 

Ifrionn ; Air an treas la Dh\ eirich è ris o na mairbh, Chaidh & 

ſuas air neimh, agus ata ſe na ſhuidhe air deas laimh Dhe, 'n 

Athair uile chumhachdaich ; a' fin thig e thc&ct breith air bhe- 

othaibh agus air mharbhaibh. | | 
Creidim ann fan Spiorad Naomh : an Eaglais Naomh choit- 

chinn; Co-chomunn nan Naomh ; Maitheanas na 'm peacanna 


Aiſeirigh na colla. Agus a bheatha mhairtheanach. Amen. 


© Agns an deigh fin, na 'n urnuighean ſo a leanas, air bhigdo 'n t ſluagh vile gu 
crabhach oir an gluinibh, a Miniſteir, air thus aig radh le guth ard. 


Gu'n raibh an Tighearna maille ribh. 
Freag. Agus maille re do Spioradſa. 
Mi. < Deaftamaid urnuigh. 
A Thighearna dean trocair oirn; 
A Chriod dean trocair oirn. 
A Vhighearna dean trocair oirn. . 
1 2 * 2' Miniſteir, an cleir ich agus an ſluagh urnuigh an Tighearna le 
guth ard. 
AR n Athair ata air Neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
geadh do rioghachd. Deannar do thoil air an talamh mar 
a dheantair air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar 'n aran lathail. 
agus maith dhuinn ar ciontaidh, mar a mhaitheas ſinne dhoibh- 


lin a chiontuicheas n ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
fnn, ach ſaor ſinn o ole. Amen. | ED 


B ©. an 


 URNUIGH MHAIDNF. 
An fin their a Miniſteir 'n a Sheafamh. 


O Thighearna, taiſbean dhuinn do thrdcair. 
F. Agus deonuich dhuinn do ſhlainte. 

M. O Thigbearna ſabhail an Riogh. 

F. Agus eiſd ruinne gutrocaireach, a nuair a ghairmeas ſinnort 
A. Sgeudaich do Mhiniſteirin le fireantackd. | 
F. Agus dran do ſhluagh taoghta fein aoibhneach: 
M. O Thighearna, ſabhail do ſhiuagh. 

#. Agus beannuich t oighreachd fein. 

M. Thoir fochaidh r' ar lin- ne, O Thighearna. 


— — 


F. Do bhri nach 'eil neach air beith eile ata cogadh air ar ſon, at 
ach thus amhain, O Dhe. bu. 
M. O Dhe, glan ar cridheachan an taobh a ſtigh dhinn. ha 
F. Agus na tabhair uainn do Spioradh naomha. Jof 
An fin learvidh tri gear- urnuigh: A cheud aon a bhuineas don la *Si fin, an 
aon cheadna tha air a h orduchach aig a chomanach ; an dara aon air ſon ſith; 
an treas aon air ſon grais gu beatha chaithe gu maitb. Agus cha chaochlar a A 
chaoidh an da urnuigh dheirionnach, ach theirear iad gach la, aig urnuigh ra . 
maidne, re na bliadhna gu hiomlan; mar a leanas; air bhi do'n t fluagh vile <p 
air an glunibh. 1 8. 
'© An dara gear Urnuigh aig iarruidh Sith. 14 
DHE, ata a 't ughdar ſioth-chaĩmh, agu leis an gradhach BW foi: 
rèite, ann an eolas ortſa ata ar beatha ſhiorruidh a' coſhea- Wi rio; 
ſamh, agus do ſheirbheis na ſaorſa iomlan; Dion ſinne do Sheir- 
bhieiſich iriofal o uile ionſuidh ar naimhdin, chum oirne aig 
am bheil dochas daingean ann do thearmann, nach biodh eagal 
a'neart eaſcairde air bith, tre cumhach Joſa Crioſd ar Tighear- 7 
na. Amen. do 
T An treas Urnuigh aig iarruidb grais. R 
THIGHZARNA ar n Ahair neamhuidh, a Dhe ſhiv- De 
ruidh agus uile chumhachdaich, a thug ſinn gu tearuinte agt 
gu toifeach an Ja *n diu; dion ſinn air an la fo le d' mhor chumh- 
achd; agus deonuich nach tuit ſinn an peaca air bith air an hi 
n diu, agus nach ruith {inn ann gne air bith do chunnart, ach 
gu'm bi ar uile dheanadas air an erducha' le d' ſtiuradh fein, A 
i chum 's gu'n dheanamaid do gna a ni fin ata firineach ann a & int 
ſhealla, tre Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. ann 
7 Ann Coraidibh agus ann aitibh an deanair ſeinn, ann ſo a leanas an laoidh 5 
mholaidh. | B 
40 


q An fin leughar na cuig urnuighean ſo a leanas, ach amhain an tam a leugh- 
ar an achanaich agus ann finn Ieughar an da urnuigh dheuionach ambhain, 


mar ata iad ann fin air an cur ſos. 
Urnuig? 


ſinnort is 


ar ſon, 


IN. 


Si fin, an 
- ſon fith; 
aochlar 3 
rnuigh ra 
uagh uile 
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rne aig 
h eagal 
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ie ſhio- 
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*humh- 
r an h 
rt, ach 


h fein, 
an a d' 


in laoidh 


a leugh- 
amhain, 


Urnuig! 
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4 Urnuigh air ſon moyachd an Righ. 


| THIGHEARNA ar n Athair nean.huidh, ard agus chum- 
hachdach, Righ nan Righreadh, agus Tighearna nan Tigh- 

earn, aon fhear-riaghluidh na m prionſuidhe, a chi o d' rhe 
hathair uile luchd aitecha' 'n talmhuin; guidheamaid ort gu 
o-dhùrachdach, gu'n ſealladh tu ann do ghean maith air ar n 
ard nachdaran ro ghraſuil R'iogh DEORSA, aus lion è le gras 
do Spioraid naomh, chum gu'n aom e do ghna dh' ionſuidh do 
thoil, agus gu'n gluais è ann do ſhlighe: Bullich air gu pailt tio- 
laca neamhuidh, tabhair dha ſaoghal fada ann ſlainte agus ann 
ſ.ibhreas, neartuich e chum 's gu ceanſuich agus gu'n tabhair e 
buaidh air a' naimhuidh vile 3 agus fa dheoidh an d-1gh na bea- 


Icha ſo, deonuich dha ſeilbh air ſolas agus ſonnas ſiorruidh, tre 


Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


© Urnuigh air ſon an teaghlaich rioghail. 


DHE uile chumhachdaich, tobar nan uile mhaitheas, tha 
fin gu h iriofal a' guidhe, ort gu'm beannuiche tu ar ban- 
righ ghraſail SHARLOT, an t-ard uaſal rioghail DEORSA, 
Prionſa UaLs, agus an teaghlach rioghail gu hiomlan : Lion 
iad le d' Spioraid naomhz dean ſaibhir iad le d' ghras neamhuidh; 
ſoirbhich iad leis gach uile ſhonnas; agus tabhair iad a chum do 


rioghachd ſhiorruidh, tre Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


J Urnugh air ſon na cleire agus a phobul. 
\ DHE uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, ata amhain a 


deanamh miorbhuile mora; cuir a nuais Spiorad ſlainteil 
do ghraſa air ar n Eaſbuigean agus Mhiniſteirin, agus air gach 
ule cho-thionnal ata fo'n curam; agus doirt orra driuchd bhich- 
jonta do bhennachd, chum gn'n toillich iad thu gu ceart. 
D-onuich ſo, O Thighearna, chum onair air ar Fear-tagraidh 
agus arn Eidir mheadhon-fhear Joſa Crioſd. Amen. 


1 Urnyigh Ic Naoimh Chriſdſtom, 


A PHE uile chumhachdaich, a thug gras dhuinn air àn am 
ſo ar n achanaich choitcheann a dheanamh riutſa le aon 
intinn, agus ata gealltuin, an tra chruinnicheas dithig no triuir 
aum a cheile ann a d' ainm, gu 'n deonuicheadh tu an guidhe; 
coi lion anois O Thighearna, mianna agus jartuis do ſheirbheiſ- 
each, mar is ro iomchuidh dh&ibh ; à tabhairt dhuinn ann ſan t- 
ſaoghal ſo eolas air t-fhirinn, agus ann fa 'm t-ſaoghal ata re 

KS. » . teachd 


12 URNUIGH MHADNE, 
teachd a bheatha mhairtheanach. Amen. 


2 Cor. xin, 14. 


R+s ar Tighearna Joſa Crioſd, agus Gradh Dhe, agus co- 
| chomunn an Spioraid Naoimh, gu raibh maille ruinn 
ule gu Siorruidh. Amen. 


Ann fs chriochuuicheas Ordugh Urnuigh na Mhaidne feadh na 
_ bliadbna. | | 


. — — 


3 To 


2 EET 22 »» (U ——— — : 
nie Wow oo. : * - 


- 


2 — 


ORDUGH 


gus co- 
c ruinn 


eadh na 


JUGH 


ORDUGH 


NA H-URNUIGH FHEASCAIR 


GACH LAS A” BHLIADHNA. 


1 Aig toiſeach na h-Urunigh Fheaſcair, leughaidh a“ Miniſteir le h-ard. ghuth 
aon, no tuille, do na h-carruinibh ſo, do na ſcriobtuiribh a leanas ; Agus an 
ſin their è an ni ſin ata ſcribhte an deigh na n-carrvinean ceudna, 


'NUAIR a philleas an duine aingibh air ais o' n aingeach 
a rinn è, agus a nie an nl fin tha“ dligheach agus ce- 
art, Sabhailidh ſe anam beo. Eſec. xviii. 27. 
Tha mi 'g aideacha mo + lochdaibh, agus tha mo pheaca do 
'ghna fa 'm chomhair. Sal. li. 3. 
Faluich do ghnuis om pheacannaibh, agus duth amach m' 
uil aingeachd. Sal. li. . . 
8 id iobairtean Dhe ſpiorad briſt : an cridhe briſt, agus 
brite, O Dhe, cha dean ù di-mheas air. Rann. 17. | 
Reubaidh *ur cridhe, agus ni h-iad bhur n-eudaichin, agus 
pillibh a dh-ionnſuidh an Tighearna bhur Dia; oir tha & f 
iochdmhor agus trocaireach, mall a chum feirge, agus 5 lan 
do chaomhalachd, agus gabhuidh e aithreacheas o 'n olc. Joel. 
li. 13. | 
Do 'n Tighearna ar Dia-ne buinibh trocairean agus maithe- 
nais, ge do rinn ſinne ceannairc na aghaibh: ni mo thug ſinn 
umhlachd do ghuth an Tighearna ar Dia, chum ſiubhal *na re- 
achdaibh a chuif è romhainn. Dan. ix. 9. 10. 


Oo 
e laghail, f chiantaith, f griſmhail, 5 palt ann cavimbneas: 


3 URNUIGH FIIEASCAIR. 
* 
© Thighearna, ſmachdujch mi, ach le breicheanas; ni h- 
ann a' d chorruich, an t-eagal gu'n dean ù nt imh- ni dhiom. 
Fer, X. 24- Sal. vi. 1. 
Deaubibh aichreachas ; oir ata rioghachd neamh am fogus. 
Mhat. ili. 2. 

Eiridh mi, agus theid mi dhionſuidh m' athar, agus their mi ris, 
Athair, pheacaidh mi 'n aghadh Neamh, agus a' d lathair fe, agus 
cha'n fhiu mi tuille gh gu'n gorrte do mhac dhiom, Lu. xv. 18. 19. 

Na tdifich am breitheanas ri d' the irbheifeach, O Thighearnaz 
etr ann a d' fhianuis cha bhi duine beo air fhireanachs'. Sal. 
exliit. 2. 

Ma their ſinn nach 'ei! peacadh annainn, tha fin 'g ar mealladh 
fein, agus ni bheil an fhirinn zunain. Ach ma dh-aidicheas 
hm ar peacgill, tha eiſin fireanach, agus ceart a chum ar 

acaidh a mlathadh d zuinn, agus ar glanadh o gach uile nco- 
fhircantachd. 1 John, 1. 8, 9. 


Bhraithrean ro ionmhuin, tha 'n ſcrobtuir ann iomad 

aite ' g ar broſnuchadh chum lionmhoireachd, ar pea- 

earth agns ar n'aingeachdh aithneachadch agus aidmbeil, agus 
eactr bu choir dhuinn a hi gabhail an leifgeil no ga 'm folach 
zun latharr Dhe vile chumkackGduch ar n- Athair neamhuidh, 
ach; an aideachadh le cridhe umhal, irioſal, aithreachail agus ura- 
_—_— chum gu 'm faigheamaid mhaitheanas ann? ta trid 
ml. r mhaitheas agus a throcair neo-chrichnuighte, Agus 

3 bu choir dhuinn air gach wile am ar peacaidh aideacha* gu 
a-iriof: i am fianuis De, gidheadh is coir dhuinn gu ro araidh 
fin a dheanamh a nuair a chrumnicbeas agus a thig ſinn an 
c2ann a che:ite, chum buidheachas a 9 air ſon nan So- 
chaircan mora a ghabh ſin o a laimb, a chliu ro luachmhor a 
chur an ccill, fhocal ro naomh aiſdeach 05 agus a dhiarruidh nan 
viche ſin ata $ iomchuidh agus feumail, air fon a chuirp co 
maith 's airſon an auama. Uime ſin guidhim agus cuirim a dli 
achanaich oi: bh, a mheid 's ata 'n fo lathair, gu 'n rachadh ſibh 
matile rium-ſa le cridhe ſior--ghlan, agus le guth irioſal, gu 
tyh-chuthair a ghrais neamhuidh, ag radh am deigh-ſe. 


E Aiumlieil gnathaichte, a lal-hras an comhthional gu b-iomhlan, an deigh a 
Nh eir, air bly dhotbh viic air an gluinibh. 


& THAIR . uile chumhachdaich agus To throcairach, chaidh 
4 > finn a mearachd agns air ſeacharan o d' (hlighibh mar 
chavirich chaillte, LeauFfinn ga ro mhor innleachdan agus 
t. Said. ar cridheacha fein. Chiontuich ſinn an aghaidh do 
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reachda? naogmmha. Dh-fhag ſinn gun deanamh na nithe Tin bu 
choir dhuinn a dheanamh, agus rinn ſinn na nithe fin nach bu 
choir dhuinn a dheanamh, agus cha 'n eil Slainte annain.— 
Ach thuſa O Thighearna, dean trocair oirn, ctontaich, thruagh. 
Caomhain idm, ODhe, a dh-aidicheas an ciontaidh, tabhair air 
an ais iadſan a ni aithreachas; A rier do gheallinna a dh- f hoil- 


ſiche adh do 'n chinea-davine ann Joſa Criofd ar Tighearna.— 


Agus deonuich, O Athair a 's mo trocair, air a ſga-ſan, gu 'm 
bi finn an deigh fo aig caitheamh ar beatha gu diadhaidh, gu 
fireanach, agus gu mcalura, Chum gloic-Vainm naomha. A- 
men. 


4 Am Fuaſgladh, no x waitheannas pheacanna a their àn Sagart amhain u 
ſhealamh : air bhi do 'n phobul fathaſt air an gluinibh, 


D' uile chumhachdaich, Arhair ar Tighearn' Joſa Crioſd, le 
nach mian bas pheacaich, ach leis am b'thearr e philleadh 
o aingeachd, agus a bhi beo; agus a thug cumhachd agus aithne 
d'a mhiniſteribh fuas-gladh agùs maitheanas peacacih f hoillſca- 
chadh agus a chuir an ceill d'a phobul air dhoibh aithreachas a 
dheanamh ; Bhcir e maitheanas agus fuaſgladh dhoibh fin wile a 
ni fior aithreachas agus gun cheilg a chr-ideas a ſhoiſgeul naomb. 
Uime, fin guidhemid air gu'n deonuicheadh è dhuinn fior aith- 
reachas, agus a Spiorad nuomha, chum gu' m biodh na nithe ata 
ſinn à deanamh air an am fo taitneach leas, agus gu'm bi a chuid 
eile d ar beatha an deigh fo fior-ghlan agus naomh, chum as 
fadheoidh gu'n d'thig finn g'a ghairdeachas horruidh trid Joſa 
Crioſd ar Tighearna. ä 


J Freapraidh ann pobul an ſo, agus aig crich gach vrnuigh eile. Amen, 
An (in fleachdaigh a Miniſteir, agus their e urnuigh 'n Tigh:arna le guth 
. ard; air bhi de'n phobul mar an ceudua air an pluinibh, agus aig radh ur- 
Nuigh 'n Tighearra mar aon ris, araon aun fo, agus af ſgach ait' cile don 
t-ſeirbhis dhiadhaidh aun ſun gnathuichear i. . 
R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Tlä- 
geadh do rioghachd Deanar do thoil air an talamh mar a 
dheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 
Agus maith duinne ar ciontaidh, mer a mhaitheas fin, dhiobh- 
fin a chiontuicheas n- ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
Gan, ach ſaor ſinn o olc; oir is leat-ſfa an rioghachd, agus a 
chumhachd, agus a ghlöir, gu ſiorruidh, agus gu ſiorruidh. A- 
men. 
q An ſin mar an ceudna their e. 
O LUhighearna, foſgail thuſa ar bilean. 
Freag. Agus taifbeinidh ar beul do chliu. 
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Min. O Dhe dean deifir d' ar ſaoradh, 
Freag. O Thighearna, dean cabhag d'ar comhnadh. 


Ann ſo air bhi dhoibh vile *nan ſeaſamh ſuas, their an Sagart: 
Gloir do'n Athair, agus do'n Mhac; agus do'n Spiorad 
n2omh. 


Freag. Mar bha air thus, ata a nis, agus a bhitheas gu ſior- 
ruidh Saoghal gun chrich. Amen. 

Ain Molaibh an Tighearna. 

Freag. Biodh ainm an Tighearna air a mholadh. 


© An fin a deirear, no ſeinnir no Sailm an deigh a cheile mar ata iad air an or- 
ducha”, An fin leaſan do'n t ſean tiomna mar ata orduichte. Agus an deigh 


wp Magnifcat, (no labidh na h vigh bheannuichte Muire) ann Galic, mas a 
2annas, 
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Magnificat. N. Luc. i, 46. 


TA m' anam ag ard-mholadh an Tighearna 3 Agus rinn 
mo Spiorad gairdeachas ann Dia mo ſhlanuif hear. 

Do bhri gu 'n d' amhaire ſe; air ſtaid ioſail a bhan-oglaich, 

Or teuch, o fo ſuas goiridh gach linn beannuichte dhiom. 

Oir do rinn an Ti ata chumhachdach nithe mora dhamh-ſa 
agus is naomha ainm. 

Agus ata a throcair o linn gu linn; do 'n droing d' an eagal e. 

Nochd ſe neart le ghairdin; Scap & na h uaibhrich ann ſmu- 
aintibh an croidhe ſein. 

Chur è ſios na daoine cumhachdach as an cathair; Agus dt 
zxduich*s na daoin' umhla agus macanta. 

Lion è 'n droing a bha ocrach le nithibh maith; agus chuir 
fe uaithe na daoine ſaibhir, folamh. | 

Rinn ſe comhnadh re Iſracl a ſhearbhanta fein, an cuimh- 
neachadh air a throcair; Mar a gheall ſe d' ar n-aithreachaibh, 
do dhi' Abraham agus d' a Shliochd gu brath. 
_ do'n Athair, agus do'n Mhac z agus do'n Spiorad Na- 
omb : 

ar bla 'n tus, ata a nis, a bhitheas gu brath : Saoghal gu'n 
chrich. Amen. | 


Neo an Salm fo, mur tachaire air a“ naoitheamh-la deng do 'n mhios, nuair 
8 leughar e aun ordugh cumanta Lan Salm. 


Cantate Dimino. Salm xcviil. 


J Geinnibh do'n Tighearna oran nuadh; oir rinn è nithe ion- 
gantach. 


Le a laimh dheis fein, agus le ghairdin naomh, thug è buaigh 
a mach dlia fein. 
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Do dh-fhoillſich an Tighearn' a ſhlainte ; thaifbein è fhirin- 
teachd gu ſoilleir am fiadhnais nan geintileach, 

Chuimhnich fe a thròcair agus fhirinn do thigh Ifrael : agus 
chunnaic criochan an t-ſaoghail uile Slainte ar Dta-ne. 

Taiſbeinibh ſibh fein luath- ghaireach do 'n Tighearn, a tha- 
lamhuilez Seinnibh, deanaibh gairdeachas, agus thugaibh buidli- 
eachas. 

Molaibh an Tighearn' air a chlarſaich ; ſeinnibh do 'n chlar- 
ſaich le Salm buidheachais. | 

Le trompaidibh mar an ceudna, agus le cornaidibh : O taiſ- 
beinibh ſibh ſein luath-ghaireach an Jathair an Tighearna an Righ 

Deanabh an fhairge fuaim, agus gach ni 'ta innte; an cruin- 
ne cuairt, agus iadſan a chomhnuicheas ann. 

Buaileabh na tuilte am baſa re cheile, agus deanabh na bean- 
tan luath-ghàir am fia'nuis an Tighearna: air tha è teachd thoirt 
breith air an talamh. | 

Le fireantachd bheir e breith air an t ſaoghal ; agus air a 

hoball le h-tonracas. 

_ do 'n Athair, agus do 'n Mhac, agus do'n Spiorad Na- 
omh z 

Mar bha air tus, ata anois, agus bhitheas gu brath; Saoghal 
gun chrich. Amen. 


An ſin leafean do 'n Tiomna nuadh, mar ata e erduichtc : Agus an deigh fin 
Nunc Demittis (no Laoidh Shimeoin) an Gaelic, mar a leumias. 


A Nois, a Thighearna, ata thu icigeadh do d' ſhearbhanta 
ſiubhal ann Sith, a rgr t-fhocail. 

Oir chunnaic mo ſhuile; do ſhlainte. 

A dh' ulP uich thu roimh ghnuis nan wile phobull; 

Gu bhi na ſholus a ſhoillſeachadh nan Geintileach ; agus na 
Ghloir do d' phobull fein Iſrael. | 

Gloir do 'n Athair, agus do 'n Mhac ; agus do 'n Spiorad. 
Naomh ; 

Mar bha air tas, ata anois, agus bithidh gu brath; Saoghal 
gun chrich. Amen. 


No an Salm fo, mar tachair e air dara-le-deug do 'n Mhics. 
Deus Miſereatur. Sal. Ixvii. 


( . U rabh Dia trdcaireach dhuinn agus gu \n beannuicheadh 
— e ſinn 3 agus gu 'n taiſbeineadh è dhuing Solus a ghnuis, 
aus g1n deanadh © trocair oirn. 


C ＋ | Chun 
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+. 


Chum gu'm bi do ſhlighe aithinichte air an talamh: do ſhlainte |; 


ſholafach a meaſg nan vile chinneach. 
Molabh an pobul! thi, O Dhe ; moladh an pobull uile thy. 


O Deanabh na cinnich gairdeachus agus bi'd aoibhneach: oir Y 
bheir thu breith air an t ſluagh gu ceart, agus riaghlaidh tu na W 


cinnich air an talamh. 
Moladh an pobull thu, O Dhe ; moladh an pobull uile thn. 
An fin bheir an talamh amach a' toradh; agus bheir Dia, 
eadhoin ar Dia-ne, dhuinn « beannucha'. 


Beannuichidh Dia ſinn; agus bithidh eagal ſan air criochaibh | 


an t'{aoghal wile. 
Gloir do 'n Athair, agus do 'n Mhac, agus do 'n Spiorad 
naomh ; 


Mar bha ann tis, ata nis, agus a bhitheas, gu brath : Saoghal , 


gun chrich. 


We f 
T Ann finn deirar no ſeinnit Creud nan Abſdail, leis a Mhiniſteir, agus leis an 


t' ſluagh, nan ſeafamh, 


Reidim ann Dia an tAthairnile chumhachdach, Cruithfhear ; 


neimh agus talmhain: Agus ann Joſa Crioſd aon Mhac 
fan ar Tighearna ; Neach a ghabhadh leis an Spiorad Naomha, 
A rugadh leis an Oigh Muire; A dh' fhuiling fo Phonſius Pilat, 
Do cheuſa, do fhuair bas, do adhlaiceadh. Chaidh e ſios do dh 


Tfrionn ; Air an treas la Dh' eirich è ris o na mairbh, Chaidh e 
ſuas air neimh, agus ata ſè na ſhuidhe air deas laimh Dhe, 'n 


Athair uile chumhach&aich; a' fin ting e thoirt breith air bheo- 
thaibh agus air mharbhaibh. | 

Creidim ann fan Spiorad Naomh : an Eaglais Naomh choit- 
chinn; Co-chomunn nan Naomh ; Maitheanas na 'm peacanns; 
Kiſeirigh na colla. Agus a bheatha mhairtheanach. Amen. 


C Agns an Ceigh fin, na h urnuighean ſo a leanas, air bhi do 'n t Nuagh vile gr! 
crabhach air an gluinibh, a Miniſteir, air thus aig radh le guth ard. 


Gu'n raibh an Tighearna maille ribh. 
Trag. Agus maille re do Spioradſa. 
Ati. J Deanamaid urnuigh. 
4 Thighearna dean trocair virn. 

A Chriſa dean trocair own, 
AThighearna dean trocair virn. 


An fn their a“ Miniſteir, an cleirich agus an luagh uruvigh an Tighearsa |: 


guth ard. 


R n Athair ata ir N-amh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
—+ geadh co rioghachd. Deannar do thoil air an talamh ma! 
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» dheantair air neamh. Tabhair dhuinn un diu ar 'n aran lathail. 
agus maith dhuinn ar ciontaidh, mar a mhaitheas ſinne dhoibb- 
fin a chiontuicheas n ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadli 
finn, ach ſaor ſinn o olc. Amen. 


\ 


An fin, air bhi do n Mhiniſteir na Sheaſamh, a deir fe; 


O Thighearna, taiſbean dhuinn do thröcair. 

F. Agus deonuich dhuinn do thlainte. 

M. O Thighearna ſabhail an Riogh. - 

F. Agus eiſd rüinne gutrocaireach,a nuair a ghairmeas ſinnort 

M. Sgeudaich do Mhiniſteirin le fireantachd. 

F. Agus dean do ihluagh taghta ſein aoibhneach. 

M. O Thighearna, ſabhail do ihluagh. 

H. Agus beannuich t oighreachd fein. EE 

M. Thoir ſiochaidh r' ar lin-ne, O Thighearna. 

F. Do bhri nach eil neach air beith eile ata cogadh ait ar ſon, 
ach thus amhain, O Dhe. | 

M. O Dhe, dean ar cridheachan glan an taobh a ſtigh 
dhinn. 

F. Agus ita tabhair udinn do Spiorad naomha. 


1 An fin leanuidh tri Urnuighean , A cheud Urnuigh an la ſein; an dara Ur- 
nuigh air ſon fith; an treas urnuigh air ſun comhne* ann aghaidh gach cun- 
nart, mar a leanas an deigh fo; theirear an da urnuigh dheircanach gach A 
aig an urnuigh f heaſcair gun atharachadh. 


An dara urnuigh aig an urnuigh f heaſcair. 


() DHE, o'm bheil gach togradh- naomh gach dc agh choml:- 
airle. agus gach obair cheart aig ſtrutha; tabhair do d 
ſheirbheiſich an t ſiothchaidh fin nach urrain an ſaoghal a thoirt 
ſcachad, chum 's gu *m bi ar cridheachan air an juidheacha gu 
umhlachd thoirt do d' aitheantan, agus mar an ceudna air bhi 
qhuinn air ar dion Icatſa o' eagal ar naimhdin, gu 'n caithea- 
maid ar n-aimſir ann fois agus ann ſuaimluicas, tre thoiltinis 
Joſa Crioſd ar Slanu? fhuar. Amen. 


An treas urnuigh air ſon comhnadh an aghaidh gack cunuazt. 


THIGHEARNA, guidheamaid ort, foillfich ar dorachadas, 

agus le d' mhor-throcair dion ſinn o gach uile ghabha a- 

Rus cunnartan na h oidhche fo, tre ghradh t-aon glunn Nhic ar 
Shanui' fhear Joſa Crioſd. Amen, 


E 2 Cy 
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4 Ann Coraidibh agus ann ionnadaibh an deanair ſeinn, ann ſb a leanas an Iaoigh 
mholaidh, 


4 Urnuigh air ſon morachd an Righ. 1 
O EARNAar nAthair neamhuidh, ard agus chumh- 


achdach, Righ nan Righreadh, agus Tighearna nan Tigh- 
earna, aon fhear-riaghluidh na 'm prionſuidhe, a chi o d' righ» 
chathair vile luchd aitecha' 'n talmhuin; guidheamaid ort gu 
ro-dhurachdach, gu'n ſealladh tu ann do ghean maith air ar n 
ard uachdaran ro ghraſail Riogh DEORSA, agus lion è le gras 
do Spioraid naomh, chum gu'n aom è do ghna dli' ionſuidh do 
thoil, agus gu'n gluais è ann do ſhlighe: Builich air gu pailt tio- 
laca neamhuidh, tabhair dha ſaoghal fada ann ilainte agus ann 
faibhreas, neartuich e chum 's gu ceanſuich agus gu'n tabhair e 
buaidh air a' naimhdibh uile; agus fa dheoidh an deigh na bea- 
tha ſo, deonuich dha ſeilbh air ſolas agus ſonas ſtorruidh, tre 
Jofa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


7 Urnuigh air ſon an teaghlaich rioghail. 


A DHE vile chumhachdaich, tobar nan uile mhaitheas, tha 

ſm gu h irioſal a' guidhe, ort gu'm beannuiche tu ar ban- 

righ ghrafail SHARLOT, an t-ard uaſal rioghail DEORSA, 

Prionſa UaLs, agus an teaghlach rioghail gu hiomlan: Lion 

1ad le d' Spioraidnaomh; dean ſaibhir iad le d' ghras neamhuidh; i 
ſoirbhich jiad leis gach uile ſhonas ; agus tabhair iad a chum do 

rioghachd ſhiorruidh, tre Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. | 
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EUrnugh air ſon na cleire agus a phobull. 
\ DHE vile chumhachdaich agus ſhiorruidh, ata amhain a 


deanamh miorbhuile mora ; cuir a nuas Spiorad flainteil 

do ghraſa air ar n Eaſbuigean agus Mhiniſtcirin, agus air gach 
uile choi-thionnal ata fo'n cùᷣramʒ agus doirt orra driuchd bhich- 
;onta do bheannachd, chum gu'n toillch iad thu gu ceart. 
Deonuich ſo, O 'Thighearna, chum onair ar Fear-tagraidk 
agus ar n Eidir mheadhon-fhear Joſa Criofd. Amen. — 


q Urnuigh le Naoimh Chriſoſtom. 
A DHE uile chumhachdaich, a thug gras dhuinn air an am 


ſo ar n achanaich choitcheann a dheanamh riutſa le aon in- 

tinn, agus ata gealltuin, an tra chruinnicheas dithis no triuir ann 

cionn a cheile ann a d' ainm, gu 'n deonuicheadh tu an guidhez 

cor hon anois O Thighearna, mianna agus iartuis do ſheirbheiſ- 

each, mar is ro iomchuidh dhoibh ; 4 tabhair dhuinn ann fan t- 

taoghal fo eolas air t-fhirinn, agus ann fa 'n t-ſaoghal ata 3 1 
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teachd a bheatha mhairtheanach. Amen. 
2 Cor. xiii, 14. 


Ras ar Tighearna Joſa Criofd, agus Gradh Dhe, agus co- 
chomunn an Spioraid Naoimh, gu raibh maille ruinn 


uile gu Siorruidh. Amen. 


Ann fo chriochauicheas Ordugh Urnuigh na Mhaidne feadh na 
bliadbna. 


ö | 


AN CREUD N. ATHANASIUS. 


q Air na Feiſdibh ſo; La Nolaic, Epiphatii, no La chinn an da la dheug, N. 
Mhatthias, La na Caiſge, La 'n deaſghabhala, Diadonaieh caingis, N. Eoin 
Baiſte, N. Sheumais, N. Phartholon, N. Mhatha, N. Shimeoin, N. Jud. N. 
Aindreas, agus air Domhnach na Trionaid, Seinnir no theirear aig urnuigh 
na maidue, an aidmheil ſo air ar Creideamh Chrioſduigh, d' an goireir gu 
coitchion Creud N athanaſius, ann aite creud nan Apſtol, leis a Mhiniſteir 
agus leis a phobull nan ſeaſamh, 


p 


— 


Quicunque vult. 


O air bith leis am bail bhi air a ſhabhala : roimh gach ni tha 

e feumail gu'n cumadh e a Chreidimh choitchinn. 
Ach mur gleidh gach neach an chreideamh ſo gu h-iomlan 
gun truaileadh; gun teagamh theid & a mugha gu ſiorruidh. 

Agus 's i fo a chreidimh choitchion : Gu 'n tugamaid adh- 
radh do dh-aon Dia ann Trionaid, agus Trionaid ann aonach ; 

Gun bhi coimeaſga nan pearſana, no roinn an natair. 

Oir ata aon phearſa, do 'n Athair, pearſa eile do 'n Mhac; 
agus pearſa eile do 'n Spiorad Naomh. | 

Ach Dia-achd an Athar, a Mhic, agus an Spiorad Naomh is. 
aon 1 uile; an Gloir co-ionnan, a' morachd co-thiorruidh. 

Mar ata an t-Athair, mar fin ata a' Mhac; agus mar fin ata 
'n Spiorad Naomh. 

Gun chruthacha? an t-Athair, gun chruthaacha' a' Mhac; a- 
gus gun chruthachadh an Spiorad Naomh. 

An t-Athair neimh-chuartuichte, a“ Mac Neimh-chuaxtuichtc: 
agus an Spiorad Naomh neimh-chuartuichte. 

A 
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An t-Athair ſiorruidh, a' Mac ſiorruidh; agis an Spiorat 
Naomh ſiorruidh. 
Gidheadh cha tri ſhiorruidh iad ach aon ſiorruidh. 
Mar an ceudna cha 'n ?cil iad tri neimh-chuartuichte, na tri 
neimh- chruthaichte; ach nan aon neimh- chruthaichte, agus nian 
aon neimk-chuartuichte. | 
Mar an ccudna, ata an t-Athair uile chumhachdach, a' Mac 
uile chumhachdach, agus an Spiorad Naomh uile chumhach- 
dach. | 
Gidheadh cha tri uile-chumhachdaich, ach ann vile chum- 
hachdach, iad. 
Mar fo is Dia an t-Athair, is Dia a' Mhac, agus is Dia an 
Spiorad Naomh. 
Agus gidheadh cha tri Dee iad ach aon Dia. EP 
Mar an ceudna is Tighearna ant Athair, is Tighearna © 
Mhac ; agus is Tighearna an Spiorad Naomh. 
Agus gidheadh cha tri Lighearna, ach aon Tighearna 1ad. 
Oir amhail as mar ata ſinn air ar co-eighneacha' leis an fhi- 
rin Chriofduidh; aid cacha' gu bheil gach pearſa fa leith na Dhia, 
agus na Thigbearna; 
Mar fin ata è air a thoirmeaſg dhuinn leis a chreideamh choit- 
cheann a radh, ata tri Dee, no tri Tighearnan ann. 
Cha 'n eil an t-Athair air a dheanamh o neach; ni mo 'ta & 
air a chruthacha?, no air gheineadh. 
Ata a' Mhac 'o 'n Athair amhain; cha 'n ann air a dheanarah, 
no air chruthacha', ach air a gheancadh. 
Ata 'n Spiorad Naomh 'o 'n Athair agus 'o 'n Mhac; cha n 
ann deanta no cruthaichte, no gente ach air teachd. 
Mar ſin ata aon Athair ann, ni h 1ad tri Aithrichean; aon 
Mhac, cha n' è tri Mic; aon Spiorad Naomh, cha n' e tri Spio- 
raid Naomh. | 
Agus ann ſa 'n 'Trionaid fo cha 'n eil aon roimh, no an deigh 
a cheile; cha 'n eil aon na 's mo, no na 's lugha na cheile. 
Ach ata na tri Pearfanta gu h-uile co-ſhiorruidh le cheile a- 
gus co-ionnzn. 
Mar fin ann 's gach uile nithe mar a dubhradh roimhe; is 
coir adhradh thoirt do Aonacld ann Trionaid, agus do 'n I ri- 
onaid ann Aonachd. | 
Uime fin an ti leis am bail bhi ar ſhabhladh : feumaidh c 
ſmuainteach mar ſo air an Trionaid. 
Os bar tha è feumail chum ſlainte ſhiorruidh: gu'n creideadh 
e gu ceart mar an ceudna gu 'n do ghabh ar Tighearn' Joſa 
Cricſd fcoil dhaoine air fein. 
Oir is 1 a chreideamh chart, ſinne a chreidſin agus a dh 
id 
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Spiorad aid eacha': gu bheil ar Tighearn' Joſa Crioſd, Mhac Dhe, na 
PD bia agus na dhuine; 
Dia do + vatar an Athar, geinte roimh na faoghail: agus 
„ na tri i guire 1» natar a Mhathar, a rugadh ann fan t-ſaoghal ; 
gus nan , Die iomlan, agus duin' iomlan; air a dheanamh ſuas do 
KM anam reuſanta, agus do' f heoil dhaoine; 
a* Mac 3 Co-ionnan ris an Athair a thaobh a dhia-achd ; ach na 's iſle 
mhach- 1 na 'n t-Athair, a thaobh a dhaonachd. 
1.8 | Pn \ 7 2 f 
A An Pi ge do tha & na Dhia agus na dhuine ; gidheadh cha 
e chum- 2 da Chrioſd è ach a h- aon. 
Na aon; cha' n ann le tiontadh na Dia- achd gu feoil, ach le 
Dia an ol gabhail na daonachd an ann Dia; 
Na aon gu h-vile; cha 'n ann le coimeaſgadh an natar; ach 
le aonachd a phearſa. 
-arna { Oir mar ata an t anam reuſanta agus choluin an fheol nan aoin 
duine; mar fin tha Dia agus duine na 'n aon Chrioſd. 
a 1ad, 2 Neach a dh-fhuiling air fon ar ſlainte; a chuaidh ſios do dh- 
an fhi- ifroinn, a dh-eirich aris an treas la 'o na mairbh. 
la Dhia, Chuaidh & ſuas air neamh, ata ſe na ſhuidhe air deas lamh 
an Athar, Dia uile chumhachdaich : as fin thig è thoirt breith 
h choit- air bheothaibh agus air mharbhaibh. 
a Air teachd dha, eirigh na h-uile dhaoine ris le 'n cuirp; agus 
no 'ta © 8 bheir iad cunntas air ſon an gniomhara. 
7 Agus iadſan a rinn maith, theid iad gu beatha ſhiorruidh ; a- 
anamh, gus iadſan a rinn olc, gu teine bithbhuan. 
'S 1 ſo a Chreideamh Choitcheann; mur creid duinne a gu 
chan diongalta, cha 'n fheudar a ſhäbhaladh. 
| Gloir do 'n Athair, agus do 'n Mhac, agus do 'n Spiorad Na- 
n; aon omh ; 
ri Spio- Mar bha 'n tus, ata a nis, agus a blutheas gu brath ; Saoghal 
gun chrich. Amen. 
n deigh | 
ile. 


lieile a- 


ahe ; is 
n 1ri- 
| Bligh, 
aidh & 


1deadi 


n' Joſa 


8 a dV 
14d 


—_ 


* o N * = a 
- "I 4 4 - c _ 
* — — r 
n 


AN LIODAN, 


* 


AN LIODAIN 


Ann fo a leannas an LIODAIN no guidhe choitchin, re ſheinn no re a radh an 
deigh na h- urnuigh mh2idne, air na Domhnachaibh, na Diceudanaibh, agus na 
Diahaoinibh, agns air amaibh eile, nuair a dh'orduichear e leis an f hear 
tcagaiſg. 


DHE an t-Athair neimh, dean tröcair oirn peacaich thru- 
agh. 

O Dhe an t Athair neimh, dan tròcair cirn peacaich thruagh. 

O Dhe a' Mac, Fear-Saoruidh an domhain ; dean trocair oirn 
peacaich thruagh. 

O Dhe a' Mac, Fear-faoruidh an domhuin ; dean tricair oirn 
feacoich ibruag h. | 

Ohe an Spiorad Naomh, a' teachd 'o 'n Athair, agus 'o 'n 
Mhac ; dean trocair oirn peacaich thruagh. R 

O Dhe an Spizrad Naombh, a' teachd 'o 'n Athair, agus on Mhacy 
dean tricair oirn peacaich thruagh. 

O 'Thrionaid naomh, beannuichte agus ghlormhor, tri pear- 
ſa, agus aon Dia; dean trocair oirn peacaich thruagh. 

O Thrionaid naomb, beaunuichte agus ghlormbhor, tr: pearſa, agus 
ann Dia : dean tricair oirn peacaich thruagh. 

A Thighearna, na cuimhnich ar ciontaidh, no cionntaidh ar 
Sinnſearachd, agus na dean dioghaltas oirn air ſon ar peacaidh; 
caomhain ſinn, a Thighearna mhaith, caomhain do phobull a 
ſhaor à le d' fhuil ro phriſeil, agus na bi feargach ruinn gu 
brath. 5 

Caombain finn, a Thighearna mhaith, 

O gach vile ole agus urchaid, 'o pheaca, o chealgaireachd 
agus o ionnſuidhibh an diabhail, o t' fheirg fein, agus dham- 
nadh ſiorruidh. 

Seer finn, a Thighearna mhaith. 


O gach doille cridhe ; 'o ardan, gloir dhiamhain, agus o 


fhuar-chrabhadh ; 'o f harmad, fuath agus mi- run, agus gagi 
aile neo-charthanachd. 
Saar fins, 2 T highearna mhaith. 
O Striopachas, agus 'o gach uike pheaca baſmhor eile; agus 
0 wie chealgoireachd an t-ſaoghail, na feola agus an diabhail. 
Sor finn, a Thighear na mhaith. 
 thein-aidheir agus '6 ſtoirmz o phlaigh, 'o mhilleadh, agus 
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o ghort; o chath agus o mhorta, agus o has obann. 
Saor ſinn, a T highearna mhaith, 

O gach uile aimhreite, conſpaid uaigneach, agus ceannaire 
o gach uile theagasg mealtach, o Eiriceachd agus eaſaonachd; o 
chruas cridhe, agus o dhi-mheas air t-fhocal agus air t-aithean- 
taibh. 

Saor finn, a Thighearna mhaith. 

Trid run-diamhair t fheoil-ghabhail naomh; trid do bhreath 
naomh agus Tiomchiol ghearreadh; trid do bhaiſteadh, do throſ- 
cadh, agus do bhuaireadh. | 

Saor ſinn, a Thighearna mhaith, 

Trid do chradh agus t-fhallas fola z Trid do cheuſa agus t- 
fhulanais; trid do bhas morluach agus tadhlacadh : le teit- 
eiridh glormhor agus do dhol ſuas gu neamh; agus tri teachd 
an Spioraid Naoimh. 

Saor finn, a Thighearna mhaith. 

Ann an uile am ar trioblaid; ann uile im ar ſaibhreis; aun 

n uair a bhais, agus ann an la breitheamhnais. 
Saor finn, a T highearna mhaith. | 

Tha ſinne peacairean a' guidhe gu 'n eiſteadh tu rinn, O 
Thighearna Dhe, agus gu ma toil leat t-caglais naomh choit- 
chionn a riaghladh, agus a ſtiuraidh fan t-{lighe cheart. 

Guidhemid ort e iſil ruiun, a Thighearna mhaith. 

Gu ma toil leat do ſheirbheiſeach DEORSA ar Righ agus 
ar n uachdaran ro ghriſail, a choimhid agus a neartachdh ann 
a* t-fhior adhradh fein, an fireantachd agus ann naomhachd 
beatha; 

Guidhemid ort eiſil ruiun, a Thighearna mhaith, 

Gu ma toil leat a chroidhe a riighladh, ann do chreideamh, 
t eagal agus a d' ghradh fein, chum 's gu 'm biodh a dhochas do 
gna ann ad, agus gu 'm biodh, e do thior aig iarruidk t-onair 
agus do ghlòir; 

Guidhemid ort eiſd ruinn, a Thighcarna mhaith. 

Gu ma toil leat a bhi a' t-fhear dion agus a' t- FThear coimllid 

aige, a' tabhairt buaidh dba air a naimhilibh uile; 
Guidhemid ort eifd ruinn, a Thighearna mhaith. 

Gu ma toil leat ar Ban-righ ghrafail SHARLOU, FORSA, 
Prions” urmach U as, agus an teaghlach rioghail gu t-iomlan 
2 bheannachadh agus a ghleidheadh ; 

(ruidhemid ort eifd ruinn, a Thighearna mhaith. 

Gu ma toil leat gach uiP Eaſbuig, mhiniteiribh, agus Dhea— 
conatbh do ſhoilſeacha, le fior eolas agus tuigſe air t-ſhocal, 
hum gu 'n cuir Jad an geil agus gu 'n taiſbem 1ad e rear fin, 
cadhon le *n {:armonachadh agus le 'n caith-heatha ; 
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Guidhemsd ort eiſd ruinn, a Thighearna mhaith. 
Gu ma toil leat a Thighearnan na comhairle, agus Uaiſlin na 
righeachd uile, a Lionadh le gras, gliocas, agus tuigſe; 
Guidhemid ort eiſd ruinn, a Thighearna mbaith.. 

Gu ma toil leat na h-uachdrain a ghleidheadh agus a bhean- 
nachadh,  tabhairt gras doibh chum ceartas a chuir an gniomh, 
agus an hirinn do theaſamh, 

Guidhemid ort eiſd ruinn, a Thighearna mhaith. 

Gu ma toi! leat do phobul uile bheannacha' agus a ghleidh- 
eadh ; 

Guidbemid ort eiſd ruinn, a T highearna mhaith. 

Gu ma toil leat aonachd, fith agus reite, thoirt do na h-uile 
chinnich 

Guidhemid ort eifd ruinn, a T highearna mhaith. 

Gu ma toil leat cridhe thoirt dhuinn chum gràdh thoirt dhuit 
agus t-eagal a bhi oirn, agus ar beatha chaitheadh gu durach- BW 
dach a reir t-àitheantaibh; | 

Guidhemid ort eiſd ruinn, a T highearna mhaith. 

Gu ma toil leat meadacha' grais thoirt do d' phobul uile, 
chum t- fhocal eiſdeachd gu h-umhla, agus a ghabhail le h-aigne 
fior-ghlan, agus chum toradh an Spiorzd a thoirt amach 

Guidhemid ort eiſd ruinn, a T hig hearna mhaith. 

Gu ma toil leat an dream a chuaidh air ſeacharan agus ata 

air a mealladh thoirt gu flighe na firinn ; 
Guidhen:d ort eiſd ruinn, a Th S earn. 

Gu ma toil leat an dream ata na 'n ſeaſamh a neartuchadh, 
comhihurtach« agus comhna'thoirt dhoibhſin ata lag -chridheach, 
gu 'n togadh tu ſuas dream a thuiteas, agus fadheoidh gu 'm 
buaileadh tu Satan fios fo ar caſaibh ; 

Guidhemid ont eiſd ruinn, a Thighearne mbhaith. 

Gu ma toil leat cabhair, comhna, agus combfhurtachd thoirt 

do gach neach ata 'n cunnart, ann feum, agus ann cruaidh chis: 
Guidhemid ort eiſd ruinn, a Thighearna mbhaith. | 

Gu ma toil leat gach neach ata air aſtar mara no tire, gach 
bean re ſaothair, gach neach ata caſlaint agus gach maoth-chlann 
a ghleidheadh, agus gu 'n nechda tu iochd do gach prioſanach 
agus trail ; 

Guldhewiid ors eiſd ruinn, a T highearna mhaith, 

Gu ma toil leat dion agus gach ſollar feumail a dheanamh ar 
{on nan dileachdan agus nam baintreach, agus gach neach ata 
air an treigeadh, agus fo fhoirneart ; 

Guidhemid or: 9 ruinn, a Thighearna mhaith. 
Gu ma toil leat tröcair a dheanamh air na h vile dhaoine ; 
Guidhemd ort eiſd ruinn, a Thighearna mhaith. 
10 
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Gu ma toil leat maitheanas thoirt d' ar naimhdibh, d' ar luchd 


geur leanmhuin, agus d' ar luchd ſgainnil, agus gu'n tiontadh 


tu 'n cridheachan; 
Guidhemid ort eiſd ruinn, a T highearna mhaith. 

Gu ma toil leat toradh caorneal an talmhain a thoirt air agh- 
aidh agus a ghleidheadh gu ar feum, chum a 's gu meall finn 
iad ann am iomchuidh; 

Guidhemid ort eiſd ruinn, a T highearna mhaith. 

Gu ma toil leat fior athreachas a thabhairt dhuinn, gu matha 
tuar n-uile pheacaidh, ar dearmaid dleaſdanais agus ar ain-eolais 
agus gu 'n tugadh tu dhuinn gras do naoimh ſpioraid, chum ar 
beatha leaſacha' reir t-fhocail naoimh ; 

Guidhemid ort eiſd ruinn, a Thighearna mhaith, 

A Mhic Dhe; guidhemid ort eiſd ruinn. 

A Mhic Dhe ; guidhemid ort eiſd ruinm. 

O Uan Dhe; a bheir air falbh peacaidh an Domhain ; 

T abhair dhuinn do fhiochaidh. 

O Can Dhe : a bheir air falbh peacaidh an domhain ; 

Dean tròcair oirn. 

O a Chrioſd eiſd ruinn. 

O a Chriqſd, eiſd ruinn. 

A Thighearna, dean trocair oirn. 

A Thighearna. dean tricair oirn. 

A Chrioſd, dean trocair oun. 

A Chruſd, dean trocair oirn. 

A Thighearna dean trocair oirn. 

A Thighearna, dean tricair oirn. 


An ſin a deir a Miniſteir, agus an fluagh mar aon tis urnuigh an Tighcarns, 


A R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh mar a 
qheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 
Agus maith duinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fin dhiobh- 
hn a chiontuicheas n- ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
finn, ach ſ:or ſinn o olc. Amen. 


Miz, O Thighearna, na buin rinn a reir ar peacaidh. 

Freag. Agus na tabhair luigheachd dhuinn a reir ar n-ain- 
geachd. | 
JDeanamaid urnnigh. 


DIE, Athair throcaireach, nach dean tair air ofnaich a 
IF chridhe bhruite, na air mian an dream a bhios fa bhron ; 
cuidich gu trocaireach ar n urnuighean tha fin a deanamh #? 
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d' lathair n' ar n' vile thrioblaidibh agus chruaidh-chais, cuin 
air bith bhios iad trom oirn ; agus eiſd gu grigVail ruinn, chum 
's gu 'm biodh gach ole ata mealltoireachd agus cealgoireachd 


an droch ſpiorad na dhroch dhaoine aig oibreacha' 'n ar n' agh- . ; 4 
aidh, air an toirt gu neimh-ni, agus gu 'm biodh iad air an % 


ſgaoileadh le freaſdal do mhaitheis, cham air bhi dhuine do 
ſheitblieiſich ſaor o' gach geur leanmhuin, gu 'n tugamaid do 
ghna buidheachas duit ann a t-eaglais naomh, trid Joſa Crioſd 
ar Tighearna. 


O T hig hearna eirich, cuidich finn, agus ſaor finn air ſoa t-ainm. 


DHE, chuala ſinn le 'r cluaſaibh, agus dh-innis ar n-ai- 
thrichin dhuinn na h-oibre oirdhearc a rinn thu re 'n linn- 
fin, agus ann fan t ſean aimfir a bha rompa. 


O Thighearna, eirich, cuidich finn, agus ſaor finn, air ſg2 t-onair. 

Gloir do'n Athair, agus do Mhac; agus do'n Spiorad 
naomh. 

Freag. Mar bha air thus, ata a nis, agus a bhitheas gu fior- 
ruidh Saoghal gun chrich. Amen. 

O Chrioſd dion ſinn o' ar naimhdibh. 

Ambhairc gu graut ail air ar trioblaid. 

Seall gu truacanta air bron ar cridheacha'. 

Maith gu grecairtath peacaiah do phobuil. 

Gu caomh le trocair eiſd ar n urnuigh. 

O Mhic Dhaibhi, dean trocair oirn. 

O Chrioſd, aontuich eiſdeachd ruinn anois agus gu brath. 

O Chrufd, eiſil ruin gu graiſail ; O Thighearna Chriaſd, eld 
ruinn gu gras al. 

Sag. O Thighearna, biodh do throcair air a nochda dhuinn. 

Freag. Mar tha finn a' cur ar dochas ann- ad. 


«7 Deanamaid urnuigh. 


ATH AIR, guidhemid ort gu h-umhla, gu *n-amhairc- 

adh tu gu trocaireach air ar n an *aineachdaibh ; agus air 

ſon gloir t-ainm, pill uain na h-uile fin vile a thoill ſinm 
gu ro cheart ; agus deonuich ann ar n-uile thrioblaidibh gu 'n 
cur ſinn ar n earbſa agus ar muinghinn gu h- iomlan ann do thro- 
cair; agus gu 'n dean fin gu brath fcirbheis dhuit ann naoml- 
achd 
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hachd agus am fior-ghloinne caithe beatha, chum t-onuir agus 
do ghloir, trid ar n' aon eidir-mheadhonf *hear agus ar Fear- ta- 
graidh, Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


q Urnuigh Naoimh Chriſoſtom. 
A DHE uile chumhachdaich, a thug gras dhuinn air in am 


ſo arn achanaich choitcheann a dheanamh riutfa le aon in- 
tinn, agus ata gealltuin, an tra chruinnicheas dithis no triuir ann 
a cheile ann a d' ainm, gu 'n deonuicheadh tu an guidhez 
coi'lion anois O Thighearna, mianna agus iartuis do ſheirbheiſ- 
each, mar is ro iomchuidh dhoibh ; a tabhairt dhuinn ann ſan t- 
ſaoghal ſo eolas air t-fhirinn, agus ann fa 'n t- ſaoghal ata re 
teachd a bheatha mhairtheanach. Amen. 


2 Cor. xiii, 14. 


Ras ar Tighearna Joſa Crioſd, agus Gradh Dhe, agus co- 
chomunn an Spioraid Naoimh, gu raibh maille ruinn 
uile gu Norruidh. Amen. 


Ann jo chriachnuicheas an Liodan feadh na bliadhna. 


Urnuighean 
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Urnuighean agus breith-buidheachais air ſon iomad 
am, re 'n gnathacha” roimh na da Urnuigh dhei. BM 
rein neach an Ltopan, no na h-urnuigh 8 
mhaidne agus f heaſcair, of 


URNUIGHEAN. 
J Aig iarruidh Uiſge. 


DHE, Athair neamhuidh, a gheall trid do Mhac Joſa Cri- 2 

oſd do 'n dream fin uile dhiarras do rioghachd agus a 
fireantachd, gach ni feumail a chumail ſuas an cuirp ; guidh- 
emid ort, cur da 'r n-innſaidh air an am fo ar feumadh, a 
\eithid a dh' uiſge agus a ſhraſaibh ciunna, a 's gu 'm faighe- 
mid toradh an talmhuin chum ar comh fhurtachd agus t-onair i 
lein, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 3 


JJ Aig iarruidh aimfir thirim. A 


THIGHEARNA, Dhe vile chumhachdaich, a bhath an A 

ſaoghal uile aon uair air ſon peac an dhuine, ach ochd i 
pearſa amhain, agus a'n deigh fin a gheall ann do mhor thro- i 
cair nach ſpriofa' tu è mar ſin gu brath tuille; guidhemid ort gu 
h-umla, ge do thoill ſinne gu ceart air ſon ar n-aingeachd plaigh il 
thraſan agus uiſgeachan, gidheadh air dhiuinn fior aithreachas 
do dheanamh, gu 'n cuireadh tu leithid a dh-aimſir oirn, a's gu 
"m fuighimid toradh an talmhuinn na am fein, a's gu 'n fogh- i 
Juim tinn le d' pheanas ar beatha a leaſacha', agus moladh agus Wi 
Zloir thoirt dhuit air fon do chaomhalachd chaoineal, trid Joa 
Crioſd ar Tighcarna. Amen. : 


Ann aimſir daorſa agus gorta.. 


DHE, Athair neamhaidh, 's an do d gheanmhaith ata na 
fraſen à' tuitim, an talamh tarbhach, fas air feadail, a- 
£us jalg a' dol an lionmhoircachd; tha fin a' guidhe ort, am- | 
hairc air amh gharaibh do phobuil, agus deonuich trid do if 
mhaitheas gu 'm bi ghaoinne agus an daorſa (ata fin ſan am o 
fulang gu ccart air fon ar n-aigneachd) gu trocaire ach air 8 2 
tiontadu 
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zontadh gu ſaorſa agus gu pailteas, air ſon grad Joſa Crioſd ar 
Tighearna : agus dhi-ſan maille riut-ſa agus ris an Spiorad na- 
ch gu rabh gach uile gloir nois agus gu ſiorruidh. Amen. 


2 10mad : 
n dhei- 5 No air an doigli fo. 
arnuigh 3 DH, Athair throcaireach, a thiontadh gu h-callamh ga- 


| by inne mhor agus gort gu pailteas agus ſaorſa ann Samar1a 
re ln an {wich Eliſca: dean trocur own 4 chum 's gu 'm 
faigheadh ſinne, ata nois air ar ſmachdachadh air ſon ar peacaidh 
le 'n faimhladh fin do thrioblaid dh-amghar, fuaſgladh ann am 
iomchuidh mar an ceudna; Meaduich toradh an talmhuin le d' 
BZ bhcannucha' neamhaidh ; agus deonuich air dhuinne do mhor 
a ' 3 phailteas a ghabhail, gu 'n gnathaich ſinn è chum do ploit, 
Joſa Cri- chum fuaſgladh na dream ata feumach, agus chum ar comhfh— 
a 3 WE urctachd fein, trid Joſa Crioſd. Amen. 
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An am cogaidh agus tuaſaid. 


DHE, uile chumhachdaich, Righ nan Righ, agus fear ri- 

aghlaidh na-uile nithe, cha n-urra creutair air bith cuir an 
bid do chumhachd, da 'm buin gu ceart pcacaich a ſmach- 
dach, agus a bhi trocaireach do 'n dream a ni fior aithreachas ; 
guidhemid ort gu humhla, ſabhail azus ſaor finn as lamha ar 
naimhdin; claoidh an ardan, lughauich a' mio- ruin, agus cuir 
an innleachdan bun- oſcionn, chum air bhidh dhuinne armaichte 
le d' dhidneadh, gu 'm bithemid gu brath air ar gleidheidh ' 
gach wie chunnart, chum gloir do thabhairt dhuitſe aon fhear- 
tabhairt gach uile bhuaidh, tre toilltineas t-aon Mic Joſa 
Crioſd an Lighearna. Amen. 
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Ann aimſir plaigh no tinneas choitchionn air bith. 


DHE uile chumhachdaich, a chuir ann 4 d' fheirg *:aigh 

air do phobul tein ſan fhaſich, air fon ar ard-cheannaire 
n aghaibh Mhaois agus Aroin, agus mar an ceudna do nharbh 
deich mile agus tri fichiod le plaigh re In Righ Dajbhi, ach gidh- 
eadh a thabhail a chuid eile air cuimhneacha' do throcair dhuit; 
gabh truas dhinne peacaich bliochd, ata nois air ar fiofrachadt 
le tinneas mor agus le baſmhorachd, ; ionnas mar a ghabh tu 
ar an am fin ofrail reitich, agus nur thug u aithne do 'n Ain— 
geal mhiliteach ſgur 'o ſgrios ; mar fin a nois gu ma toil leat x; 
phlaigh agus an tinneas graineil o a tlionta' uain, trid Joly 
Crioſd ar Tiglearna. Amen. 


th ata na 
>adail, a- 
ort, am- | 
\ trid do 
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ch air au 
tiontad!! 


And 


32 URNUIGHEAN. 


Ann ſeachdainibh an lua'threadh, re radh gach la, air fon Rb 
an dream ata re gabhail ann 'Orduinibh naomh. | 


DHE vile chumhachdaich ar n' Athair neamhuidh, a 
cheannuich dhuit fein eaglais choitchionn le fuil mhor- 
luach do Mhic ghradhaich ; ſeall gu trocaireach air an eaglais 
ſo, agus air an am ſo ſtiur agus riaghluich inntin- ne do ſheir- 
bheiſich, na h-eaſbuigean agus buachaillin do threud, RF 
chum nach leagadh iad an lamhan gu hobann air duin' air bith, a 
ach gu *ndeana iad gu firineach agus gu glic roghain do dhaoin 
jomchuidhgu ſeirbheisa dheanamh a miniſtrealchd naomh t-eag- 
fein. Agus tabhair do gras agus do bheannacha' neamhadh, 
do 'n dream a bhios air an orducha' gu dreachd oiſig naomh air 
bith ; chum araon le 'n beatha agus le 'n teagaſg pu 'n taiſbe- [7 
neadh 1ad do ghloir, agus gun cuireadh 1ad air aghaidh flainte . 
na n-uile dhaoine, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 
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DHE, uile chumhachdaich, fhir tabhairt gach vile 
dheagh-thiolaca, do d' fhreafdal a dh' orduich 1omad 
ordugh ann a t-Eaglais;z tha ſinn gu h-umhla a' guidhe ort, 
tabhair do ghras ghoibh-fin uile ata gu 'n gairm a chum oihg 


air bith no dreachd inn-te : agus lion 1ad le firin do theagaiſy, 7 
apus ſgendaich 1d le neo-chiontach beatha, chum gu'n deanadh 
1ad ſeirbheis fhirineach ann a' d' lathair-ſe, gu gloir do mhor- 
uinm agus 1 proghaid t-eaglais naomh, trid Joſa Crioſd ar Tigh- ll 
carna. Amen. 


© Urnuigh air fon ard e chüirt na 6 Parliament, gu leughadh an 
t-am a bhios 1ad na 'n Huidlie. 


DHE, ro glris'ail, tha ſinn gu h-umhla a guidhe ort, mor 
| air ſon na righeachd ſo gu leir, mar fin gu h-araid air 
fon ard chuirt a Fhartiament, ata ſa mam ſo air cruinneacha 
'n ceann a cheile fo ar Riogh ro chrabhach agus ro gra+- 
ai: pu ma toll leat an comhairlean uile a ſtiuradh agus 3a 
moirbheacha' chum do gloir a chuir air aghaidh, chum, maith 
t-ezglais, chum ſabhailteachd, onair agus, Cirdbezchs ar n-ard- 
uachdarain apus a rioghachdan; chum gu bt gach ni air or- 
duchs agus vir © ſhocracha? Je 'n dichioll, air an ſteigh is fear 
2pus is dionzumalta, chum gu 'm bi fith agus ſonnas, finn 
agus ceartas, crehcamh agus crabhadh air an dang- 
ncac: 
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cl. 'n ar meaſg feadh gach uile ghinealach. Na nithe V 
aus gach ni feumai! eile air an ſon-ſa, air ar ſoin-ne, agus 
ir {on t-caglais gu h-iomlan, tha ſinn gu h-umhla a' guidhe ort 


widh, a un ainm agus ann eidir-ghuidhe Joſa Crioſd ar Tighearna agus 
il mhor. ar Slanui' fhear ro blicannuichte. Amen. 
Ap 0 Urnuigh air fon gach ſtaid dhaoine, ri ghnathacha' air na 
threud, WF h-imaibh nach d' orduicheadh an Liodan a' radh. 
NY ” DHE, Cruith-fhearagus fear coimhid a chinne daoin' uile, 
ah t-eag- _ guidhemid ort gu b-umhla air fon gach ſeors agus e 
amhadh, 4 ſtaid dhaoine, gu ma toil leat eolas do ihhghe icin thoirt dhot U; 
aomh air Magus do ſhlainte Fhallain do na bruile chinnich. Gu ro araid tha 
n taiſbe. ſinn a' guidhe air fon deagh aid na h-caglais choitchionn 3 
ih ſlainte 8 chum. gu 'm bi 1 air a ſtruraah agus Ir a ciaghladh le do Spio- 
** rad maith, a's gu m biodh gach neach a dll aid'icheas agus 
Ja ghairmeas crioſduighean dhiubh fein, air an treorachadh ann 
RE !lighe na firinn, agus gu 'n gleidheadh iad a chreideamh ann 
aonachid Spioraid, ann ceangal na fith, agus am fireantachd 
ich vile beatha Fadheoidh tha finn a cur air do chüram athrail, iad- 
ch iomad nn vile ata air doigh air bith air an trioblaideacha* no air am 
dhe ort, Y buaireadh ann inntin, ann corp, no ann maoin, (+ gu h-araid 


heagaiſy, 8 
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an dream ata 'g jarruidh ar n-urnuigh) gu ma toil leat comh- 
fhurtachd agus fuaſgladh thoirt dhoibh a reir an uireaſbhuidh 
faleath, a tabhairt foighdin doibh fo 'n fulan'aſaibh, agus fuaſ- 
gladh ſonna as an uile ambgharaibh, Agus ſo uile tha ſinn a 
guidhe air ſga Joſa Crioſd, ar Tighearna. Amen. 


J Urnuigh dh-fheudar a radh an deigh aon air bith do na h- urr 


nuighean a chuaidh ſeachad. 


() DHE, aig a bheil e mar natar agus mar bhuaigh bhi do 
ghna trocaircach agus a tabhairt maitheanais; gabh ar 
n achanuich irioſal; agus ge do tha ſinn air ar ceangal agus air 
ar cuibhreachadh le flabhruidh ar peacaidh, gidheadh deanadh 
truacantachd do mhor rhrocair ar fuaſgladh air fon onair Joſa 
Crioſd ar 'n eidir mheadhonair agus ar fcar-tagraidh. Amen. 


n — 4 
99 . I - * 
* LS i . 


ö N "> 7 4 
r 8 FF 


+ E. BREITH- 


; res lo nuair a dh' jarras neach air bith urnuigh a chomh- 
jonail. 


I 


24 PREITH-BHUIDHEACTAIS. 


— 
1 TE Py 
LS ins Fn Alt - — —U— — —— I OT OI kids. MC. lt ts. Mat —ů— — — 
= 
* 


* "MCs oy 


BREITH-BHUIDHEACHAISs. MY 
J Yreth-buithcachais chumanta. 


DIL ule chumhachdaich, Athair na n- uile throcaire, tha 
4 ſinne do ſheirbheiſich neo-hiachmor a toirt buidheachas 
umhla agus o' an chridhe dhuit air fon t-uile mhaitheas agus do 
chaoimhneis graidh dhuin- ne agus dona h- uile dhaoine[tgu haraid 
do'n dream fn ata ſan àm ſoaig iarruidha moladh agusam buidhea- 
chasthairgſe ſuas duitair fondothrocaira bhuilichthu orra'ochionn 
ghaoirid tha ſinna toirt buidheacl ais duitair ſonarcruthacha, air ſon 
ar gleidheadh, agus air fon wile bheannuchadh na beatha ſo, 
ach os cionn gach ni air ſen do ghraidh gun choimeas ann faor- 
ſadh an t-ſfaoghail le 'r Tighearn' Joſa Griofd ; air fon meadhona 
na 'n gras, agus dochas na gloir. Agus tha ſinn a' guidhe ort 
tabhair dhuinn' a' mothacha' ceart ſin air t-uile throcairibh, chum 
gu 'm bi ar cridheachan do rireabh taingeil, agus gu 'n taiſbein 8 
{in a mach do chliu, cha n' e mhain le 'r bilibh, ach n-ar caithe 
beatha, le ſinn fein thoirt ſuas do d' ſheirbheis, agus le fiubha! 8 
ann a' d' lathair ann naomhachd agus am fircantachd re n-uile | 
laeth, trid Joſa Crioſd ar Tighearna 3 dhà-ſan maille riutſa agus 
ris an Spiorad naomh gu rabh gach uile ghloir, ſaoghal gun 
chrich. Amen. 


Air ſon uiſge. 
DHE, ar n-Athair neamhuidh, tha le d' fhreaſdal gràſail 


a toirt air na ccud fraſaibh agus air na fraſaibh deirea- 
nach teachd a nuas air an talamh, chum gu'n tugadh e torradh | 
amach gu feum an duine, tha finn a toirt buidhezchas gu h-umt- 
la dhuit gu 'n do dheonaich thu ann ar mor fheum driuchd 
abibhin a chuir fa dheoigh air t-oighreachd fein, agus a h-ur— 
achadh nuair a bha i tirim, gu mor ſholas a thoirt dhuinne do 
ſneirbheiſich neo-airidh, agus a chum gloir t-ainm naomha, trid 
do throcair ann Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


Air 
1A deireir ſo wnair a dh'iarras duin' air bith air ſon an d'rinneadh uravgh 
bui2licachts a thoirt ſcarhad 
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BREITH-BHUIDHEACHAIS. 


Air ſon tireamachd. Lin 
THIGHFARNA DHE, a dV iriflich finn gu ceart le do 
phlaigh mhoir fhraſa agus thuile uiſgeachaibh a chuir thu 

urn a chionn ghairrid, agus ann do throcair a thug fuafgladh 

agus furtachd d' ar n-anamaibh leis a chaochladh thimeil bhean- 
nuichte ſo a rinn à air an aimfir ann am ar feum, tha ſinne 
moladh agus toirt gloir do t-ainm naomh air fon do thro 
cair, agus do ghna cuiridh fin an geil do chaoi-neas graidh 
o ghinealach gu ginclach trid Jola Crioſd ar Tigh-carna 


Air ſon pailteas. 


ATH AIR a 's mo trocair, a.dheifd do d' mhaithea$ grà- 
Pail urnuighean cribhach t-eaglais, agus a thiontadh ar 
gort agus ar gainne gu faorſa agus pailteas; bheirimid buidhea- 


chas umhla dhuit air ſon do thiolacadh ſonnruiclite, a' guidh- 


emid ort gu'm buanuichte dhuinn do chaoineas graidh, chum 
gu 'n tabhair ar talamh dhuinn toradh a chum do gloir agus 
ar tolais-ne, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


J Air ſon ſiothchaint agus ſaoradh o 'r naimhdibh. 


() DHE, wile chumhachdaich, ata a' d' chaiſteal laidir 

daingnich do & ſheirbheifich an aghaidh gnuis a' naimh- 
dean; bheir finn dhuit nioladh agus buidheachas, air ſon ar ſao- 
oradh o na cunnartaibh mora agus ſollaſach fin }zis an raibh ſinn 
air ar cuartuchadh. Tha ſinn aig aid'cachadh gur h-ann do d' 
mhaitheas nach raibh ſinn air ar tabhairt thairis dhojibh mar chobh- 
artach; guidhemid ort do gna dv throcairean a bhuanachadh 
dhuinn air an doigh to, chum gu 'm bi fios aig an t-faoghal gur 
tu ar Slanui'fhear agus ar Fear ſaoruidh chumhachdach, trid Jo- 
ia Criofd ar Tighearna. Amen. 


Air ſon ſioth-chaint fhollaſach aifeag air ais ann tir. 


DHE ſhiorruidh ar n-Athair neamhuidh, do ni amhain 
daoine a dh' aon- inntin amm an teaghlach, agus a chaisg- 
eas cuthach dhaoine borb agus mhi riaghailtich : beannuichemid 
amm naomh, gu 'n dheonuich thu na tuaſaide feargach a tho- 
gadh ſuas n-ar meaſg o chiona ghairrid, a chaſgadh; agns gnidh- 
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emid ort gu ro umhla gu 'n deonuicheadh tu gras dhuinn wile, 
chum gu 'n ſiubhalamaid o fo ſuns gu h-umhladh ann a' d' aith- 
cantaibh naomh, agus aircaithe2ml» dhuinn ar heatha gu ciuin 
agus gu ſiothebainteach ann ſgach uile dhiaghachd agus chneaſ- 
tachd, gu 'n deanamaid ar n-tobairt clit agus bhuidheachais a 
thoirt dhuit air ſonincud do throcairean dhuinne, trid Joſa Crioſd 


air Tighearna. Amen. 4 
Air ſon ſaoradh o 'n phlaigh no o thinneas cumant' eile. 


THIGHEARNA DHIA a lot ſinn air ſon ar peacaidh 
() agus a ſgrios finn air ſon ar ciontaibh le d' fhioſrachadh if 
trom agus uabhaſach o chionn ghairid, agus a ncis ann a' 
meadhon breitheamhnais, air cuimhneachadh do throcair dhuit, 
ſhaor thu ar n-anamaibh o dhorſaibh a bEits 3 tha ſiun a toirt do 
d' mhaitheas àthaireil, ſinn fein ar nanama agus ar cuirp, do- 25 
ſhaor u chum am bi nam beo-iobairt dhuit fein, do ghna a mo- 
ladh agus aig arduchadh do throcairean ann a' meadhon t-ca- 


a c > „„ 6c - oy 4 bh 

glais, trid Joſa Crioſd air Tighearna. Amen. = / 
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ATHAIR ro throcaireach tha ſinn aig aid'cachadh ga Nn 
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h-umhla ann do lathair, gu'n do thoill ar ciontaidh MM. 

7 2 5 5 . . _t m: 

honmhor agus ar cruas croidhe gu 'n d' thigeadh na h-uile pn. 

pheanais ata air am bagradh ann a' d' lagh oirn-ne gu ceart. WW... 

Gidheadh do bhri gur b' i do thoil do d' throcair chaomh, agus 'Y © 

air ſon ar n-umhlaidh lag agus neo-dhiongalta, an tinneas gabl- We 7 

altach leis an raibh finn air ar cradh gu goirt o chionn ghairrid MF 
a chaſgadh, agus guth an aoibhneis agus na flainte aiſeag d' ar 
n-aitibh comhnuidh : bheir ſinn do d' mhorachd dhiaghaidh lab- 3 
airt mholaidh agus bhuidheachais, a' cliuchadh agus aig ardu- i 
chadhi t-ainmglowmhor air fon do churam agus do fhrea{lail os 3 
air cionn- ne, trid Joſa Crioſd ar Tigheorna. Amen. 3 
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An ceud Domhnach do 'n AIDMHEINT. 37 


3 


Na h- Urnuighean, Litriche, agus Soifgeil, ri ghna- 
# thucadh feadh na bliadhna. 
4A Thoir fainear, gu m bi 's urnuigh orduichte air ſon gach domhnach, no la 


| naomh air bith, aig am bheil bhigil air, ag radh aig an t-ſcirbheis fheaſcair , 
WR «5 faiſgſe dha roimbe. 


; 
£ An Ceud Domhnach do 'n Aidmheint. 
7 An Urnugh. 
= A DHE vile chumhachdaich, tabhair dhuinn grits chum 
= oibre an dorachadais a thilgeadh uainn, agus cuir oirn, 
armachd an t-ſoluis, anois aan am na beatha bhaſmhor ſo (ann 
1 


d' thainig do mhac Joſa Crioſd d' ar fioſrachadh ann jriſſeachd 
Imhor z) chum ann ſan' la dheirionach, 'nuair thig è 'ris 'n a 
EMhorachd ghlormhor, a thoirt breith air bheothaibh agus air 
mharbhaibh, gu 'n eirich finn a dt ionnſuidh na beatha neo- 
bhaſmhor, trid-ſan ata beo agus a riaghlas maille riutſa agus ris 
an Spiorad naomh, nois agus gu brath. Amen. 
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Tha 'n urnuigh fo ri radh gach la maille ris na h urnuighean eile s ann aid. 
mheint, gu oidhcke nodhlaic. 


An Litir. Rom. Xill. 8. 


A biodh fiacha ſam bith aig aon neach oirbh, ach amhaàin 
ſibh a gràdhachadh a cheile : oir an ti aig am blieil gradh 
do neach eile, choi'-lion sè an lagh. Oir an ni fo, Na dean mor- 
ta, Na dean fia'nais bhrèige, Na ſanntaich, agus ma 'ta aithne 
am bith eile ann, ata ſi air 2 cur ſios gu h ath-ghaoraid fuidh 
n ſhocal fo, cadben, Gradhaich do choimhearſnach mar thu fein. 
Cha dean gradh lochd d'a choimhearſnach: air an àdhbhar ſin 
r an gradh cor'-lionadh an lagha. Agus fo, fair dhuibh fios na 
I n a bhi agaibh, gur mithich dhulnn a noiſe moſgladh o 
chodal : oir ata ar flainte 'noiſe ni 's foigſe na 'n uair a chreid 
rn. Tha cuid mhor do'n oidhche air dol tharuinn, tha an 1% 
an 
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am fogus : uime fin cuireamaid dhinn oibre an dorchadais, agus 
cuireamid umainn armachd an t ſoluis. Gluaiſcamaid gu cubh- 
aidh mar aum tan là; ni h ann an ruidhteireachd agus am me- 
iſg, no ann ſeomradoireachd agus am macnus, no ann cor{tribh 
agus am farmad. Ach cuiribh umaibh an 'Tighearna Joſa Cri- 
old, agus na deanaibh ullamhachadh air ſon na feola, chum a 
h ain-mhianna a ch lionadh. 3 


An Soiſgeul. Mhatth. xxi. i. 1 
** 
GUS an uair a dhruid iad re Hieruſalem, agus a thainig ial % 
gu Betphage, gu fliabh nan oluidh', ann fin chuir loſa dias BR 
d'a dheiſciobluibb uaithe. Ag radh riu, Rechaibh do'n bhaile EZ 
ata thali fa'r comhair, agus air ball gheibh fibi aſal ceangailt 
aun, agus lot 'n a fochair: ftuaſglaibh, agus thugaibh 
a'm'tonnſuidhs' i. Agus ma labhras aon duine ni air bith ribh, 
abraibh, Gu bheil feum aig an Tighearna orra; agus cuiridh 
ſe uaithe air ball tad. Rinneadh na nithe ſo uile, chum gu'n 
coimh-lionadh ann ni a dubhradh leis an fhàidh, ag radh, inn 
ſibh do inghin Shion, Feuch, ata do Righ ag teachd a'd' ionn- 
ſuidh, gu ciuin, is e 'n a ſhuidhe air muin aſail, agus air ſear- . 
rach mac na h afail. Agus dimich na deiſciobuil, agus rinn 
ſiad mar a dh'àithin Joſa dhoibh. Agus thug iad an t aſal agus 8 
an fearrach leo, agus chuir iad eican n a ſhuidh' air a' mhuin. 8 
Agus ſgaoil mor-thluagh an cadach air an t ſlighe; agus ghearr 
droing eile geuga do chrannaibh, agus leag iad air an t flighe 
iad. Agus thog an fluagh a bha roimhe agus 'n a dhiaigh gair 1 
ag radh, Hoſanna do Mhac Dhaibhi : is beannuicht an Ti a this 8 
ann ainm an Tighearna, hoſanna ann ſna h ardaibh. Agus air x 
dol dha-ſan a fteach do Hicruſalem, chrathadh am baile vile, 
ag radh, Co e ſo? Agus a dubhairt an ſluagh, Is & ſo Joſa am 
faidh o Naſaret na Galilee. Agus chuaidh Joſa a ſteach do i 
theampull De, agus thilg sè amach iadſan uile a bha reic' agus WM 
a" ceannach” ann ſan teampull, agus thilg fe buird luchd malairt 
an airgid thairis, agus caithriche luchd reiceadh nan colman. 
Agus a dubhairt fe riu, Ata é ſcriobht', Goirthear tigh ùrnu— 
gh do 'm theach ſa, ach rinn ſibhſe 'n a ſhlochd mheirleach e. 


Fo 


An dara Domhnach do 'n Aidmheint. 39 


a 
adais, agus 
gu cubh- 
us am me- 
1 cor {tribh 
Joſa Cri- 


a, chum a ; 


An dara Domhnach do 'n Aidmheint. 


An Urnuie h, 


A THIGHEARNA bheannuichte, a thug faurear na ſcriob- 

; : | tuirean naomh uile do ſgriobha a chum finn-ne do theag- 

$$; dconuich dhuinn an eiſdeachd, an leubhadh, an toirt 

Fi ncar, am ſoghlam, agus an taſgaidh 'n ar n-inntin, chum tre 

.  EMboghidin agus comhfhurtachd t-fhocail naoimh, gu'n glac ſinn, 

hainig iad us gu'n dean finn gu bratÞ greim daingean air dochas bean- 

a loſa dias þ ZDuichte na beatha ſhiorruidh, a thug u dhuinn ann ar ſlanui“ 
on bhaile Fhear ſoſa Crioſd. Amen. 


ceangailt 
thugaibh 1 An Lilir. Rom. xv. 2. 
bith ribh, 
us cu:ridh F I IR ge b' iad nithe air bith a ſgriobhadh roimhe ſo, is ann 
hum gun if Z chum ar teagaſg-ne do ſgriobhadh 1ad ; chum tre fhoigh- 


adh, inn. am acus co'-fhurtachd nan ſgriobtuire gu m biodh ddchus 
ad ionn- 2 againne. Noiſe gu tugadh Dia na foighidin agus a' cho'-fhur- 
s air ſear- achd dhuibhſe bhi db! aon inntin thaobh a cheile, a reir Jo- 
agus rinn a Crioſcl: Chum gu 'm feud ſihh a df aon inntin agus le aon 
aſa! agus pheul glöir a thoirt do Dhia eadhon Athair ar Tighearna Joſa 
a mhuin. M Crioſd. Uime fin gabhaibhſe ra cheile, eadhon mar a ghabh 
us ghearr Crioſd ruinne, chum glöir' Dhe. Noiſe a deirim, Gu raibh 
1 t flighe Toſa Crioſd 'n a mhiniſteir an timchiollghearraidh air ſon firinn 
iaigh gair De, chum geallaidh nan athracha a dhaingneachadh : Agus chum 
Ti a thig 8 gu'n tugadh na Cinnich gloir do Dhia air fon a thròôcair; a reir 
Agus air mar ata è ſzriobhta, Air anàdhbhor ſo aid'icheam thu a' meaſg 
baile uile, 2 nan Cinntach, agus ſeinnidh mi ces“ do d'ainm.. Agus a-ris a 
> Joſa am ueir se, Deanaibh gairdeachas, a Chinneacha, maille r'a pho- 
ſteach do WWbull-ſan. Agus a-ris, Molaibh an Tighearna, a Chinneacha 
reic* agus 4 uile, agus thugaibh cliu dha, a phoibleacha uile. Agus a-ris 
id malairt WWF dcir Eſaias, Bithidh freamh leſſe aun, agus an ti a dh' eir'eas 
1 colman. ſuas chum uachdaranachd bhi aige air na Cinneachaibh, ann- 
gh uͤrnu- lan cuiridh na Cinnich an döchas. 
leach e. 


An Soiſgeul. Luc. xxi. 25. 


GUS bithidh comharthaidh ann ſa grein, agus ann ſa 

ghealaich, agus ann ſna reultaibh; agus air an talamh 
teann-eigin nan cinneach, tre iom- cheiſt, an cuan agus na ton- 
na a beuchdaich; croidhe dhavine 'g an trèigſin tre cagal, agus 
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40 An Treas Domhnach ſann AIDMHEINT. 
feithamh nan nithe ſin 
cumhachda nan ncamha air an crathadh. 
e nit 


Bors am ſogus. 
a chrannfhige, agus na craobhan uile ; 'nuar a bhios jad che- 
ana ag cur amach an duilleich, air ſhaichn duibh, aithnichidh 
ſibh uaibh fein, gu bheil an ſamhra' 'nois' am fogus. Agus 
mar un ceudna ſibhſe, 'n uair a chi ſibh na nithe fo a' tachairt, 
biodh fhios agaibh gu bhuil rioghachd Dhe fogus do laimh. Gu 
deimhin a dcirim ribh, nach d' theid an kan fo thair is pu 
an coi'l:onar na nithe /o wile. 'Theid neamh agus talamh thart' : 
ach cha d theid mo bhriathra fa thart' a choidhcly . 


An treas Domhnach ſann Aidhmeirt. 
An Urnuigh. 


Thighcarn Joſa Crioſd, a chuir aig do cheud theachd do 
theachdaire a* dh ullachadh do ſhlighe romhad ; deo- 
nuich mar an ceudna do' Mhinifterribh agus luchd frithealaidh 
do rùn-diomhair do i}:lighe ultuchadh agus a dheaſachadh, le 
croidheachan nan daoine eas-umhla do philitin gu gliocas nam 
fireanach, chum a' nuair 3 thig thu an dara uair do thoirt breith 
air an ifaop ghal, gu'm fuighear ſinn 'n- ar pobul taitncach ann de 
thoeallaſa, ata bed agus a Tiaghlachadb maille ris an Athair agus 
an Spioradh Naomh, aon Dia gu brach, Saoghal gun chrich. 
Amen. 


An Litir. 1. Cor. iv. 1. 


IODH a ſhamhuil ſo do mheas aig duine dhinne, ma: 
» umhinitte jribh Chrioſd, agus mor ſtiubhardaibh rima- 
diomhair Dhe. [I wlteadh eile larrar ann ſtiubhardaibh, gu fuigh- 
ear neach flrinucach. Ach agamſa is ro-bheag an ni gu'n d 
tnugadh breith orm libliſe, no le breitheanas duine : ſeadh, u 
heil mi tort breith orm fein. Oir cha 'n fhios damh ni * 
bich do m thacbh fein, gidheadh ni bhei mi le ſo air m' fhir- 
eanachae! 


a *ta teachd air an domhan : oir bithidh 8 
Agus ann fin chi 
ſiad Mac an duine a teachd ann an neul, le cumhachd agus WF 
Agus 'n uair a thoſaicheas : na nithe fo air tachairt 
an fin amhairicibh ſuas, agus togaibh bhur cinn; or ata bhur f 
Agus labhair è parabal rin, Amhaircibh air 1 
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An Treas Domhnach ſann ADMHEINT. 4t 
ithidh | 


anachadh: Ach is e an Tighearna eiſean a bheir breith orm. Uime 


hn chi bn na d' thugaibh breith air ni ſam bith roimh an am, gus an 
d agus ll thig an Vighearna, neach faraon a bheir gu ſoilleireachd ni- 
:xchairt tte ſolaichte an dorchadats, agus a ly fhoillficheas comhairlean 
 bhur nan croidheacha: agus ann fin gheibh gach neach cliu o 
bh air ia. 
d che- 
:1chidh W An Sæiſgeul, Matth. xi. 2. 
Agus WM 
chairt, . ) OISE an uair a chual Toin ſa phrioſun gniomhartha 
Gu . Chrioſd, chuir ſe dias d'a dheiſciobluibh 4a rnnſuidh, 
is gu Aus a dubhairt ſè ris, An tuſa an ti ud a bha re teachd, no am 
thart' 9 bi ſtil againn re neach eile? Do fhreagair Tofa agus a dubhairt 


{© riu, Imthichibh agus innſibh do Eoin na nithe ata fibh a 
chunntin agus a' faicim : ataid na doill ag faghail an radhairc, 
aus na bacaich ag imtheachd, ataid na lobhair air an glanadh, 
— 5 na bothair ag cluinntin, ata na mairbh air an diſgadh, agus 
n foiſgeul air a ſhearmonach' do na bochduibh. Agus is bean- 
nuiclit' an ti nach fuigh oilbheum ionnamſa. Agus air imtheachd 
ahoibhſin air falbh, thöſaich Ioſa air labhairt ris an t ſluagh mu 
= thimchioll Eoin, ag radh, Creud è an ni a chuaidh ſibh amach 
do'n fliifach a dh'fliaicfin? an i cuilc air a crathadh le gaoith ? 
Ach creud è an ni a chuaidh ſibh amach d'a fhaſach a dh'f haic- 


.chd do == fn? an ò duine air a ſgeuduchadh ann an eadach min? feuch, 
zj deo- z mhuintir ata caitheamh eadaich mhin, is ann an tighibh righ- 
calaidh rah ata fiad Achcreude an ni a chuaidh ſibh amach d'a fhaic- 
adh, le fn? Are faidh? ſeadh, deirim ribh, agus neach is mo na fiidh. 
as nam Be Oir is è ſo an ti mu 'm bhuil e ſcriobht', Feuch, cuirim-ſe mo 
t breith meachdaire roimh do ghnuis, neach a dhu'llmhuicheas do ſhlighe 
ann do romhad. 
ur agus 
chrich. A 
N. 
N — — — — — — 
Y 
9 
— —_ An Ceathramh Domhnach, fann Aidmheint. 
5 [4 
h runa- cg 
10 An Urnuigh. 
u fuigh- 
x, 9 
und . 
3 THIGHEARNA, (ata ſinn a' guidhe ort) tog ſuas do 
n fam chumhachd agus thig n-ar meaſg-ne, agus le mor neart 
1 this %an cobhair oirn-nc ; mar mw ſinn le * pcacaidh agus le 'r n- 
ain 
achadh my 
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42 Au Ceathrami Donmnach ſan AIDNHEIIT. 


aingidheachd gu m Ir air bacadh 0 ruith na reiſe a chuireadl, 
romlain, gun dea mann do gt ràs Ca and i agus do throcair 8 


glach agi en adh bum gu luatlz; tre dhiviadh do Mitic $ 


onair agus gicir, faogh:! gun chrich. Amen. 


An Litsr. Fiihp. iv. 3. 


Fanaibh gvirdeachas fan Tighoar a ghng': a-ris deiream, WM 


Deavaibh pgairdeachas. Hiodh vbiur meatarrachd folli- 
jach do na h uile dhavinibh. Tha 'n Tighearna am fogus. N. 
biodh ro-churam ni ſam bith oirbh: ach fan wie nile h Urnuigh 
agus athchuinge maille re breith-bhufdheachais, biodh bhur n 
iartais air an + Ba aithnichte do Dhia. Agus coimhendaidh 
fiothchaint Dhe, a 'ta thar gach uile thuigſe, bur croidhe agus 
blur en inntin an Joſa Crioſd. 


An Sv et . Join, 1 i. 19. 
A Gus is i fo fa'nais Join, 'n uair a chuir na h Judbaic! h ſog- 


airt agus Lebliitich o Hieruſalem, chum gu'm feoraich- 
cadh ind deth, Co thuſa? Agus dh aidmhich eiſcan, agus cha 
q aichſheunè; ach dh' aidmhich é, Cha mhi Crioſd. Agus dV 
fheoraich lad deth, Ciod ma feadli; An tu Elias? Agus a deir 
ſs, Cha mi. An tu am faidh? Agus fhreagaire, Cha /. 
Ann hin a dubrairt fiad ris, Co thu 2 chum gu 'n d' thugamaid 
freagradh dhoibſin a chuir rtha ſinn: creud a dir tu a d' thim- 
chioll fein? A dubhairt e, 'S miſe guth an ti a ghlaodhas ani 
{in flaſfech, Deanaibh dircack ſlighe an 'Tighearna, mar a dub! b 
zirt am faidh Eſalas. Agus an dream a chuireadh /eis an teac!- 
doireachd, b' ann do na Phairiiichubh jad. Agus dl fhcòraich 
ſiad deth, agus a dubhairt fiad ris, C'ar fon ma feadh ata thu 
x baiſteadh, mur tu Crioſd, no Elias, no 'm faidh 2 Fhrea- 
gair Eoin iad, ag radh, Ataimſe baiſteadh le h uiſge: ach ata 
neach * n a bekam in ar meaſg, nach aithne abuibh : 'fe & 10 
an ti, 'ta teachd a'ny dhiaigh, aig am bheil toiſeach orm, neach 
nach ſiu miſe 1all a bhroige ſhuaſgladh. R inneadh na nithe o 
ann am Betabora air an ta 2obh thall do lordan, an t Mit ann raibk 


Eoin a' baiſtcadt. 


Bc rent! 


lighcarna, d an ra * maille ri tha: ET ris an Spicrad nacr. 1 E 
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A, no Ja Breath CHRIOSD, 


in La NoDbHLAIC. 


\RN 
' HIFFEAT gu coitche- 


An Urnuzh. 


Dl vile chumhachdaich, a thug dhuinn-ne t aon glun 
an Alluc, 1's gun gabhadh e ar natar:- air tein, agus 2 bhi air a 


bY ann air an um los 
* Nat ghinnmhin, agus air ar 


bre due NMaizh! un Flor rloin mar gu'm 
-onuvCh air Pin dhuinn-e wir ; 


- By nh Daf Com drattle trid uchdmhacachd agus griis, gu 
=: bi gun gach of air er n-ath-nundhuchadh le d' Spior acl naoinh, 
Y trid ar T ighearn 2 t-Jola Crioſda ceudna ſin, ata beo agus & 
©. riachla „ah nail 7 agus ris an Sgiorad naonh cgudna, aon 
gu brath. 85 Oghal gun chrich. Amen. 


An Titir. Labh. i. 1. 


IA, a lablwir ann ſna h amaibh a chuaidli ſeacliad gu mi- 
nic, agus air jomadn modh ris na h aithreachaibh leis 
na ksidhibb, labhur ſe ann ina laithibh deircannach fo ruinne 
trod a Nhac, a dòrduichi e 'n a cighre air na huile nithibh, tre 
4 5 do chruthaich ſè fos na faogicul, INexch = bhi dha 'n a 
Be dh a ghloirc-fin, agus 'n a fhior iomhaigh a phearſaidh, 
agus a CU? nail fuas nan wile niche Ie focal a cl. umhachd, n uar 
gh! an è ar peacaidh ne do thrid fein, muidh e air dens laimh 
na morachd ann ſna h ardaibhb {air dha Ubi air a dheanamh ni 
kro-Oirdheirce na na h aingil, mheud gu'n d' fhuair & mar 
vighreachd : rot hearr na iadſan. Our co do na aingil 
113 an dubhairt! 72 uair air bitch, Is tu mo Mhuc-ſa, an diugh do 
Klan mi tlur? agus a-, Bithidh miſe a m' Achair dha fu, agus 
bichidh ciſcan 'n a Mhic dhamb-wvw. Agus a- 1s, 'n ra- bheir 0 
. Ger 1c, Agus deanadh uit 
Agus tinobh nan wungeal ? deir &, 
Ne ch 1 dean amt angle 'n an ſpioradalbh, mhinil: 
| m laſair theine. Ach ris a Mac a diir 4e, Ta do rig! 
x Dh, gu ſroghal na ſacghal; ic flat-rioghai! 
thromach lat do rioghnchd: 12: 
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Ghradhaich thu flreante chch, 2 
sus thug thu ſvath do aingidheachd; 
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Dhia-ſa, bu le h oladh actbhneis os ceann do chompanacha, 
Agus, Leag thuſa, a "Uhighearna, bunzite na talmhain air tus; 
agus is iad na ncamha oibre do lüömh. Terwgidh iadſan, ach 
mairiqh tufa : agus faſaidh iad uile ſean mar cad dach; 3 Agus fil. 

idh tu iad mar bhrat, agus caochlaidkear iad : ach 15 tula an ti 
a, agus cha 'n fhailnich do bhliadnaidh. 5 
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9 7 . . 
An „ell, Join, 1. I. 


57 ſan toiſcach bha am Focal, agus bha 'm Vocal, matt 
e Via, agus b'e 'm Focal Dia Bla è fo air tis mi 

re Dia. Rinneadh gach ni leis; agus as cugmhais cha d'rinn— 
endh aon ni a rinneadh. Ann- "a „ Ha veathay agus b' i a bhea- 
tha ſolus dhaoine. Agus 'ta 'n ſolus a' ſoillſe achadh ann der- J 
chadas, agus cha do ghabh an dorchavas e. Chuircadh duine 
o Dhia, q am b' ainm Join. Tbainig ciſcan mar fhia'nais, chum 
fia nais a thoirt air an t ſolus, chum gu'n ereideadh na h uik MR 
dhaoine tric lin. Cha b' eiſcan an ſolus fro, ach chureadch + i 
chum gu d' thugadh e fia'nais air an t ſolus. B'e ſo an ſclus 
firinnceach, a 'ta ſoil! eee gach uile dhuine tha teachd chum W 
an t {: ,oghail. Eha e ann fan t faoghal, agus rinncadh an ſaogh- Wl 
al leis, agus cha d' aithnich an ſaoghal e. Thainig e dh' jonn- 6. 
ſuidh a mhuintir tein, agus cha do ghabh a dhaoine fein vis. Ach 8 
a mheud 's ghabh ris, thug ſe dhoibh cumhachd a bhi'n an cloinn 
do Dhia, cad, on dhoibhſin ata creidſin 'n a ainm : A bha ur an 
gincamhuin, cha 'n ann o fhuil, no © thoil na feola, no o thoil 
duine, ach o Dhia. Agus rinneadh am Focal 'n a fhecil, agt, 
ghabh fe comhnuidh 'n ar meaſg- ne, (agus chunnairc fin a ghlow Þ 
mar ghloir aoin-ghin Mhic an Athar) lan grais agus firinn. 4 
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La Naoimh STEPHEIN. t; 

1! 

An Urnuigh. al 

; d 

0 TIIIGIIEARNA, deonuich ann ar n-uile fhullan'nis ann fo ru 
air talamh, air 7 telſtcas t-flrinn-ſa, 92 n- amhauirc fin at 

gu geur ſuas gu neamh, agus gu'm beachduich ſinn le creidimn c 
air a gbloir a bluos air a foillſcachadh; agus air bi dhuinn lion- h 
te don Spiorad naomb, gu'm fog hlam fi: ar luchd geur-lean- } 
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mhuinn a eln ddhachadh agus a bheannuch: adh, a reir eiſimpleir 
do cheud Mhartain, Naomh Stephein, a rinn Urnuigh riut-1a 
n a luchd Mortaidh, O Joſa | bheunnuichte, ata d' ſheaſamh 
lamh Dhe Sn cobhair air an dream — n uile 'ta ful- 
$ {ear tagraidh. 


ir 10 
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deas 


» air do ſhon, ar n' aon eidir-hradhonair a 


@ 1. 2 a leanas urniuigb la Nu¹blii, a deimar goch la gis odhchs 
[> 


C os hh: ne * 


An Litir. Ghniomh vii. 55. 


jp IN do S: ephein bhi lan don Sp! orad naomh, dh amhaire 


e gu geur ſuas gu neamh, chñunnaire è gloir Dhe, agus 

| 1 dubhairt 3”, 
Feuch, ata mi faickn nan neamha ſoſgailte, avus Mac an dume 
ma ſheaſamh air deas laimh Uhe, An finn chlodh 12d amach 
le guth mor, agus top 1d an cluaia, ayus thug ind a dh' aon 
inntin Va jonnſuigl. Avgus on doin a thilgcadhi amach as a 
chaithir, n ad do chlochaibh ur ; agvs tlüilg na ſia'nai- 

ſean an eadach ſios aig coſaibh dranaich, d' am ! 


ola n 2 theaſ, ſamh air deas luimh Dhe. Agus 


b atom Saul. 
Agus chioch iad Stephan, age e a prm air Dia, agus „g radh 
A Thiphearna Jofa, glac mo Spiorad. Agus air qha a leigeadh 
fein air a ghldinibb, ghlaoch & le zuth mor, A Lichen, na 
cuir am pcacadhi fo as an leth. Agus air dh fo a radh, choidil è. 


An Sgiſceul. Nihatth. xxiil. 34. 

EICll cuirimſe d'ar jonnſuidh Fiidhe agus davine 
In giice, agus ſgriobliuichean ; agus cui diiubh marbh- 
auth agus cculuidh bh, agus cad” dlüubh fſprurſaidh ft 

un bhur ſionagoguibh, agus ni ſib! geur-leanmlinin 6 0 
ba, ule gu baile : chum as gu 'n d' dag orbit gach uile hui 
ſluireanta dhòirteadh air an talarah, o fhuil Abeil thireanta, gu 
I! Shacharias, mhic Bharachias, neach a mharbh ſibh eidir 
au teampull agus an altair. Gu f rinncach a deirim ribh, Guin 
dthig na nithe-fe uile air a' ghincalach to. A Jerutalem, a je- 
rutalem, 2 mharbhas na kaidhe, agus a ghabhas do chlochaibh 
air an drolng a chuirear a' t jonnſufdh, cia minic a b'àill leam do 
chi. wn ac hruimmeachadh ra chèile mar a chrninnicheas cearc a 
h coin fuidh lgtathatbh, agus cha b'aill leibh |! {at fagar 


bhur tigh aguibh ? 14 fhaſach. Oir à deirimfe ribh, Hil fhaic 
fhaic 


— 2 — G l 
A — — -—— ——_— - — - 44 > + w-- 7 
1 2 SI 27 8. _ 5 
** — 7 3 


fn 
— oo». — 


46 La JOIN an Soiſgeulaich. 


ſihh miſe o ſo ſuas, gus an abair ſibh, 'S beannuicht' 
thig ann ainm an Tighearna. 


0 


La N. JOIN an Soiſgeuleich. 


An Urnuizh, 1 

THIGHEARNA throcairich, tha ſinn a' guidhe ort do Mir 

| ghathana dearlach ſolluis a thilgeadth air t-eaglass, ih 

chum air dh bhi air a ſoilſeachadh le teaygasg t-Abſdail bhean- 8 Jo * 

nuichte agus do Shoifgeulaich Naomi Join, gu'n fiubliail 1 ann gin 

an ſolus t-fhirinn, air doigh a 's gu 'n rug 1 fa dheoidh air i 

ſollus na beatha mairtkeanzich, trid Joſa Crioſd air Tighearni. lt {111 
Amen. 


An Litir. 1 N. Join, i. 1. 


A* ni a bha ann o thùs, an ni a chuala ſinne, a chunnairc 
inn Ic 'r füilibh, air an d' amhairc ian, agus a laimhb- 
fich ar lamha thaobh briathra na beathz ; (ow dh' fhoillſichenadh 
a blieatha, agus chunnaire ſinne 7, agus ata finn a' deanamh 
ſia nals, agus ag cur ann ci dhuibliſe na beatha mairtheanaich 
ud a hha maille ris an Athair, agus a dh' {hoillfiickeadh dhuinne) 
An m a chunnair{ agus a chuala finn, cuircamaid ann ceill 
duibhſe, chum „ gu'm bi agaibhſe mar an ceudna co'-chomunn 
ruinne: agus gu firinneach 'ta ar co'-chomunne maille ris an 
Athur, agus maille ra Mhac Joſa Crioſd. Agus tha finn a 
{riobhadh nan nithe ſo Far ionnſuidhe, chitm gu'm bi bhur 
gairdeachas coi'-lionta. Afgus is i fo an teachdoircachd a chuala 
unn uaithe-en, agus ata ſinn a' cur ann ceill dhuibhſe; Gur 
ſolus Dia, agus nach 'eil dorchadas air bith ann- ſan. Ma deir 
ſinn gu bheil co' chomunn againn maille ris, agus ſinn a? glua- 
tackd ann dorchadas, tha ſinn a' deanamit breige, agus ni bhail 
linn a' deanamli na firinn : Ach ma ghluaiſcas ſinn ann fan t 
ſolus, anhuil tha eifean fan t ſolus, 'ta co chomunn agaian ra 
ehcile, agus glinaidh fuil Joſa Crioſd a Mhic, ſinn o'n uile 
plicaea', Ma deir ſinn nach eil peacadh againm, tha finn 'g ar 
; meallacr, 
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La Na NEO-CHIONTACH. 47 
N. d { ſein, agus ni bheil an flärinn annainn. Ma db' aid'- 
cheas fnn ar Pe: caidh, tha cifean {irinneach, agus ceart chum 
„ peacoidh a mhaicieamh dhumn, agus ar wlanadh o gach uile 
n ntachd. Ma deir firn nach do pheacaich ſinn, tha 
en deananch breugoire dheth-fin, agus ni bheil fhocal ann- 


lun 


An Sziſyeul. Join, xxi. 19. 

ri ubhairt Joſa re peadair, Lean miſe. Annfin air doPheadar 
Wy tonndadh, chunnairc ean deiſciobul a b'ionmhuinn le Joſa, 
WE contuin; anti fos a luidh air uchd Joſaaair ſhuipeir, agus a duBh- 
Bi: ris, A Thighearna, co e a bhrathas thu ? Air do Pheadar ciſean 
PX lmchn, a dudhairt & re li Joſa, A Thighearna, ciod a ni 'm fear 
Wo Deir Joſt * Ma 's aill leam è dh” fhantuin gus an d' thig 
ni ciod fn duitſe ? Lean-ia miſe. UNime fin chuaidh an radh 
Fi amach am meaſg nam raithre, nach fuigheadh an deiſciobul 
on bös: eidheadh cha dubhairt Joſa ris, Cha n fhuigh sè bas: 
ch, Ma 's i mo thoilſe & dh' fhantuin gus an d' thig mi, ciod 
e /in Tulle ? Ze :» an deiſciobul ata deanamh fa'nais air na 
mibibh ſo, agus a ſgriobh na nithe ſo: agus ata fhios againne 
bu bheil flüa'nais fior. Agus ata ſos moran do nithibh eile a 
Vin 2 nam biodh iad uile ſgrioblita, 's i mo bharail nach 


cumadh an ſaoghal fein na rachadh a f. griobhadh do leabhruibh. 


La na NEO-CHIONTACH. 


An Urnui gh. 


DHE uile-chumhachdaich, 2 dhorduich neart a' beul 
I leanabuibh agus chiochran, agus a thug air Naoidheiu 
e ghlorachadh le 'm bas; claoidh agus marbh gach uile mi- 
* @ -hnomh dhubhaile ionnain, agus neartuich finn le d' ghris, 
XY 

W com le neo-chiontachd ar beatha, agus ſcaſmhachd ar creid- 
Z wy gu'n gloraich finn t-ainm naomh eadhon gu bis, trid Jo- 
Cris ar Tighearna. Amen. 
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riut: or iarruidh Joraith an Naoidhean dꝰ a miles dn. Agus air 


Ia ma NEO-CHIONTACII. 


An Litir. Foillſ. xiv. 1. 


GUS dh' amhaire mi, agus fèuch, Uan 'n a ſheifamht air | F 
P x fliabh Shion, agus maille ris ceud agus da fhichead agus 
ceithir mile, aig an raibhi ainm Athair-ſan ſgriobht' ann _clar an 
eudain. Agus chuala mi guth o ſhi: aitheanas, 1 {huaim 
mhorain nile eacha, agus mar fliuaim tairneanaich mhorr : agus 
chuala mi ſuaim chikrſoir 2an, a' deanamh ciuil = n cl&r{aichibh 
fein. Agus chan iad mar gu'm b'oran nuadh e ann làthair na 
righ- cli nithreach, agus ann lathair nan ceithir bheathaiche, ars 
nan ſeanoirtdh :. agus cha b' urradli neach fam bith an t oran Ml 
fin fhoghlum, ach an cend agus an dà ihichead agus na ceithir BY 
mile, a ſhaoradh o'n talamh. Is jad fo an dream nach do thal- 
chadli le mnaibh 3 oir is 6ighean 12d is izd fo an dream a'ta Ml 
leantuin an Uain ge b'è aite an d theid ©: thaoradh 12d fo o 
mheaſy dhavine, 'n an ceud thoradh do Dua, agus don row: 8 
Agus "1 am beul cha d' fhuaradli cealg: our ata iad gun chron 
ann lathair righ-chaithir Dhe. 


nar 


An Soifgeul, Nihatth. ii. 13. 

Zuen do nochd ſadh aingeal an Iighcarna de Joſe P ann am 
bruadar, ag radh, Lirich, agus gabh an leanabh og agus a 

Pl: thair, agus teich do'n Kipht, agus bi ann n gus an lahhair mii. 


eirigh dhôſan n, ghabh fe d' 


a ionnſuidh à Naoidhean agus a mhatl- 
air ſan oidtche, agus dh imich ſe do 'n Eipht: Agus bha ſeè ann 
fin gu bis loraith : do chum gu col '-onfadh an ni a dubhairt an 
"Ticheorra leis an ihàidh, ag radh, Amach as an ! pat do gholt 
mi mo Nic, Ann fin air faicſin do Joraith gu'n d'rinn 0 
Droithe fanoid air, do las ſe le feirg ro-mhoir, agus air cur 
juchd milhidh uaithe, mharbh ſe na bla do Ic anbaibh mac am 
Betlehem, agus 'n a criochaibh wile, o aois dha bhliadhna no 
tut, do reir na h aimfire a Ar fho hum ſe gu dichicllach o na 

thibh. Ann fin choi'-lionadh an ni a labhradh le Jeremias 
f ah, ag radh. Do chualas guth an Ra ma, caoi agus gul 
agus bron r0-mnor, Rachel ag caoineadth a cloinne, agus: 1 
v1 le folas a gabliil, chionn nach bliett iad beg, 
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An Domhnach an deigh la NODHLAIC. 49 


An Domhnach an Deigh la Nodhlaic. 
An Urnuigb. 
A DHE uile chumhachdaich, a thus dhuinn-ne t aon ghin 


Mhic, a 's gu'n gabhadh è ar natar-air fein, agus a bhi air a 
bhreath le Maighdin f!\norghloin mar gu'm b' ann air an am fo; 
Deonuich air bhi dhuinn-ne air ar n-ath ghinnmhin, agus air ar 
deanamh mar cioinn dhuitſe trid uchdmhacachd agus grais, gu 
'm bi finn gach la air ar 1-ath-nuadhuchadh le d' Sfforad naomh, 


wy RT trid ar Tighearna an t-Joſa Crioſda ceudna fin, ata beo agus 2 
ceithir M2 


riaghladh maille riutſa, agus ris an Spiorad naomh ceudna, aon 
Dia gu brath. Saoghal gun chrich. Amen. 


An Lit. Gal. iv. 1. 


Oiſe deiream, am feadh a bhios an t oighre 'n a leanabh, 
nach *eil eidir-dheal achadh fam bith eider è agus ſeirbhi- 
each, ge d' is & Tighearna gach uile nithe ; ach ata è fuidh 


WT 1uchd-coimhead agus fuidh luchd-riaghtuidh gu teachd na h aim- 


kr a dh' orduich an t athair. Is mar an ceudna finne, 'n uajr 
a bha ſinn in; ar leannabaibh, bha ſinn ann daorſa fuidh cheud 
fhdghlum an t ſaoghail : Ach 'n uair a thainig coi'-lionadh na 
h aimſir', chuir Dia a Mhac fein uaithe, a ghineadh o mhnaoi, 
a rinneadh fuidh 'n lagh, chum gu 'n frond e iadſan bha fuidh 
'n lagh, ionnas gu fuigheamaid- ne uchd-mbacachd na cloinne. 
Agus do bhr! gur mic fibh, chuir Dia Spiorad a Mhic fein ann 


F bhnr croidhibh, ag eigheach, Abba, Athair, Uime fin cha ſeirbhi- 


ſeach thu ni 's mo, ach mac; agus ma 's mac, is oighre fos 
air Dia tre Chrioſd. 


An Soiſgeul. Mhatth. i. 18. 


Gus is mar fo do bhi breith Joſa Crioſd: oir taireis do 
| cheangal pòſaidh bhi air a dheanamh eidir a mhithair 
Mure agus Joteph, roimh dhotbh dol cuideachd, fhuaradh tor- 
rach 1 o 'n Spiorad Naomh'. Nün air bhi do Joſeph à fear 'n 


a dhuine co'-thromach, agus gun toil aig? eiſiomplair fhollafach 
| « dheanamh dhi', bu mhiann leis a cur uaithe os Iſeal. Ach ag 


imuaineadh na nithe-ſe dho, fèuch, dh fhoillſich aingeal an 
Lighearna è fein da am bruadar, ag radh, A Joſeph a mhic 
Dhaiblü, na biodh eagal ort do bhean Muite a ghabhail 4 d'ion- 

F G ſuidh 


co Timchioll-ghearradh CHRIOSD. 


ſuidh : oir an ni ata air a ghineamhuin innte, is o 'n Spiorad whar 4 
Naomhtha e. Agus beuraidh fi mac, agus bheir thu Joſa di. b' ar 
ainm air; oir ſaoraidh fe a phobull fein o 'm peacaibh. (Agu Mol, « 


rinneadh ſo uile, chum gu cor'-lionfadh an ni a dubhairt an Tig untacl 

earna leis an fhaidh, ag radh, Feuch, bithidh maighdean tor, an o 

rach, agus beuraidly fi mac, agus bheir iad Emmanuel dh ainn us a1 
air, 's ionnan fin re radh air na eidir-theangachadh, agus, Du 
maille ruinn). N finn air moſgladh do Jofeph as a chodal, de 
rinn sè mar a dh'iarr aingeal a Thighearn' air, agus ghabh « 
da ionnſaidh a bhean : agus nior aithin sè i gus ar d'rug f. 

ceud mhac; agus thug sè Joſa dh'ainm air. AGu 

no1s' 2 

— — — 8: }'{h 

zus fh 

Timchiol-ghearradh CHRIOSD. aeg 

| | chahh g 

An Urnuigh. " Minſcad! 

nthe fir 

A DHE uile chumhachdaich, a thug fai'near do Mhac bean dil na 

uichte do thimchiol-ghearradh, agus a bhi umhla do ir fon 1 

lagh air fon an duine; deonuich dhuinn for thimchiol ghearradM: tubhr; 

an Spioraid, ionnas air bhi d' ar croidheachaibh agus d'ar ba leana 

laibh air a' baſuchadh o gach an-mian Saoghalta agus feolmhor Wir, cad 

gu'n tabhair ſinn ann s gach uile nithibh e i do d' tho dabhad 
bheannuichte, trid an ti cheudna do Mhac Joſa Crioſd ar Tigh 

earna. Amen. (298 

An Litir. Rom. iv. 8. {ga 

S beannuichte an ti nach cuir an Tighearna peacadh as WM —— 
leith. Am bheil ma ſeadh am beannacha' ſo zeachd air an 

timchioll ghearradh ambain, no fos air an neo-thimchioll-gheari, foil 


ra“? Oir deireamaid gur mheaſadh creidimh do Abraham mat 
fhireantachd. Cionnas ma ſeadh a mheaſadh dha e? An ang 
'n uair bha è ſan timchioll-ghearra', no ſan neo-thimehioll-ghears 
rab. Agus fhuair è comhar' an timchioll-ghearraidh, ſeula fi 
cantachd a' chreidimh a bha aige ſan neo-thimchioll-ghearra 


chum gu 'm biodh è 'n a athair aca fan uile a ta creidſin, fat DI 
neo-thimchioll-ghearra' : chum gu measfadh fireantachd dhoibhy tr 
ſin mar an ceudna: Agus 'n a athair an timchioll-ghearraidſ ne a 
dhoibhſin ata ni amhain do'n timchioll-ghearra', ach mar al hl 

WI at 


_ Ecudna ata 'g imtheachd ann an ceimnibh a' chreidimh fin f ö 
atnak 


An TAISBEINEADH. 51 


Spiorai ar Abraham, a bha aige ſan neo-thimchioll-ghearra'. Oir 
ofa din b' ann tre 'n lagh a thugadh an gealla' do Abraham no d'a 

(AguBMſiiol, Gu'm biodh è 'n a oighre air an t ſaoghal, ach tre fhir- 
n Tig entachd a' chreidimh. Oir ma 'ta iadſan a bhuineas do'n lagh 
zan tor an oighreachaibh, ata creidimh air a dheanamh diomhaoin, 


Ih ainn pus an gealla' gun bhri'. 

us, Di 

dal, do x 

wes 8 An Soiſgeul. Luc. ii. 15. 
rug f 


gu'n dubhairt na buachaillean r'a cheile, Rachamaid a 

ois eadhon do Bhetlehem, agus faiceamaid an ni ſo a rinneadh, 

—: fhoillich an Tighearna dhuinne. Agus thainig iad gu grad, 
mus fhuair 1ad Muire agus Joſeph, agus an leanabh 'n a luidhe 

U phraſaich. Agus an uair a chunnairc iad fn, dh'aithris iad 

n ni a dh'innſeadh dhoibh mu thimchioll an leinibh ſin. Agus 

thabh gach neach a chuala ſo, iongantas ris na nithibh fin a dh 
 MWinſcadh dhoibh leis na buachaillibh. Ach ghleidh Muire na 
the fin uile, ag beachd-ſmuainteachadh orra na croidhe. Agus 

bean din na buachaillean, a' tabhairt glöir' agus molaidh do Dhia, 
la dor ſon nan nithe fin uile a chual agus a chunnaic iad, a reir mar 
earraUll: dubhradh riu. Agus an uair a choi'-lionadh ochd laith* chum 


ar ba leanabh a thimchioll-ghearradh, thugadh JOSA a dh' ainm 
olmhor Wir, eadhon an t ainm a ghoir an t aingeal deth mun da 
d' tho dabhadh ſa bhroinn è. 


r Tigh 
Flnuidh an Urnugh, an Litir, agus an Soiſgeul ceudna air 
fin gach la n deigh fin, gu foillſeachadh Chrięſd. 


adh as 4 
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d air ag 

Loy an foillſeachadh no Taiſbeineadh, CHRIOSD do na 
An ang Cinnich. 

1-ghears 

ula firs An Urnuigh. 


hearra 


fn, fat Dhe, a dh' fhoillſich t-aon ghinn Mhic do na Cinnich le 


dhoibli O treoradhadh reulta, deonuich gu trocaireach, gu 'm fuidh 
earraidiii une aig am bheil colas ort a noiſe tre chreidimh ſeilbh, ann 
mar a=. Dhiadhachd ghidrmhor an deigh na beatha ſo, trid Joſa 
fin ar d ar Tighearna, Amen. 


athal G 2 A 


A us tharladh, mar'a dh fhalbh na h aingeil uatha gu neamh, 


An TAISBEINEADH. 


An Litir. Epheſ. ui. 1. 


AR an adhbar ſo, 7 miſe Pol prioſunach Ioſa Crioſd, air 

bhur ſonſa, a Chinneacha ; ma chuala ſibh mu fhrithea- 
ladh grais De, a thugadh dhamh-ſa d'ar taobh-ſa: gu'n d' rinn 
Se aithnichte dhamh-ſa tre fhoillſeachadh, an run-diomkair ' mar 
a ſgriobh mi roimhe gu h aith-ghearr', leis am feud ſibh air 
dhuibh a leughaadh, m' eolas ann randiomhair Chrioſd a thuig- 
ſin) ni ann an Unnibh eile air nach d' thugadh fios do chlann nan 
doine, mar ata è *noiſe air fhoillſeachadh d'a abſtolatbh naomla 
agus do na faidhibh trid an Spioraid; gu'm biodh na Geintilich 
'n an co'-oighreachaihh, agus ' an co'-chorp, agus 'n an luchd 
co-pairt d'a ghealla'-ſan ann Crioſd, trid an t ſoiſgeil: air an d 
rinneadh miſe a'm* mhiniſteir, a reir tiodhlaic grais De a thug- 
adh dhamh, a reir oibreachadh eiſeachdacha cunihachd-fan, 
Dhamh-ta, a's lugha na naomhaibh uile, thugadh an pris ſo, 
ſaibhreas Chrioſd nach feudar a rannſachadh, a ſhearmonachadh 
a meaſg nan Geintileach; agus gu 'n deanainn ſoilleir do nah 
uile dhan2inibh, creud E comun an ruin-diomhair fin, a bha fol- 
aichte ann Dia o thoifeach an t ſaoghail, a chruthaich na h uite 
nithe trid Joſa Crioſd: chum gu'n deantadh aithnichte *noiſe do 
uachdranaibh agus do chumhachdaibh ann an ienadibh neamb- 
2idh, leis an eaglais, gliocas eagſamhuil Dhe, reir an ruin ſhior- 
ruidh a rùnaich sè ann Joſa Crioſd ar Tighearna: ann s a“ bheil 
againn danachd agus ſlighe dol a ſteach ann am muinghin trid 


2 chreidimh fin. 


An Soiſgeul. Matth. ii. 1. 


Gus an uair a rugadh Joſa am Betlchem hr Juda, ann 
laithibh Joraith an righ, feuch, do thainig Draoithe on 

aird an ear gu Hieruſalem, ag radh, C'ait' am bheil righ ud nan 
Judhach ata air a bhreith ? oir chunnaire inne a reult ſan ard 
an ear, agus ata ſinn air teachd a thabhairt adhraidh dha, An 
uair a chual' Joraith an righ fn, bha sè fuidh thrioblaid, agus 
Hieraſalem uille maille ris. Agus air cruinneachadh nan ard- 
ſhagarta uile dha, agus ſcriobhaichean a phobuill, dh' fheoraich 
& dhiubh c'àit an raibh Crioſd gu bi air a bhreith. Agus3 
dubhairt siad ris, Am Betlehem nr Juda: oir is mar fo do 
ſcriobhadh leis an fhàidh; Agus thuſa Bhetlehem ann tir Juda, 
cha tu idir is lugha a' meaſg phrionnſaidh Juda: oir aſadſa do 
hig an t Uachdaran a ſdiuras mo phobull Iſrael. Ann an fn 
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ur do Joraith na daoine glic' a rome os Iiſeal Va ionnſuidh, 
dfheoruich ſe dhiubh gu ro-gheur creud an t am an d'fhoill- 
ſicheadh an reult. Agus air an cur gu Betlehem dha, a dubh- 


„ air dict ſe, Im'ichibh, agus iarruibh gu dichiollach an naoidhean, 
thea- agus 'n diaigh fhaghail dhuibh, innſibh dhamſa è, chum gu ra- 
rinn chamſa fein, agus gu deanam adhradh dha. Agus air cluinntin 
mar an righ dhoibh dh'imich iad, agus feuch, do chuaidh an reult a 
h air chunnaire 1ad fan aid an ear rompa, gus an d'thainig fi agus 
huig- ſtad ſi os cionn an 1onaid ann raibh an naoidhean. Agus air 
nan fuicſin na reèilte dhoibh, do rin Had gàirdeachas le h aoibhneas 
»mhla ro-mhor. Agus air dol a ſteach dhoibh do 'n tigh, fhuair iad 
tilich an naoidhean am fochair a mhathar Muire, agus do thuit iad 
Luchd hos, agus rinn fad adhradh dhò: agus air foſgladh an ionmhais 
an d dhoibh, thug iad dha tiodhlaca' ; or, agus this, agus mirr. Agus 
thug- air faghail rabhaidh o Dhia am bruadar, gun iad a philltin dh'- 
I-fan, onnfudh Joraith, chuaidh iad d'an dathaich fein air ſlighe eile. 
As ſo, 
chadh 
nah W 
a fol- | 
Au An Ceud Domhnach an Deigh an Taiſbeanaidh. 
| | 
_ An Urzuigh. 
' bhell ; 
'Thighearna, tha finn a' guidhe ort gu'n gabha tu 
n trid 2. K re gun ga gu 
trocaireach ri urnuighean do phobuil ata gairm ort, agus 
deonuich gu 'm bl beachd agus colas ac' air na nithibh bu choir 
dhoibh a dheanamb, agus gu'm bi gras agus neart aca chum an 
&udna a chothonadh gu eee trid Joſa Crivid ar 11. 
earna. Amen. | 
1, ann 
he on An Litir. Romh. xii. 1. 
id nan 
m Mrd IR an idhbhar fin guidheam oirbh, a bhràithre, tre thro- 
. An cairibh Phe, ar cuirp a thabhairt 'n am heo-jobairt, na- 
„ A omha, thaitneach do Dhia, i a's bhur ſeirbhis reuſonta. A- 
un ard- zus na bithidh air bhur cumadh ris an t ſaoghal-fſo: ach bithib! 
-Oraich ar bhur cruth-atharrachadh tre ath-nuadhachadh bhur n inntin, 
Agus 1 BY cum gu'n dearbh bh creud i toil mhaith, thaitneach, agus 
r io A iiongmhalta fin De. Oir deiream tre a ghrös a thugadh 
r Ju 4 q amiifa, ris gach uile 'n ar meaſg, gun ſinuainteachadh ime 
— in n nis airde na 's coir dha ſmuaintsachidh; ach ſmuaintea- 


chadh 


alt 
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chadh am meaſarrachd, a reir mar a roinn Dia ris gach uile - 

neach tomhas a' chreidimh. Oir mar ata moran bhall againn vo 

ann aon chorp, agus cha 'n eil aig gach uile bhall an aon oifig: _ 
Amhhuil fin ge do tha ſinne 'n ar moran, is aon chorp ann Criofd 

ſinn, agus is buill ſinn gach aon fa leith d'a cheile, 

An Soiſgeul. Luc. ii. 41. [ 

dea 

A Gus chuaidh a phàranta' gach bliadhna gn Hieruſal-m, aig _ 

felſd nacaiſge. Agus air bhi dha dia-bhliadhna-dheug a wh 

dh' aois, chuaidh iad ſuas gu Hieruſalem, a reir gnàth' na feiſde* = 


Agus air coi'-lionadh nan laethe fin doibh, 'n uair a phill iadſa', 
dh'f han an leanabh Jofa 'n an diaigh ann Hieruſalem; agus nin „. 
raibh fios aig Joſeph no aig a mhithair air in. Ach air dhoibh Broc 
a ſhaoilfin gu'n raibh e ſa chuideachd, dh imich iad aſtar la; 
agus dh'iarr iad è& 'meaſg an cairdean, agus an luchd eolais. . 
Agus an t ann nach d'fhuair iad e, phill iad gu Hieruſalem, ga ae 


iarruidh. Agus tharladh 'n diaigh thri l ith', gu'n d'f huair ſiad Ipio1 
& fan teampul, 'n a ſhuidhe a' meadhon an luchd teagaiſg, fa- deac 
raon 'g an eiſdeachd, agus a' cur cheiſtean orra. Agus ghabh aun 
a' mhuintir a chual' & 5 ra thuigſe agus ra f hreag- gnat] 


raibh. Agus air dhoibh fhaicſin, ghlac' ua'bhas iad : agus a 

dubhairt a mhathair ris, A mhic, c'ar ſon a rinn thu mar ſo Dear 
oirne ? feuch, bha t athair agus miſe gu bronach ga d'iarruidh. - 
Agus fa dubhairt eiſean riu, Car fon a bha ſibh ga m'iarruidh? cheil 
nach raibh thios agaibh gu'm bu choir dhamhſa bhi mu ghno- 
thuichibh m' Athar ? Agus cha do thuig iadſan an ni a labhair 
8 riu. Agus chuaidh e ſios maille riu, agus thainig è gu Naſa- 
ret, agus bha è umhal doibh : ach ghleidh a mhaàthair na nithe 
ſin uile 'n a croidhe. Agus thainig Joſa air aghaidh ann an gli- 
ocas agus am meudachd, agus ann an deadh-ghean aig Dia, 
agus aig doinibh. 


gus a 
do'n f 
dubha 
thainig 
frithea 
ann fi 
gnath' 
ach a 
uiſge. 
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An U. rnuigh, 


A Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, ata riaghladh nan 
uile Nithe air neamh agus air talamh; eiſd gu n 
ac 
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, ach ri Achanuich do phobull, agus deonuich dhuinn do ſhioth- 
ante chaimh feadh uile laethibh ar beatha, trid Joſa Crioſd ar Tigh- 


3 erna. Amen. 
2. 
i0ſd As Litir. Rom. xii. 6 
Ime fin air bhi do thiodhlacaibh eagſamhail againn, a reir 
a' ghrais a thugadh dhuinn, ma 's fàidheadoireach, 
deanamaid faidbeadhoireachd do reir tomhais a' chreidimh: No 
ma ma 's mhiniſtreileachd, hu aid aire Yar miniſtreileachd 
= no an ti a theagaisgas, #bugadh & aire d'a theagaſg : No an ti a 
+ bheir earail, thugadh . aire da earail : an ti a roinneas an deire, 
75 roinneadh & i ann treibhdhireachd; an ti a rioghlas, deanadh 9 > 
ala, 


maille re durachd ; an ti a ni trocair, deanadh i & gu ſuilbhir. 
f Hiodh bhur gradh gun cheilg. Biodh grain agaibh do'n olc, lea- 

oibh by . 8 22 1 

naibh gu dl” ris anfni a ta maith. Hithilh teo-chroidheach d'a 


Fg cheile , le gradh brathaireil, ann onoir a' toirt toiſeach gach aon 
NOS: d'a cheile : Gun bhi leaſg ann gnothuichibh : dtrachdach 'n ar 
| Ly ſpiorad; a deanamh ſeirbhis do'n Tighearna; a deanamh gair- 

f deachais ann dochas : foighidneach ann triobloid ; mairtheanach 
U Mt ann an urnuigh; a' co'roinn re uireasbhuidh nan naomh ; a? 

a gnathachadh aoidheachd. Beannuichibh an dream a'ta dean- 
1 amh geur-leanmhuin oirbh : beannuichibh, agus na mallaichibh. 
jou 0 Deanaibh gairdeachas maille riu-ſan a'ta re gairdeachas, agus 
100 cao maille riu- ſan a'ta re caoi'. Gu ma h aon toil dhuibh ra 


cheile. Na biodh bhur cion air nithibh ard, ach cuiribh ſibh 
fein ann coi'- inbhe riu- ſan a'ta ioſal. 


An Soiſgeul. Join ii. 1. 


Gus air an treas Ia bha poſadh ann Cana na Galilee; agus 
bha mathair Joſa ann ſin. Agus ghoireadh Joſa fos, a- 

gus a dheiſciobul, chum a' phoſaidh. Agus air teireachdain 
do'n fhion, a dubhairt mathair Joſa ris, Cha 'n 'eil fion aca. A 
dubhairt Joſa ria, Creud mo gnothuchſa riut, a bhean ? cha d' 
thainig m* uair-ſe fos. A dubhairt a mhithair ris an luchd 
frithealaidh, Ge b'e ni a their è ribh, deanaibh 2. Agus bha 


ih. ann fin ſea ſoithiche cloiche am bu ghnà' uiſg' a chur, a reir 
gnath* glanaidh nan Judhach, a ghabhadh da fheircin no tri 
dach aon aca. A dubhairt Joſa riu, Lionaibh na ſoithiche le 
uiſge. Agus lion ſrad iad gus am beul. Agus a dubhairt ſ8 
h nan ww, Tairngibh a neis', agus thugaibh chum uachdarain na 


feiſd2 
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feiſde. Agus thug iad ann 2. *Nuair a bhlais uachdaran na 
feiſd' an t uiſg' a rinneadh 'n a fhion, (agus cha raibh fhios aige 
co as a thainig &; ach bha fhios aig an luchd frithealaidh a thar- 
ruing an t 110 ghoir uach aran na feiſd' am fear-nua'-poſda, 
agus a deir ſe ris, Cuiridh gach uile dhuine fion maith a lathair 
air tùs; agus 'n uair a dl olas daoine gu leor, ann fn am fin 
a's meaſa : ach ghleidh thus' am fion maith gus a noiſe. An 
toiſeach ſo mhiorbhuilibh rinn Joſa ann Cana na Galilee, agus 
dl!-fhoillfich ſe a gloirz agus chreid a dheiſciobuil ann. 


An Treas Domhnach an Deigh an Taiſbeanaidh, 


An Urnuigh, 
A Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, amhairc gu tr6- 


caireach air ar n anmhaineachdaibh, agus ann ar uile chun- 
nartaibh agus riachdanais ſin amach do lamh dheas g#r comb- 
nadh agus ga'r teaſairgin, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 


An Litir. Rom. xii. 16. 


N A bithibh glic 'n ar bar'all fein. Na diolaibh olc air ſon uile 

do dhuin' air bith UlPuichibh nithe ciatfach am fia'nais 
nan uile dhaoine, Ma dh' fheudis e bhi, mheud 's ata ann 
comas duibhſe, biodh ſiothcaint agaibh ris gach uile dhaoinibh. 
A chairde gràdhach, na deanaibh dioghaltas air bhur ſon fem, 
ach thugaibh àite do 'n fheirg : oir ata è ſgriobhta, is leamſa a 
dioghaltas; iochdaich mi, deir an Tighearna. Uime fin ma 
bhios do namhad ocrach, thoir biadh dha ; ma bhios e tartmhor, 
thoir deoch dha ; eir le ſo a dheanamh carnaidh tu eibhle teint 
air a cheann. Na d' thugadh an t ole buaidh ort, ach beir- 
buaidh air an olc leis a mhaith. 


An Soiſgeul, Matth viii. 1. 


Gus tairies teachd o'n t fliabh dha, lean cuideachd mhv! 
8. Agus feuch, thainig lobhar, agus thug ſe onoir dia, 


ag fadh, A Thighearna, ma's toil leatſa, is comaſach thu at 
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miſe a ghlanadh. Agus ſhin Joſa amach a lamh, agus bhean 
> ris, ag radh, Ata mi toileach, bi thuſa glan. Agus air ball 
har. I bha a loibhre air a glanadh. Agus a dubhairt Joſa ris, Feuch 
Sſda, nach innis thu do dhuine air bith, ach im'ich, taiſbein thu fein 
char deen dt fagairt, agus beir chuige an tiodhlacadh a dh' àithin 
4 fin Maois, mar fhiadhnuis dhoibh. Agus air dol do Joſa ſteach 
An o Chapernaum, thainig d'a ionnſuidh Caiptin cheud, a' guidh- 
eadh air, agus ag radh, A Thighearna, ata m' oglaoch 'n a 
dh a ſtigh am pairilis, agus air a phianadh gujro-iomarcach. 
A deir Joſa ris, Thig miſe agus ſlanuichidh mi e. Agus air 
freagairt do'n Chaiptin a dubhairt ſe, A Thighearna, cha n fhiu 
—— niſe thuſa a theachd aſteach fa m' chleith : ach amhiin abair 
am focal, agus ſlàanuichear m' oglaoch. Oir is duine miſe fein 
ata fui ughdarras, aig am bhuil faighdfhearra fum : agus deirim 
dh. tis an fhear ſo, Im'ich, agus im'ichidh fe : agus rls an fhear fo 
hig, agus thig ſe : agus ra m' ſhearbhanta, Dean ſo, agus ni 
ſee. Air cluinntin ſo do Joſa, ghabh ſe iongantas, agus a du- 
bhairt ſe ris a' mhuintir a bha 'g a leantuin, Gu firinneach a 
deirim ribh, nach d'fhuair mi creidimh co-mor as ſo, ann an 
lirael fein. Agus a deirim ribh, gu'n d'thig moran o 'n àird 
an ear, agus on aird an jar, agus ſuidhidh 1ad maille re Abrah- 
an, agus Iſaac, agus Jacob, ann an Rioghackd nèimh'. Ach 
gear clann na rioghachd ann dorchadas ata leith amuigh : 
bithid ann fin gul agus gearradh fhiacall. Agus a dubhairt 
Jola ris a' chaiptin cheud, Im'ich romhad, agus biodh dhuit 
a reir mar 4 chreid thu. Agus ſhlanuicheadh a ſhearbhanta 
ir an uair fin fein. 
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Dhe, aig am bheil fios gu bheil finn air ar ſuidheachadh 

ann a' meadhon chunnartan co mhor agus co lionmhor, 
r achd le anmhuineachd ar Natuir a 's nach urrain finn do ghna 
mh direach ; Tabhair dhuinn a leithid a neart agus a dhi- 
hd mhor s a chumas ſuas ſinn ann ſna h-uile chunnartaibh, agus 
noir dh, {Wt ulanas trid gach uile bhuaidhreadh finn, tre Joſa Criofd ar 
; thu al chearnu. Amen, | 
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An Litir. Rom. xii. 1. 


Todh gach anam umhal do na h ard chumhachdaibh. Oi 
cha'n eil cumhachd ann ach o Dhia : agus na cumhach- 
da a 'ta ann, is ann o Dhia a dh' orduicheadh iad. Air an 
adhbhar fin ge b'e air bith a chuireas ann aghaidh a chum- 
hachd, ata ſe cur ann aghaidh orduigh Dhe: agus iad- 
fan a chuireas 'in a aghaidh, gheibh ſiad breitheanas dhoibh 
fein. Oir cha 'n eil uachdarain 'n an adhbhar eagail do 
dheadh oibribh, ach do dhroch oibribh Uime fin am miann 
leat bhi gun eagal an uachdarain ort? dean am maith, agus 
gheibh thu cliu uaithe. Oir is eiſean ſeirbhifeach Dhe chum 
maith dhuit. Ach ma ni thu an't olc, biodh cagal ort; oir cha 
'n ann gu diomhaoin ata ss giùlan a“ chloidheimh : oir is è ſeir- 
bhiſeach Dhe, 'n a dhioghaltoir feirg air an ti a ni ole. Uime 
fin is eigin bhi umhal, ni h ann amhain air ſon feirge, ach fos 
air ſon coguis. Oir air an adhbhar fo ata ſibh toirt cis doit} 
fos : oir is iad ſeirbhiſich Dhe iad, a' sir-fheitheamh air an ni 
ſo fem. Air an adhbhar fin thugaibh do gach uile neach an 
dlighe fein: cain dha-ſan d'an dlighear càin, cis dha-ſan d'an 
dligheay cis, èagal dha-ſan d' an cor eagal, agus onoir dha-{an 
dan cor onoir. | 


An Soiſgeul. Matt. viii. 23. 


A Gus air dol dhòſan a ſteach do'n luing, lean a dheiſciobul 

S2. Agus feuch, dh'eirich ſtoirm mhor air an fhairge, 
ionnas gu'n d'fholaich na tonna an long : ach bha eiſean 'n 
chodal Agus thainig a dheiſciobuil d'a ionnſuidh, agus dhuily 
iad è ag radh, A K. r teaſairg ſinn ata Go cailte, 
Agus a dubhairt ſe riu, Creud fa 'm bheil ſibh eaglach, fibh{ 
air bheag creidimh ? Ann fin dh'eirich ſè agus chronuich fe n 
gaotha agus an fhairge, agus bha ciuineas mor ann. Ach ghabl 
na daoine iongantas, ag radh, Creud & ghne dhuine ſo, gu bhei 
na gaotha fein agus an ſhairge umhal dha ? Agus air teach 
dha do'n taoibh eile, gu tir nan Geirgiſineach, thachair dias 6 
dhaoinibh air ann an raibh deamhain, teachd amach as na tus 
maibh, agus bha iad ro-gharg, ionnas nach feudfadh duine a! 
bith an t ſlighe fin a ghabhail. Agus feuch, ghlaoidh iad, % 
radh, Creud è ar 3 riut, Joſa a Mhic Dhe? An a 
thainig thu ann ſo d'ar pianadh roimh' an im? Agus bha treu 
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mhor do mhucaibh am fad uatha, ag inealtradh Agus dh'iarr 
na deamhain dh'athchuinge air fin, ag radh, Ma thilgeas tu a- 
mach finn, leig dhuinn dol ſan treud mhuc ud. Agus a dubharit 
ſe riu, Im'ichibh. Agus air dol amach dhoibh, chuaidh ſiad ann ſan 
treud mhuc: agus feuch, do ruidh an treud mhuc uile gu dian ſios 
air ionad corrach, do'n chuan; agus chailleadh ſna h uiſgibh iad. 
Agus theich na buachaillean, agus chuaidh iad do'n bhaile, agus 
dh'innis iad na nithe - ſe uile; agus fos na thachair dhoibhſin ann 
an raibh na deamhain. Agus keuch, chuaidh am bail' uile am- 
ach chum Joſa a chomhlachadh, agus an uair a chunnairc 
e, ghuidh 1ad air im'eachd as an criochaibh-ſin. 


— - — ——— — — _ — po. 
* 
— — 


An Cuigeamh Domhnach an Deigh an Taiſbean- 
aidh. 


An Urnuigh. 


() Thighearna, 13 ort t-Eaglais agus do theaghlach 

a ghleidheadh do ghna ann a d' t- fhior chreidimh, chum 
an dreamfata leigeadh an taic amhain air ddchas do ghràis neamh- 
aidh, gu'm bi iad gu brath ar an dion le d' mhor chumhachd, 
tnd Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. Col. iii. 12, 


[me ſin cuiribhſe umaibh mar dhaoine taghta Dhe naomha 
JJ agus ionmhuinn) tiom-chroidhe throcaire, caomhalachd 
mollachd inntin, macantas, fad-fhulangas ; a' gitilan le chèile, 
us a' maitheamh da cheile ma ta ctisghearain aig neach 
ann aghaidh neach: amhuil mar a thug Crioſd maitheanas 
chuibhſe, deanaibhſe mar an ceudna. Agus thar nanithibh 
ſo uile, cuiribb umaibp ſeirc, ni a 's & coi'-cheangal na 
foirſeachd, Agus biodh sith Dhe a' riaghladh ann bhur 
croidhe, chum am bheil ſibh fôs. air bhur gairm ann an 
zon chorp ; agus bithibh taingeil. Gabhadh focal Chrioſd 
comhnuidh annaibh gu faibhir ſan uile ghliocas; a' teagaſg agus 
« comhairleachadh a cheile le falmaibh, agus laoidibh, agus 
Entaicibh ſpioradail, a — ciuil do'n Tighearna le gras 
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60 An Seathamh Domhnach an Deigh an TAISBEANEADH, 


ann bhur croidhe. Agus ge b'e ni air bith a ni fibh annam 
focal no ann gniomh, deanaibh na h uile nithe ann ainm an 
Tighearna ſoſa, a' toirt buidheachais do Dhia eadhon an t A- Sao 


thair trid-ſiii. 


An Soiſgeul, Matth. xi. 24 


S coſmhvi! rioghachd neimhe re duine a chuir ſiol maith ann 

« fheerann : agus ann uair a bha d:oine 'n an codal, thai- don 

Inig a narabaid agus chuir ſe cogal a' meaſg a' chruineachd, ¶ tir m 
agus dh imthich ſe roimhe. Ach an uair a thainig an t arbhar WW ciod ; 
fu” dheis, agus a thug ſè amach a thoradh, dh'f hoillſich an co- MM fichea 
al & fein mar an ceudna. Agus air teachd do ſheirbhiſeachaibh We. 4 
hir-an-tighe, a dubhairt ſiad ris, A Thighearna, nach do chuir WM glanai 
thuſa fiol maith ann a t thearam ? c'aite ma ſeadh as an d fhuair N peacac 
ſe an cogal? A dubhairt eiſean riu, Rinn namhaid eigin fo. ¶ thios: 
Agus a dubhairt na ſeirbhiſich ris, An aill leat uime fin gun ¶ choirt 
teid ſinne agus gu'n cruinnich ſinn ra cheile iad? Ach a du» Mile ne 
bhairt ciſcan ri, Ni h vill; air eagal ag cruinneachadh a' cho- Mhith a | 


gail duibh, gu ſpion ſibh an crui'neachd maille ris. Leigibh leo Mhiige air 
fas araon gus an d thig am foghmhar : agus ann am a fhoph- Nen ti a 
mhaire a dleir miſe re m' luchd-buanaidh, Cruinnichibh air tus Na ni pe: 
an cogal, agus ceangluibh è 'n a phunnanuibh chum a loſgaidh; Meachadh 
ach cruinnichibh an cruineachd do nw ſgiobol Mac DJ 


An Seathamh Domhnach an Deigh an Taiſbes- 


naidh, dige, ay 

u meall: 

An Urnuigb. euch, d 

| bh, Fe 
eu 

Dhe, aig an raibh do Mhac beannuichte air fhoillſe, 46 * 
a thy 


chadh, do chum gu'n ſgrioſadh è oibreadh an diabho 

agus gu'n deanadh fe ſinn-ne 'n ar Mic do Dhia, agus 'n er | 
oighribh air beatha ſhiorruidh, Deonuich dhuinn, tha finn“ n duine, 
rag ort, air bhi do'n dochas fo againn, gu 'n glan finn bn 
ein, eadhon mar ata eiſin glan; a chum a“ nuair a dh Thai 
ſichcar a ris è le cumhachd agus le gloir mhor, gu m bi fn 
air ar deanamh coſmhuil ris 'n a rioghachd ſhiorruidh ghlorm®al 
fa 


4 
* 


H. An Seathamh Domhnach an Deigh anYTAISBEINEADH. 61 

am fein, ſann 1onad, Maille riutſa O Athair, agus riutſa O Spioraid 

an Naoimh, s am bheil e beo a riaghlachadh aon Dia gu brath, 
A- Wl Saoghal gun chrich. Amen. 

An Litir. 1. Join, iii. 1. 

Euchaibh, ciod a' ghne graidh a thug an t Athair dhuinne, 

ann u'n goirteadh clann De dhinn: uime fin ni 'n aithne 

thai- ont ſaoghal fin do bhri' nach b' aithne da eiſcan. A mhuin- 


achd, ¶ ur mo graidh, 'noſſe is ſinne mic Dhe, agus ni en ſoilleir fos 
rbhar ciod a bhitheas ſinn: ach ata fhios againn, 'n uair a dh' fhoill- 
n co- ſchear citean, gu'm bi ſinn coſmhuil ris : oir chi ſinn & mar ata 
habh e. Agus gach wie neach aig am bheil an dochas ſo ann-fan, 
chvir Wflanaidh se è fein, amhuil ata eiſean glan. Ge b'e neach a ni 
huair {MW peacadh, tha è mar an ceudna a' briſeadh an lagha. Agus ata 
zin ſo. Wihios agaibh gu'n d'f hoillſicheadh eifean chum ar peaca!dh-ne 
gun choirt air falbh; agus ni bheil peacadh ſam bith ann ſan. Gach 
a du - {Wile neach a dh' ſhanas ann-fan, cha dean è peacadh : ge b'e air 
a' cho- bith a pheacaicheas, cha 'n fhaca sè ciſean, agus cha raihh eolas 


bh leo Neige air. A chlann bheag, na mealladh neach air bith ſibh: 
fhoghe {Wan ti a ni fireantachd, is firean è, amhuil is ſircan eiſean: an ti 


air tus 


ſgaidh 


a ni peacadh, is ann o'n diabhol ata e ; oir tha an diabhol a' peas 
cachadh o thus. Is ann chum na criche*ſo a dh' fhoilliicheadh 
Mac Dhe, chum gu'n ſgrioſadh e oibridh an diablioil. 


An S:ifgeul, Matth. xxiv. 23. 

NN fin ma deir aon duine ribh, Feuch, eta Crioſd ann fo, 
ailbe- WA no ann ſud: na creidibh 2. Oir cirfida Crioſdanna 
reige, agus ni ſiad comharthaidh agus miorbhuile mora, ionnas 

u mealladh fiad (nam feudadh è bi) na dacine taghta fein. 

euch, dh'innis mi dhuibh e roi'-laimh. Uime fin ma deir ſiad 

b, Feuch, ata {> ſan fhàſach, na rachaibh amach: feuch, 

(holler a /e ina ſeomraichibh uaigneach, na creidibh iu. Oir a reir 
diab hoh * thig an dealanach o'n aird an car, agus a dhealrmchezs 1 
„eren ird an iar: mar fin mar an ceudna bhitheas teachd Mhic 


- fon a \duine, Our ge be ball am bi a” chairoh, is ann an en a chruin- 
ann bm chear na h ioluirean. Air ball an diuigh triobloid nan Jt,” 
1h {boil dorchuichear a“ ghrian, agus ni'n tabhair a“ ghealach a ſolus, 
m di ful us tuitdh na reulta o ncamh, agus bithidh cumhachda nan 
Mdrmba mika air an crathadh. Agus ann {in foillſichear combartli 


Mhic 


ye! 
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62 An Domhnach SEPTU AGESIMA. 


Mhic an duine ann neamh : agus ann fin ni uile threibhe Ha 
talmhain bron, agus chi ſiad Mac an duine a' teachd air neu. 
laibh neimlY, le cumhachd agus gloir ro-mhoir. Agus cuirfidh 
ſe *mach Aingil le fuaim mhoir-na gall truimp, agus cruinni- 
chidh ſiad a thluagh taght' o na ceithir gaothaibh, o leith iomal 
neimhe gus an leith iomall eile. 


EY 
. 


——_— 


go 


—_——— 
_— 


An Domhnach d'an Goirrear Septuageſima, no an 
Treas Domhnach Roimh an Charmhas. 


An Urnuigh. 
() Thighearna, guidhemid ort gu'n eiſdeadh tu gu fabharach 


re urnuigh do phobuil, chum gu'm bi finn-ne ata gu 
ceart air ar peanaſachadh air ſon ar coirreanna, air ar ſaoradh 5 
trocaireach le d' mhaitheas, chum gloir't-ainm, trid Joſa Crioſe 
ar Slanui'fhear, ata beo agus a' riaghladh maille riutſa agus ri 


an Spiorad Naomh, aon Dia gu brath, Saoghal gun chrich, 
Amen. 


An Litir. 1. Cor. ix 24. 


Ach 'eil fhios agaibh iadſan a 'ta ruidh ann fa bhlar-reiſe 

gu'n ruidh jad vile, ach is aon duin' a gheibh an geall 

gu ma h amhuil a ruidheas ſibhſe, ionnas gun glac ſibh an gen 
Agus ata gach uile ghleachdoir meafarra ann ſna h vile nithibh 
noiſe, ata iadſan a' dean imb fin chum 's gu'm fuigh iad crün 
truaillidh, ach ſinne air ſou crùin neo-thruaillidh. Uime fin 
amhuil a ruidheamſa, ni h ann mar gu neo-chinnteach : is amb 
- vil a chogam, ni h ann mar neach a bhuaileas an t aidhen 
Ach trom-bhuailean mo chorp, agus cuiream | fuidh ſmachd e 
an t eagal air chor ſara bith taireis damh an ſoiſgeul a ſhearme. 
nachadh do dhroing eile, gu'n cuir'ear mi fein air cul. 


An Seiſgeul, Matth xx. 1. 


IR is coſmhuil rioghachd Neimb' re fear-tighe, a chan 
() amach moch air mhaidin a thuaraſdlachadh luchd ov" 


d'a 
air 
Api 
dro1 
dub] 
na, 
dh'ir 
agus 
amac 
eile 
fibli 
fad r 
der 1 
agus 
fheaſ. 
Gairn 
ſeache 
davine, 
chioll 
Ach a 
iad ni 
ghinn, 
aidh fl 
ni 'n d 
meas 1 
freagai 
bhuilea 


pheghir 
mo tho! 
thug mi 
leamh a 
air ſon 

dheirear 
acir2ad 
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da ghàradh fiona. Agus taireis da cordadh ris an luchd oibre 
air pheghinn Romhanaich ſan Ia, chuir ſe g' a gharadh fiona 1ad, 
Agus air dol amach dha timchioll na treas uaire, chunnaire ſe 


Ee na 
bh droing eile 'n an ſeaſamh diomhanach air a' mhargadh, agus a 


dubhairt ſè riu, Im'ichibhſe mar an ceudna do'n gharadh fhlo- 
na, agus ge b'e ni a bhitheas ceart, bheir mi dhuibh e. Agus 
dh'imich fiad. Air dol amach dha mu timchioll na feathadh 
agus na naothadh uair', rinn ſe mar an ceudna. Agus air del 
amach dha mu thimchioll na h aon-uair-deug, fhuair ſe dream 
eile 'n an ſeaſamh diomhanach, agus a deir ſe riu, Car ſon ata 
fibh 'n ar ſeaſamh ann ſo feadh an 1a diomhnanach ? A deir 
fad ris, Chionn nach do thuaraſdaluich duine air bith ſinn. A 
deir ſe riu, Im'ichibhſe mar an ceudna do'n gharadh fhiona, 
agus ge b'e ni ata ceart, gheibh ſibh e. Agus air teachd do'n 
fheaſcar, a deir tighearn' a' gharaidh fhiona ſin r'a ſtiobhard, 
Gairm an luchd oibre, agus tabhair dhoibh an tuaraſdal, ag toi- 
ſeacheadh o 'n droing a thainig fa dheireadh gu ruig na ceud 
davine. Agus air teachd dhoibhfin a thuaraſdaluicheadb mu thim- 
chioll na aon-uair-deug, fhuair gach duine dhiubh peghinn. 
Ach air teachd do'n cheud dream, ſhaoil iad- ſa gu 'm fuigheadh 


nnni- 
10mal 


| 


no an 


zharach 
ata gu 
radh gu 


Crioſd I iad ni bu mho, ach fhuair gach aon diubh mar an ceudna pe- 
agus ris ghinn. Agus air dhoibh fhaghail, rinn ſiad monmhor ann agh- 
chrich adh fhir-an-tighe, ag radh An dream fin a thainig fa dheireadh, 


ni 'n d'rinn ſiad obarr ach aon uair, agus chuir thu iad ann coimh- 
meas ruinne, a dh'iomchair uallach agus teas an li. Ach air 
freagairt dha-ſan, a dubhairt ſe re fear dhiubh, A charaid, ni 'm 
bhuileam a' deanamh eacoir ort: nach do choird thu rium air 


lar-reiſe, rheglinn? Tog leat do chuid fein, agus im'ich romhad : 's i 
n geall no thoils' a thabhairt do'n ti ſo a 7hainig fa dheireadh, mar 4 
\ an geal thug mi dhuitſe. Nach eil è ceaduichte dhamhſa an ni a's toil 
 nithibb:{M/camh a dheanamh re m' chuid fein? am bheil do ſhuils' ole, 
ad cru fon gu bhuil miſe maith? Is mar fin bithidh an droing 


ime (in I cheireannach air thoiſeach, agus an droing ata air thoiſeach air 
is an eircadh: oir ata moran air an gairm, ach beag air an tagha'. 
aidheu 
machd e 
ſhearmo. 
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— 


An Domhnach d'an goirrear Sexageſima, no an dara 
Domhnach roimh a Charmhas. 


An Urnuigh, 


Thighearna Dhe, ata a' faicfin nach 'eil ſinn a' cur ar n. 

earbſa ann ni air bith ata ſinn fein a' deanamh ; deo- 

nuich gu 'm bi ſinn le d' chumhachd air ar dion gu trocaireach 

an aghaidh gach amhghair, trid Joſa Crioſd ar 'Tighearna, 
Amen. 


IR giülainibh ſibh gu toileach le amadanaibh, do bhr! gu 
bheil ſibh fein glic. Oir fuilgidh fibh ma bheir neach 

ann daorſa ſibh, ma dh' itheas neach , ma bheir neach bur 
cuid dþhibh, ma dh' àrdaicheas neach è fein, ma bhuaileas neach 
air an aghaidh fibh. Labhram thaobh eas-onoir, mar gum 
bitheamaid anmhunn: ach, ge b'e ni ann s a bheil neach ar 
bith diana, (labhram gu h amaideach) ata miſe dàna ann mar an 
ceudna. An Eabhruich iad ? is mar fin miſe mar an ceudn:: 
An Iſraelich iad ? ir mar fin miſe fos: An fliochd do Abraham 
ial? is mar ſin miſe mar an ceudna: Am miniſteiridh do 
Chrioſd iad ? (labhram mar dhuine micheillidh) *taimfe 0s 
an ceanh /a cis ſo ann ſaothairibh ni's pailte, ann am 
buillibh ni 's ro mhd am prioſunaibh ni 's trice, am Þi- 
ſaibh gu minic. Fhuair mi o na h Tudhachaibh cuig vai: 
dà fhicheadh buille ach a h aon. Ghabhadh do ſhlataibh orm 
tri uaire, chlochadh mi aon uair, d' fhuiling mi lomg-bhriſcad) 
tri uaire; la agus oidhche bha mi ſan doimhne: ann turuſaio, 
gu minic, ann gabha aimhnichean. ann cuntartaibh mheirleach, 
ann cuntartaibh o chinneach ci, ann cuntartaibh o na Gcli 
tileachaibh, ann cuntartaibh ſa bhaile, ann cuntartaibh fan fla 
ſach, ann cuntartaibh ſan fhairge, ann cuntartaibh *meaſg bir 
ithre fallſa; ann ſglos agus am briſeadh croidhe, am fairib? uy! 
minic, ann ocras agus ann tart, ann troſgaibh gu minic, an 
fuachd, agus ann lom-nochdaidi. Bharr air na nithibh a ta 4 
lceith 'muigh, an ni a 'ta teachd orm gu lathail, curam nan es, 
glaiſean wile. Co a'ta lag, agus nach bheilimſe lag? co a 
faghail oilblicim, agus nach eil miſe air mo loſgadh? Mas 


eigin damh vail a dheanumh, is aun as na nichibh a 9 
2 on 
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40 'm anmhuinneachd a ni mi uaill. Ta fios aig Dia agus A- 
Jars hair ar Tighearna Ioſa Croſd, a ta beannuichte gu fiorruidh, 
nach *eil mi deanamh breige. 


An Soiſgeul. Luc. viii. 4. 


Gus 'n uair a chruinnich ſluagh mor, agus a tbainig iad as 

ar n gach baile d'a ionnſuidh, labhair è ann an coſamhlachd 
deo- nu: Chuaidh Sioladair amach a chur a ſhil: agus ag cur da, 
reach WE thuit cuid re taoibh an roid, agus ſhaltradh ſios &, agus dh'ith 
earna. WW cunlaith an aidheir ſuas &. Agus thuit cuid eil air carraig, agus 
air fas da, ſhearg ſe, do bhri' nach raibh ſigh aige. Agus thuit 
cuid eile a . droighinn, agus air fas do'n droighionn maille 
ris, thachd ſe & Agus thuit cuid eile air talamh maith, agus 
dirfhas © ſuas, agus thug è toradh uaithe a cheud uiread g 1 


bri gu N chuireadb. Agus air dha na nithe fin a radh, ghlaodh è, Ge b'e 
neach ¶ aig am bheil cluaſa chum eiſteachd, eiſdeadh e. Agus dh'fhioſ- 
h bhur rich a dheiſciobuil deth, ag radh, Creud è an cofamhlachd ſo? 
neach I Agus a dubhairt eiſean, Thugadh dhuibhſe eolas fhaghail air 
r gum un diomhair Rioghachd Dhe; ach do chich ann coſamhlach- 
ach ar WW daibh; ionnas aig faicſin doibh nach faiceadh iad, agus ag clu- 
mar an WF intinn doibh nach tuigeadh iad. Ach is è ſo an coſamhlachd: Is 
eudna: Nen fol focal De. Iadfan re taoibh an roid, is iad fin a dh'eiſ- 
braham Wde:s: 'n a dhiaigh fn ata 'n Diabhol a' teachd, agus d' tog'ail air 


ich do WE falbh an fhocail as an croidhibh, 'n t eagal gun creideadh 1ad 
mſe 05 eus gu 'm biodh iad air an ſabhaladh. An dream air a' char- 
inn in Bray, is iad fin 1adſa', 'n uair a db'eiſdeas iad, a ghabhas' am fo- 
am bi- al d'an ionnſuidh le gairdeachas; agus cha 'n 'eil aca ſo freumh, 
ng vail mus a chreideas re tamuill, agus ann am buaireidh ata tui- 
bh orm tan air falbh. Agus an ni ud a thuit a' meaſg droighinn, is 
hriſeals Wd fn an dream a dheiſdeas, agus air dhoibh dol amach, ata 


uruſaida bd air an tachdadh le chram, a us le ſaibhreas, agus le ſaimhe 
jeirleac% Wi: beatha /g, agus ni 'm bheil iad a' toirt toraidh uatha chum 
na Geiv- W'irfoachd, Ach an ni ud a t fan talamh mhaith, is iad fin 
fan fh lan, air dhoibh am focal eifdeachd, ata 'ga chounhead ann an 


aſg bur Weroidhe trei”-dhireach agus maith, agus à' toirt toraidh uatha le 
airibh gu udin. 
unic, 3 
a ta ann 
1 nan ca 1 
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66 An Domhnach QUINQU AGESIMA. 


An Domhnach d'an goirrear Quinquageſima, no an if gu. 


Domhnach roimh a Charmhas. {an 
ml 
loct 

An Urnuigh. B 


Thigheatna, a theagais dhuinn, nach 'eil feum air bith 'n 
ar n- uile ghniomhara as eugmhais carthanachd; cuir do 

Spiorad Naomh, agus doirt ann ar croidheachan tiodhlacadh ro 
'oir-dhearc fin na carthanachd, fior cheangal na ſioth agus nan 
vile Shubhailceadh, ni co air bith ata beo as eugmhais ata ſe air 
a mheas marbh ann a d' lathairſe. Deonuich fo dhuinn air ſon 


t- aon Mhic Joſa Crioſd. Amen. 


agus 

Mhac 
na Cir 
ſuich 
marh] 


; do th 
E do labhrainn le teangaibh dhaoine, agus aingeal, agus nicht 


gun ghradh agam, ata mi a m' phrais a ni fuaim, no am eus th 
chiombal a ni gleangarſaich. Agus ge do raibh agam faidhea- rudh'r 


An Litir. 1 Cor. x11. 1 


doireachd, agus ge do thuiginn gach uile runa-diomhair, agus N air clu 
gach uile evlas ; agus ge do bhiodh agam gach uile ghne crei- chiall ; 
dimh, ionnas gu 'n atharraichinn fleibhte, agus mi gun ghradh Weabhai 
agam, ni bheil annam ach neo-ni. Agus ge do chaithinn mo Wbhidh, 
mhaoin uile chum na bochdan a bheathachadh, agus ge do fthoiſea 
bheirinn mo chorp chum a lofgaidh, agus gun gradh agam, cha Wnor a 


'n eil tairbhe ſam bith dhamh ann. Ta an gradh fad-fhulan- 


us 
gach, agus caoimhneil; cha ghabh an gradh farmad ; cha dean = in 
an gradh raiteachas, cha 'n 'eil è air a ſheideadh ſuas, Cha ghiv- Ag rad 
lain sè è fein gu mi chiatfach, cha 'n iarr è na nithe fin a bhu- Wbhairt e 
neas da fein, cha n eil è ſo bhroſnachaidh chum feirge, cha ſmua- us a d 
nich & ole ſam bith. Cha dean è gairdeachas ſan ea-coir, ach H breidin 
ni è gairdeachas ſan fhirinn: Fuil'gidh è na h uile nithe, cre- , a toir 
didh e na h uile nithe, bithidh dochas aige ris na h uile nithibl, Wie uair: 


£1ulainidh sè na h uile nithe. Cha d' theid an gradh air cul 2 
choidhch': ach ma's faidheadoireachda ' ann, theid iad air cul; 
ma's teangaidh, ſguiridh ſiad; ma's evlas, cuirear air cul « 
Oir ata evlas againn an cuid, agus ata ſinn re faidheadoireachi 
ann cuid. Ach 'n uair a thig an ni a 'ta 1om-lan, cuir'car at 
cul an ni fin nach 'eil ach ann cuid. N uair a bha mi am 
leanban, labhair mi mar leanban, thuig mi mar leanban, reul- 


naich mi mar leanban; ach air fas damh a' m' dhuine, cuir 
I 2 
ſev 
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na nithe leanabaidh air cul. Oir ata ſinn a' faicſin ſan am fo 
3 an gu dorcha' tre ghloin ; ach ann fin chi nn aghaidh re h agbaidh; 
{an zm $ is aithne dhamh ann cuid ; ach ann fin aithnichidh 
mi mar ata aithneadh orm fos. Agus a noiſe fanaidh creidimh, 
dochas, gradh, na tri zithe ſo; ach is e 'n gradh a's md dhiubh 
ſo. | 


"th 'n 111 

ways | An Soifgeul. Luc. xvIll. 31. 

dh r0 Gus ghabh In di-fhear dheug d'a ionnſuidh, agus a du- 
1 1 \ bhairt ſe riu, Feuch, ata ſinn a' dol ſuas gu Hieruſalem, 
| 


agus bithidh gach uile nithe ata ſgriobhta leis na faidhibh mu 
Mhac an duine, air an co!-lionadh. Oir bheir'ear thairis & do 
na cinneachaibh, agus theid fanoid a dheanamh air, agus ma- 
ſuichear è, agus gabhar do ſhilibh air; Agus ſgiurſaidh agus 
marbhaidh ſiad & : agus air an treas la eir'idh ſe 'ris. Agus cha 
do thuig iadſan aon ni dhiubh ſo: agus bha na briathra ſo ſo- 
laichte orra agus cha do thuig iad na nithe a dubhradh. A- 
gus tharladh, 'n uair a dhruid e re Iericho, gu'n raibh dall à- 


ur ſon 


, agus 


10 am 


aidhea- Hrudh'n a ſhuidhe re taoibh an roid, ag iarraidh deirce. Agus 
r, agus Nair cluinntin an t fluaigh a' dol ſeachad, dh'f heòraich è ciod bu 
n crei- 


chiall da fo Agus dh' innis iad da, gur b'e Ioſa 0 Naſaret a bha 


ghradh eabhail ſeachad. Agus ghlaodh &, ag radh, Ioſa. Mhic Dhai- 
inn mo bhidh, dean trocair orm. Agus chronnich iadſan a bha air 
ge do thoiſeach &, chum's gu'm biodh è 'n a thoſd: ach bu mhoid gu 
m, cha nor a ghlaodh eiſean, A Mhic Dhaibhidh, dean trocair orm. 


fhulan- gus air ſeaſamh do loſa, dV àithn ſe a thoirt d'a ionnſuidh: 


ha deat ious 'n uair a thainig E'm fogus da, dh' fhedraich ſe dheth, 
1a ghiv- Ag radh, Ciod is Hill leat miſe a dheanamh dhuit ? agus a du- 
a bhu- {Wbhairt eiſean, A Thighearna, mi dh' fhaghail mo radhairc. A- 
a ſmua- us a dubhairt lofa ris, Biodh do radharc agad : ſhlanuich do 
dir, ach breidimh thu. Agus air ball fhuair ſe a radharc, agus lean fe 
le, Cre! WF, a toirt gloir” do Dhia ; agus thug an fluagh uile chu do Dhia, 
nithibl, Wii uair a chunnaic iad /. 

ir cul a 

air cul; 
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68 DICEUDAIN-AN-LUAITHREADH. 


An ceud La do'n charmhas, d' an goirrear gu coit- 
cheann Diceudain-an- luaithreadh. 


An Urnaigh, 
Dhe Uile chumhachdaich us ſhiorruidh, leis nach fux- 


thach ni ir bitch a rinn d, agus ata toirt maitheanas 
pcacaidh do'n dream fin uile a ni aithr-achas ; dean agus cru- 
thaich ionnain croidhcachan nuadh agus bruthte, ionas air bhi 
dhuinn do riread! a' caondh air {gn ar peacanna, agus aig aid. 
mheil ar truaigh, gu'm fuidh ſinn uait- ſe, Dia nan uile throczir, 
lam fhuatgladh agus maitheanas, trid Joſa Crioſd ar Tighearna, 
Amen. 


q I cir an Urnuigh ſo a Ieighadh gach la den Charmpas, at 
deigh au Urnuigh orduichte air ſon an la fein. 


Air fon an Litir. Joel ii. 12. 


Illibhſe do m' ionnſuidh, a deir an Tighearna, le'r n' uit 
chroidhe, agus le traſg, agus le gul, agus le bron. 4. 

gus reabuibh bhur croidhe, agus na b* c bhur n' èudach, agu 
pillibh a dt ionnſuidh an Tighearna bhur Dia: oir ata fe gre 
ſail agus trocaireach, mall chum feirge, agus a lan do chao'neas 
agus gabhaidh ſe aithreachas o 'n oic. Co aig ata fios nach pi! 
ſe agus an dean fe aithreachas, agus nach fag ſe beannachadh u 
dheigh, eadhon ofrail bhidh, agus ofrail dhighe do'n 'Iighearn 
bhur Dia ; Seidibh an trompaid ann Sion, naomhaichibh tralz 
goiribh comhthional ſolaimte, cruinichibh am pobull, naomi 
uichibh an co-thional, cruinichibh na ſeanairean, tionailibb 3 
chlann, agus an dream a dheolas am brollach; rachadh am feat 
nuadh poſda amach as a' ſheomar, agus a bhean nuadh phoſda a 
a ſeomar ualgneach; guilleadh na Sagairt, miniſteirin an Lig 
earna, eidir am porſa agus an altair, agus abradh 1ad, Coigil 0 
phobul, O Thighearna, agus na tabhair t-oighreachd fein £: 
maſlaidh, chum nach riaghladh na geintilich os an cionn: 
air ſon a deireadh s iad a meaſg a phobuil, C' ait a dheil an Vu: 
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An Soiſgeul. Whhatth. vi. 16. 
Gus an vair do ni ſibh troſgadh, na bitheadh gruaim air bhur 
gnuis, mar luchd an fhuor chrabhaidh : oir cuirfidh iadfan 
mi-dhreach air an aghaidh chum gu faicear le daoinibh iad a bhi 
troſgadh. Deirim ribh gu firinneach gu bheil an tuaraſdal aca, 
Ach thus', an uair a ni thu troſgadh, cuir ola air do cheann, a- 
eus ionnail t aghaidh : Chum nach faiccar le davinibh, gu bheil 
thuſa a deanamh troſgaidh, ach le t Athair ata ann uaignidheas: 
2213 bheir t Athair a chi ann uaignidheas, duais dhuit gu follai- 
ſeach. Na taiſgibh dhuibh fein ionmhais air an talamh, far an 
truaill a' mhiol chrion agus a'mheirg è, agus far an cladhaich pa 
meirlich a ſtigh agus an goid iad: Ach taiſgibh ionmhais dhuibh 


* 


ſein air neamh, far nach truaill a' mhiol chrion no a' mheirg, a- 


gus nach cladhaich, agus nach goid na meirlich. Oir ge b'e ball 
am bheil bhur n ionmlias, is ann an fin a bhitheas bhur croidhe 
mar an ceudna. 


An ceud Domhnach do'n Charmhas. 


An Urnuigh. 
2 a thraiſg da fhchiod la agus da fhichiod 


oidhche air ar ſoin- ne; tabhair dhuinn gràs an troſgadh 
do dheanamh; chum air bith d' ar feoil umhla do'n Spiorad, gu 
m bithmid do ghna umhladh do d' bhroſnuchadh Giaghaidl: 
nn am fireantachd agus am fior naomhachd, chum t-onair agu 
do glildir, ata beo agus a' riaghluchadh maille ris an Athair, a- 
gus ris an Spiord Naomh, aon Dia, ſaoghal gun chrich. A- 
men. 


An Litir. 2 Cor. vi. 1. 
ime ſin ata ſinn mar cho'-oibrichean riſvar, a guidheadi 
J Girbb fos, gun ſibh a ghabhail gràs De ann diemhaoineas : 
(Vir a deir ss, Ann am taitneach dh' eiſd mi riut, agus ann la 
ante rinn mi congnamh leat: feuch, noiſe an t am taitneach; 
uch, noiſe I ua flainte) Gun bhi tablairt Adlibliar oillbhein 
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70 Ad ceud Domhnach do'n CH ARMH AS. 
air bith ann aon ni, chum nach ſuigheadh a' mhiniſtreileachd 
mi- chliu: Ach ann s gach uile ni'g ar moladh fein mar mhini- 
ſteiribh Ohe, ann mor fhoighidin, ann triobloidibh, ann uireaſ- 
bhuidh, ann amhgharaibh, Ann am buillibh, ann am yu 
ſunaibh, ann luaſgadh, o 2zte gu b dite, ann ſaothair, am faire, 
ann troſgaibh; Ann am fior-ghloine, le eolas, le fad-fhulangas, 
le caoimhneas, leis an Spiorad naomh', le gradh gun cheilg, Le 
briathar na firinn, le cumhachd Dhe, le airm na fireantachd air 
an laimh dheis agus chli; Tre onoir agus eas-onoir, tre mhi- 
chliu agus deadh-chlin : mar mhealltoiribh, gidbeadh firinneach; 
Mar dhroing nach aithnichear, gidheadb air am bheil deadh 
aithne; mar dhroing a 'ta faghail bhais, gidheadh feuch, ata fin 
beo; mar dhroing a ſmachdaichear, agus gun am marbhadh; 
Mar dhroing a 'ta bronach, gidheadh do ghn# a' deanam\ 
gtirdeachaisz mar dhavine bochda, gidheadh a %% deanamh mo- 
ran ſaibhir; mar dhaine aig nach 'eil ni fam bith, gidheadh 2 
ſealbhachadh nan uile nithe. 


An Soiſgeul. Matth. iv. 1. 
NN fin do threòruicheadh Tofa leis an Spiorad do'n fhifach, 
chum gu'm biodh e air a bhuaireadh leis an diabhol. A- 
gus an uair do throiſg ſe da fhichid Ià agus da fhichid oidhche, 
bh ſe 'n diaigh fin air ocras. Agus air teachd do'n bhuairea- 
doir d'a ionnſuidh, a dubhairt ſe, Ma's tuſa Mac Dhe, toir àithne 
do na clochaibh fir: bhi 'n an aran. Ach do fhreagair eiſean a- 
gus a dubhairt ſe. Ata è ſcriobht', ni le h aran amhiin a bhes- 
thuichear duine, ach leis gach uile fhocal a thig o bheul De. 
Ann fin thug an diabhol e do'n bhaile naomha, agus chuir ſe air 
binnein an teampuill 6, Agus a dubhairt ſe ris, Ma's tu Mac 
Ihe, tilg thu fein ſios: oir ata è ſcriobt, gu toir ſe aithne de 
ainglibh a'd' thimchioll, agus togbhaidh iadfan thu ſuas 'n an 
Irmhaibh, chum as nach buail thu uair air bith do chos air 
cloich : A dubhairt lofa ris, A ris ata è ſcriobht', na buair an 
'Tighearna do Dhia. Thug an diabhol e a ris chum ſleibh' ro- 


aird, agus nochd ſè dha wile rioghachda an domhain, agus an 
gloir: Agus a dubhairt ſe ris, Do bhearams' iad ſo uile dhutt, 
ma 's & air tuiteam dhnit ſios gu 'n dean thu adhradh dhamhia 
Ann {in a dubhairt Joſa ris, Im'ich uam, a Shatain : cur ata © 
ſcriobht', Bheirt hu adhradh don Tighearna do'n Dhia, agus dho 


lan 'n 4 aonar do ni thu ſeirbhis. DhIi'fhag an diabhol e * 
a in; 
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* agus fèuch, do thainig aingil agus rinn ſiad frithealadh 
dha. 


An dara Domhnach d' on Charmhas. 


An Urnugh. 


Dhe Uile chumhachdaich, ata faicſin nach eil cumhachd 
4 againn uainn fein comhnadh a dheanamh dhuinn fein; 
Gleidh ſinn ann ar cuirp ann leath a muigh. agus ann ar, n' ana- 
maibh ann taobh a' ſtigh, chum gu 'm bi ſinn air ar dion o 
gach wile amhghar a dh'fheudas teachd air a chorp, agus o gach 
ulle dhroch ſmuaintibh a bheir ionnſuidh, no ni cron do'n anam, 
rid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. 1. Teſſ. iv. 1. 


Bhraithre, cuireamaid a dh' impidh agus a dh' athchu- 
inge oirbh tre'n Tighearna loſa, amhuil mar a fhuair 
Loh uainne cionnas is coir dhuibh im'eachd, agus Dia a 
thoileachadh, gu meudaicheadh fibh mar fin ni 's mo agus 
ni's mo, Oir ata fhios agaibh creud iad na h àitheanta thug 
bnne dhuibh tre 'n Tighearna loſa. Oir is i ſo toil Dhe, eadhon 
bhur naomhachadh-ſa, ſibh a ſheachnadh ftriopachais : Gu'm 
W aithne do gach aon agaibh a ſhoitheach fein a ſhealbhachadh 
ann naomhachd, agus ann onoir; Ni h ann an am fonn ain- 
mlannach, amhuil mar a i na Cinnich aig nach eil evlas air 
Din: Gun neach air bith a dheanamh ain-neart no mealltoi- 
2chd ann an culs ſam bith air a bhrithair : do bhri' gur è 'n j 
lichearn a ni dioghaltas air an wie leithidibh fin, a reir mar a | 
Wmnis ſinne fos duibh roimhe, agus a rinn ſinn Ga'nais. Oir 4 
Ma do ghairm Dia ſinne gu neo-ghloine, ach gu naom::achd. 
ame fin an neach a ni tair, ni h ann air duine 'ta e deanamh 6 
ar, ach air Dia, neach fos a thug dbuinne a Spiorad naontha 3 
din. 4 


A.. 
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An Svilyveul, Matth xv. 21. 


Gus air dol do loſa as ſin, chuaidh ſè gu criochuibh Thiryi. 
agus Shidoin. Agus feuch, thainig bean do hindi 
Chanaan o na criochuibh ſin, agus ghiaodh ſi ris, ag radh, Dear 
trocalr orm, a Thighearna a Mhic Dhaibhi; ata m' inghean al 
a buaireadh gu truagh le deamhan. Ach ni'n d' thug eiſcan 
freagra' dh'i_ ann aon fhocal. Agus thainig a dheiſciobuil d. 
jonnfuidh, agus dh iar iad air, ag radh, Cuir air falbh i, oir ata 
ſi glaodhaic h 'n ar diaigh-ne. Ach air freagairt 3 in a du- 
bhairt ſs, Nior chuireadh miſe, ach gu caoraib!, chaillte thighe 
Iſracil. 'Nſin air teachd dh'iſe do rinn ſi adhr dh dho, ag rad}, 
A Thigheerna, cuidich leam. Ach air freagairt dlia-ſan a du- 
bhairt ſè Ni 'n coir aran na cloinne a ohlacadh, agus a thilgeadh 
chum nan con. Agus a dubhwrt ile, Is ſior, a Thighearna: 
ich ithidh na coin cuid do'n ſbruileach, a thuitcas o bhord am 
maghiſdiridh ſein. Ann ſin do fhreagair Ioſa agus a dubhair: 
ſè ria, O bhean, 's mor do chreidimh: "biodh dhait mar is toil 
ſeat. Agus rinneadh a h inghean flan o'n uair fin amach. 


— — —ꝓ—ä—̃ ſ— — r—— 


An treas Domhnach do'n Charmhas. 


An Urnui oh, 


A Dhe uile chumhachdaich, tha ſinn a guidheadh ort, amhait 
air achanuichibh croidheil do ſhcirbheiſich, agus fin 3 

mach lamh dheas do Mhorachd ga'r dion an aghaidh ar n-uil 

naimhdean, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Liiir, Epheſ. v. 1. 


[me fn bithibhſe'n ar luchd leanmhuin air Dia, mar chile 
ghradhaich 3 agus giuaiſibh aun gradh, cadhon mar 
arädhaich Crioſd came, agus a thug sè e fein air ar ſon, 'n 
oral! agus 'n a lobairt deadh-blolaiah do Dlua. Ach na 10 
rlopac as by anus WO en uile Nco-ghloi e, 110 ſanmt, uircad an ö 
an ainmcachadh 'n ar meaſg, mar is cubliaidhi do naomhaid! 
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No draoſdachd, no comhradh amaideach, no bao-ſhugradh, 
nithe nach 'eil iomchwidh : ach gu ma fearr Ji breith- buidb- 
eachais. Oir ata ſios agaibh air ſo, nach eil aig ſtriopaiche air 
bith, no aig neach neo-ghlan, no aig duine ſanntach, a 'tan a 
ſhear iodholadhraidh, oighreachd ann rioghachd Chriofd, agus 
Dhe. Na mealladh neach air bith ſibh le briathraibh diomhaoi- 
neach : oir air ſon nan nithe fin ata fearg Dhe a' teachd air 
cloinn na h eas-umhlachd. Na bithibhſe uime fin 'n ar luchd 
co-pairt riu. Oir bha ſibh uair-eigin 'n ar dorchadas, ach a 
noiſe ta ſibh 'n ar ſolus fan Tighearna: gluaiſibh mar chloinn 
na ſoillſe. (Oir atn toradh an Spioraid ann fan uile mhaitheas, 
agus ionracas, agus fhirinn) A' dearbhadh ciod an ni a'ta 
taitneach do'n Tighearna. Agus na biodh co'chomunn agaibh 
re oibribh neo-tharbhach an dorchadais, ach gu ma fearr libh 


an cronachadh. Oir is graineil eadhon ran innſeadh na nithe 


ata air an deanamh leo os joſal. Ach ata na h uile nithe 2 "ta 
ar an cronachadh, air an deanamh follafach leis an t ſolus: oir 
gach uile ni do ni ſoilleir, is ſolus d. Uime fin a deir se, Moſ- 
gail, thuſa *a 'ta d' chodal, agus eirich o na marbhaibh, agus 
dheir Crioſd ſolus duit. 


An Ssiſgeul. Luc. xi. 14. 


HA Joſa tilgeadh amach deamhain, agus bha è balbh. 

Agus tharladh, air dol do'n deamhan amach, gu 'n do 
lbhair am balbhan : agus ghabh av ſluagh iongantas. Ach a 
dubhairt cuid aca, Is ann tre Bheelſebub prionnſa nan deamhan 
ata ſe tilgeadh amach dheamhan Agus dh' iarr dream eile a- 
ca, g a bhuaireadh, comharth' air o neamh. Ach air dha- ſan 
an ſmuaintidh a thuigſin, a dubhairt ſe riu, Gach rioghachd a 
bhios roinnte 'n a h aghaidh fein, fafaichear i: agus gach tigh 
ata rannte*n a aghaidh fein, tuitidh fe. Agus ma 'ta Satan fos 
ar a roinn 'n a aghaidh fein, cionnas a ſheaſas a rioghachd ? 
chionn gu 'm bheil fibh 'g radh, gu bheil miſe tre Bheelſebub a' 
tlgeadh *mach dheamhan. Agus ma's ann tre Bheelſebub 
amſe tilgeadh mach dheamhan, co è tre 'm bhuil bhur clann- 
la gan tilgeadh mach? uime fin bithidh fad 'n am breithibh 
orbhſe. Ach ma 's ann le meur Dhe ataims' ag tilgeadh ' mach 
dheamhan, tha rioghachd Dhe, gun teagamh, air teachd oirbh- 
le. Nuair a ghleidheas duine laidir fa armaibh a chuͤirt fein, a- 
u na bhuineas da ann an Sith. Ach 'n uair a thig duin' a 's 
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treiſe na ©, agus a bheir & buaidh air, bheir ſe uaithe armachd 


nile ann s an raibh a dhdigh, agus roinnidh ſe a chreach-ſan. age 
An ncach nach 'eil leam, tha ꝭ m' aghaidh: agus an neach nach aw 
eil a cruinneacha' leamſa, 'ta ſe a ſgaoileadh. N uair a theid an ta f 
ſpiorad neo-ghlan amach a duine, im'ichidh fe tre ionadaibh tior- Den 
ma, 'g iarraidh fois: agus 'n uair nach fuigh & fin, deir fe, Pil- bris 
lich mi dh ionnſuidh mo thighe as an d' thainig mi. Agus air 1s lie 
dha teachd, gheibh fe e air 2 ſguabadh agus air a dheanamh fear, 
maiſeach Ann fin invichidh ſè agas bheir è leis feachd ſpioraid ghea 
eile a's meaſa na è fein, agus air dhoibh do) a ſtigh, gabhaidh la f 
ſiad comlinuidh ann fin : agus bithidh deireadh an duine fin ni raid, 
g meaſa na a thoiſeach. Agus tharladh 'n uair a bha è Jabhairt an f 
nan nithe ſo, gu 'n do thog bean iraidh do'n t ſluagh a guth, a- I 
gus gu'n dubhairt fi ris, Is beannnicht' a' bhru a ghiulain thi' IM Sn 


agus nu ciocha dheoghail thu. Ach a dubhairt ciſean, Is mi 
gur beannuicht' iadſan a dh ciſdeas focal De, agus a choimhes- 


das &. 

N 
ad a 
An geathramh Domhnach ſa' Charmhas, . 
eine 
Ann 
An Urnuigh. ad t 
| Philip 
Dhe uile chumhachdaich, tha ſinn a' guidhe ort, deonuick il dſan 
dhuinne, ata gu ceart a' toiitin a bhi air ar peanaſachadl e fi 

air fon ar droch ghniomhara, gu 'm bi ſinn gu trocaireach air & uach 
fuaſgladh tre chohurtachd do ghrais, trid air Jighearna 22 Wl © 3 
ar Slanuifear Joſa Crioſd. Amen. (Teas, 
m bh 
of » : Mea 
An Litir. Ga]. IV. 421. ® I 
QQomy 
* . . « «© all « ! 
Nnſibh dharah, fibhſe le'm miann bhi fuidh 'n lagh, mach aui 5 
cluinn ſibh an lagh ? Oir ata è ſgriobhta, gu raibh aig 4, heady 
braham dias mhac; a h aon diubh re ban-traill, agus am #2 2 

eile re mnaoi ſhaoĩir. Agus eiſean a HM'aige ris a' bhan-tr2 i; 

cd. 


ghineadh reir na fedl e: ach eiſean a bYaige ris a? mhnaoi ſhach Wl jy, 
tre ghealladh. Na nithe ſo is coſamhlachd iad; oir is tad 104 


% \ . . of . 1 uill . 
dà chumhnant; aon diubh o ſhliabh Sinai, a 'ta a' breith chu" . 


un chr; 


daorſa, noch is i Agar. Oir is i Agar ſliabh Sinai ann Ara, br 


(x 
as * 
+4 


An ceathramh Domhnach ſa' CHARMH AS, 75 


1 agiss ata 1 ag coi f hreagradh do Ferufalem a 'ta *nois' ann, agus 
ah ata ſi fuidh dhaorſa maille r'a clomn. Ach ata an leruſalem a 
19 8 ta ſhuas ſaor, agus is mathair dhuinn uiP i Oir ata è ſgriobhta, 


3 Dean gairdeachas, a bhean ſheaſg nach 'eil a' breith cheinne:; 
Pil bris amach agus glaodh, thuſa nach 'eil re ſaothair- chloinne : or 
' is lionmhoire clann na mna aonaraich na na mni aig am bheil 


us air * 

fear. Noiſe, a bhraithre, is ſinne, mar bha Iſaac, clann a | 
namh * a ; & 
3 cheallaidh. Ach amhuil mar a rinn eiſean a rugadh reir na fe>- 
ioraid O 8 | 1 5 , W 
hah la, fan zm fin geurleanmhuin air-fin a rugadh do reir an Spio- 
0 * raid, is amhuil fin ata 'noiſe mar an ceudna. Ach, creud a deir ; 
bv BY n ſgriobtuir ? "Vilg amach a' bhan-trauill agus /a mac: oir cha ; 
DOIN . 1 . . . 
1 bhi mac na ban-tràill' 'n a oighre maille re mac na mni-ſaoire. 1 
: thy, Uime fin, a bhraithre, cha ſinne clann na ban-traille, ach na 1 

21 8 . 
1 nd ma- ſabire. 
I 


mhea- 


An S5;ſgeul. Eoin vi. 1. 


, A dhiaigh fin chuaidh ſoſa thar fairge na Galilee, no Thi- 
berias. Agus lean ſluagh-mor e, do bhri' gu'm fac” 
ad a mhiorbhuile a rinn è air an dream a bha caflan. Agus 
cbuaidh Ioſa ſuas air ſliabh, agus ſhuidh fe ann fin maille ra 
dheiſciobluibb. Agus bha chaiſg, feiſd nan Iudhach, am fogus. 
Ann (in 'n uair a thog Ioſa ſuas a ſhüile, agus a chunnaic ſe gu 
ad thainig buidheann mhor ſhluaigh d'a ionnſuidh, a deir ſe re 
Philip, Cia 'n t ait' as an ceannaich ſinn aran chum gun itheadh 


conuich dan? (Agus a dubhairt e fo 'g a dhearbhadHk : oir bha fhios 
{:chadh Je fein ciod a dheanadh ec) Fhreagair Philip è, Cha leor dhoihli 


h an ach dba cheud peghinn a diu aran, chum 's gu'n gabhadh gach 
na es n aca beagan. A dubhairt a h aon d'a dheiſciobluibh, Ain- 
: eas, brathalr Shimoin Pheadair, ris, 'ta öganach ann ſo, aig 

m bheil cuig arain eorna, agus da iaig bheaga: ach ciod iad io 

« meaſg na h uircad? Agus a dubhairt Iotaz Thugaibh air na 

%ombh ſuidhe fios. Noiſe bha moran feoir ann fan àite. Air 

a aibhar fn ſhuidh na davine ſios, ann wreamh timchiol! 

zh, ä Mig mile. Agus ghlac lofa na h arain, agus air breith but- 
Mn 4 "ol heachais da, roinn ſè air na deifciobluibh zad, agus na deiſcio- 
Ke, dull orra- ſan a ſhuidh: agus mar an ceudna do na h iaſgaibh 


„ beaga, mheud 's a b'aill leo. Nuair a ſhaſuicheadh jad, a du- 
wk {hack Mart ſe ra dheiſciobluibh, Cruinnichibh am biadh briſte 'ta 
zuilleadh ann, chum's nach caillthear a bheag. Air an adhbhar 
".. chruinnich fad © ra chtile, agus lion iad da chliabh-dheug 
m Arles 2 tbrujleach nan cuig aran corna, a bha dl fhuigheall aig a' 
o | K 2 mhuintir 
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mhuintir a dh' ith. Ann fin 'n uair a chunnaic na daoinne ud Nach 
am miorbhuil a rinn loſa, a dubhairt fad, Gu flrinneach is è ſo MW deam! 
am faidh ud a bha gu teachd chum an t ſaoghail. ach a 
onoir 

fein: 

— — deimh 
cha'n 

An cuigeamh Domhnach do'n Charmhas. Th 

| mheac 

An U rngh. mo th 

fudhe 

A Phe uile chumhachdaich, guidheamaid ort, gu'n amhairceadh Ma 'te 
tu gu tròcaireach air do phobull; chum gu'm bi iad gu MW Albi 

brath air an gleidheadh, araon 'n an corp agus n an anam le d bohſe 
mhor mhaitheas, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. or 
e, bhi 

An Litir. Fabh. ix. rt. Cham! 

air Al 

IR teachd do Chrioſd 'n a ird-ſhagart nan nithe maithe 315“ l 
bha re teachd, tre thabernacal bu mho agus bu diong- er 
mhalta, nach d'rinneadh le limhaibh, fin ra radh, nach raibh 11 on 
do'n tog'ail fo; agus fos ni tre fhuil ghabhar agus laogh, ach N 
tre fhuil fein chuaidh è ſteach aon uair do'n ionad naomha, air 60 8 
dha ſaorſa ſhiorruidh fhaghail dinne. Oir ma ni fuil tharbh, at 
» 


agus ghabhar, agus luaithre aighe air a crathadh air an droing a 
bha neoghlan, an naomhachadh chum glanadh na feola ; cia 
mor is mo ni fuil Chrioſd, a dh' ofrail è fein tre *n Spiorad'thivr- 
ruidh, gun lochd, do Dhia, bhur coguis-ſe ghlanadh © oibribl 
marbha chum ſeirbhis a dheanamh do 'n Dia bhco ? Agus air a 
thon ſo is eiſean eidirmheadhonair an tiomna'-nuaidh, ionnas tre 
fhulangas a bhais, chum ſaorſa nan ea ceirtidh a bha fuidh en 
cheud tiomnadh a chs/nadh, gu'm fuigheadh iadfan a 'ta air ai 
gairm gealladh na h oighreachd ſhiorruidh. 


An Soiſgeul. Eoin viii. 46. 


Ubhairt Joſa co agaibhſe chuireas peacadh a m'leithſe? agi 


k . NN "We" g | neadh i 
ma ta mi *g innſeadh na firinn, car fon nach 'eil ſibh ga m 


| a firinn, ca , ; caireac 
chreidſin? An ti a' ta o Dhia, ciſtidh sè re briathraibh Dhe: » Wi bar 8. 
uime fin cha 'n eil ſibhſe 'g eiſteachd, air ſon nach ann o Dh Feu 


ata ſibli. Ann ſin f hreagair nu h Iudhaich, agus a d. bhairt ſ ad nh 
Nadel 


ceadh 
ad gu 
n le d 


ithe 2 
diong- 
raibh 
h, ach 
ha, air 
hardh, 
roing 2 
az cia 
{ {hior- 
oibribl. 
15 air 4 
nas tre 
wdh 7 


air all 


o Phu 
Cad II 
Nach 
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Nach maith a deir ſinn gur Samaritanach thu, agus gu bheil 
deamhan agad ? Fhreagair Ioſa, Cha 'n 'eil deamhan agam : 
ach ata mi toirt onoir do m' Athair, agus ata ſibhſe toirt eas- 
onoir dhamh-ſa. Agus cha 'n eil mi 'g tarraidh mo ghloire 
fein : ta neach ata *giarraidh agus a' toirt breith. Gu deunhin 
deimhim a deirim ribh, Ma choimheadas neach m' ſhocal-ſa, 
cha'n fhaic sè bas a choidh'. Ann fin a dubhairt na h Tudhaich 
ris, Nois' ata fhios againn gu bheil deamhan agad. Fhuair 
Abraham bas, agus na fiidhean 3 agus a deir thuſa, Ma choi- 
mheadas duine m' fhocal-ſa, cha bhlais e bas a choidhch'. Arn 
mo thuſa na ar n athair Abraham, a fhunir bas ? agus fhuair na 
ſudhean bas: co ata thu deanamh dhiot fein? Fhreagair Iofa, 
Ma 'ta mi toirt gloir' dhamh fein, cha 'n 'eil ach neimh- ni a'm' 
ehloir : 's è m' Athair a ta toirt gloire dhamh, neach a deir 
böhſe gur è bhur Dia e : Gidheadh cha do ghabh ſibh eclas air; 
ach ata eolas agams' air: agus nan abrainn, Nach aithne dhamh 
e, bhithinn coſmhuil ribhſe a m' bhreugoire: ach is aithne 
chamH e, agus ata mi coimhead fhocail. Bha ſubhachas mor 
air Abraham bhur n athair re m' la- ſa fhaicſin ; agus chunnairc 
ſe &, agus rinn è gairdeachas. Ann fin a dubhairt na h fu- 
chaich ris, Cha *n eil thu fos leth cheud bliadhna dli' aois, agus 
am faca tu Abraham? Dubhairt Ioſa riu, Gu deimhin deimhin 
a deirim ribh, Man raibh Abraham ann, A'TAIMSE. Ann fin 
thog iadſan clocha chum an tilgeadh air: ach dh' fholaich Ioſa 
* fem, agus chuaidh è *mach as an teampull, a' dol tre a' mea- 


dhon, agus mar fin dh? fhalbh e Cachad. 


An Domhnach a's faiſge roimh a Chaiſg. 


An Uruuigb. 


Dhe uile chumhachdaich agus Shiorruidh, a chuir do d' 
chaomh ghradh do'n chiuncadh daona, do Mhac ar Sla— 
1wthear Joſa Criofd, chum ar feoil do ghabhail air fein, agus 
2 dh' fhullang bais air a' chrois, a chum gu'n Jeanadh an cin- 
neadh doainc vile eiſimpleir a mhor iriſieachd; deonuich gu tro- 
careach gu'n lean finn ciſimpleir fhoighdin, agus gu'n dean- 
ar {mn 'n ar luchd co-pairt d' a eis-eirigh, trid an Jofa Crioſda 
cheudna for ar Tighearna. Amen, 
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An Litir. Philip. it. 5. 


Ime fin biodh an inntin cheudna annaibhſe, a bha fos ar 

lofa Crioſd: Neach air bhi dha ann an cruth Dhe, ch: 

do mheas e 'n a reubuinn e fein bhi cor ionunn re Dia: ach 
chuir sè e fein ann neomheas, agus gh. abh se air fein dreach 
ſeirbhiſich, agus rinneadh è ann cos'las dhaoine: agus air dhe 
bhi air fhaghail ann cruth mar dhuine, dh' irioflaich sè e fein, 
agus bha & umhal gu bus, eadhon bas na croiche. Air an adh 
3 fn dh' ardaich Dia ? gu ro ard mar an ceudna, agus thus 
© dha ainm os ceann gach uiP ainm : Chum do ainm loſa gu 'n 
[abadh gach uile ghlan, do vit hbibhb a la air neamh, agus do . 
thibh ata air talamh, agus do nit hid a ta fa 'n talamh; 3 agus 
gu' n aidmhicheadh gach teanga gur è loſa Crioſd an Tighearns, 


chum plow” Dhe an Athar. 


An Soiſgeul. Mhatth. xxvii. 1. 


IR teachd do'n mhaidin, ghabh uachdarain nan ſagart uile, 
agus ſcanoiridh a' phobuill, comhairle le cheile ann + 
ghaidh Ioſa, chum a chur gu bas. Agus air dhoibh eiſean z 
chcangal, thug iad leo è, agus thug ſiad thairis e do Phontivs 
Pilat an t uachdaran. Ann ſin air faicſin do Iudas a bhraith ei. 
ſcan, gu 'n do dhiteadh è, ghabh fe aithreachas, agus thug « 
air an ais na deich pioſa fichead airgid do na h ardthagartaib), 
agus do na ſcanoiribhi. Ag radh, Do pheacuich mi, ann am 
brath' na fola neo-chiontaich. Ach a dubhairt iadſan, Ciod : 
/a duinne? amhairc thuſa air fin. Agus air tilgeadh uaith 
nam piofa airgid ann ſan teampull, dh'thalbh fe, agus air irn. 
caclid dha cliroch fe è fein. Agus air glacadh nam pioſa at- 
wid do na hard-thagartaibh, a dubllairt ſiad, Cha choir an cu! 
{\n ionmhas, oir is lunch fola iad. Agus air gabhail comhairic 
dwibh, cheannuich ind leo fearann a Chriadh fhir, chum a bh 
na t* adlilaic' do choigreachaibh. - Air an adhbhar fn geir 
thear do'n the: arann ud; Fearann na fola, gus an diu (Ana 
bn choi'-lionadli a' ni ac dub adh le Jeremias am faidh, ag rad, 
Agus ghabh jad na deich pioſa fichead airgid, luach "an ti. 
mhealadh, neach a mheas iadſan a bha do chloinn Ifraeil : ag 
thug ſiad iad air ſon fearainn a Chriadh-fhir, mar 2 dh dreuich 
Hiebe arna dhamhla.) Agus ſheas Iofa ann làthair an py 
FER in; agus dh'fhioſruich a2 t uachdaran deth, ag radh, 4. 
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ca Righ nan Tudhach ? Agus a dubhzirt Ioſa ris, A deir tu e. 
Agus air M nah aird-ſhagartaibh agus do na ſeanoiribh cuifean 
a chur as a leth, mor fhreagair ſe ni ſam bith. Ann ſin a deir 
Filat ris, Nach cluinn thu cia lion nithe *ta iad a' fianaiſeachadh 
d' aghaidh ? Agus chatd'thug {2 freagradh air aon fhocal da, 
onnas gur ghabh an t uachdaran jongantas ro-mhor. Nois' re 
m na feiſte chleachd an t uachdaran a cliur fa gaol do'n phobull 
aon phrioſanach a b'aill leo. Agus bh1 aca ſan Am Gn prloſa- 
nch ro-chomhar' uichte, d' am b' ainm Barabbas. Air an à'bhar 
fn air Ghoibhſe bhi cruinn ann ceann a che ile, l 3 Pilat 
nu, Co a's MH libh miſe a chur fa ſgaoil duibh ? Parabbas, no 
loſa, da'n goirthear Crioſd? Cir bha hos aige gur b' ann © 
ſnarmad a thug 14d thairis S. Agus air ſuidhe dha-ſan ann cai- 
mir 2? bhreitheambnais, chow a bhean teechdairenchd Aa ionn- 
ſuidh, ag radh, Na biodh agad-ſa buintin ſam bith ris an fhi— 
rean in: : oir is mor a dh Thulaing mile an diu am am bruadarx, 
air a ſhon-ſa. Ach chuir na h ard-ihagairt agus na ſinnſir im- 
pidh air a' phobull gu'n iarradh 1ad B. rabbas, agus gu milleadh 
nd loſa. Agus air freagairt do'n uachdaram a dubhairt ſè riu, 
Co do'n dias a's All libh miſe a chur fa ſgaoil duibh ? A dubhairt 
adſan, Barabbas. A dubhairt Pilat riu, Ciod ma ſeadh a ni mi 
re h Ioſa, d' an goirthear Crioſd? A dubhairt fad ris vile, 
Ceuſthar e. Ages dubhairt an t uachdaran, Car ſon, ciod 
in tolc a rinne ? Ach is mo gu mor a ghlaodh iadfan, og radh, 
Ceuſthar S. Agus air faicſin do Philat nach do bhuadhuich ſe 
bheag ſam bith, ach gu 'n d'pirich an tuilleadh buaireis, arr dha 
ug a ghabhail, dl'ijonnlaid ſe a lůmhan am fia'nais an t fluaigh, 
m radh, Ata miſe neo-chiontach a db'fkuil an fhirein fin : fai- 
ebhſe fon. Agus air freagairt do'n phobull ule, a dubhairt ſiad, 
Lodh fhuil oirnne, agus air ar cloinn. Ann fin leig & fa {yaoi 
Barabbas dhoibh : ach air dha Ioſa a [Ziurſadh, thug fe thairis & 
cum a cheufaidh. Ann fin thug faigh d-f heara an uachcara nin 
o loſa do 'n talla chumannta, agus chruinnich fad m'a thim- 
chicll a ' chuideachd ſhaighd} heara uile. Agns air dhotbh a ruſ- 
da., chuir fad uime falluing ſcarloid. Apus air dhotbh coroin 
croighinn fhigheadh, chuir fad m'a cheann e, agus flat chuilce 
na himh dheis : agus ag lubadl an gittin 'n a lethai ur, rinn id 
bnoid air, ag radh, Gu 'm beannuichear thu, a Kigh nan Iu- 
Gaach, Agus air dhoibh gabhail do ſhillbh air, gl. lac 1ad an t 
lat chuilc', agus bhuail iad fa chean & Agus taireis dhoibh 
knoid a*dheanamh air, thug i2d en fha/luing deth, agus chuir 


vd exdach fein uime, 2cus thug ſiad leo e chum a cheuſaidh. 
Agus air dol amach dhoith, fhuzir ind duine o Chirene, d'am 
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b'ainm Simon: eiſcan dh'eignich iad chum a chrann-ceuſaidh. 


fin a ghiulan. Agus 'n uair a thainig iad gu jonad d'an ainm 


Golgotha, ſin ra radh, àite cloiginn, thug fad dha r'a ol fion- 
geur coi'-meaſgta le domblas : agus air dha a bhlaſadh, cha'n 
oladh ſe d. *gus en uair a cheus ſtad &, roinn iad a thruſcan 
eatorra, a' tilgeadh croinn orra + chum gu .n coi'-honfadh a' ni 
a dubhradh leis an fhaidh, Roinn ſiad m' eadach eatorra, agu: 
chuir ſiad croinn air mo bhrat. Agus air ſuidhe dhoibh, rinn 


iad faire air ann fin : Agus chuir iad a chuiſ-dhite' ſgriobht' os a Mile 
chionn, 18 E SO 108A RI GH NAN IUDHACH. Ann nM Cat 
cheuſadh maille ris da ghaduich': fear air a dheis, agus fear eite mhu 
air a laimb chli. Agus thug iadſan a bha dol ſeachad toibheun MW mar 
dha, a' crathadh an einn. Agus ag radh, Thuſa a leagas an maill 
teampull, agus a chuireas ſuas ann tri Jaichibh e, foir ort fein: WW f 
ma 's tu Mac Dhe, thig a nuas o 'n chrann-cheuſaidh. Mar fuil a 
an ceudna a dubhairt na h ard-ſhagairt, maille ris na Sgrio— ule, 
bhuichibh, agus na ſeanoirivh, a' fanoid air. Shaor e daoin bliad] 
eile, è fein a ſhaoradh ni 'n comaſach e : ma's è Righ Iſraei, Wl ne 
thigeadh è *nois' a nuas on chrann-cheuſaidh, agus creididh Ml um 
inn. Chuir fe dhoigh ann Dia; ſaoradh e anois' e, ma t thuga 
til aige dha : oir a dubhiairt fe, Is miſe Mac Dhe. Agus thug Wl ſio 
na gaduichean, a cizzuſadh maille ris, am beum ceudna dba un 4 
Nois' o 'n t ſeathadh uaic bha dorchadas air an talamh uile gu ® tal 
a' naothadh uair. Agus mu thimchioll na naothadh uit Erna, 
dlhi'eigh Tofa le guth àrd', ag radh, Eli, eli, lama ſabacthan'M © Tig 
's e fin r' a radh, Mo Dhia, mo Dhia, creud far threig thu mi! do dhe 
Agus air cluinntin fin do chuid diubhs' a bha 'n an ſeaſamh am chao 
{in, a dubhairt ſiad, Ata 'm fear ſo glaodhuich air Elias. Agu ? ph 
air ball ruidh a h aon diubi, agus ghabh e ſpuing, agus hone danui 
don ſhion-gheur i, agus air dha a cur air ſlait chuilce, thug lt blaidea 
dha fan-r'a of. Ach a dubhairt cach, Leig dha, faiceamaid at na ghr 
d'thig Elias da thearnadh. Agus air eigheach a-ris do loſa k le lets 
glaodh mor, thug © ſuas a ſpiorad. Agus ſeuch, reubadh brat Ty | 
roinn an teampuill 'n a dha chuid, o bhraighe gu iochdar ; uf r ſir 
chriotbnuich an talamh, agus ſgoilteadh na creagan. Apui "Int 
diyfhoſgladh na h naighean, agus dh'eirich mdran do chorpaidi Piobul, 
nan naomb, a bha 'n an codal. Agus chuaidh iad amach & . 
na h uaighibh taireis ciſeirigh-ſin, agus chuaidh 1ad a ſteach Fore 
do'n bhaile naomha, agus nockdadh iad do mhòꝭran. *Nois 2p ©» la 
uair a Chunnairc an Caiptin, agus iadſan a bha maille 11s? whe 
ad trie 


coimhead Iofa, a' chrith thalmhain, agus na nithe eile à 1 
neadh, ghabh iad eagal mor, ag radh, Gu firinneach be 
Mac Die | 

2 Dialual 
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ſaidh. 
* Dialuain Roimh' n Chaiſg. 

on- 
. Air fon na Litir. Ia. Ixiii. 1. 
: : f 19 © ſo tha teachd o Edom, le eudach daite o Bhoſra? an 
: = ti ſo 'ta glormhor 'n a ſgeudacha, aig a' mead a neart ? 
oz Nite a labhras am fireantachd, cumhachdach gu ſabhaladh. 
—_ C air ſon tha thu dearg ann a d' ſgeudacha, agus t-eudach coſ- 
av 6h mhuil ris an ti do ſhaltras an t-amar-fiona ? Shaltair mi an t- 


bheum amar fiona a m' aonar, agus cha raibh neach do'n phobul 
gas maille rium: Oir faltruidh mi orra ann am fheirg, agus cuiridh 
+ fein: m fo m choſaibh iad ann mo bhoilleadh, agus bithidh am 
Ma fail air a crathadh air m' eudach, agus dathaidh mi m' eudach, 
Sgrio uile, Oir ata la 'n dioghaltais ann mo chroidhe, agus thainig 
r bliadhna m' fhuaſglaidh. Agus dh' amhairc mi, agus cha raibh 
rae, on gu comnnadh 3 agus b' iongantach leam nach rabh neach 
inn gu cumail ſuas: uime fin thug mo ghairdean fein ſlainte 


"oY thugam, agus chum mo dhibhfheirg ſuas mi. Agus faltraidh 
us thay mi ſios am pobul ann a m' fheirg, agus cuiridh mi air mhiſg iad 
na dia ann an cuthach m' fheirge, agus bheir mi ſios an neart chum 
uile g n talmhain. Ni mi iomradh air caoimaneas gradhach an Tigh- 
n un earna, agus air cliu an Tighearna, a reir na h-uile ni do bhuilich 


an Tighearn oir ne, agus a reir a mhaitheas mor do thigh Iſrael, 


\cthanl! * : "ot : , 
do dheonuich ſe dhoibh, a reir a throcaire, agus lionmhoireachd 


* 2 chaoimhneas ee Oir a dubhairt ſe, Gu deimhin is iad 
agu 2 phobulſa iad, clann nach dean brèug: mar ſin b' eiſin an 
# none Planuifhear. Ann na 'n uile thrioblaidibh bha ſe air a thrio- 


blaideachadh, agus ſhabhail aingeal a lathaireachd iad : Ann 
na ghradh agus na iochd ſhaor ſe iad, ghiulain ſe 1ad, agus thug 
le leis 1ad feadh uile laethibh an ſaoghail. Ach rinn 1ad cean- 
nairc, agus chuir 1ad campar air a Spiorad Naomh, air an adh- 
bhar ſin bha è na namhad dhoibh, agus rinn è cogadh 'n an agh- 


| thug ſe 
maid al 
o loſa k 
adh brat 


: ag» : 
* 1 adh. An fin chuimhnich ſe na laeth o ſhean, Maois agus a 
h orpaidl phobul, a gra', C'ait am bheil an ti thug ſuas as an fhairge iad, 
"mach alle re buachaille a thr-ud ? C ait' a' bheil an ti a chuir a 


a ſteach dpiorad naomh ann taobh a' ſtigh dha? A threoruich iad le 


Nois ens lamb Mhaois, le ghairdean glormhor, a roinn an uiſge 
lle ris mpa, a dheanamh ainm ſiorruidh dha fein? A threoruich 
le a fir * trid an doimhneachd mar an t-each ſan ſhafach, a chum 
ach be f 1. nach 


Dialual 


no BS Fo ABC Kodra 


} 


82 Dialuain Roimh 'n CHAISG. 


nach tuiſleadh iad ? Mar a theid beitheach ſios do'n ghleann, 
thug Spiorad an Tighearn air fois do ghabhail: mar fin threo- 
ruich thu do phobul, a dheanamh ainm glormhor dhuit fein, 
Seall fios o neamh, agus faic o ionad comhnuidh do naomhachd, 
agus do gloir : C' ait' a bheil do theaſ-gràdh, agus do neart, 
ſuaim t-innich, agus do throcair m' thaobh-ſa ? am bheil iad 
air an cumail air an ais? Gun amharus is tu-ſa ar n-Ath- 
air-ne, ge do tha Abraham ain eolach oir-ne, agus ge d' nach 
aithne do dh' Ifrael ſinn: O Thighearna, is tu-ſa ar n-Athair, 
ar Fe:.*-Saoruidh, tha t-ainm o bhithbhuantachd. O Thigh- 
earna, Car fon a thug thu oirn dol air ſeachran o' d' ſhligh- 
ibh ? agus a chruadhaich thu ar croidhe o d' eagal? Pill air 
ſga do ſheirbheiſich, treabhan t-oighreachd. Cha do fhealbh- 
uich pobul do naomhadh 1 ach tamul beag : Shaltair air n- 
eaſcairdean ſios do naomh-ionad. Is leatſa ſinn- ne, cha rabh uach- 
daranachd agad riamh os an cionnſan; cha do ghairmeadh iad 
le t- ainm- ſe. 


An Soiſgeul. Marc. xiv. 1. 


A Gu bha a' chaifg, agus feiſd an arain gun Tabhuin ann 

diaigh di laeth' : agus dh'iarr na h ard-ſhagairt agus ni 
FRO rs: ale cionnas a ghlacadh iad eifean le feill, agus a 
chuireadh iad gu bas e. Ach a dubhairt iad, Ni h ann air an 
fheiſd, 'n t eagal gu'n eirich buaireas a' meaſg a' phobuill. Agus 
air bhi dha ann ara Betani, ann an tigh Shimoin an lobhair, n 
uair a bha e 'n a ſhuidhe air bord, thainig bean, aig an raibh 
bocſa alabaſtair do ola ſpicnaird, ro-phriſeil 3 agus bhris i'm 
bocſa, agus dhoirt i air a cheann &. Agus bha cuid aca diom 
ach 'n am meaſg fein, agus ag radh, Car ſon a rinneadh ant 
ana caithe-ſe air an ola? Oir dh' fheudadh e bhi air a reic' air 
ſon tuille' 's tri cheud peghinn, agus air a thoirt do na boch 
daibh. Agus rinn iad monmhor 'n a h aghaidh. Ach a du- 
bhairt Joſa, Leigibh le ; c'ar Aon ata ſibli cur dragh uirre? rinnſi 
obair mhaith ormſa. Oir ata na bochdan a ghnath 'n ar fochair, 
agus ge b'e uair is Aill libh, feudaidh fibh maith a dheanamk 
dhoibh : ach ni bheil miſe a ghnath agaibh. Rinn ſi na dh" 
fheudadh i: thainig ro'-laimh a dh'ungadh mo chuirp chur! 
adhlaic Gu deimhin a deirim ribh, Ge b'e ball air bith a! 
feadh an domhain uile am bi an ſoiſgeul ſo air a ſhearmont- 


chadh, bithidh mar an ceudna an ni /o a rinn fi air innſeadl, 
m2; 
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bee. mar chuimhne uirre. Agus dh'imich Judas Iſcariot, aon do 'n 
2 A hear-dheug, chum na' . gu eiſeah a bhrath 
hows choibh. Agus air dhoibhſin % a chluinntin, bha iad aoibh- 
ere. neach, agus gheall 1ad airgiod a thoirt da. Agus dh'iarr è cion- 
* ? nas a dh theudadh e gu h jomchwidh eifean a bhrath'. Agus 
rv lol cheud Ia do fheiſd an arain gun labhuin, 'n uair bu ghnath 
ar: leo an t uan cailp* a mharbhadh, a deir a dheiſciobuil ris, C ait 
2 an er ſinne dhol a dh ulPuchadh, chum's gu'n itheadh tu 
T = chaiſg f Agus chuir ſe dias da dheiſciobluibh, agus a deir ſe 
118. fu. Rachaibh a ſteacli do'n bhaile, agus coinnichidh duine ſibh 
1 giulan ſoithich uiſge: leanaibh e. Agus ge b'e ait' an d' theid 
1 e ſtigh, abraibhſe re fear-an-tighe, A deir am maighiſdir, Cait 
ene am bheil an ſeomar aoidheachd, ann s an ith mi a' chàiſg maille 
ally re m dheifciobluibh ? Agus nochdaidh ſe dhuibh ſeomar arda, 
ger fürüng, 'n a lan uidheam agus deaſuichte : ann fin uWuichibh 
chuinn. | Agus chuaidh a dheiſciobuil amach, agus thainig iad 
don bhaile, agus fhuair iad mar a dubhairt fe riu : agus dbb ull- 
nich jad a' chaiſg. Agus air teachd do'n fheaſcar, thainig & 
maille ris an da-thear dheug. Agus an uair a bha iad 'n an 
ſuidlre, agus ag itheadh, a dubhairt Joſa, Gu deimhin a deirim 
ep nibh, gu 'm brath a h aon agaibhſe, ta 'g itheadh maille rium, 
us 13 miſe. Agus thofaich iad air bhi dubhach, agus a radh ris 'n 
awed liaigh a cheile, Am miſe e? Agus a dubhairt fear eile, Am mis 
"Sa - Agus air freagairt dha-ſan a dubhairt fe riu, 1s fear do' n 
* * thearg-dheug e, ata tumadh maraon riumſa ſa mhèis. Ata 
dai, be an duine gu deimhin ag im eachd, mar ata è ſgriobht' 
1 ume, ach is an-aoibhinn do'n fhear ud le 'm brathar Mac 
n 7+ duine bu mhaith do' n duinne ſin mar beirte riamh 
' dion. © Agus ag itheadh dhoibh, ghlac Joſa aran agus taireis 
4h ant bheannachadh, bl. ris ſe, agus thug e dhoibhſin è, agus a 
1 39% [ e, Glacaibh, ithibh: s e ſo mo chorpſa. Agus air 
\ boch adh a' chupain, agus air breith buidheachais, thug é 
359 Goibhs e: agus dh'ol iad uile as Agus a dubhairt ſe nu, 'S 1 
? rinnſli E” thuil-ſe na * iomna'-nuaidh, a dhoirtear air ſon mhdrain. - 
fochair, MI.” deimhin a deirim ribh, Nach ol miſe as {0 ſuas do thoradh 
Baan, = neamhuin, gus an Ja fin an ol mi nuadh e ann an riogh- 
+ hd Dhe. Agus air cantuin laoidh' dhoibh, chuaidh iad am- 
rp chun A gu ſſiabh nan Oluidh'. Agus a deir Jofa riu, Gheibh ſibhs' 
bich air oilbheum ionnamſa nochd : oir ata e ſgriobhta, Buailidh mi 
| im buachaill, agus ſcapfar na aicl 27 h T we 
armon- ne c g apfar na caoraich. Ac taireis dhamh 
nnſeadl .. theid mi romhaibh do'n Ghalilee. Ach a dubhairt Pea- 
m ens, Ge do gheibh gach neach oilbhe 3m annad, gidheadh ni 


Agus a deir Joſa ris, Gu deimhin a deirim 
L 2 riut 


1 '#ighcamsy E. 


_ + 


wr. * a4 


— — —— 
, "i = 3 2 


My \ 2 2 
4 — — 
2 - 


— * 
* = * 


| 
| 
q 
| 
| 
1 
1 
| 
| 


e *, 
— — * — 


$4 Dialuain Roimh 'n CHAISG. 


riut, an diu, ann ſan oidhche nochd fein, mu'n goir an conloach 
di uair, àichſheunaidh tu miſe tri uaire. Ach is ro-mhioid a 
dubhairt eifean, Ge do 's eigin damh am bas fhulang maille riut, 
cha'n àichſheun mi choidhcl thu. Agus mor fin a dubhairt 
cach uile mar an ceudna. Agus thainig iad gu 1onad d' am h 
wanm Getſemane; agus a dubhairt ſe r a dheifciobluibli, Suidh. 
ibks' 'n fo, gus an dean miſe urnuigh, Agus thug fe leis Pen. 
dar, agus Seumas, agus koing agus thofaich e air a bhi crith. 
eaglach, ayus fuich anabarra brom, agus a dew fe rim, a m 
auam ro- bhrönach eadhon gu bas : fanaibhs' ann ſo, agus deanaibh 
fair, Agus air dol bcagan air aghaidh dha, thuit 18 air an tz 
lamh, agus rinn s urnuigb, nam bu chomaſach e, gu'n rachadh 
ar uair thairis air. Agus a dubhairt ſè, Abba, Athair, ata gach n 
ſoi-dheanta dhuitſe, cuir an cupan fo ſeachadh orm: gidheadh, nior 
b'è an ni a's toil le amſa, ach an ni is toll leatſa. Agus thainig (+, 
agus ſhuair fe iadfa' 'n an codal, agus a deir > re Peadar, A 
Shimoin, am bheil thu a' d' chodal ? nach b' urradh thu faire: 
dhe anamh aon uair? Deanaibh faire agus arnuigh, chum nach 
tuit Loh am buaireadh : ata 'n ſpiorad gu d teimhin togarrach 
ach ata 'n fheoil anmhunn. Agus air dha im'eachd a-ris, rinn 
ſe uͤrnuigh, ag rach nam briatkra ceudna. Agus air pilltin dh, 
ſhuair ſc iad a ris 'n an codal, (oir bha 'n ſuilean trom) agus n 
'n raibh flios aca cionnas a bheireadh iad jreagradh air. Agu 
th rang fe 'n treas uair, agus a deir ſe riu, Coidlidh romhaibh: 
nois', agus gabhaibh fois: Is leor e, thainig an uair; feuch, 2t 
Mac an duin' air a bhrath' thanis do, jumhaibh nam peacach, 
Eiribb, im'icheamaid ; feuch, ata 'n ti a bliraitheas wiſe an 
fogus. Agus air ball, air dha-ſa bhi fos a' labhairt, chain 
Judas, aon do'n d-ſhear-dheug, agns fluagh mor maille ris « 
cloidhibh agus bataibh, o na h ard- ſhagarta; ibh, agus na fyriobi- 
uichibh, agus na ſeanoiribh. Agus bha 'n ti a braith eiſcan zi 
toirt conmhar thaidh dhcibh, ag radh, Ge b'e neach d' an toi 
miſe POE» 'se fine; glacaibh e ; agus thugaibh libli e gu tent. 
uinte. Agus air teachd dha, chuaidh ſè air ball d'a jonnſwdhs 
agus a deir ſe, A mhaighiſdir agus phog ſe e. Agus chu 
iadſz? lamh ann, agus ghlac iad &. Agus air tarruing cloidi- 
eamh a db'fhear do na bha lathair, bhuail & oglacch an ard 
thagairt, agus ghearr è chluas deth. Agus fhreagair Joſa agus 
dubhaict ſe riu, An d'thainig fibh amach gu m' ghlacadh: ta, vil 
gu b' aan an aghaidh gaduiche, le cloid bh: agus „ bit: abb! 
Bha mi gach Ja maille ribh ſan teampull, a” teagaſg, ag us 
do ghlac ſibh mi: ach gta ſo chum gu 'm biodh na {gr 
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Agus air do gach uile a thrèigſin, theich 
ad. Agus lean öganach araidh e, aig an raibh lion- eadach air 
2 chur m'a chorp lomnoclid; agus rug na h Oganaich air. Ach 
air dha-ſan an lion-eadach fhagail, theich e loninochs uatha. 
Agus thug 1ad leo Joſa chum an ard-thagairt : agus chruinni- 
cheadh maraon rts na h ard-thagairt uile, agus na ſeanoiridh, 
agus na eriobhuichean Agus lean Peadar & ſada uatha, no gu n 
deach' è ſteach do thalla an ard-ſhagairt : agus bba & 'n a 
ſzuidhe maille ris na ſeirbhiſeachachaibh, agus 'g a gharadh ris 
an teine. Agus dh jarr na h ard-ſhagairt, agus a' chomhairle 
ale ſia'nais ann aghaidh Joſa, chum a chur gu basz agus cha 
dt ;huair iad, Oir rinn moran dhaoine ſia'nais bhreige 'n a agh- 
aid, ach cha do choird am fia'nais ra cheile. Agus air do 
dhream araidh cirigh, thug 1ad fia'nais bhreige 'n a aghaidh, ag 
radh, Chuala finne e 'g radh, Leagaidh mi ſios an teampull ſo, 
a rinneadli le lambaibh, agus ann tri laithibh togaidh mi team- 
pull eile, gun bly deanta le lamhaibh. Agus mar fin fein cha 
raibi am fia'nais a' teachd ra cheile. Agus air eirigh ſuas do'n 
ard-ſhagart ſa mheadhon, chuir fe celſd air Joſa, ag radh, Nach 
toir thu freagradh air bith uait ? Ciod fin mu bheil 1ad fo a' toirt 
ha'nais a” d' aghaidh ? Ach dt'fhan eiſean 'n a thoſd, agus cha 
do fhreagair è ni fam bith. A-ris dh'fheorach an t ard-thagart 
deth, agus a dubhairt ſè ris, An tu Crioſd, Mac an De bhean- 
nuichte? Agus a dubhairt Joſa, Is mi: agus chi ſibh Mac an 
daine 'n a ſhuidhe air deas lIamh cumhachd Dye, agus a' teachd 
le neul nibh neimhe. Ann fin reub an t àrd-ſhagart eadach, a- 
gus a deir ſc , Ciod am feum ata againn tuilleadh air fia naifibh ? ? 
Chuala ſibh a” bhlaiſphem: ciod i bhur bar' ails“? Agus thug 
ud uile breith 'n a aghaidh gu'n do thoill e 'm bas. Agus tho- 
laich cuid aca air gabhail do ſhilibh air, agus aghaidh fholach 
agus a bhualadh le 'n dornaidh, agus a radh ris, Dean faidh- 
eadoireachd : agus ghabh na leirbhiſich le m baſaibh air. Agus 
ar do Pheadar a bhi ſhios ann ſan talla, thainig a h aon do 
bhan-oglachaibh an ard-ſhagairt : Agus air faicſin Pheadair 'g a 
elaradh, agus air dh't beachdachadh air, a deir fi ig, Bha thu- 
ſa cuideachd maille re h Tofa o Naſaret. Ach dh aichſheun eiſ- 
ein, ag radh, Ni h aithne dhamh, agus ni 'n tuigeam creud a 
deir tu. Agus chuaidh eiſean amach do'n phorſa ; 3 agus ghoir 
in colleach. Agus air do bhan-oglaich fhaicſin a-ris, thofaich 
air a radh riu-fan a bha 'n an ſeafamh a lathair, S ann diubh 


ta 'm fear fo. Agus dh'àichſheun è 'r's. Agus ann ceann 
again 'n 


dhiaigh fin, a dubhairt iads' 2 bha 'n an ſeaſamh a 
lathan 


145 
Nr. 
Ou 4 ; 
1 
- 


LO ICSD 
n % 
* 


1 "> a 
2 


U 


* 


—— ———ö—iß 2 <a 
ü md 


- 


85 Diamairt Roimh 'n CHAISG. 


Iithair a-1i3 re Peadar, Gu firinneach 's ann diubh ſad thu : oir 
is Galileanach thu, agus is coſmhuil do chainnt riv. Ach tho- 
faich eifean air mallachadh agus mionnachadh, ag radb, Cha'n 
aithne dhamh an duine ſo mu 'm bheil ſibh a' labhairt. Agus 
ghoir an coileach an dara h uair. Agus chuimhnich Peaday am 
focal a dubhairt Joſa ris, Mu 'n goir an coileach da uair, aich- 
ſheunaidh tu mi tri uaire. Agus 'n uair a ſmuaintich & air, ghuil 
ſe gu goirt. 


Diamairt Roimh 'n Chaiſg. 


Air fon na Litir. Iſa. l. 5. 


W fhoſgail an Tighearna Dia mo chluas, agus cha rabh 
mi ceannairceach, .ni mo thiontadh mi mo chul-thaobh 
air talbh. Thug mi mo chul-thaobh do 'n dream a bhuailleas, 
2 gus mo leathcheann dhoibhſin a ſpionas air falbh an fhèuſag: 
cha d' fholaich mi m' aghaidh o naire agus o ſmugadain. Or 
ni an Tighearna Dia comhnadh rium, air an adhbhar ſin cha 
chuirear gu maſladh mi : ume fin ſhuidhich mi mo ghnuis mar 
a 3 agus tha ſios agam nach bi mi air mo chuir 
-u naire. Is fogas an ti a dh' fhirinicheas mi, co a throideas 
rium? Seafamaid le cheile; co & m' eaſcaraid? thigeadh e 
fagas domh. Feuch, cuidichidh 'n Tighearna Dia mi; co 7 
neach a dhiteas mi ? Feuch, fafaidh iad uile ſean mar eudach: 
ithidh an rèud ſuas iad. Co 'n ur meafg air am bheil eagal an 
Tighearna, ata toirt umhlachd do ghuth a ſheirbheiſich, ata ag 
fiubhal ann dorchadas, agus aig nach 'eil ſolus? cuireadh é 
earbſa ann ainm an Iighearna, agus a thaic air a' Dhia. Feuch, 
tibh-fſe uile 'ta fadadh teine, ta 'g air cuartuchadh fein mu n 
cuairt le ſraduibli; ſiubhlaibh ann folus bhur teine, agus aun 
fna ſradaibh a las ſibh. 'S & ſo bhios agaibh o m' laimh-ſe, 
Juighidh fibh ſios am bron. 


An Soiſgeul. Marc. xv. 1. 


Gus air ball ſa mhaidin chum na h ard-ſhagarrt maille rs 
na ſeanoiribh, agus na ſgriobhuichibh, agus a chomhairle 
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zu h jomlan, comhairle, agus air dholbh Joſa a cheangal, thug 
0 . 1 * . 3 
jud leo &, agus thug iad thairis & do Phidlat. Agus dh'ſheò- 
aich Piolat deth, An tuſa righ nan Judhach ? Agus air freag- 
airt dlia, a dubhairt fe ris, A deir tu e. Agus chuir na h ard- 
ſhaghairt mòran do nithibh as a leth : ach cha dd fhreagair eiſ- 
ean aon ni. Agus chuir Piolat a-ris ceiſt air, ag radh, Nach 
freagair thu ni ſam bith ? feuch cia lion nithe air am bheil 1ad 
fn a' toirt hha'nais a' d' aghaidh. Ach cha do fhreagair Joſa ni 
ſam bith fos: air chor 's gur ghabh Piolat iongantas. Noiſe 
air an fheiſd bu gnath leis aon phrioſunach, ge - b'e air bith a 
dh'iarradh tad, a leigeadh as doibh. Agus bha neach araidh d 
am b' ainm Barabbas, ceangailte maille r'a chompanachaibh 
ccannairce, muintir a bha air deanamh marbhaidh ann ſa chean- 


'nairc. Agus air glaodhaich gu h ard do'n t fluagh, thofaich iad 


air larraidh air, a dheanamh dhoibh mar a rinn e 'n comhnuidh 
Ach fhreagair Piolat 1ad, ag radh, An aill libh gu 'n cuir mi 
righ nan Judhach fa ſgaoil duibh ? (Oir bha fhios aige gur a 
bann tre fharmad a thug na h ard-ſhagairt thairis e.) Ach 
bhroſnach na h frd-ſhagairt an ſluagh, chum 's gu 'm b fhearr 
leis Barabbas a chur ſa ſgaoil doibh. Agus fhreagair Piolat, agus 
a dubhairt ſe riu a-ris, Creud ma ſeadh is aill libh miſe a dhea- 
ramh ris an duine fin, d' an goir ſibh Righ nan Judhach ? Agus 
ghlaodh iad a-ris, Ceus &. Ann ſin a dubliairt Piolat riu, Car 
ſon, creud & 'n t olc a rinne? Ach bu ro-mhoid a ghlaodh 
idfan, Ceus &. Agus air do Phiolat bhi toileach gniomh tait- 
neach a dheanamh do 'n t ſluagh, dh'f huaſgail e Barabbas doibh, 
agus thug è thairis Joſa, taireis da a ſgiurſadh, chum a cheuſ- 
adh. Agus thug na ſaighdfheara leo è ſteach do'n talla, eadhon 
cuirt an uachdarain; agus ghairm iad a' chuideachd uile ann 
ceann a chèile. Agus chuir iad uime eadach purpuir, agus air 
hizheadh dhoibh coroin droighina, chuir iad air &. Agus thd- 
lach 1ad air beannachadh dha ag radb, Failte dhuit, a RY nan 
judhach. Agds bhuail ind air a cheann è Je ſlait chuilce, agus 
chabh 1ad do ſhilibh air, agus air lübadh au gltn, rinn jad unch- 
lachd dha. Agus taircis deibhfaanoid a dheanamh air, thug iad 
deth an f eadach purpuir, agus chuir iad cadach ſein uime, agus 
thug iad amach e chum s gu 'n ceuſadh iad &. Agus dh'èignich 
ad duine araidh bha dol ſeachad, Simon o Chirenc, (athair 
Al cſandeir agus Rufuis, a bha tcachd as a mhackthir,) chum 


* 
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a chrann cenſaidh a ghiulan. Agus thug iad e gu ioned d 
Puinm Golgata, 's è fin air na eidir-theangachadh, aite cloiginn. 
Agus thug 1ad da ra ol, ſion air a mheaſga le mirr : ach cha do 
ghabh eifean 8. Agus 'n uair a cheus jad e, roinn nad a thru 
can, a' tilgeadh croinn air, ciod a chindh a bihiodh aig gach 


duine dheth. Agus bla 'n treas uair ann, agus cheus 1ad é. 
Agus bha ſgriobadh a' chtisdhiteidhair a ſgriobhadh os a cheann 
RIGH NAN JUDHACH. Agus cheus 1ad maille ris da gha- 
guiche; fear air a laimh dheis, agus fear air a lainh chli. Ann 
{in choi'-lionadh an ſgriobtuir, a deir, Agus blia è air airean;h 
e meaſg nan ciontach. Agus thug iads' a bha dol ſeachadh au- 
cainnt da, a' crathadh an ceann, agus ag radh O thuſa a leagas 
an teampull, agus a thogas è ann an tri laithibh, Foir ort fem, 
agus tar a nuas o'n chrann-cheuſaidh. Agus mar an ceudna a 
dubhairt na h ard-ſhaghairt agus na ſgriobhichean r'a chèile, a 
fanoid air, Shaor è daoin' eile, ni 'm bheil e comaſach e fein a 
ikzoradh. Thigeadh a nois' Crioſd Righ Iſrael a nuas o'n chrann- 
cheuſaidh, chum 's gu 'm faic agus gu'n creid ſinn. Agus thug 
iadſan a chuaidh cheuſadh maille ris, an-cainnt da. Agus an 
uair a thainig an ſeaihadh uair, bha dorchadas air an talamh ile 
gu ruig an noathadh uair. Agus air an naothadh uair diyeigh 
Joſa le guth mor, ag radh, Eloi, Elo, lama ſahachtani ? 'Se & 
ſin, air cidir-theangachadh, Mo Dhia, mo Dhia, creud far threi 

tu mi? Agus air cluinntin / do chuid diubs', a bha 'n an feaf 
amh a lathair, a dubhairt fiad, Feuch, ata fe gairm Eliais. Agus 
ruidh fear aca, agus air da ſpuing a honadh do fhion-geur, a 
gus a Cur air flait chuilce, thug e deoch dha, ag radh, Leigivh 
leis, faiceamaid an d'thig Elias g'a thoirt a nuas. Agus air do 
Joſa eigheach le guth ard, thug e ſuas an deo. Agus bha brat- 
roinn an teampuill air an reabudh, o mhullach gu iochdar, 'n a 
dhà chuid. Agus an uair a chunnairc an Caiptin cheud, a bha 


'n a ſheaſamh fa chomhair, gun d'thug è ſuas an deo, ag pla- 
odhaich mar fin. a dubhairt fe, Gu firinneach b's 'n duine fo 
Mac Dhe. 
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An Litir. Eabh. ix. 16. 


Ir far am bheil tiomnadh, is eigin bas an tiomnu?*-fhir a 

bhi ann mar an ceudna. Oir ata tiamna' daingean 
tureis bais dhaome: ach ni bheil bri' ſam bith ann, am 
fendh 's ata 'n tiomnui-fhear beo. Do reir fin, ni mo bha 'n 
Oir 'n uair 
1 labhradh gach uile àithne reir an lagha ris a' phobull uile le 
Maois, air gabhail da fuil laogh agus ghabhar, maille re h uiſge, 
cus oluinn ſgarlaid, agus hifſop, 1 ss 1ad araon air an 
{:abhar agus air a' phobull uile. Ag radh, & i fo fuil an tiom- 
naidh a dh' àithn Dia dhuibhſe. Tuilleadh eile, chrath & mar 
a ceudna an fhuil air an tabernacal, agus air ſoithichibh na 
naomh- ſheirbhis uile. Agus beag nach eil na h uile nithe air 
a glanadh le fuil a reir an lagha; agus as eugmhais dòrta' fola 
ni bheil maitheanas ra gt. BY fheumail uime fn gu'm 
Noda ſamhlaidh nan nithe a 'ta ſna neamhaibh air an glanadh 
lo fo 3 ach na nithe neamhaidh fein le tobairtibh a b' fhearr na 
ad ſo; Oir cha deachaidh Crioſd a ſteach do na h ionadaibh 
:omha lamh-dheanta, nithe a's iad fioghaire nam fior zonad ; 
ch do neamh fein, chum a noife e fein a nochdadh ann am 
fnais De air ar ſoin- ne: No fos chum è fein lobradh gu mi- 
me, mar a theid an t àrdſhagart gach bliadhn' a ſteach do'n 
onad naomha, le fuil nan atharrach: (Oir mar fin b' fheu- 
nal e dh' fhulung gu minie o thoiſeach an t ſaoghail) ach a 
noiſe ab'fhoill-Gicheadh è aon uair ann deireadh an t ſaoghail, 
Mum peacadh chur air cul trid e fein iobradh, Agus amhuil 
a & air orduchadh do dhaoinibh bas f hagail aon uair, ach 'na 
Cinizh ſo breitheanas: Mar fin dh' ofraileadh Crioſd aon uair 
dum gu tugadh è air falbh peacaidh mhorain, ach an dara h 
ur foillſichear è d'on droing aig am bheil duil ris, as eugmhais 
Fcudh, chum flainte. 
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An Soiſyeul. Luc. xx1. 1. 


5 Oiſe do dhruid riu fèiſd an arain gun làibhin, d'an goir'ent 

a' chàiſg. Agus bha na h ard-ſhagairt agus na fpric. 
bhuichean ag iarraidh cionnas a dh' theudadh iad ciſcan a chur 
gu bas ; oir bha eagal a“ phobuill orra. Ann fin chuaidh Satan 
ann ludas d' an co'-ainm Iſcariot, neach a bha do Qtreamh an 
da-fhir-dheug. Agus divimich è, agus labliair © ris na h ard. 
ſhagartaibh agus re caiptimbh an teampurl!, cionnas a bhrathach 
ſe eifean doibh. Agus bha iad ſubbach, agus rinn 1ad camh- 
nant ris, airgiod a thabhairt da. Agus gheall eiſean, agus 
dh'iarr & am iomchu idh air a bhrath' dhoibh gun am pobul] x 
bhi lathair. Ann fin thainig 1a an arain gun läibhin, ann sem 
b eigin an tuan-caity*' a mharbhadh. agus chuir e waithe 
Peadar agus Eoin, ag radh, Im'ichibh, agus ulPuickibh ehuirn 
a' chaiſg, chum gu 'n itheamaid. Apus a dublwirt iadfan ris 
C'ait' an aill leat firn a dh ull uichadh? Aus a dubhairt se 
riu, Feuch, air dhuibh dol a ſteach do 'n bhaile, tachraidh orb! 
duine, a' giulan ſoithich viſge 3 leanaibh e do 'n righ ann sen 
d' theid e ſteach. Agus abruibh re fear an tighe, A deir an 
maightſdir riut, C'àit' am bheil an ſcomar-aoidheachd an $2n 
ith mi chaiſg maille re m' dheiſciobluibh ? Agus ſcuchaddh f 
dhuibh ard-ſheomar farſaing uidhimichte: ull'uichbhs' ann fn, 
Agus db'imich jad agus fhuair jad mar a dubhairt fe rin : agus 
dh” ull'uich iad af chaiſy. Agus 'n thra' thang an uair, ftuidh 
e ſios, agus an di-abſtol-deug maille ris. Agus a dubhairt 1: 
riu, Le mor-thogradh mhiannaich mi a' chaiſg fo itheach 
maille ribh roimh dhamh fulang. Oir a deirim ribh, Nach itt 
mi dhith tuilleadh, gus an coi'-lionar i aun rioghachd De. 
Agus ghlac ſe 'n cupan, agus air dha buidheachas a thaiblavt, 
2 Cubhairt ſe, Gabhaibh ſo, agus roinibh eadruilh fein e. Us 
a deirim ribh, nach ðl mi do thoradh na fineamhain, gus an d 
thig rioghachd Dhe. Agus ghlac ſe aran agus taireis buid! 
as Fog a thabart, bhris ſe agus thug ſe dhoibhſin è, ag rech, 
'5e ſo wo chorp-ſa a ita air a thoirt air bhur ſonſa: deanwoll 
ſ5 mar chuimhne ormſa. Agus mar an ceudna an cupan, 4: 
diaigh na ſuipeir', ag radh, Is è 'n cupan fo an ticmna nuach an 
m' fhuilſe, a dhoirteadh air bhur ſon-ſa. Ach teuch, lamb ® 
ti bhrathas miſe maille rium air a' bhord. Apus gu fe 
neach ata Mac an duine ag im'eachd a reir mar a dl! 6a 
cheadh : ach 's an-aoibhinn do 'n duine fin leis am bratlzar * 
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Agus thöſaich iadſin air rannſachadh eatorra fein eo aca bha 
zus an ni ſo a dheanamh. Agus bha fos comhſtribh eatorra, 
co aca bu mho a bhiodh. Ach a dubhairt eiſean riu, Ata 
nig righribh nan Geintileach tighearnas orra; agus goirear 
ore deine fial dhiubhſan, aig am bheil üghdarras orra. Ach na 
oric. WM bibibbſe mar fin: ach an neach a's md nar meaſg, biodh 
a chur De mar an neach a's oigez agus an ti a's airde, mar eiſean 
Satan Ml ata re frithealadh. Oir co aca 's mo, 'n ti a ſhuidheas air 
wh an Ml bord, no eifean a ni ſrithhealadh ? nach è 'n ti a ſhuidheas ? 
h ir ch ata miſe 'n ar meaſy ſa mar fhear-frithealaidh. Is ſibliſe 
ndſan a dh' fhan maille riumſa ann mo bhuairibh, Agus ata 
miſe 'g orduchadh dhuibh rioghachd, mar a dh' örduich m' 
Athair dhamh-ſa : Chum's gwn ith agus gu 'n ol fibh air mo 
bhord fa ann mo rioghachd, agus gu 'n ſuidh ſibh air caith- 
nchibh rioghail, a' toirt breith air da threibh-dheug Iſraeil. 


rathach 
* 

cùmb- 

y agus 


z10bul] 1 


an sem 

withe ! Agus a dubhairt an Tighearna, A Shimoin, a Shimoin, feuch, 
Chin WMH Uh iarr Satan ſibhſe, chum Hur criaradh mar chrurneachd : 
Ilan ris MW Ach ghuidh miſe air do ſhonſa, nach diobradh do creidimh thu : 
hairt eus 'n uair a dh iompoichear thu, neartuich do bhraithre. Agus 


a dubhairt eiſean ris, A Thighearna, 'ta miſe ullamh gu dol maille 


th bird. 


ann sen nut araon chum prioſuin, agus a chum bais. Agus a dubhairt 
deir an WM eiſean, A deirim riut, a Pheadar, nach goir an coileach an diu, gus 
an sen = dichſheun thu tri uaire gur aithne dhuit mi. Agus a dubhairt 
hasch e ru, N uair a chuir mi uam fibh gun ſporan, agus gun 
ann tn. whaàla, agus gun bhröga, an raibh uireaſbhuidh ni ſam bith 
vu : cu erbh? Agus a dubhairt ſiad, Cha raibh. Ann fin a dubhairt 
r, (ich i de riu, Ach anois' ge b'è aig am bheil ſporan, togadh ſe e, agus 
bhairt fe ur an ceudna a mhala: agus an ti aig nach eil cloidheamh, 

irhcacnMl viccadh è eadach, agus ceannachadh e h aon. Oir a deirim 


Nach iti bh, gur eigin fos an ni ſo 'ta ſgriobhta a choi'-lionadh annam- 
hd De! Agus bha è air àireamh a' meaſg nan ciontach : oir ata crioch 


naiblen ena nithibh ud, a 'ta mu m' thimchioll- ſa. Agus a dubhairt 
\ 6. ih an, A Thighearna, feuch, ata da chloidheamh ann ſo. 
gus an d eus a dubhairt eiſean riu, 8 leor &. Agus air dha dol amach, 
is bid earch ſe, mar bu ghnt' leis gu ſliabh nan Oluidh'; agus lean 
ag rech cheiſciobuil fos &. Agus an uair a thainig è do 'n dite, a 
geanu bbhairt ſè riu, Deanaibh Arnuigh, chum's nach tuit ſibh ann 
1pan, W ircadh. Agus thairngeadh eiſcan uatha mu thimchioll 
uach av «cur chloiche, agus leig fè è fein air a ghlüinibh agus rinn & 
. lamb a uch, Ag radh, Athair, ma's toil leat, cuir an cupan ſo 
gu freß rum: gidheadh na b' i mo thoilſe, ach do thoilſe gu raibh 


ir erde. Azus dl f hoillſicheadh dha aingeal o fhlaitheanas, 
brathar * M 2 82 
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ga neartachadh. Agus air bhi dha ann an cruaidh-ghleachq 
anama, rinn è ürnuigh na bu d urachdaich': agus bha 
fhallas mar bhraona mora fola a' tuiteam ſios air an talamh. 
Agus air dha eirigh o uͤrnuigh, thainig e chum a dheiſciobul, 
as fhuair ſè 'n an codal iad tre thuirſe. Agus a du- 
x 6a {e riu, C'ar ſon ata ſibh 'n ar codal? eiribh, agus 
dean:ibh tarnuigh, chum's nach tuit ſibh ann am buaireadh. 
Agus air dha-ſan bhi fds a' labhairt f euch fluagh, agus dH' i- 
mich eiſean d' am b' ainm ludas, aon do 'n da-f hear-dheug, 
rompa, agus dhruid è re I loſa, chum a phogadh. Ach a 
dubhairt Iofa ris, A Iudas, am bheil thu le poig a' brath' 
Mhic an duine? Agus 'n uair a chunnaic iads' a bha 
maille ris, an ni bha teachd a dubhairt ſiad ris, A Thi- 
2 'm buail ſinn leis a“ chloidheamh ? Agus bluail a 
aon diubh ſeirbhiſeach an ard-ſhagairt, agus ghearr fe dheth a? 
chluas dheas. Agus f hreagair loſa agus a dubhairt ſè Fulain- 
gibh gus a ſo. Agus bhean e ra chiuais, agus ſhlinuich ſe i. 
Ann fin a dubhairt loſa ris na h ard-{hagartaibh agus caiptinibh 
an teampuill, agus na ſeanoiribh a thainig Va ionnſuidh, N d' 
thainig ſibh mach le cloidhibh agus le bataibh, mar gu Þ ann 
aghaidh meirlich ? N uair a bha mi gach la maille ribh fan 
teampull, cha do ſhin fibh amach % lamha a'm' aghaidh : 
ach si ſo bhur n uairſe, agus cumhachd an dorchadais. Ann 
ſin rug iad air fin, agus thug 1ad leo e, agus thug iad è do thigh 
an ard-ſhagairt. Agus Jean Peadar am fad uaithe e. Agus air 
dhoibh teine f hadadh ann am meadhon an talla, agus fuidhe 
ſios am fochair a cheile, ſhuidh Peadar 'n am meadhon. Ach 
chunnaic cailin araidh e 'n a ſhuidhe aig an teine, agus air dh 
amharc gu geur air, a dubhairt fi, Pha 'm fear ſo mar an ceudna 
maille ris. Agus dh' aichſheun eiſcean è, ag radh, A bhean, 
cha 'n aithne dhamh &. Agus beagan 'n a dhiaigh fin chunnaic 
neach eile è, agus a dubhairt ſe, 'S ann diubh thuſa mar an 
ceudna. Agus a dubhairt Peadar A dhuine, cha 'n ann. A- 
gus mu thimchioll tine aon uair' 'n dhiaigh fin, chothaich neach 
cile air, ag radh, Gu f irinneach bha ** fear ſo mar a ceudna 
maille risz oir is Galileanach e. Agus a dubhairt Peadar, 4 
dhuine, ni h aithne dhamh ciod ata thu 'g radh. Agus air ball 
m ſeadh a bha è fos a' labhairt, ghoir an coileach. Agus ai! 
tionndadh do 'n Tighearna, dh” amhairc fe air Peadar agus 
chuimhnich Peadar focal an Thigearna, mar a dubhairt ſe ris, 
Mun goir an coileach, aich ſheunaidh tu mi tri uaire. Agus 
chuaidh Peadar amach agus ghuil è gu goirt. 
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{aovine, a chum loſa, fanoid air, ga bhualadh. Agus 'n uair a 
dh! f holuich iad a ſhuile, bhuail iad è fan aghaidh, agus di 
fheoraich iad deth, ag radh, Dean faidheadoireachd, co e a 
bhunil thu? Agus labhair jad moran do nithibh eile gu 
toibheumach 'n a aghaidh. Agus 'n uair a bha 'n là air teachd, 
chruinnich ſeanadh a' phobuill, agus na h ard-ſhagairt agus na 
ſgriobhuichean ann ceann a cheile, agus thug 1ad eiſean chum 
1 comhairle, Ag radh, An tu Chriofd ? innis dhuinn. Agus 
z dubhairt ſe riu, Ma dF innſeas mi dhuibh, cha chreid ſibh. 
Agus ma dh' fheoraicheas mi fos 1 air bith, cha toir fibh 
freagradh dhamh, agus cha leig ſibh as mi. Na dluaigh fo 
bithidth Mac an duine 'n a ſhuidbe air deas laimh cumhachd 
Dhe. Ann fin a dubhairt ſiad uile, An tuſa ma ſeadh Mac 
Dhe ? Agus 2 dubhairt ſe riu A deir ſibhiſe gur mi. Agus a 
gubhairt ſiad, Ciod tuilleadh am feum ata againn air fia'nais? 
vor chula ſinn fein as a bheul fein. 


Deardaoin roimh 'n Chaitg. 
An Litir. 1 Cor. xi. 17. 


'N TOiſe ann fan ni ſo a chuiream ann ceill duibb, ni molam 
ſb, do bhri' gu bheil ſibh teachd ann ceann a cheile 
u h ann chum bhur maith, ach bhur croin. Oir air cruin- 
iachadh dhuibh ann ceann a cheile ſan eaglais, ata mi cluinntin 
21 bheil eas-aonachda 'n ar meaſg; agus ata mi ann cuid 'g a 
breidfin. Oir is eigin fos ſaobh-bhar ale bhi eadearuibh, chum 
zun deanar follaſach an dream a 'ta dearbhta 'n ar meaſp. 
Vime fin 'n uair a thig ſibh ann ceann a chc<ile do aon ite, ni 
% ſuipeir an Tigearna itheadh. Oir ithidh gach aon air 
s a ſhuipeir fein, agus ata neach ocrach, agus neach eile air 
mheiſg. An è nach eil tighean agaibh chum itheadh agus 0 
nta? no am bheil bh deanamh tir? air eaglais De, agus a 
\arach na muintir aig nach eil? Creud a deiream ribh? Am 
nol mi ſibh ann /a chi, fo? cha mhol. Oir f huair miſe on 
\ghearna, an ni fin fos a thug mi dhuibhſe, Gur ghlac an 

Lighearna 
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Tighearna Toſa aran, ann ſan oidhche an do bhrathadh &: A. 
gus air breith buidheachais, bhris sè e, agus a dubhairt è, Ga- 
bhaibh, ithibh; is è ſo mo chorpſa, a 'ta air a bhriſeadh air 
bhur ſon-ſa : deanaibh ſo mar chuimhneachan ormſa. Air à 
mhodh cheudna f os ghl/ac d an cupan, taireis na ſupeir, ag 
radh, Is e an cupan fo an Tiomnadh nuadh ann m' fhuil-ſe: 
deanaibhſe ſo, cia minic a dh' olas ſibh e, mar chuimhneachan 
ormſa. Oir cia minic a qdh' itheas fibh an t aran fo, 2 
gus a dh' olas fibh an cupan fo, 'ta ſibh a' foillſeachadh 
bais an Tighearna gus an d' thig 8. Uime fin, ge Þ' 
neach a dh' itheas an t aran ſo, agus a dh' ölas an cupan /, 
an Tighearna gu neo iomchuid'h, bithidh sè ciontach do chorp 
agus do f huil an Tighearna. Ach ceaſnuicheadh duine e fein, 
agus mar fin itheadh & do'n aran /, agus oladh è do'n chupan 
>: Oir ge be dt itheas agus a dh' olas gu neo-iomchwidh, 
ata è 'g itheadh agus ag ol breitheanais dha fein, do bhri' nach 
eil è a' deanamh aithneadh air corp an Tighearna. Air a 
ſhon ſo 't moran 'n ar meaſg anmhunn agus tinn, agus ata 
moran 'n an codal. Our nan d' thugamaid breith oirr' fein, 
cha tugtadh breith oirn'. Ach 'n uair a bheir'ear breith oirn, 
ata ſinn air ar ſmachdachadh leis an Tighearna, chum nach 
bitheamaid air ar damnadh maille ris an t faoghal. Uime fin, 
mo bhrathre, in uair a thig ſibh ann ceanne a cheile chum 
itheadh, fanaibh ra cheile. Agus ma bhios ocras air aon 
veach, itheadh è aig an tigh; chum nach d' thig ſibh ann ceann 
a cheile gu breitheanas. Agus cuiridh miſe gach ni eile ann 
ordugh 'n uair a thig mi. 


An Soiſgeul. Luc. xxiii. 1. 


Gus air eirigh do 'n chuideachd ac uile, thug iad e gv 
Pilat. Agus thoſaich iad re cùis a chur air, ag radh, 


Fhuair finn am fear ſo a' claonadh a* chinnich, agus a' bacadh | 


cis a thoirt do Cheaſar, ag radh, Gur è fein Chrioſd an righ. 
Agus dl fheoraich Pilat deth, ag radh, An tuſa righ nan 
Iudhach ? agus f hreagair eiſean agus a dubhairt fe, Deir tus. 
An ſinn a dubhairt Pilat ris na h ard-ſhagartaibh agus ris an 
t ſluagh, Ni bheilimſe faghail aon choire ſan duine ſo. Agus 
bha iadſan ni bu ro dheineadh, ag radh, Ta è buaireadb a 
Phobuill, ag teagaſg tre Iudea uile, a' töiſeachdah o 'n Gha- 
lee gus an aite ſo. N uair a chula Pilat mu 'n Ghalilee* 
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{heoraich' è 'm bu Ghalileanach an duine. Agus n' uair a 
chual' è gur b' ann do fhlaitheachd Ioraith a bha è, chuir ſe 
cu h Toraith è, neach a bha e fein ann Ierufalem ſna laithibh 
fn. Agus 'n uair 'a chunnaic Ioraith Ioſa, bha aoibhneas mor 
air: oir bha dcidh aige re nine fhada air eiſean f haicſin, do 
bhri' gu'n cuaP Ee moran uime; agus bha duil aige gu 'm fai- 
ceadh è miorbhuil eigin air a dheanamh leis. Ann fin dh 
fheoraich ſè moran do cheifdibh dheth; ach cha d' thug & 
freagradth ſam bith air. Agus ſheas na h ard-ſhagairt agus na 
{yriobhuichean 'g a chaſ»id gu dian. Agus chur loraith agus a 
Inchd-cogaidh ann neimh-pris è, agus rinn 1ad fanoid air, agus 
täreis a ſgeudachadh ann eagach ro-gheal, chuir fe air ais gu 
Plat e. Agus rinneadh Pilat agus lIoraith n' an càirdibh d'a 


* cheile ſan la fin; cir bha iad roimhe ſinn an naimhdeas Ya 
5 


cheile. Agus 'n uair a ghairm Pilat 'n ceann a cheile na h 
ard-ihagairt, agus na h uachdarain, agus am pobull, A du- 
bhairt ſe riu, Thug ſibh a'm' ionnſuidhs' an duine fo, mar 
neach ata tionndadh a' phobuill a thaoibh: agus feuch, air 
dhamb « cheaſnachadh ann bhur lathair, cha d' f huair mi coire 
air brth ſan duine fo thaobh ng? nithe fin, mu 'm bheil ſibh cur 
cus air; No fos Toraith : oir chuir mi d'a 1onnſuidh ſibh, agus 
feuch, cha d' rinneadh ni air bith leis toilltineach air bas. 
Uime fin, air dhamh-fa a ſmachdachadh, leigidh mi as 2. Oir 
d' fheudar dha neach eigin a leigeadh as doibh air an fheifd, 
Agus ghlaodh jad amach dh'aon ghuth, ag radh, Beir uainn 
am fear ſo, agus leig air a chomas duinne Barabbas : (Neach 
ar fon ceannairc' araidh a rinneadh ann fa bhaile, agus air fon 
mortaidh, a thilgeadh am prioſun). Air an àAdhbhar fin labhair 
Pilat riu a-ris, air dha bhi toileach Ioſa a chur fa ſgaoil. Ach 
chlaodh iadſan, ag radh, Ceus &, ceus &. Agus a dubhaiet fe 
nu an treas uair, C'ar ſon, ciod an cron a rinn è? cha d' fhuair 
miſe cùis bhais air bith ann: uime fin, tairèis dhamh a ſmach- 
dachadh, leigidh mi as 2. Agus luidh iadſan air le guthaibh 
mora, ag iarraidh eiſean a cheuſadh: agus bhuadhaich an 
guthanna-ſa, agus guthanna nan ard-ſhagart. Agus thug Pilat 
breith gu 'n deanta na dh' iarr iad. Agus leig & mach dhoibh 
eiſean a thilgeadh am prioſun air ſon ceannairc* agus mortaidh, 
an neach a dh' 1arr iad; ach thug ſe thairis Ioſa d' an toil. A- 
gus mar a thug 1ad leo &, rug iad air Simon, duine araidh o 
Chirene, a bha teachd o'n ditthaich, agus chuir iad an crann- 
ceutaidh air, g'a iomchar ann diaigh Ioſa. Agus lean cuideachd 
mhor e do 'n t fluagh, agus do mhnaibh, a bha fos re brdn 


agus 
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#gus ig a chaoinidh. Ach air tionndadh Iofa riv, a du- 
bhairt ſe, Ingheana leruſaleim, na guilibh air mo ſhonſa 
ach guilibh air bhur ſon fein, agus air fon bhur cloinne: 
Oir feuch, ata na laith' a' teachd, ann s an abair 1ad, 5 
beannuichte na mi ſheaſga, agus na bronna nach do ghiu- 
tin clann, agus na ciocha nach d' thug bainne. Ann fin tö- 
faichidh iad air a radh ris na beanntaibh, Tuitibh oirne; agus 
ris na cnocaibh, Folaichibh ſinn. Oir ma ni ſiad na nithe ſo 
ris a' chraovn dr, ciod a ni 1ad ris a' chrionaich? Agus thu- 
adh mar an ceudna dias eile a bha n' an daoine drochmhuint, 
chum bhi air an ceuſadh maille ris. Agus 'n uair a thainig ind 
do 'n aite d' an goir'ear àit' a' chlaiginn, ann ſin cheus 1ad e 
fein, agus na droch dhaoine; fear dhiubh air a lamh dheis, 2 
gus am fear eile air a laimh chli. Ann fin a dubhairt loſa, 
Athair, maith dhoibh; oir cha 'n 'eil fhios aca ciod ata ſiad # 
deanamh Agvs ag roinn eadaich dhoibh, thilg iad croinn air. 
Agus ſheas am pobull ag amharc : agus rinn na h uachdarain 
fanoid air maille riu-ſan, ag radh, Shaor e daoin' eile; ſaoradh 
ſe & fein, ma 's è ſo Crioſd, aon taghta Dhe. Agus fos rinn 
na ſaighd fheara fanoid air, a' teachd d'a ionnſuidh, agus 4 
tairgſeadh ſion-geur dha, Agus ag radh, Ma 's tu righ nan 
Iudhach, foir ort fein. Agus bha ſgriobha f os air a ſgriobhadh 
os a cheann, ann an litrichibh greigis, agus laidin, agus ea- 
bhrach, IS E SO RIGH NAN IUDHACH. Agus thug a h 2on 
do na droch dhaoinibh a' chrochadh, toibheum dha, ag radh, Ma 
's tu Crioſd, faor thu feine agus ſinne. Ach fhreagair am fear 
eile, agus chronaich ſe è, ag radh, Nach 'eil eagal De ort, agus 
gu bheil thu fuidh n aon diteadh i:? Agus ſinne da rireadh 
an ceartas; oir ata ſinn a' faghail na' nithe ſin a thoill ar 
gniamhartha : ach cha d' rinn an duine ſo chron air bith. Agus 
a dubhairt ſè re h loſa, A Thighearna, cuimhnich ormſa 'n uair 
a thig thu do d' rioghachd. Agus a dubhairt loſa ris, Gu 
deimhia a dcirim riut, gu 'm bi thu maille riumſa 'n diu ann 
am pharras. Agus bla e mu thimchioll na ſearhadh uaire, a- 
gus blia dorchadas air an talamh uile gus an naothadh uair. 
Agus dhorchaicheadh a' ghrian, agus reubadh brat-roinn an 
teampuill ma mheadhon. Agus 'n uair a ghlaodh loſa le guth 
mor, a dubhairt fc, Athair, ata mi tiomnadh mo ſpioraid a iy 
Limblutbh : agus 'n wir a dubhairt e fo, thug E ſuas an deo. 
Noise m uily a chunnaire an Senturion an ni do rinneadh, thug 
e gloir de Dhia, ag radh, Gu Hirinncach Vionracan an m_ 
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ſo. Agus am pobull uile a chruinich dl jionnſuidh an t ſeal- 
h fin, 'n uair a chunnaic 1ad na nithe a rinneadh, phill iad 
air an ais, a' buatadh an uchd. Agus ſheas a luchd eolais uile, 
agus na mnài a lean è o'n Ghalilee, 'm fad uaithe, ag amharc 
ur na mithibh fin. 


Diahaoine na Ceula. 
Na h Urnuigh. 


Dhe uile chumhachdaich, guidhimid gu 'n ſealladh tu gu 
grifail air do theaghlach fein, air ſon an raibh ar 'Fighearna 
joſa Criofd toileach a bhi fair a bhrath, agus e fein thoirt 
ſuas do lamhaibh dhaoin' aingidh, agus bas fhullang air a chrois, 
aa noiſe beo agus a riaghluchadh maille riutſa agus ris an 
worad naomh, aon Dia gu brath, Saoghal gu 'n chrich. Amen 


Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, ata naomh- 

zchadh agus a ſtiuradh, na h-eaglais gu h-iomlan le 
! Spiorad 3 gabh ar n-achanuich agus air n-urnuigh ata ſinn a 
türgſe dhuit air ſon gach uile ſtaid dhavine an a d' eaglais 
momh, chum gu 'n dean gach ball d' i ſcirbhis dhuit-ſe gu 
fiineach agus gu diaghaidh, na ghairm agus na oifig fein, trid 
ur Tighearna agus ar ſlanui'f hear Ioſa Crioſda. Amen. 


Dhe thrdcairich, a chruthaich na h-uile dhaoine, agus 

J leis nach ſuathach ni air bith a rinn thu, agus leis nach 
al bas peacair, ach leis am b' fhearr gu n-1ompuicheadh agus 
fu 'm biodh è beo; dean trocair air na h-utle Iudhaich 
urcaich, anna-creidmhich, agus eircich, agus thoir uatha gach 
ue ain-eolas, cruas cridhe, agus dimheas air t-fhocal fein; 
mus mar fin thoir dhathaigh wad, a Thighearna bheannuichte, 
a ionſuidh do threud, chum gu 'm bi 1ad air an ſabhaladh a 
mealy fuigheal nam fior Iſraeliteach, agus gu 'n dean'ar iad na 
Mon chro fo n-aon bhuchaille, Ioſa Crioſd ar Tighearna, ata 
deo agus a riaghluchadh maille riutſa agus ris an Spiorad 
omhz aon Dia, ſaoghal gun chrich. Amen. 2 
q 


Diahaoine na CEUSA. 


Diahaoine na Ceuſa. 


An Lttir. Fabh. x. 1. 


Alr bhi aig an lagh ſgaile nithe maithe re teachd, ag 

ni h e fior iomhaigh nan nithe fein, ni 'n comaſach 
dha an droing a thig d'a ionnſuidh a choidhch' a dheanamh 
foirfe, leis na h 1obairtibh fin a bha iad ag ofrail o bhliadhna gu 
bliadhna a ghnà'. Oir ann fin nach ſguireadh iad do bhi 'g an 
ofrail? do bhriꝰ nach biodh aig Inchd deanamh na naomh-ſheirbhis 
tuilleadh coguis air bith peacaidh air dhoibh bhi aon uair air an 
glanadh. Ach ann ſna Y Zohairtibh fin nithear ath-chuimhnea- 
chadh air peacaibh gach bliadhna. Oir ni bheil è 'n comas gu 
tugadh fuil tharbh agus ghabhar peacaidh air falbh. Uime fin 
ag teachd dha do 'n t ſaoghal, a deir sè, Iobairt agus ofrail ni' m 
b aill leat, ach dl ull'uich thu corp dhamh-ſa: Ann an 
iobairtibh-loſgaidh, agus ann an 1obairtibh air ſon peacaidh ni' n 
raibh tlachd agad: Ann ſin a dubhairt miſe, Feuch ataim ag teachd 
(ann rola. an leabhair ata ſad ſgriobhta orm) chum do thoils' 2 
dheanamh, O Dhe. Air dha a radh roimhe ſin, Iobairt, agus 
ofrail, agus iobhairte-loſgaidh, agus lobairt air fon peacaidh 
n! m b' all leat, agus ni'n raibh do thlachd annta fa ta air an 
ofrail a reir an lagha). Ann fin a dubhairt ſe, Feuch, ata ay 
teachd a dheanamh do thoil-ſe, O Dhe. Ta è cur air cul a 
cheud ni, chum gu'n daingnich è an dara ni. Leis an toil ſo 
'ta ſinne air ar naomhachadh, trid ofrail cuirp Ioſa Crioſd aon 
uair. Agus tha gach uile ſhagart a' ſeaſamh gach la, a' mini- 
ſtreileachadh agus ag oſrail nan lobairte ceudna gu minic, 
nithe do nach 'eil e n comas a choidhch* peacaidh thoirt air 
falbh : Ach an duine fo, taireis da aon jobairt oſrail air ſon pea- 
caidh, ſhuidh ſe a choidhch' tuilleadh air deas liimh Dhe; 
A” feitheamh o ſin ſuas gus an cuireas a naimhde 'n an ſtol- 
chos fuidh choſaibh. Oir le aon idbairt rinn è choidhch 
foirfe iadſan a 'ta air an naomhachadh. Agus ata an Spiorad 
naomh mar an ceudna a' deanamh fia'nais duinne air na nithibll 
%: oir taixcis da radh roimhe, Is è fo an chmhnant a ni mi 
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ru 'n diaigh nan Iaith” ud, deir an Tighearna; Cuiridh mi 
mo lagh 'n an croidhe, agus ſgriobhaidh mi e air an inntin : 
Agus am peacaidh agus an ea ceirte cha chuimhnich mi ni 's md. 
Noiſe, far am bheil maitheanas nan nithe ſo, ni bheil ofrala 
airſon peacaidh ann ni 's mo. Uime fin, a bhraithre, do bly? 
gu bheil danaehd againn chum dol a ſteach do n ionad a 's 
naomha tre f huil Iofa, Air flighe nuaidh agus bheo a choiſrig 
e dhuinne trid an roinn bhrat, fin ra radh, tre f heoil fein. A- 
gus do bhri' gu bheil againn ard-ſhagart os ceann tighe Dhe : 
Thigeamaid am fogus le croidhe fior ann lan dearbh-beachd a' 
chreidimh, le 'r croidheachaibh air an crathi-ghlanadh o dhroch 
coguis, agus le r cuirp air an nigheadh le li uiſge glan. Cuma- 
maid gu daingean aidmheil ar dochais gun chlaonadh, oir is 
firinneach an ti a gheall) Agus thugamaid an aire d'a cheile 
chum ar broſnachadh gu gradh, agus deadh oibridh : Gun bhi 
leigeadh dhinn ſinn fein a chruinneachadh ann ceann a cheile, 
mar is gn?” le dream araidh ; ach a' comhairleachadh cheile a- 
gus gu ma moid a ni fin ſo, do bhri' gu bheil ſibh faicfinn an IA 
# tarruing am fogus. 


An Soiſgeul. Join xix. 1. 


' A Ir an idhbhar fin ghlac Pilat Ioſa, agus iurs s2 2 
Agus dh' fhigh na ſaighd-fheara crun droighinn, agus 

chuir jad air a cheann è, agus chuir 1ad brat purpuir uime, 
Agus a dubhairt iad, Failt” ort, a righ nan Iudach : agus bhuail 
ad le 'm baſaibh &. Ann fin chuaidh Pilat amach a ris, agus 
a deir sè riu Fèuch, ata miſe 'g a thoirt amach d' ar ionnſuidh, 
gu 'm bi fios agaibh nach eil miſe faghail coire fam bith ann. 
Ann fin thainig Joſa amach, agus an crun droighinn air, agus 
am brat purpuir uime. Agus a deir Pilat riu Feuch an duine. 
Uime fin 'n uair a chunnaic na h ard-ſhagairt agus na maoir &, 
chlaodh iad, ag radh, Ceus 2, ceus 8. Deir Pilat riu, Gabh-- 
abhſe è, agus ceuſaibh 2: oir cha 'n 'eil miſe a' faghail coire 
ar bith ann Fhreagair na h Judhaich e, * Ta lagh againne, a- 
zus a reir ar lagh ne 's coir a chur gu bas, air ſon gu 'n d' rinn 
i» Mac Dhe dheth fein. Uime fin * n uair a chula Pilat a 
chainnt fin, bu mhdid a bha dt eagal air; Agus chuaidh & 
teach a-ris a dh' at a* bhreitheanais, agus deir $3 re 2 
Joſa, 
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Joſa, Cia as duit? ach cha d' thug Joſa freagradh air. 


Ann 
fin a deir Pilat ris, Nach labhair thu riumſa? nach 'eil f hios 
agad gu bheil cumhachd agamſa do chenſadh, agus gu bheil 


cumhachd agam do chur fa fſgaoil ? Fhreagair Joſa, Cha 
bhiodh cumhachd air bith agad a' m' aghaidh- ſe, mur d' thug- 
tadh dhuit o'n àird' è: air an adhbhar fin an ti a thug miſe 
thairis dhuit, ata aige- hn am peacadh a's mo. Agus o ſin ſuas 
dh iarr Pilat a chur fa ſgaoil: ach ghlaodh na h Judhaich, ag 
radh, Ma leigeas tu 'm ſear fo fa ſgaoil, cha charaid do Cheaſu 
thu: ge b'e neach ata 'ga dheanamh fein 'n a righ, ta sè la- 
bhairt ann aghaidh Cheaſair. Uime fin 'n uair a chuala Pilat 
a' chainnt fin, . e mach Joſa agus ſhuidh sè air a“ chaithit 
bhreitheanais, ann ſan ionad d'an goirear an Leac-urlar, ach 
ann ſan Eabhrais, Gabbata. Agus b'e la-ullambachaidh na 
caiſge è, agus mu thimchioll na ſcathadh vaire : agus a deir & 
ris na Judhachaibh, Feuch bhur righ. Ach ghlaodh iadſan a. 
mach, Beir uainn, beir uainn, ceus £. Deir Pilat riu, An 
ceus mi bhur righ- ſe? Fhreagair na h ard-ſhagairt, Cha 'n eil 
righ againne ach Ceaſar. Ann ſinn air an adhbhar fin thug & 
thairis dhoibh è, chum bhi air a cheuſadh. Agus ghlac ind 
Joſa, agus thug 1ad leo 6. Agus chuaidh e *mach, a' giulan : 
chrann- ceuſaidh, do 'n ionad d' an goirear d a chloiginn d' an 
ainm ſan Eabhrais, Golgota. Ann finn cheus 1ad è, agus diss 
eile maille ris, fear air gach taobh, agus Joſa fa mheadhon. 
Agus ſgriobh Pilat fos tiodal, agus chuir sè air a' chrann-cheu- 
ſaidh e. Agus be an ſgriobhz, JOSA O NASARET RICH 
NAN TUDHACH. Uime fin leugh méran do na h Ju 
dhachaibh an tiodal fo : oir bha 'n t Zit' ann do cheuſadh Joſa 
fogus do 'n bhaile : agus bha an ſgriobha ann Eabhrais, Greu— 
gals, agus ann Laidin. Ann fin a dubhairt ard-ſhagairt van 
Judhach re Pilat, Na ſgriobh, Righ nan Judhach; ach gu n 
dubhairt è, Is mi righ nan Judhach. Fhreagair Vilat, An ni“ 
ſgriobh mi, ſgriobh mi &. Ann fin 'n uair a cheus na ſaighd- 
fheara Joſa, ghlac iad eadach (agus rinn jad ceithir carromnean, 
' earroinn do gach ſaighd-f hear) agus a chota mar an ccudna: ag, 
bha n cota gun f huaigheal, air f ligheadh o bhraighe /e gn 
h iomlan. Dubhairt iad uime fin eatorra fein, Na reubanlaid 5 
ach tilgeamaid croinn air, co aig a bhitheas e : chum gu 'n coi- 
honfadh an ſgriobtuir, a deir, Roinn ſiad mo thruſgan eator7?, 
agus thilg iad croin air mo bhrat. Air an adhbhar fin rinn 1 
ſaighd-fheara na nithe ſo. Noiſe ſheas Iaimh re cranmceuſaich 
Joſa, a mhathair agus piuthar a mhkathar, Muire bra LIN 
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phas, agus Muire Madalen. Uime Gn 'n uair a g:unnaic Joſs 
a mhàthair, agus an deiſciobul a b' ionmhuinn leis *na {heaſamh 
a lathair, a dubhairt se ra mb*thair, A bhean, fèuch do mhac. 
Ann fin a deir se ris an deiſciohul, Feuch do mhathair. Agus on 
zm fin amach thug an deiſciobuil fr: leis i d'a thigh fein. Ann 
diaigh ſo air do Joſa fios a bhi age gu'n raibh gach uile nithe 
a nois' air an criochnach', chum gu 'n coi-lionfadh an ſgriobtuir, 
a deir se, Tha tart orm. Noiſe bha ann fin ſoitheach In do 
ſhion-geur : agus air dhoibhſin ſpuing a lionadh do 'n fhion- 
gheur, agus a chur air hiſop, ſhin iad chum a bheoil & Ann 
fin 'n uair a ghabh Joſa am fion-geur, a dubhairt ss, Ta e 
e criochnaichte : agus air cromadh a chinn da thug è ſuas a 
ſpiorad. Ann fin chum's nach fanadh na cuirp air a' chrann- 


* cheufaith air an t sabaid, do bhri' gur b'e là an ullamh- 


achaidh a bha ann oir bu là mr an IA sàbaid fin) dh tare n. 
h Judhaich air Pilat gu 'n rache an luirgne 2 bhnſ-1dh, agus 
gu 'n d' thugtadh air falbh jad. Ann fin thainig na fſaighd- 
theara, agus Uhris iad luirgne a' cheud {hir, agus luirgne an 
hir eile, a cheuſadhè maille ris. Ach air dhoibh teachd clium 
Joſa, *nuair a chunnaic iad gu 'n raibh è cheana marbh, cha do 
bhris iad a luirgne-ſec. Ach lot fear do na ſyighd-thearaibh a 
thaobh le fleidh, agus air ball thainig amach ful agus viſge. 
Apus thug an ti chunnaic fr fia'nais, agus ata f hia'nais { irin- 
reach: agus ata fhios aige gu bheil & labhairt na f3rinn, 
chum gu 'n creideadh ſibhſe. Oir rinneadh na nithe fo, chum 
gu'n cor-honfadh an ſgriobtuir; Cha bhrifear enzimh dheth. 
Agus a-ris a deir ſgriobtuir eile, Amhaircidh iad air- ſin a lot 
140. 
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Cnoſd; mar fin, le blii Gor mharbhadh ar n' ainmianna tr ail. 
Wh, gu 'm bi fin air ar n' adlilacadli maille ris, agus gu na 
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theid ſinn trid an uaigh agus geata bhais gu'r neis-eiridh 
ſholafaich, air ſon toiltinis an ti a bhiſaich, agus a dh-adhlai- 


ceadh, agus a dh-eirich a ris air ar ſon, do Mhac Joſa Crioſd 
ar 'Tighearna. Amen. 


Oidhche Chaiſg. 


An Litir. 1 Thead. iii. 17. 
S fearr, ma's è fin toil De, ſibh a dh' fhulang air ſon 
maith a dheanamh, na air ſon uilc a dheanamh. Oir 
dl” f huiling Crioſd fos aon uair air ſon peacaidh, am f Irean 
air ſon nan neo-fhirean, (chum gu'n d' thugadh è ſinne gu 
Dia) air dha bhi air a chur gu bas ſan f heoil, ach air a bheo- 
thachadh trid an Spioraid : Leis an deachaidh e fos, agus an 
do ſhearmonaich è do na ſpioradaibh ann am prioſun; A bha o 
ſhean eas-ùmhal, 'n uair a dh' f heith fad hulangas De aon 
uair ann laithibh Noe, im feadh 's a bha an àirc ga h ullu'- 
chadh, ann s an raibh beagan, ſin r'a radh, ochd anama, air an 
sabhaladh trid uiſge. Ta 'm baiſte, mar ſhaimpleir a 'ta coĩ- 
f hreagradh dha ſo (ni h è cur dhinn ſal na feola, ach freagradh 
deadh choguis thaobh Dhe) *noiſe 'g ar tearnadh-ne, trid ais- 
eirigh Joſa Crioſd: Neach air dha dol gu neamh, a 'ta 'n a 
ſhuidhe air deas-laimh Dhe, air do ainglibh, agus do uach- 
dranachdaibh, agus do chumhachdaibh, bhi air an cur fuidh 
cheannfal-ſan. 


An Soifgeul, Mhath. xxvii. 57. 


Aus air teachd do'n f heaſcar, thainig duine ſaiblir o Ari- 

mathea, d' am b' ainm Joſeph, neach a bha è fein na 
dheiſciobul aig Joſa mar an ceudna: Air dol dha-ſan gu Pilat, 
dh'iarr è corp Joſa: ann finn dh'òrduich Pilat an corp 4 
thabhairt da. Agus air glacadh a“ chuirp do Joſeph, phaiſg e 
ann an lion-cadach fior-ghlan &. Agus chuir ſe è 'n a uaigh 


nuadh fein, a chladhaich ſe ann an carruig : Agus air 1 — 
cloich 
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cloich* mhöir dha gu dorus na h uaighe, db'f halbh ſè. Agus 
bha Muire Magdalene, agus a' Mhuire eile, 'n an ſuidhe fa 
chomhair na h uaighe. Nois' air an là mirach, noch is e 'n 
la 'n diaigh an ull achaidh, chruinnicheadh na h ard-ſhagairt 
agus na Phairiſich gu Pilat, Ag radh, A thighearn', is cuimhne 
Icinn an t ann a bha am mealltoir ud f 0s beo, gu'n dubhairt 
ſe, Eiridh mi 'n diaigh thri laith'. Orduich uime fin an uaigh 
bhi air a coimhead gu cinnteach gus an treas la, -air eagal gu'n 
d'thig a dheiſciobuil fan oidhche, agus gu 'n goid iad leo è, agus 
gu 'n abair iad ris a' phobull, Gu 'n d'eirich è o na marbhajbh : 
agus mar fin bithidh am mearachd deireannach ni 's mioſa na 'n 
ceud mhearachd. A dubhairt Pilat riu, Ta faire agaibh, im'- 
ichibh, agus deanaibh an waigh coi-tearuinte 's is aithne dhuibh. 


Agus air im'eachd dhoibhſin rinn 1ad an uaigh cinnteach, ag 


cur ſeula' air a' chloich, maille re faire. 


La Caiſg. 


LAig an urnuigh mhajdne, ann dite an t ſailin, (O Thigibh, Sec.) 
a deirear uo ſcinnear na h-ainteim ſo. 


Rioſd ar n wan caiſg? air jobradh air ar ſon. Uime tin 

gleidheamaid an fheifd, na b' ann le ſean laibhin, 

no laibhi a mhioruin agus an uilc; ach le aran neo-liibhinnte 
an treibhdhireis agus na firinn. 1 Car. v. vi. 


A* do Crioſd eirigh o na marbhaibh. nach bàſaich è ni 's mdz 
cha 'n eil tighearneas aig a' bhàs ni 's md air. Oir a 
mhèud gu 'n d' f huair è bas, is ann do'n pheacadh a f huair & 
s aon uair amin: ach a mheud gu bheil è beo, is ann do 
lia ata sè beo. Mar fin mar an ceudna meaſaibhſe gu bheil 
bh fein gu deimhin marbh do'n pheacadh : ach beo do Dlia 
ue Joſa Crioſd ar Tighearna. Rem. vi. 9. 


Chrioſd 
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TA Crioſd air eirigh o na marbhaibh, agus rinneadh an 
ceud thoradh dhiubhſan a choidil deth. Oir mar is ann tre 
dhuine thainig am bas, is ann tre dhuine hig ais-eirigh nam 
marbh mar an ceudna. Oir mar ann Adhamh ata gach uile ag 
ſaghail a' bhais, is amhuil fin mar an ceudna a nithear gach 
uile beo ann Crioſd. 1 Cor. xv. 20. 


Glöir do 'n Athair, agus do'n Mhac agus do'n Spiorad 
naomh. 


Freag. Mar bha an ths, a noiſe 'ta, agus bidh gu brath : 
Saoghal gun chrich. Amen. 


An Urnuigh, 


A Dhe uile chumhachdaich, a thug buaigh air a' bhis trid 
t aon-ghinn Mhic Joſa Crioſd, agus a dh-fhoſgail dhuin- 
ne geata na beath ſhiorruidh; tha ſinn gu h-umhla a' guidhe 
ort, mar a' ta thu cur deagh thograidh 'n ar n-inntinibh le d 
ghràs ſonnruichte ga 'r ſtiuradh roimh laimh; mar fin gu'n 
toir ſinn na mianna ceudna gu deagh chrich le d' ghna-chomh- 
nadh, trid Joia Crioſd ar Tighearna, ata beo agus a' riaghladh 
maille riutſa agus ris an Spiorad naomh aon Dia gu brath, 
ſabghal gun chrich Amen. | 
An Litir, Col. iii. 1. 
[me fin ma dh” eirich ſibliſe maille re Crioſd, i irraibh nf 
nithe a 'ta thuas, far am bheil Crioſd 'n a ſhuidhe aig 
deas Nimh Dhe. Suidhichibh bhur n aigneadh air na nithibh 
a'ta ſhuas, agus ni hi ann air na nithibh a'ta air an talamh. 
Oir ata ſibh marbh, agus ata bhur beatha folaichte maille re 
Crioſd, neach.a's è ar beatha-ne, ann fin bithidh ſibhſe mar an 
ceudna air bhur foillſeachadh ann gloir maraon ris. Uime tn 
claoidhibh bhur buill a'ta air an talamh, ftriopachas, neo- 
hloine, fonn-collaidh, ain-mhianna, agus ſannt, ni a's jodhol- 
adhradh. Nithe air fon am bheil ſearg Dhe a' teachd air clomn 
na h eas-umhlachd. Ann an raibh ſibhſe f&s a' gluafachd 
nair-eigin, 'n uair a bha ſibh a' cattheamb bhur beatha annta. 
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An Soiſgeul. Eoin xx. 1. 


Alr a cheud la do 'n t ſeachduin thainig Muire Magdalen, 

gu moch, agus an dorchadas fos ann chum na h uaighe, 
agus chunnaic 1 a' chloch air a tog' ail o'n uaigh. Ruidh i ann 
fn, agus thainig i gu Simon Peadar, agus gus an deiſciobul 
eile a b'ionmhuinn le h Joſa, agus deir ſi riu, Thug 1ad leo an 
Tighearna as an uaigh, agus cha'n 'eil fhios againn c'àit' an do 
chuir iad e. Uime fin chuaidh Peadar amach, agus an deiſcio- 
dul fin eile, agus thainig iad chum na h uaighe. Agus ruidh 
ad 'n an dias maraon : agus ruidh an deiſciobul eile ni bu 


Juaithe na Peadar, agus thainig è air ths chum na h uaighe. 


Agus air cromadh ſios da chunnaic è 'n lion-eadach 'n a luidhe ; 


gicheadh cha deachaidh e ſteach. Ann fin thainig Simon Pea- 
dar g a leantuin, agus chuaidh e ſteach do'n uaigh, agus chun- 
mie e 'n hon-eadach 'n a luidhe; agus an neapaicin a bha m'a 
cheann, cha'n ann 'n a luidhe maille ris an lion-cadach, ach air 
leith air fhilleadh ann aon àite. Ann fn chuaidh a ſteach mar 
an ceudna an deiſciobul fin eile a thainig air tùs chum na h 
uaighe, agus chunnaic, agus chreid ſe. Oir cha do thuig iad 
ſos an ſgriobtuir, gur b'eigin gu'n eir'eadh eifcan a-ris, o na 
marbhaibh. Ann ſin dh'fhalbh na deifciobuil a-ris chum an 
cuideachd fein. 


* _——_ ttt ed _ — 
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An Urnuig b. 


A Dhe vile chumhachdaich, a thug buaigh air a' bliàs trid 
- 4 t aon-ghinn Mhic Joſa Crioſd, agus a dh-fhoſgail dhuin- 
ke geata na beath ſhiorruidh; tha fin gu h-umhla a' guidhe 
ot, mar a' ta thu cur deagh thograidh 'n ar n-inntinibh le d' 
eras ſonnruichte ga 'r ſtiuradh roimh lain; mar fin gu 'n 
wor finn na mianna ceudna gu deagh chrich le d' ghna-chomh- 
nadh, trid Joſa Crioſd ar Tighearna, ata beo agus a' riaghladh 
naille riutſa agus ris an Spiorad naomh aon Dia gu brath, 
0ghal gun clulch'. Amen. 

O A. 
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An Litir. Gniomh x. 34. 
H'fhoſgail Peadar a bheul, agus a dubhairt ss, Cu 


firinneach ata mi 'g aithneachadh nach 'eil Dia ag am- 
harc air pearſaibh ſeach a cheile: Ach ann s gach uile chin- 
neach, ata an neach air am bheil eagalſan, agus a ta 'g oibrea- 
cadh fireantachd, taitneach aige. Am focal a chuir Dia gu 
clann Iſraeil, a' ſearmonachadh sith tre Joſa Crioſd (is eiſean 
Tighearna nan uile) Am focal fin is aithne dhuibh, a ſgaot- 
leadh air feadh tir' Judea wile, agus a thionnſgain o'n Ghalilee, 
ann diaigh a' bhaiſdidh a ſhearmonaich Eoin: Cionnas a dh'ung 
Dia Joſa o Naſaret leis an Spiorad naomh, agus le cumhachd; 
neach a chuaidh m'an cuairt a' deanamh maith, agus a' ſlanu- 
chadh gach uile a bha air am foireigneachadh leis an diabhol: 
oir bha Dia maille ris. Agus ata ſinne 'n ar fivnaifibh air m 
h uile nithibh a rinn è faraon ann an tir nan Judhach, agus ann 
Jeruſalem z neach a mharbh 1ad 'g a chrochadh air crann; 
Eiſean thog Dia ſuas air an treas Ia, agus nochd se è gu foll- 
ſach. Cha 'n ann do 'n t ſluagh uile, ach do fhia'naifbh, 2 
thaghadh le Dia roimh làimh, eadbon dhuinne, a dh'ith agusa 
dh'ol maille ris ann diaigh dha eiigh o na marbhaibh. Agu 
dh'àithn e dhuinne ſearmonachadh do'n t fluagh, agus fia'naiza 
dheanamh gur eiſean a dh'drduicheadh le Dia 'n a bhreitheami 
air bheothaibh agus air mharbhaibh. Dha-ſa tha na f aidhean 
uile a' toirt fia'nais, gu'm fuigh gach uile neach a chreideas ann 
maitheanas 'in am peacadh trid ainm-ſin. 


An Soiſgeul. Luc. xxiv. 13. 


Euch, bha dias aca a' dol air an là fin fein gu bay 

d' am b'ainm Emmaus, a bha tri fithead ſtàide o Jeru 
ſalem. Agus bha iad a' labhairt eatorra fein mu thimchioll na 
nithe ud uile a thachair. Agus tharladh, 'n uair a bha id 
comhradh, agus a' coi'-reaſonachadh, gu'n d' thainig Jola 8 
fein am fogus, agus dh' imich sè maille riu. Ach bha 'n {y 
lean air an cumail, ionnas nach d' aithnich ſiad e. Agus 
dubhairt se riu, Creud è an comhradh ſo air am bhcil fi 
teachd eadruibh fein, ag im'eachd dhuibh, agus fibh bronach 
Agus fhreagair fear aca, d' am b' ainm Cleopas, agus à di 
bhairt s ris, Am bhei! thus' a' t aonar a' d' choigreach w_ Je 
Tulaic! 
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tuſalem, agus gun fhios agad air na nithibh a rinneadh 
innte ann ſna laithibh ſo? Agus dublairt ſe riu, coid 
na nithe? Agns a dubhairt iadſan ris, Na nithe a thaobh 
joſa o Naſaret, neach a bha 'n a f haidh cumhachdach ann 
n gniomh agus ann am focal am fia'nais De, agus a' pho- 
buill uile: Agus cionnas a thug na h ard-ſhagairt agus ar n 
uachdarain thairis chum d ite' bàis è, agus a cheus iad E. Ach 
bha dil againn gu 'm b' eiſean an ti a bha gu Iſrael a ſhaoradh: 
mus a thuill' air ſo uile, 'se 'n diu an treas la o rinneadh na 
nthe ſo. Agus mar an ceudna, chuir mnai araidh dhinn fein, 
1 chuaidh gu moch a db ionnſuidh na h uaighe, ua'bhas oirn' : 
Agus 'n uair nach d' fhuair iad a chorp, thainig iad, ag radh, 
gu m fac” iad fos taiſbein do ainglibh, a dubhairt gu bheil e 
deo. Agus chuaidh dream araidh dhiubhſe bha maille ruinn 
fein, chum na h uaighe, agus fhuair iad amhuil mar a dubhairt 
na mndi; ach ni 'm fac' iad eiſean. Ann fin a dubhairt se riu, 
0 dhagine amaideach, agus mall-chroidheach chum na nithe 
fn uile a chreidſin a labbair na faidhean ! Nach b' eigin do 
Chrioſd na nithe ſo fhulang, agus dol a ſteach d'a ghloir ? A- 
zus air dha toifeach' o Mhaois, agus o na faidhibh uile dh' 
adir-mhinich e dhoibh ann ſna ſgriobtuiribh uile na nithe m'a 
thimchioll fein. Agus dhruid 1ad ris a' bhaile, gus an raibh 
ad a' dol: agus leig eiſean air gu 'n rachadh è ni b' fhaide. 
Ach choi'-eignich iadſan è, ag radh, Fan maille ruinne, oir 
ata è dlit” ris an fheaſcar, agus tha deireadh an là ann. Agus 
uaidh & ſteach a dh' fhuireach maille riu. Agus tharladh, 
n uair a ſhuidh è gu biadh maille riu, air dha aran a ghlacadh, 
gu 'n do bheannuich ſe 2, agus bhris ſe 2, agus thug ſe dhoibh 
. Agus dh' fhoſgladh an ſtilean, agus dh' aithnich ſiad e ; 
us chuaidh è as ann ſealladh uatha. Agus a dubhairt iad ra 
Cieile, Nach raibh ar croidhe a' laſadh annainn, am feadh a 
bla e a labhairt ruinn air an t flighe, agus 'n uair a dh? f hoſgail 
t dhuinn na ſgriobtuire? Agus dh' eirich iad air an uair fin 
kin, agus phill iad gu Jeruſalem, agus fhuair jiad an t aon- 
'hear-deug cruinn ann ceann a cheile, agus an dream a bha 
malle riu, Ag radh, Dh' eirich an Tighearna da rireadh, agus 
chunncas le Simon è. Agus dh' innis iad na nithe a rinneadb 
af an t ſlighe, agus mar a dh' aithnicheadh Jeo-ſan e ann am 
riſcadh an arain. 
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Diamairt ann Seachd'uin na Caiſg. 


An Urnuig b. 


A Dhe uile chumhachdaich, a thug buaigh air a' bhis trd 

t aon-ghinn Mhic Joſa Crioſd, agus a dh-f hoſgail dhuin- 
ne geata na beath ſhiorruidh ; tha ſinn gu h-umhla a' guidke 
ort, mar a' ta thu cur: deagh thograidh 'n ar n-inntinibh le d 
ghras ſonnruichte ga 'r ſtiuradh roimh laimh; mar fin gu'n 
toir ſinn na mianna ceudna gu deagh chrich le d' ghna-chomh- 
nadh, trid Joſa Crioſd ar Tighearna, ata beo agus a' riaghlat 
maille riutſa agus ris an Spiorad naomh aon Dia gu brath, 
ſaoghal gun chrich' Amen. 


Air fon na Litir. Gniomh. xiii. 26. 
Heara age a bhriithre, a chlann gineil Abraham, agus : 
mheud agaibh air am bheil eagal De, 's ann chugaibhs 
a chuireadh focal na ſlàinte ſo. Oir iadſan a 'ta chomhnuidh 
ann Jeruſalem, agus an uachdarain, air dhoibh bhi ain-eolact 
airſin, agus air foclaibh nam faidhean a 'ta air an leughadh gach 
sabaid, le eifean a dhiteadh choi'-lion ſiad zad. Agus ge nach 
d' fhuair iad coire bais air bith ann, dh' iar iad air Pilat gu! 
teadh eiſean gu bas. Agus 'n uair a choj'-lion 1ad na h ui 
nithe bha ſgriobhta mu thimchioll, thug iad a nuas e'n chran! 
e, agus chuir fad ann an uaigh ©. Ach thog Dia ſuas o 11 
marbhaibh e: Agus chunncas è re moran laith* leo-fan 2 
chuaidh ſuas maille ris o'n Ghalilee gu Hieruſalem, dream a 
'n am fia'naiſbhi dha-san do'n phobull. Agus ata ſinne a ſoil 
geulachadh dhuibliſe a' gheallaidh, a rinneadh do na h aithres 
chaibh, Gu 'n do cho'-lion Dia ſo dhuinne an clann, a mhevud 
gu'n do thog è ſuas Joſa a-risz mar ata e ſgriobhta mar a 
ccudna ſan dara falm, Is tu mo Mhac-fa, an diu do ghin Wl 
thu. Agus mar dhearbhadh gur thog sè ſuas è o na marbhaibl, 
gun © a philleadh air ais tuilleadh chum truatlFeachd, 2 dubb- 
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art & mar fo, Bheir miſe dhuibh trdcaire cinnteach Dhaibh- 
ich. Uime fin a deir se mar an ceudna ann an alm eile, 
Cha 'n f hulaing thu do d' Aon naomha gu 'm faic 8 truaill'- 
eachd. Oir taireis da Dhaibhidh a ghinealach fein a riarachadh 
do reir toil Dhe, choidil sé, agus chuireadh chum athracha e, 
agus chuanaic se truailleachd. Uime fin biodh f hios agaibh-ſe, 
f heara agus a bhraithre, gur ann tre 'n duine ſo ata maitheanas 
peacaidh air a ſhearmonachadh dhuibh : Agus trid-fin ata gach 
vile neach a chreideas air a ſhaoradh o gach uile nithibh, o 
nach raibh è 'n comas duibh bhi air bhur ſaoradh le lagh 
Mhaois. Thugaibh aire uime fin, nach d' thig oiribh an ni 
zta air a radh ann ſna faàidhibh, Feuchaibh, a luchd-tarcuis, 
agus gabhaibh ipngantas, agus rachadh as duibh: oir oi- 
bricheamſa obair ann bhur laithibh-ſe, obair nach creid bh 
(dir, ge do chuireadh duine ann cell duibh è. 


An Soiſgeul. Luc. xxiv. 36. 


Heas Joſa fein 'n am meadhon, agus a deir ſe riu, Sioch- 

aint mai'le ribh. Ach bha iadſan fuigh gheift-chrith a- 
gus fuidh eagal, agus ſhaoil iad gur ſpiorad a chunnaic iad. A- 
tus a dubhairt ſe riu, Car ſon ata ſibh fuidh thriobloid, agus car 
{on ata ſmuaintidh ag eirigh ſuas ann bhur croidhibh? Feuch- 
avh mo lamhan agus mo choſa, gur mi fein a th' ann: lamhe 
aichibh mi, agus faicibh, oir cha 'n *eil aig fpicraid feoil agus 
enamba, mar chi ſibh agamſa* Agus 'n uair a dubhairt è ſo, 
nochd e dhoibh a limha agus a choſa, agus air bhi dhojbh 
{os mi- chreid' each tre aoibhneas, agus iad fuidh iongantas, 2 
dubhairt ſe riu, Am bheil biadh ſam bith agaibh ann ſo? A- 
zus thug iad dha rior do iafy röiſte, agus do chir-mheala. A- 
gus ghlac fe &, agus dlv ith fc 'n am fia'nais. Agus a dubhairt fe 
nu, Siad fo na briathra a labhair mi ribh, 'n uair a bha mi 
{05 maille ribh, gur eigin do na h uile nithe 'ta fyriobhta am 
an lagh Mhaois, agus an ſa faidhibh, agus ann tha ſalmaibh 
am' thimchioll-ſa, bhi air an coi'-lionadh. Ann fin do fho- 
zal Ce an tuigſe chum gu 'n tuigeadh iad na ſyriobtuire, Agus 
« dubhairt ſè rin, Mar fo ata è ſgriobhta, agus mar fo b' eigin 
v0 Chrioſd fulang, agus eirigh o na marbhaibh an treos 18: 
Agus aithreachas agus maitheanas peacaidh bhi air an ſear- 
monachadh ma ainmic, do na h vile chinneaeh, à' toi 
each 
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110 An ceud Domhnach an deigh CH AIS G. 
ſeach' aig Ieruſalem. Agus is fia'naiſean ſibhſe air na nithibh 


ſo. 


An ceud Domhnach an deigh Chaiſg. 


An U rnuigh, 


Thair uile chumhachdaich, a thug t-aon ghin Mhic gu 
baſuchadh air ſon ar peacaidh, agus a dh-eirigh a ris a 
chum ar f ireanachadh ; Deonuich dhuinn labhuinn a mhioruin 
agus na h-aingeach a chuir uain, chum gu 'n deanamaid do 
ghna ſeirbheis dhuit ann am firinn agus am fior ghloine 
beatha, trid toiltinis do Mhic cheudna loſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


An Litir. 1 loin. v. 4. 


Ach uile ni a ghinear o Dhia, bheir è buaidh air an 

t ſaoghal : agus is i ſo a bhuaidh a bhuaidhicheas air 

an t ſaoghal, eadhon ar creidimh-ne. Co an ti a bhuaidhicheas 

air an t ſaoghal, ach eiſean a 'ta creidſinn gur h e loſa Mac 

Dhe? Ise ſo eiſean a thainig trid uiſge agus trid f huil, Ioſa 

Crioſd; ni h è trid uiſge 'mhain, — trid uiſge agus fuil: 
agus is è 'n Spiorad a ni fia nais, do bhri' gur f lrinn an Spio- A 

rad. Oir tha triuir a 'ta deanamh fia'nais air neamh, an 


t Athair, am Focal, agus an Spiorad naomha : agus an triuir agus 1 
fin is aon iad. Agus tha triwr a 'ta deanamh ſia'nais air an ta- bhair 
lamh, an Spioraid, agus an t'uiſge, agus an fhuil : agus thig thaing 
an triuir fin ra cheile ann aon. Ma ghabhas finn re fia'nais A n 
dhaoine, 's i fia'nais De a's mo : oir is 1 ſo fia'nais De, a thug N 


$ mu thimchioll a Mhic. An ti a chreideas ann am Mac 
Dhe, tha 'n fhia'nais aige ann fein: an ti nach creid Dia, rinn 
& breugoire dheth, do bhri' nach do chreid sè an f hia'nais 
a rinn Dia mu thimchioll a Mhic. Agus is i ſo an f hia'nais, 

nn d' thug Dia dhuinne beatha mhairtheanach : agus ata a 


heatha ſo ann a Mhac. An ti aig am bheil am Mac, tha 
| beatha 
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bheatha aige: an ti aig nach 'eil Mac Dhe, cha 'n 'eil beatha 


aige. 


An Ssiſgeul. Toin. xx. 19. 
A* teachd do'n fheaſgar an 1a fin ſcin, air a' cheud 


[2 do 'n t ſeachduin, agus na dorſa dùinte, far an raibh 
na deiſciobuil cruin air eagal nan ludach, thainig Ioſa agus 
ſheas E ſa mheadhon, agus a deir ſe riu, Sith dhuibhſe. A- 
gus air dha ſo a radh, nochd è dhoibh @ làmhan agus a 
thaobh. Ann finn bha aoibhneas air na deiſciobluibh 'n uair 
a chunnaic 1ad an Tighearna Ann fin a dubhairt loſa riu, 
a-ris, Sith dhuibhſe: mar a chuir an t Athair uaithe miſe, is 
amhuil fin ata miſe 'g ar cur-ſa vam. Agus air dha fo a radh, 
ſheid E orra, agus a deir ſe riu, Gabhaibhſe an Spiorad 
naomh. Ge b'e air bith iad d' am maith fibh am peacaidh, 
ata iad maithte dhoibh ; agus co air bith iad a chumas ſibh am 
peacaidh gun a maitheamh, ata ſiad air an cumail. 


— — — 


An dara Ddmhnach an deigh Chäiſg. 


An Uirnuigh. 


Dhe uile chumhachdaich, a thug dhuinne t-aon Mhac 
fein, araon a chum a bhi na 1iobairt air ſon peacaidh, 
2gus mar an ceudna na eiſcimpleir air beatha dhiaghaidh ; ta- 
bhair dhuinn gras chum gu 'n gabhamaid do ghna gu ro 
thaingeil an t-ſochair luach-mhor fin, agus mar an ceudna 
gu'n dean fin dichioll gach la chum ceumana beannuichte a 
bheatha ro naomha-ſan a leanmhuin, trid an Ioſa Crioſda 
cheudna ar Tighearna. Amen. 


An Litir. 1 Phead. ii. 19. 

Ta ſo cliu-thoillteanach, ma dh' iomchaireas neach ſam 
bith doilgheas air jon coguis a thaobh Dhe, a' fulang gn 

eacorach, Oir ciod an t adhbhar molaidh ata ann, ma 's & 
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an uair a ghabhar oirbh air ſon bhur ciontaidh, gu 'n giulain 
ſibh gu foighidneach &? ach ma 's è air dhuibh maith a dhea- 
namh, agus fulang air a ſbon, gu 'n pivlain ſibh e gu foighid- 
neach; ata ſo taitneach do Dhia. Oir is ann chuige fo a 
ghairmeadh ſibli: do bhi gu 'n d' thuiling Crioſd mar an 
ceudna air ar ſoin-ne, 4 fag/ail eiſcimpleir agaibh chum gu 
eanadh fibh a cheumana: Neach nach d' rinn peacadh, ni 
mo a fhuaradh cealg 'n a bheul : Neach 'n uair a chaineadh e, 
nach do chain a-ris; 'n uair a dh” fhuiling è, cha do bhagair 
e; ach dh earb ſe & fein ris-fin a bheir breith cheart : Neach 
a ghitilain ar peacaidh e fein ann a chorp fein air a' chrann, 
chum air dhuinn bhi marbh do 'n pheacadh, gu'm bithewaid 
beo do fhireantachd : neach a bla ſibh air bhur ſlanuchadh le 
a bhuillibh. Oir bha ſibh mar chaoraich a' dol air ſeacharan; 
ach philleadh ſibh *noiſe chum Buachail” agus Fasbuig bhur n 
anama. 


An Soiſgeul. Tom x. 11. 


Ubhairt Joſa is mis' am buachaille maith : leagaidh m 
buachaille maith anam ſios air ſon nan caorach. 
Ach am fear-tuaraſdail, agus an ti nach è am buachaille, 
agus nach leis fein na caoraich, chi ss am madadh- 
alluidh a' teachd, agus fagaidh sé: agus glacaidh am ma- 
dadh-alluidh iad, agus ſgapaidh sè na caoraich. Ach 
teichidh am fear-tuaraſdail, chionn gur fear-tuaraſdail e, 
agus nach 'eil ſuim aige do na caoraibh. Is miſe am 
buachaille maithe, agus is aithne dhamh mo chaoraich fein, 
agus aithnichear le “ chaoraibh fein mi. Mar is aithne on 
Athair miſe, is mar fin is aithne dhamh-ſa an t Athair : agus 
ata mi leigadh m' anama ſios air ſon nan caorach. Agus 
ata cabraich ei! agam, nach 'eil do 'n chro ſo: is eig 
damh iad fin mar an ceudna thoirt a fligh, agus eiſdidi 
iad re m' ghuth; agus bithidh aon treud ann, agus ab 
buachaille, 
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An treas Domhnach an deigh Chaiſg. 
An Urnuigh. 


A Phe vile chumhachdaich, a thaiſbeineas ſolus t-fhirinn 
do 'n dream a bhios an mearrachd, a chum gu'm pill iad 
a dh-ionnſuidh ſlighe na fireantachd z Deonuich dhoibh-fin 
wile ata air an gabhail a ſteach ann co-chomunn Creidimh 
Chrioſd, gu'm fuathaich 1ad na nithe fin ata 'n aghaidh an 
aidmheil, agus gu'n lean iad na nithe fin vile ata reir na 
h-aidmheil cheudna, trid ar Tighearna Ioſa Crioſd. Amen. 
An Litir. 1 Phead. ii. 11. 
A mhuintir mo graidh, guidheam oirbh mar choigrich agus 
luchd-cuairt, ſibh a ſheachnadh ain-mhianna feolmhor, 
ata cogadh ann aghaidh an anama; Air dhuibh deadh chaithe*- 
beatha bhi agaibh am meaſg nan Cinneach ; chum ann ait 
de a labhairt umaibh mar luchd mi ghniomh, gu'n dean iad o 
bhur deadh oibribh a chi fiad, Dia a glorachadh ann Ik an 
{hiosrachaidh. Uime fin bithibhſe umhal do gach uil orduch 
dhaoine air ſon an Tighearna: ma 's ann do 'n righ, mar an ti 
a's aird? inbhe : No do uachdranaibh, mar do'n mhuintir a 
chuireadh uaithe, chum dioghaltais air luchd dheanamh an 
ule, agus chum cliu dhoibhfin a ni maith. Oir is i tail De, 
gu'n cuireadh fibhſe le deadh dheanadas toſd air ain-eolas 
lhacine amaideach : Mar dhaoine ſaor, agus gun bhur ſaorſa a 
chnathachadh mar bhrat-folaich do mhi-run, ach mar ſheir- 
diiſich Dhe. Thugaibh onoir do na h uile dhaoine. Gradh- 


achibh na braithre. Biodh eagal De oirbh. Thugaibh onoir 
do 'n righ. 


An Soiſgeul. Join xvi. 16. 


* Joſa ra deiſciobuil, tamull beag agus cha 'n 
fhaic fibh mi agus a-ris, tamull beag agus chi 
h mi, do bhri' gu bheil mi dol chum an Athar. 
an fin a dubhairt cuid da dheiſciobluibh eatorra fein, 
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Creud & ſo a deir sè ruinn, Tamull beag agus cha 'n 
f haic ſibh mi: agus a-ris, tamull beag agus chi ſibh mi: agus 
Do bhri' gu bheil mi dol chum an Athar? Air an adhbhar fin 
a dubhairt iad, Ciod è ſo a deir sè, Tamull beag ? Cha 'n eil 
ſinne a' tuigſin creud a deir se. Noiſe dh' aithnich Toſa gu 'n 
raibh toil aca fheöraich dheth, agus a dubhairt sè riu, Am 
bheil ſibh feoraich 'n ar meaſg fein mar a dubhairt mi, Tamull 
beag agus cha 'n fhaic ſibh mi: agus a-ris, tamull beag agus 
chi ſibh mi? Gu deimhin, deimhin a deirim ribh, gu 'n dean 
ſibhſe gul agus caoidh, ach ni 'n ſaoghal gairdeachas : agus 
bithidh fibhſe do-bronach, ach pillear bhur bron gu gairdea- 
chas. 'Nuair a bhios bean re ſaothair-chloinne, bithidh ſi fx 
dhoilgheas, chionn gu bheil a h uair air teachd : ach 'n uair bhej- 
reas i 'n leanabh, cha chuimhnich i a h àmhghar ni 's mo, tre 
aoibhneas gu 'n d' rugadh duine chum an t ſaoghail. Agus 
ata *noiſe uime fin doilgheas oirbhſe: ach chi mis a-ris ſibh, 
agus ni bhur croidhe gairdeachas, agus bhur gairdeachas cha 
bhuin neach air bith uaibh. 


715 — 1 


An ceathramh Domhnach an deigh Chaiſg. 


An Urnuigb. 


Dhe uile chumhachdaich, ata amhain ccmaſach air ain- 
miana agus toil mhi-riaghailteach dhabine peacach 2 
thoirt gu geil ; Deonuich do d' phobull, gu 'n gradhaich iad a 
ni ata thu 'g iarruidh, agus gu miannuich jad a' ni ata thu 
gealltuin; ionnas a' meaſg, caochlaidh lionmhor eagſamhla an 
t ſaoghail, gu 'm bi ar cridheachan ann fin gu daingean alt 
an ſuidheachadh, far am bheil fior ghairdeachas ri fhagha!, 
trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. Sheum. i. 17. 
T4 gach uile dheadh thabhartas, agus gach uile thiodhlac 
JZomlan o'n Aird', a' teachd a nuas o Athair na ſoillte, 


maille ris nach eil atharrachadh, no ſgàile tionndaidh. © 
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tboil fein ghin è ſinn le focal na firinn, chum gu'm bithea- 
maid 'n ar gne cheud-toraidh da chreatuiribh. Uime ſin, ma 
bhraithre gradhach, biodh gach uile dhuine ealamh chum eiſ- 
deachd, mall chum labhairt, mall chum ſeirge: Oir cha 'n 
oibrich f2zarg duine fireantach Dhe. Uime {in cuiribh uaibh 
gach wile ſhalchar, agus iomaduigh mi ruin, agus gabhaibh Car 
jonnſuidh le macantas am focal a 'ta air a ſhuidheachadh an- 
naibb, a 'ta comaſach air bhur n anama thabhaladh. 


An Soiſgeul. Toin. xvi. 5. 


N Joſa ra deiſciobuil, a nows' ata mi dol chum 
an ti chuir uaithe mi, agus chan 'cl a h aon a- 
gaibhs' a' feoraich dhiom, C' ait tha thu dol? Ach air 
lon gu 'n dubhairt mi na nithe ſo ribh, lion do-bron 
bhur croidhe. Gidheadh ata mi 'g innſeadh dhuibh na 
ſirinn; Is buannachd dhuibh miſe a dh* fhalbh: oir mur 
albh mi, cha d' thig an Comh-fhurtoir d' ar ionnſuidh- ſe; ach 
ma dh' f halbhas miſe, cuiridh mi eiſean d' ar ionnſuidh. Agus 
2uair a thig eiſean, bheir è dearbh-ſhoilleireachd do 'n t ſao- 
chal mu pheacadh, agus mu f hireantachd, agus mu bhreithea- 
19: Mu pheacadh, do bhri' nach eil iad a' creidſin ionnam- ſa; 
Mu f hireantachd, do bhri” gu bheil miſe dol a dh' ionnſuidh 
m Athar, agus cha 'n fhaic fibh ni 's mo mi; Mu bhreithea- 
las, air ſon gu bheil uachdaran an t ſaoghail ſo air a dhiteadh. 
71 moran nithe agam fos re radh ribh, ach cha 'n urradh 
bh an guilan an tra'-ſa. Ach 'n uair a thig eiſean, Spiorad na 
rin, tredraichidh è fibh chum gach uile fhirinn : oir chu 
abhair © uaithe fein; ach labhraidh sé na h uile nithe a 
Qluinneas &: agus foillſichidh s& dhuibhſe nithe a 'ta re 
rachd. Bheir eaſean ghoir dhamh-ſa : oir gheibh sè do 'm 
Quid ſe, agus nochdaidh se dhuibhſe s. Gach uile nithe a 'ta 
ay an Athar, is leamſa iad: air an adhbhar ſo a dubhairt mi, 
u 'm fuigh ss do m' chuid-ſe, agus nochdaidh sè dhuibhs 
ie - - 
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An cuigeamh Domhnach an deigh Chaiſg. 


An Urnuigb. 


Tighearna, o 'm bheil gach uile nithe maith 2 
() teachd; deonuich dhuinne do ſheirbheifich umhla, gu'n 
ſmuaintich ſinn le deachtadh do Spioraid naoimh, air na 
nithibh ſin ata maith, agus le d' ſtiuradh trocaireach gu 'n 
cuir finn an gniomh an ni ceudna, trid ar Tighearn Joſa Criold, 
Amen. 


* An Litir. Sheum. i. 22. 


AQ bithibhſe 'n ar luchd chur-ann-gniomh an f hocail, agus 
ni b' ann 'n ar luchd-eiſdeachd amhain, 'g ar mealladh 
fein. Oir ma 'ta neach air bith 'n a f hear-eiſdeachd an f ho- 
cail, agus ni h ann 'n a fhear-deanamh a reir, is coſmhuil e 
re duine a 'ta 'g amharc air aghaidh nadurra fein ann an ſad- 
than: Oir bheachdaich sè air fein, agus dh' imich è roimbe, 
agus dhi-chuimhnich sè air ball ciod an cos'las duin' a bh ann 
fein. Ach ge b'e bheachdaicheas gu duürachdach air lagi 
diong'alta na ſaorſa, agus a bhuanaicheas an; gun e bhi 'na 
f hear-eiſdachd dearmadach, ach 'na f hear-deanamh na h oibre, 
bithidh an duine ſo beannuichte 'na dheanadas. Ma ſhaci- 
leas neach air bith 'n ar meaſg gu bheil e diadhuidh, gui 
bhi cur frein ra theangaidh, ach a' mealladh a chroidhe 
fein, is diomhaoin diadhachd an duine ſo. Si fo an diadl- 
achd fhiorghlan agus neo-ſhalach am fia'nais De agus an 
Athar, dileachda agus ban-tracha fhioſrachadh 'n an trio- 
bloid, agus neach 'g a choimhead fein gun ſmal o'n t ſaoghal 


An Soifgeul. loin xvi. 23. 


U deimhin, deimin a deirimh ribh, Ge b'e nithe dh Jat- 
ras ſibh air an Athair ann m' ainm-ſe, gu 'n toir se dhuibh 


iad. Gus a ſo cha d' iar ſibh ni air bith a' m' ainm-ſe ; iarraidi, 
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agus gheibh ſibh, chum as gu 'm bi bhur n aoibhneas lan. 
Na nithe ſo labhair mi ribh am briathraibh dorch': ach thig 
an uair ann s nach labhair mi ni 's mo ribh am briaithraibh 
dorch', ach innſidh mi gu ſoilleir mu'n Athair dhuibh. Ann 
fan 1a fin jarraidh ſibh a' m' ainm- ſe: agus cha 'n eil mi 'g radh 
ribh, gu 'n guidh mi an t Athair air bhur ſon: Oir is toigh 
leis an Athair fein ſibh, air fon gu 'n d' thug ſibh gradh 
dhamh-ſa, agus gu 'n do chreid ſibh gu 'n d' thainig mi o Dhia. 


, Thainig mi amach o'n Athair, agus tha mi air teachd chum an 


t ſaoghail : a-ris, ata mi fagail an t ſaoghail, agus à' dol chum 
an Athar. Deir a dheiſciobuil ris, Feuch, a noiſe 'ta thu la- 
bhairt gu ſoillier, agus cha 'n eil thu labhairt coſamhlachd air 
bith. Nois' ata cinnt againn gur aithne dhuit na h uile nithe, 
Aus nach feum thu duine air bith a dh' fheoraich dhiot : air a 
ſhon ſo ta finn a' creidſin gu'n d' thainig tha o Dhia. Fhrea- 
gar Joſa iad, Am bheil ſibh *noiſe creidſin? Feuch thig an 
uair, ſeadh, ata i cheana air teachd, aim s an ſgapar o cheile 
ſbh, gach aon g'a ionad fein, agus ſagaidh fibh miſe a'm' 
zonar ; ach gidheadh cha 'n eil miſe a'm' aoner, q@yr ata an 
t Athair maille rium. Na nithe fo labhair mi ribh, chum 
gu'm biodh sith agaibh ionnamſa. Ann ſan t ſaoghal bithidh 


tnobloid agaibh : ach biodh agaibh deadh mhifneach, thug miſe 
buaidh air an t ſaoghal, 


La 'n Deaſghabhail, 


An Urnuizgh. 


Dhe uile chumhachdaich, deonuich ata finn a guidie 

X ort, amhail mar ata fin a' creidſin gu 'n deach t-aon- 

Finn Mhic Joſa Crioſd ar Tighearna ſuas gus na neamha ; 

gu n d' theid ſinn- ne ſuas do 'n ionad cheudna ann an cridhe 

us ann inntin, agus gu 'n gabh ſinn do ghna comhnuidli 

maille ris-ean, ata beo agus a' riughlucha' maille riut-ſa, agus 
us an Spiorad naomh, aon Dia ſaoghal gun clrich. Amen. 
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115 La'n DEASGHABHAIL. 


Air ſon na Litir. Gniomh. i. 1. 

O rinn mi an ceud leabhar, a Theophilus, timchioll nan 
uile nithe a thionnſgain Joſa a4 dheanamh agus a thea- 
galg, gus an 13 an do ,thogadh ſuas è, taireis da, trid an Spio- 
raid naoimh, atheanta a thabhairt do na h abſtolaibh a thagh s. 
1” an d' rinn sè mar an ceudna è fein a nochdadh beo taireis 
f kulangais, le moran do chomharthaibh f irinneacha, air f haie- 
fin leo feadh dka f hichead laethe, agus e labhairt mu na nithibh 
fn a bhuineadh do rioghachd Dhe : Agus air bhi dha maille riu, 
ah àithn è dhoibh gun iad a dhol o Hieruſalem, ach feitheamh re 
gealladh an Athar, deir ge, a chuala ſibh uamſa. Oir bhaiſt 
Eoin gu deimhin le h uiſge; ach baiſtear ſibhſe leis an Spiorad 
naomh, air bheag do laithibh ann diaigh fo. Uime fin air 
cruinneachadh dhoibh ann ceann a cheile, dh'f heoraich iad 
deth, ag radh, A Thighearna, an aiſig thu fan im fo an rio- 
ghachd do Iſrael? Ach a dubhairt sè riu, cha bhuin e dhuibhſe 
ftios nan aimiire no nan ſeuſona fhaghail, a chuir an t Athair 
"na chumhachd fein. Ach gheibh ſibhſe cumhachd 'n uair a 
thig an Spiorad naomh oirbh : agus bithidh Gbh 'm ar ſia'naiſibh 
dhamh-ſa, araon ann Jerufalem, agus ann Judea uile, agus ann 
Samaria, agus gu leith iomall na talmhain. Agus 'n uair a du- 
bhairt è na nithe ſo, thogadh ſuas è, agus thug neul as an ſeal- 
dadh è. Agus am feadh bha iadfan a' geur-amharc gu neamh, 
agus eiſean a* dol ſuas, feuch, ſheas dias dhaoine ann eadach 

eal Mimi riu; muintir a dubhairt f os, Fheara na Gaililee, 
c'ar fon ata ſibh 'n ar ſeaſamh ag amharc gu neamh ? An 
t ſofa ſo a thogadh ſuas uaibh gu neamh, is amhuil fin a thig 
50, mar a chunnairc ſibh & a' dol gu ncamh. 


An Soiſgeul. Marc. xvi. 14. 
Na diaigh fin nochdadh Joſa do 'n aon- fl. r-deug, agus 
iad 'n an ſuidhe aig biadh, agus thilg e orra am mi 
chreidimh, agus an cruas-cro:dhe, chionn nach do chreid ſiad 
jadſan a chunnaic è taircis da eirigh. Agus a dubhairt fe rw, 
Im'ichibh air feadh an t ſaoghail nile, agus ſearmonaichibh an 
ſoiſgeul do gach uile chreatuir. Ge b'è chreideas agus a bhair 
ſtear, bithidh ſè air ſhabhaladh; ach ge b'e nach creid, dam- 
nar & Agus leanaidh na comharthaidh ſo 'n dream a chreideas: 
Ann am ainm-ſe tis, idli ſiad amach deamhaia; labhraidh frac 
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ſe teangaibh nuadha ; Togaidh fiad naithreacha nimhe; agus ma 
ahölas iad ni air bith marbhtach, cha chiur ſè iad; cuiridh 
ſad an làmhan air daoinibh tinne, agus bithidh ſiad gu maith. 
Mar fin taireis don Tighearna laibhairt riu, ghabhadh ſuas gu 
n neamh è, agus ſhuidh ſe air deas laimh Dhe. Agus air dhoibh- 


1 bn dol amach, ſhearmonaich iad ann s gach uile site, air bhi 
* von Tighearn' a' comh-oibreachadh leo, agus 4“ daingneach- 
8 adh an fhocail leis na comliarthaibh a lean ce. 


—ů — 


An Domhnach an deigh la na Deaſghabhail. 
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An Urnuigh. 
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Dhe, a Righ na glvire, a thog ſuas t-aon Mhac Joſa 
() erioſd le mor chaithream-buaigh a dh' ionnſuidh do 
noghachd air neamh ; guidheamaid ort na fag gun cho'fhur- 
ach ſinn; ach cuir d' air n- ionnſuidh do Spiorad naomh a thoirt 
ſdlais dliuinn, agus tog ſuas ſinn a chum an àite cheudna gus 
an deachuidh ar ſlanui'fhear Crioſd romhainn, ata beo agus a 
naghlucha' maille riutſa, agus ris an Spiorad naomh, aon Dia, 
aopghal gun chrich. Amen, 


3 


An Litir. 1 Plicad. iv. 7 


AT: crioch nau uile nithe am fogus: uime fin bithihlr 

meaſarra, agus deanaibh faire chum arnuigh. Agus 
tomb gach uile nithe biodh agaibh teas-ghridh d'a chèile: oir 
curiqh gradh folach air moran pheacanna. Thugaibh aoidh- 
tchd Wa cheile gun mhonmhor. Reir mar a fhuair gach aon 
a tiodhlac', mar fin deanaibh miniſtreileachd 4a cheile, mar 
licadh ſtidbhardaibh air gràs eagsamhuil De. Ma labhras 
each ſam bith, /abhradb & mar Gracla Dhe; ma 'ta neach ſara 
ach re miniſtreileachd, deanadb > i mar o'n chomas a bheir 
Din dha : chum gu 'm bi Dia air a ghlorachadh ann ſna h uils 
mthibh trid Joſa Crioſd; dha-ſan gu raibh glb ir agus cumhachd 
0 faoghal nan ſaoghal. Amun. 


* 
= 
” 
: * 
* 
b 4 
2 i 
n » & 
. — 
# * 
7 3 
oy 4 +, 
1 
:H 
* 
1 4 
5 a 
22 
- 5 
: ” © 
» 4 
. 24 
= þ 
* 
3 
Ko 
. 2 
[ „ — 
n 
af 
- 
K 
05 
2 
4 
p þ 7 
=? # 
=. 
Fe 
2 
#4; 
-Y : 
2 * 4 
2 
+ 
- 
Do 
* = 2 
Ll - 
21 Ll 
* * : 
# 
- > 
: 
- 
, : : 
- 


MA 1 


120 | Ddmhnach na CUINGIS. 


An Soiſgenl. 


Ioin xv, 26. agu cuid don xvi. 
: Uair a thig an Comh fhurtoir, a chuireas miſe d *ar ionn- 
ſuidh o'n Athair, Spiorad na f irinn, a tha teachd amach 
on Athair, ni eiſean ha'nars mu m' thimchiollſa. Agus ni ſibhſe 
ſia'nais mar an ceudna, do bhri' gu bheil ſibh maille rium o 
this. Na nithe fo labhair mi ribh, chum nach fuigheadh ſibh 
oilbheum. Cuiridh iad as an t ſionagog ſibh: ſeadh, thig an 
uair, ge b'e neach a mharbhas ſibh, gu 'n ſaoil è gu bheil e 
deanamh ſeirbheis do Dhia. Agus ni 1ad na nithe ſo dhuibh, 
do bhri' nach b' aithne dhoibh an t Athair, no mife. Ach db 
innis mi na nithe ſo dhuibh chum 's 'n uair a thig an t im, 
gu 'n cuimhnich ſibh gu 'n d' innis miſe dhuibh 1ad. 


— — — — - 


Domhnach na Cuingis. 


An Urnuigb. 
A Dhe, a theagais croidheachan do phobuil fhirinich ſein, le 


ſolus do Spiorad naomh a chur d' an ionnſuidh mar air 
an im ſo; deonuich dhuinn leis an Spiorad cheudna breath'- 
anas ceart do bhi againn ann 's gach uile ni, agus gairdeachas 
gu brath do dheanamh 'n a cho'fhurtachd naomh-ſan, trid toil- 
tinis Joſa Crioſd ar flanu'fhear, ata beo agus à riagh- 
Iadh maille riut-ſa, ann aonachd an Spioraid cheudna, aon Du, 
ſaoghal gun chrich. Amen. 


Gniomth ii. 1. 


Air ſm na Litir. 

5 Uair a bha là na cuingis gu h iomlan air teachd, bla 
iad gu leir a dh'aon inntin ann aon àite. Agus thami 
gu h obann toirm o neamh, mar ſheideadh gaovithe ro-threw, 
agus lion i an tigh uile far an raibh iad 'n an ſuidhe. Agus 
dh' foillficheadh dhoibh teangaidh ſgoilte, mar do theme, agus 
Muidh e air gacn aon aca fa leth : Agus lionadh iad uile leis 4 
Spiorad naorah_ agus thoſaich iad air labhairt le teangaibh eile, 
a reir mar a thug an Spiorad comas labhairt dhoibh. Agus 
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Dömhnach na CAINGIS. 12 


bha iad a' gabhail comhnuidh ann Jeruſalem, Judhaich, daoine 
erabhach do gach uile chinneach fuidh neamh. Noiſe 'n uair 
a ſgaoileadh an ſgeul ſo thainig an fluagh an ceann a cheile, 


mri agus iad fuidh amhluadh, do btri gu 'n cuala gach aon jiad a 
nch labhairt 'n an canmhuin fein. Agus bha 14d uile fuidh ua'bhas 
bhſe agus ghabh iad iongantas, ag radh ra cheile, Feuch, nach 
m 0 Galileanaich iad fin uile a'ta labhairt? Agus cionnas ata ſinne 
bh ig an cluinntin gach aon ann ar canmhuin fein, ann s an d'ru- 


2 gadh ſinn? Partich, agus M=tich, Elamitich, agus luchd- 

ed diteachadh Mheſopotamia, Julea, agus Chappadocia, Phon- 

1ibh, tuis, agus Aha, Phrigia, agus Ph:mphilia, na h Eipht, agus 

db chriocha na Libia, timchioll Chirene, agus coigrich o'u Roimh, 

t mn, judhaich agus Proſelitich, Muintir Chrete, agus Arabia, ata 
inn 'g an cluinntin a' labhairt 'n ar teangaibh fein gnvomhartha 
mordhalacha Dhe. 


| 


An Soiſoert. Join xiv. 15. 


Ubhairt Joſa ra dheiſciobuil, ma 's toigh libh mile, 
coimheadaibh m' aitheanta. Agus guidhidh miſe a 

t Athair, agus bheir à dhuibh Comh-fhurtoir eile, chum 's 
gu fan è do ghnz' maille ribh; 1 na flrinn, neach 
nach urradh an ſaoghal a ghabhail, do bhr! nach eil e 


in, le ga fhaicſin, agus nach aithne dha e: ach is aithne 
rar ur chuihhſe &, oir ata sè fantuin maille ribh, agus bithidh sè ion- 
eath'- BY abn. Cha 'n fhag mi ſibh 'n ar dilleachdaibh; thig mi d'ar 
eachas 1onnfuich. Tamull beag fos, agus cha 'n fhaic an ſaoghal mi 
d toll. twlleadh ; ach chi fibaſe mi: do bhri' gu bheil miſe beo, bithidh 
riagh- ibhſe beo mar an ceudna. Ann ſan 1a fin bithidh fios agaibh 
n Via, gu bei miſe ann m' Athair, agus ſibhſe ionnamſa, agus miſe 
lonnaibhſe. An ti aig am bheil m' %itheanta-ſa, agus ata 

gan coimhead, is eiſean aig am bheil gradh dhamh. ſa: a- 

zus an ti aig am bheil gradh dhamh-fa, gradhaichear le 

m Athair è, agus gridhaichidh miſe è, agus foilliichidh 

d, bta mi mi ſein da. Deir Judas ni h e Ifcariot) ris A Thi- 
chainig chearna, cionnas ata è tachairt gu 'm foillfich thu thu fein 
threw, dhuinne, agus nach dean thu fin do 'n t ſaoghal ? Fhreagair Iof 
Agus us a dubhairt se ris, Ma ghradhaicheas neach miſe, coimh- 
e, 2gui cadaidh sè m' ſhocal : agus gr>dhaichidb m' Athair eiſean, agus 
leis au ug ſinn d'a ionnſuich, agus ni inn comhnuidh maille ris. 
bh eile, An ti nach gràdhaich miſe, cha choimhid è mo bhriathra : agus 
any m focal ata ſibli a' cluinntin, cha leamfſa &, ach leis an Athair 


() 4 


2 r = 


- * 
Sn 
” 
9 
00 
g * 
9 
PIE 
* LA 
* 1 Y 4 
i x} 
— . 
4 5 
3 # 4 
4 
4 
£m 
* * 
. 1 
Ee 4 
. 
ie 
4 
. 
SF : 
wh ,»+ & 
F . 8 
o \ * 
. 
$ == 
4 | 
"2x , 
> n 
N » 
*: 35 
"4 
S £ 
* 


. Ss 5 
— = —ẽꝭZ —— 


8 


q 57 2 2 22 
— 4 — - 2 „ — — — — . = 
- 2 2 — — — I =. * - — — 
2 5 -D 9 = - 2 — 
0 "— v - . - - 


— 


TP 2907 <2 Þ 2 * — 
— 3 V- 4 . 
= Te 


—— 


2 2 — or >. 


x2 = 
— — 


122 Dia-luain ann Seachd'uin na CAINGIS. 


a chuir uaithe mi. Na nithe ſo labhair mi ribh, air dhamh Vi 
m' chomhnuidh maille ribh : Ach an Comh-fhurtoir, an Spio- 
rad naomh, a chuireas an t Athair uaithe a' m' ainmſe, teagaiſ- 
gidh eiſean dhuibh na h uile nithe, agus cuiridh sè 'n cuimhne 
dhuibh na h uile nithe a labhair miſe ribh. ? Fa mi fagail sith 
agaibh, mo ſhiths' ata mi tort duibh : cha 'n ann mar a bheir 
an ſaoghal ata miſe toirt duibh. Na biodh bhur croidhe ſuidh 
thriobloid, agus na biodh eagal air. Chuala ſibh mar a du- 
bhairt mi ribh, Tha mi falbh, agus thig mi aii dar 1onnſuidh, 
Nam biodh gradh aguibh dhamh-ſa, bhiodh aoibhneas oirb h, 
do bhri' gu' n dubhairt mi, Ata mi dol chum an Athar : or s 
mo m' Athair na miſe. Agus a noiſe dh” innnis mi dhuibh / 
roimh dha teachd gu chrich, chum's 'n uair a thig e gu crich, 
gu creideadh hbh. A fo ſuas cha labhair mi moran ribh : dit 
ata uachdaran an t ſaoghail ſo a' teachd, agus cha 'n eil ni air 
bith aige ionnamſa. Ach a chum's gu 'm bi fios aig an t ſao- 
ghal gur ionmhuinn leam an t Athair z agus mar a thug an 
t Athair àithne dhamh, mar fin ata mi a' deanamh. 


—— —— — — — — äQ— — 


Dia luain ann Seachd'uin na Caingis. 


An Urnuigh. 
A Phe, a theagais croidheachan do phobuil firinich fein, le 


ſolus do Spiorad naomh a chur d' an jonnſuidh mar zir 
an am ſoz deonuich dhuinn leis an Spiorad cheudna breat!!- 
anas ceart do bhi againn ann 's gach nile nt, agus gairdeachas 
gu brath do dheanamh 'n a cho'fhurtachd naomh-ſan, tri 
toiltinis an Criofd Joſa ar flanu'fhear; ata beo agus a' riagh- 
jadh maille riut-ſa, ann aonachd an Spiorad cheudna, àcn Via, 
ſaoghal gun chrich. Amen. 


An Litir. Gniomh x. 34. 
Hfhoſgail Peadar a bheul, agus a dubhairt Se, Gu 
firinneach ata mi 'g aithneachadh nach 'eil Dia ag amk- 
arc air pearſaibh ſeach a cheile: Ach ann s gach ile chin- 
neach, ata an neach air am bheil eagalſan, agus a ta 'g olbrea- 
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h Vl cadh flreantachd, tartneach aige. Am focal a chuir Dia gu 
Spio- Wl dann Iſraeil, a“ ſearmonachadh sith tre Joſa Crioſd (is eiſean 
agail- WW 7 ighearna nan uile) Am focal fin is aithne dhuibh, à ſgaoi- 
mhne WF 1-24h air feadh tir” Judea uile, agus a thionnſgain on Ghalilee, 
1 sith enn diaigh a“ bhaiſdidh a ſhearmonaich Eoin: Cionnas a dh'ung 
bheir WW Dia Joſa o Naſaret leis an Spiorad naomh, agus le cumhachd 
ſul WF reach a chuaidh m'an cuairt a' deanamh maith, agus a“ flanu- 
1 Cu- BY dadh gach vile a bha air am foireigneachadh leis an diabhol : 
ſuidh. WY cir bha Dia maille ris. Agus ata finne 'n ar fia'naiſibh air na 
birth, WF h vile nithibh a rinn è faraon ann an tir nan Judhach, agus ann 
or's Wy ]crufalem 3 neach a mharbh 1iad 'g a chrochadh air crann : 
bh „ Fiſcan thog Dia ſuas air an treas Ia, agus nochd $$ è gu folla- 
crich, uch. Cha 'n ann do 'n t ſluagh wile, ach do fhia'naiſibh, a 
10 waghadh le Dia roimh laimh, eadbon dhuinne, a dh'ithi agus a 
mam oh (li'ol maille ris ann diaigh dha eirigh o na marbhaibh. Agus 
t ſao· ¶ daithn è dhuinne ſearmonachadh do'n t ſluagh, agus fia'nais a 
ug an I theanamh gur eiſean a dh'òrduicheadh le Dia 'n a bhreitheamh 


| 


ar bheothaibh agus air mharbhaibh. Dha-ſa tha na faighean 
we a' toirt fha'nais, gu'm fuigh gach uile neach a chreideas ann 
maitheanas 'n am peacadh trid ainm-ſin. Am feadh a bha 
Peadar f os a' labhairt nam briathra ſin, thuirling an Spiorad 
naomh orra-fan uile a chuaP am focal. Agus ghabh na creid- 
mach do'n timchioll-ghearradh, a mheud diubh 's a thainig 
naille re Peadar, iongantas mor, do bhri' gur dhoirteadh air 
12 cinneachaibh f ds tiodhlac' an Spioraid naoimh. Oir chuala 
lad tad a' moladh Dhe. Ann fin f hreagair Peadar, am feud 
neach ſam bith uiſge a thoirmeaſg, chum nach rachadh iad fo a 
baſteadh, a f huair an Spiorad naomh, co'-maith ruinne? A- 
rus dh' örduich sè iad a bhi air am baiſteadh ann ainm an 


lighearna, Ann fin ghuidh tad air fantuin maille riv laithe? 
aaidh, 


An Soiſgeul. Toin iii. 16. 


Ir is mar Gn a ghradhaich Dia an ſaoghal, gyn d' thug & 
aon-ghin Mhic ſein, chum's ge b'e neach a chreideas 
an nach rachadh a ſgrios, ach gu 'm biodh a' bheatha ſhior- 


> Gu n age. Oir cha do chuir Dia a Mhac do'n t ſaoghal, chum 
am. en diteadh e 'n ſaoghal; ach a chum gu 'm biodli an ſaoghal 

” chin- a ſiubhaladh tridſin. An ti a chreideas ann, cha ditcar &: 
n an ti nach creid ann, ata ſè air a dhiteadh cheana, chionn 


"ch do creid & apn ainm aoin-ghin Mhic Dhe. A us is è io 
| an 
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124 Dia- mairt ann Seachd'uin na CAINGIS. 


an damnadh, g wn d' thainig ſolus do 'n t ſaoghal, agus gu 'n do ti a 


ghradhaich daoine an dorchadas ni 's mo na 'n ſolus, air ſon raic 
gun raibh an gniomhartha olc. Oir gach uile neach at 2 raic 
deanamh uilc, 'ta è toirt fuath don 't ſolus, agus cha 'n eil © agu 
teachd chum an t ſoluis, an t eagal gu 'm biodh oibridh air 'ma 
an cronachadh. Ach an ti a ni'n {hirinn, thig e chum an cao1 
t ſoluis, chum 's gu 'm bi oibre follaſach, gur an Dia a rin- coig 
neadh 1ad. gut] 
cha 
a dt 
— — — — — miſc 
duic 
, a 3 riu. 
Dia-mairt ann Seachd'uin na Caingis. abt 
wna 
. mh: 
An Urnuigh. hiod 

Dhe, a theagais croidheachan do phobuil firinich fein, le 
ſolus do Spiorad naomh a chur d' an ionnſuidh mar air — 


an am fo; deonuich dhuin leis an Spiorad cheudna breath 
anas ceart do bhi againn ann 's gach uile nl, agus gairdeachas 
gu brath do dheanamh 'n a cho'fhurtachd naomh-ſan, trid toil 
tinis Crioſd Joſa ar ſlanu'fhear, ata beo agus a' riaghladh maile 
riut-ſa, ann aonachd an Spiorad cheudna, aon Dia, ſaoghal gun 
chrich. Amen. 


Air fon na Litir. Gniomh. viii. 14. 


| dim! 

, Uair a chuala na h abſtoil a bha an Jeruſalem, gur ghabh achd 
Samaria focal De, chuir iad d' an ionnſuidh Peadar dhea 

agus Eoin: Agus air dol fios dhoibh, ghuidh iad air an lo care 
gu 'm fuigheadh iad an Spiorad naomh (Oir cha d' thainig © O's 1 
fos a nuas air a h aon aca: ach amhain bhaiſteadh iad an" Ame 


ainm an Tighearna Joſa) Ann fin chuir iad an limhan of 
agus fhuair 1ad an Spiorad naomh. 


An Sciſgeul. 


Join x. 1. A 


U deimhin, deimhin a deirim ribh, An ti nach d' theid mar 

| ſtigh tre 'n dorus do chrd nan caorach, ach a theid ſus ann 

air theol eile, is gaduiche agus fear-reubainn ciſean. Ach an diaig 
t 


'n do 
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at 'a 
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h air 
m an 
A rin- 


| 


ein, le 
nar air 
reath' 
leachas 
d toll. 
| maille 


ral gun 


x ghabh 
Peadar 
an ſon 
ninig © 


jad ann 
n corre 


Domhnach na TRIONAID. 125 


t! a theid a ſteach air an dorus, is eiſcan buachaille nan cao- 
raich, Dha-ſan foſglaidh an dorsfhear; agus eiſdidh na cao- 
raich ra ghuth : agus goiridh sè chaoraich fein air an ainm, 
agus treoraichidh $2 mach iad. Agus 'n uair a chuircas e 
mach a chaoraich fein, invichidh sè rompa, agus leanaidh na 
caoraich e : oir is aithne dhoibh a guth. Agus cha lean iad 
coigreach, ach teichidh 1ad uaithe : do bhri' nach aitlme doibli 
guth choigreach. An coſamhlachd fo labhair Joſa riu: ach 
cha do thuig iadſan creud iad na nithe labhair è riu. Ann fn 
a dubhairt Joſa riu a-ris, Gu deimhin, deimhin a deirim ribh, gur 
miſe dorus nan caorach. Iadfan uile a thainig romhamſa, is ga- 
duichean agus luchd-reubainn 1ad 1 ach cha d' eiſd na caoraich 
riu. Is miſe an dorus ma theid neach air bith ſteach triomſa, 
ſibhalar e, agus theid & ſteach agus a mach, agus gheibh sc 
naltradh. Cha d' thig an gaduiche ach a ghoid, agus a 
mharbhadh, agus a mhilleadh : thainig miſe chum's gu 'm 
biodh beatha aca, agus gu 'm biodh 7 aca ni *s pailte. 


Ddmhnach na Trionaid. 


An Uirnuigh. 


A Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, a thug gras 
4 dhuinne do ſheirbheiſich, le aidmhei: an f'hior chrci- 
dimh, gloir na Trionaid ſhiorruidh aid'encha', agus an cumb- 
achd na Morachd dhiaghaidh ag adhradh an' aonachd ; gui- 
cheamid ort gu 'n gleidheadh tu Fnn gu bunailteach ann {. 
careidunh ſo, agus dion ſinn gu brath o gach vile amhghar, 
ra tu-ſa ata beo agus a” riaghladh aon Dia, ſaoghal gun chrich 
men, 


Air fon na Litir, FOIL iv. 1. 

An diaigh fo dh' amhaire mi, agus fèuch, %a doras foſ- 
gailte air neamh; agus %a an ceud ghuth a chuala mi, 

mar f huain; trompoid a' labhairt rium, ag radh, Thig a mos 

ann fo, agus nochdaidh miſe dhuit nithe a's eigin tachairt ann 

diaigh fo. Agus air ball bha mi ſan Spiorad : agus fèuch, bha 

righ- 
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righ-chaithir air a ſuidheachadh air neamh, agus bha neach 'n a 
ſhuidhe air a chaithir. Agus bha an ti a ſhuidh, re amharc 
air, coſmhuil re cloich laſpis agus Shardis: agus % bogha- 
frois timchioll na righ-chaithreach mu 'n cuart, coſmhuil, ra 
f haicſinn, re Emerald. Agus tiomchioll na righ chaithreach 
bha ceithir chaithriche fichead; agus air na caithrichibh 
chunnairc mi ceithir ſeanoiridh fichead 'n an ſuidhe, air an 
ſzeadachadh ann an culaidhibh geala; agus bha aca air an 
cinn corona dir. Agus chuaidh amach as an righ-chaithir 
dealanaich, agus tairneanach, agus guthanna : agus % ſeachd 
lochrainn theine a' dearg laſadh am fia'nais na righ-chai- 
threach, nithe a's iad ſeachd ſpiorada Dhe. Agus roimh. 
an righ-chaithir %a fairge ghloine coſmhuil re crioſtal: a- 
gus ann am .meadhon na righ-chaithreach, agus mu 'n cuairt 
do' n righ-chaithir % ceithir bheathaiche lan do ſhùüilibh air am 
beul thaobh agus air an cul-thaobh. Agus „%a an ceud bhea- 
thach coſmhuil re leomhan, agus an dara beathach coſmhuil re 
Jaogh, agus bha aig an treas beathach aghaidh mar dhuine, agus 
bha an ceathramh beathach coſmhuil re iolair ag itealaich. Agus 
bh aig na ceithir bheathaichibh, gach aon aca fa leith, ſea fgiathan 
mu 'n cuart da, agus bha iad tin do ſhwilibh 'n taobh a ſtigh ; 
agus ni' n ſguir 1iad a I} no dh' oidhche, ag radh, Naomha, 
naomha, naomha, an Tighearna Dia uile-chumhachdach, neach 
a bha. agus a 'ta, agus a bhitheas. Agus 'n uair a thug na 
beathaiche fin glow, agus onoir, agus buidheachas do 'n ti a 
bha 'n a fhuidhe air an righ-chaithir, neach a 'ta beo gu ſaoghal 
nan ſ:ozhal, thuit na ceithir ſeanoiridh fichead ſios ann Iatharr 
an ti a bha 'n a ihuidhe air an righ-chaithir, agus rinn 1ad 
:dhradh dha-ſan a 'ta beo gu ſaoghal nan ſaoghal, agus thilg 
iad ſios an corona ann Rthair na righ-chaithreach, ag radh, is 
airidh thuſa a lhighearna, air glois, agus onoir, agus cu- 
mhachid fhaghaii : cir chruthaich thu na h uile nithe, agus air 
ton do tholl- ſe ' tad, agus chruthaicheadh iad. 


An Sicul. Eoin ili. 1. 


Ha duine do na Phairſichibh, d' am b' ainm Nicodemus, 4 

bha 'n a uachdaran air na h Judhachaibh : Thainig eiſcan 

chum Joſa ſan oidhehe, agus a dubhairt ſè ris, A mhaighiſdir ata 
. . . . ,» = . . b 
thios againne gur fear-teagaiſg thu a thainig o Dhia : oir cha 11 

Eh 1 . "Fr . ] 1 hus' a 
irradh duin' air bith na nuorbhuile fo dheanamh, a'ta thus 

dheanamh muy bhi Dia maille ris. Freagair Joſa agus a dubhairt 
' 1e 
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ſe ris, Gu deimhin, deimhin a deirim riut, mur beirthear duine 
a-ris, nach fheu lar leis rioghachd Dhe fhaicſin. A dubhairt 
Nicodemus ris, Cionnas a dh? fheudas duine bhi air a breith 
'n uair ata ſè aoſda? am bheil è comaſach air dol a ſtigh an da- 
ra uair do bhroinn a mhathar, agus bhi air a bhreith ? Fhrea- 
gair Joſa, Gu deimhin, deimhin a deirim riut, mur bi duine 
air a bhreith o uiſge, agus o'n Spiorad, cha 'n urradh & dol 
a ſtigh do riogachd Dhe. An ni fin a'ta air a bhreith o'n 
fheoil, is feoil ez agus an ni fin at 'a air a bhreith o'n Spiorad, 
is ſpiorad &. Na gabh iongantas gu 'n dubhairt mi riut, Is 
eigin duibh bhi air bhur breith a-ris. Fa ghaoth a' ſeideadh 
far an àill leatha, agus ata thus' a' cluinntin a fuaim, ach 
ni 'm bheil fhios agad co as ata i teachd, no c' xit? ata i dol : is 
ann mar fin ata gach neach a 'ta air a bhreith o'n an Spiorad. 
Fhreagair Nicodemus agus a dubhairt ſe ris, Cionnas a dh' 
ſheudas na nithe ſo bhi ? Fhreagair Joſa agus a dubhairt ſe 
ri, Am bheil thus a d' fhear-teagaiſg ann Iſrael, agus nach 
aichne dhuit na nithe ſo? Gu deimhin, deimhin a deirim riut, 
gu bheil ſinne a' labhairt a“ ni a's ,fios duinn, agus a' toirt 
ha'nais air an ni fin a chunnaic ſinn; agus cha ghabh fibh ar 
ha'nais ne. Ma dh'innis mi dhuibh nithe talmhaidh, agus nach 
creid ſibh, cionnas a chreideas fibh ma dh' innſeas mi dhuibh 
nithe neamhaidh ? Agus cha deachaidh aon neach ſuas gu 
neamR, ach an ti a thainig anuas o neamh, eadhon Mac au 
dune a 'ta air neamh. Agus mar a thog Maois fuzs an nai- 
thir ſan f hafach, is ann mar finn is eigin do Mhac an duine bhi 
ar a tho'gail ſuas: Chum's ge b'e neach a chreideas ann, nach 
rachadh a fgrios, ach gu 'm biodh a' bhcatha mhairtheanacli aige. 


An ceud Domhnach an deigh na Trionaid. 


An TUrnui 35. 


Dhe is tu neart gach neach ata cur an dochas ann-ad v 
gabh gu trocaireach r' ar n-urnuigh : agus do bhri, tre 
mmuineachd ar natuir bäſmhor, nach urain finn ni maith ald 
dich a dheanamh as t-eugmhais, deonuich dhuinn comhnadh 
de gras; chum an goimbid t-afthea2ta, gu 'n toilich finn d 


rau 
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arabn ann toil agus an' gniomh, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


An Litir. 1 Toin. iv. 7. 


A Mhuintir ionmhuinn, gradhaicheamaid a cheile : oir is 

ann o Dhia tha 'n gradh; agus gach uile neach a 
ghradhaicheas, ghineadh o Dhia e, agus is aithne dha Dia. 
An ti nach gradhaich, ni h aithne dha Dia; oir is gradh Dia. 
Ann ſo dV f hoillſichcheadh gradh Dhe dhuine, do bhri' gu 'n 
do chuir Dia aon-ghm Mhic do'n t ſaoghal chum gu 'm bithea- 
maid-ne beo trid ſin. Ann fo 'ta gràdh, ni h è gu 'n do ghrà- 
dhaich ſinne Dia, ach gu 'n do ghradhaich eiſean ſinne, agus 
gu'n do chuir e a Mhac fein chum bhi 'n a lobairt-xèitich air 
ſon ar peacaidh-ne. A mhuintir ionmhuinn, ma ghraàdhaich 
Die ſinne mar fin, tha d' fhiachaibh oirne cheile a ghra- 
dhachadh mar an ceudna. Cha 'n { haca neach air bith Dia 
riamh. Ma ghradaicheas ſinn a cheile, tha Dia 'n a chomh- 
nuich annainn, agus ata a ghradh air a dheanamh foirſe an- 
nainn. O fo is aithne dhuinn gu bheil ſinne 'n ar comhnuidh 
annſan, agus eiſean annainne, do bhri' gu'n d' thug è dhuinn 
d'a Spiorad. Agus chunnairc ſinn, agus tha ſinn a' deanamh 
fia'nais, gu'n do chuir an t Athair am Mac uaithe chum bhi 'n a 
Shlainui'-f hear an domhain. Ge b'e neach a dl aidmhicheas 
gur © Joſa Mac Dhe, tha Dia 'n a chomnuidh annſan, agus 
tiſean ann Dia, Agus dh” aithnich ſinne agus chreid finn an 
gradh a'ta aig Dia dhuinn. Is gridh Dia; agus an ti a 'ta 
fantuinn ann gradh, 'ta è 'n a chomhnuidh ann Dia, agus Dia 
ann-ſan. Ann ſo tha ar gradh-ne air a dheanamh coi'-lionta, 
chum's gu'm bi againn danachd ann la a' bhreitheanais: do 
bhri' mar a tha eiſean, gur amhuil fin tha ſinne fan t fao- 
ghal ſo mar an ceudna. Ni bheil eagal ann an gradh ; ach 
tilgidh gradh diongmhalta an t eagal amath : do bhri' gu bheil 
pian ſan eagal : an ti a 'ta eaglach, cha d' rinneadh coi'-liont' 
ann an gradh & Tha gradh againne dha-ſan, do bhiri' gur 
ghridhaich eiſean ſinn ann toiſeach. Ma deir neach, Tha 
gradh agam do Dhia, agus fuath aige d'a bhrathair, is breu- 
goir' ©: oir an ti nach gridhaich a bhrithair a chunnaic e, 
cionnas a dh' fheudas è Dia nach fac' è, a ghridhachadh ? A- 
gus an àithne ſo 'ta againn uaithe-ſin. An ti ghradhaicheas Dia, 
gu' n gradhaicheedh è a bhrathair mar an ceudna, 


x" 45 


An ceud Ddmhnach an deigh na-TRIONAID. 129 


" a a 
2 — 
Nr ' 
— ——C ERS 
* * P — 
> 4 - © 


An Soiſgeul. Luc. xvi. 19. 


} 


— 


-- 
— „3 228 
r XA 
py . = , 
* 


— 


HA duine faibhir àraidh ann, a bha air a ſgeudachatdli le 
purpuir agus lion-eadach grinn, agus 652 & caitheanh a 
bheatha gach la gu ſdghail le mor-ghreadhnachas. Agus ba 


— 22 
9 — 


duine bochd fraidh ann, d' am b'ainm Laſarus, a chuireadh 3 
p 'n a luidhe aig a dhorus, lan do chreuchdaibh, agus bu mhiann N 
8 leis bhi air a ſhaſuchadh leis a' phronn bhiadh' a bha tuiteam © 1 
bhord an duine ſhaibhir: tuilleadh eile, thainig na madraidi 1 
I agus dh' imlich fiad a chreuchda. Agus tharladh gu'n 4“ [: $0 
— c . . \ , P Ks e 
f huair an duine bochd bas, agus gu 'n do ghiulaineadh leis 9 
f na h ainglibh è gu uchd Abraham: fhuair an duine faibhir N 
- bas mas an ceudna, agus dh' adhlaiccadh è. Agus ann an if- | 
1 rionn thog è ſuas a ſhuile, air dha bhi ann am piantaibh, agus 

. chunnaic e Abraham fada uaithe, agus Laſarus 'n a uchd. 

: Agus ghlaodh è, agus a dubhairt ſe, Athaw Abraham, dean 

2 trocair orm, agus cuir Laſarus, chum 's gu 'n tum ſe barr a 

© mheoir ann uiſge, agus gu 'm fuaraich ſe mo theanga z or ata 

h mi air mo ro-phianadh fan laſair ſo. Ach a dubhairt Abraham, 

5 A mhic, cuimhnich gu 'n d' f huair thuſa do nithe maithe re 

h am dhuit bhi beo, agus Laſarus mar an ceudna droch nithe 3 

2 ach a nois' ata eiſean a* faghail ſolais, agus ata thuſa air do 

4 phianadh. Agus a bharr air fo uile, ata doimhne mhor air a 

l cur eidir inne agus ſibhſe: air chor agus iadſan leis am bau! 

4 dol as fo d ar 1onnſuidhfe, nach eil e n comas doibh z agus 

* cha mho 'ta è 'n comas do aon neach teachd as ſin d' ar n ionn- 

58 ſuidh-ne. | Ann fin a dubhairt {c, Uime fin guidheam ort, a- 

5 thair, gu 'n cuireadh tu è gu tigh 'm athair: Oir ata agam 

10 cuignear bhraithre : chum 's gu 'n toir è fia'nais doibh, 'n t ca- 

0 gal gu 'n d' thig iadſan mar an ceudna do 'n ionad ro phiantach 

h lo. A deir Abraham ris, Ata Maois agus na faidhean aca ; 

il eiſdeadh tad riu-ſan. Agus a dubhairt eifean, Ni h eadh, 

7 athair Abraham: ach ma theid neach d' an ionnſuidh o na 

20 marbhaibh, ni ſiad aithreachas. Agus a dubhairt fe ris, Mur 

"25 eiſd iad re Maois agus ris na faidhibh, ni mo a chreideas tad, 

ad ge d' eireadh neach o na marbhaibh. 

e, 8 

A- 

ia, R An 


130 An dara Ddmhnach an deigh na TRIONAID. 


—— 


An dara Domhnach an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 


O Thighearna, nach dean failne gu brath an comhnadh a 
thoirt agus a ſtiuradh an dream fin a thog u ſuas ann 


ort, gleidh finn fuidh dhidin do fhreaſdail mhaith, agus deo- 
nuich gu 'm bi fior eagal agus gradh t-ainm againn, trid Joſa 
Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. 1 Toin iii. 13. 


A gabhaibh iongantas, mo bhraithre, ge do dh* fhua- 
N thaicheas an ſaoghail Gbh. Tha fhios againn gu 'n 

eacaidh finn thairis o bhas gu beatha, do bhri' gu bheil gradh 
againn do na braithribh: an ti nach gradhaich a bhrathair, ta 
e fantuinn ann am bas. Gach uile neach a dh' f huathaicheas 
a bhrathair, is mortfhear e : agus tha fhios agaibh nach eil 
aig mort f hear ſam bith a' bheatha mhairtheanach a' fantuinn 
ann. Leis a ſo is aithne dhuinn gradh Dhe, do bhri' gu'n do 
leig eiſean anam fein air ar ſon : agus is coir dhuine ar n ana- 


aig am bheil maoin an t ſaoghail ſo, agus a chi a bhrathair ann 
uireaſbhuidh, agus a dhruideas a chroidhe 'n a aghaidh, cion- 
nas ata gradh Dhe a' gabhail comhnuidh ann-ſan ? Mo chlann 
bheag, na gradhaicheamaid ann an guth, no ann an teangaidh, 
ach ann an gniomh agus ann am firinn. Agus le ſo is aithne 
dhuinn gu bheil ſinn do 'n f hirinn, agus bheir ſinn cinte dar 
croidhibh 'n a lathair do thaobh ſin. Oir ma dhiteas ar croi- 
dhe ſinn, is mo Dia na ar croidhe, agus is aithne dha na 
h uile nithe. A chairde gradhach, mur dit ar croidhe ſinn, 


ras ſinn gheibh finn uaithne è, do bhri' gu bheil finn ag 
coimhead aitheanta, agus a' deanamh nan nithe a 'ta tait- 
neach 'n a fhia'nais. Agus is i ſo aithne-fin, gu 'n cret- 
deamaid ann aim a Mhic Joſa Criofd, agus gn 'n gra- 

| dhaicheamaid 


a d' cagal agus ann a' d' ghrad} diong'alt fein: Guidhemid 


ma fein a leagadh ſios air ſon nam braithre. ch ge b'e neach 


tha danachd againn thaobh Dhe, agus ge be ni a dh'iar- 
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dhaicheamaid a cheile, mar a thug eiſean aithne dhuinn; 
Agus an ti a choimheadas Hitheanta-ſan, tha è gabhail 
comhnuidh ann, agus eiſean ann-ſan : agus le ſo aithnichea- 
maid gu bheil ciſean a' fuireach annainn, o'n Spiorad a thug 
86 dhuinn. | 


An Sciſgeul. Luc. xiv. 16. 


CH a dubhairt eiſean ris, Rinn duine araidh ſuipeir mhòôr, 
agus thug è cuireadh do mhoran : Agus chuir e ſheir- 
bhiſeach uaithe ann am na ſuipeire, a radh ris a' mhuintir 4 
fhuair cuireadh, Chigibh, oir ata na h uile nithe a nois' ul- 
lamh. Agus thoſaich iad uile a dh' aon ghuth ran leith-ſgeul 
a ghabhail. A dubhairt an ceud f hear ris, Cheanaich mi 
fearann, agus is eigin damh dol amach agus f haicſin: guidh- 
eam ort, gabh mo leith-ſgeul. Agus a dubhairt fear eile, 
Cheannaich mi cuig cuing* dhamh, agus ata mi dol g' an dear- 
bhadh : guidheam ort gabh mo leith-ſgeul. Agus a dubhairt 
fear eile, Phos mi bean, agus air an idhbhar fin cha 'n eil è 'n 
comas damh teachd. Agus thainig an ſeirbhiſeach fin, agus 
dh' innis e na nithe fin da thigearna. Ann fin air gabhail 
feirge do f hear an tighe, a dubhairt ſe ra ſheirbhiſeach, 


Rach amach gu grad gu ſraidibh agus gu caol-ſhraidibh a 


bhaile, agus thoir a ſtigh ann fo na bochdan, agus na daoine 
ciurramach, agus na bacaich, agus na doill. Agus a du- 
bhairt an ſeirbhiſcach, A Thighearna, rinneadh mar a dh' or- 
duich thu, gidheadh 'ta aite folamh an fos. Agus a du- 
bhairt an Tighearna ris an t feirbhiſeach, Im'ich amach gus 
na rodaibh mora agus na garachaibh, agus cor-eignich 1ad 
gu teachd a ſteach, chum 's gu 'm bi mo thigh air a lionadh. 
Oir a deirim ribh, nach blais a h aon do na daomibh ud a 
i huair cuireadh, do m' ſhuipeir-ſe; 
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An treas Domhnach an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 
() Thighearn, guidhemid ort gu 'n eiſdeadh tu ruinn gu 


trocaireach z agus deonuich dhuinne, d' an d' thug d 
togradh cridhe gu urnuidh do dheanamh, gu 'm bi finn air 
ar dion agus air ar comhfhurtachadh le d mhor chomhnadk 
ann ſgeach uile chunnartan agus amhghar, trid Iofa Crioſd ar 
Tighearna, Amen. 


An Litir. 1 Phead. v. 5. 


Ithibh vile umhal d'a cheile, agus bithibh air bhur 
ſgeadachadh le h irioflachd : oir ata Dia a' cur ann 
aghaidh nan uaibhreach, ach a toirt griis dhoibhſin a 'ta jrio- 
ſal. Uime ſinn Michibh ſibh fein fuidh laimh chumhachdaich 
Dhe, chum as gu 'n arduich è ſibh ann am iomchu'idh: 4 
tilgeadh bhur n uile chùram air, oir ata cùram aige dhibh. 
Bithibh meaſurra, deanaibh faire; do bhri' gu bheil bhur na- 
mhad an diabhol, mar leomhan beuchdach, ag im'eachd mu 'n 
cuairt a' fireadh co a dh' f heudas è ſhlugadh ſuas. Cuiribhſe 
'n a aghaidh, air dhuibh bhi daingean ſa chreidimh, agus fhios 
a bhi agaibh gu bheil na fulangais cheudna air an coi'-lionadh 
ann bhur braithribh a 'ta ſan t ſaoghal. Ach gu deanadh Dia 
fein nan vile ghras, a ghairm finne chum a ghloire ſhiorruidh 
trid loſa Crioſd, taireis duibh fulang re uine bhig, ſibhſe foirfe, 
gu daingnicheadh, gu neartaicheadh, gu focraicheadh e ſibh. 
Dha-ſan gu raibh gloir agus cumhachd, gu ſaoghal nan ſao- 
ghal. Amen. 


An Soiſgeul. Luc. xv. 1. 


ANN thainig na puibliocanaich uile agus na peacaich am fo- 
gus da, chum eiſteachd ris. Agus rinn na Phairiſich a- 

dus na Sgriobhuichean monmhor, ag radh, 'I'a 'm fear fo ga- 
bhall 


dt 


go” 
hal 
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bhail pheacach d'a ionnſuidh, agus ag itheadh maille riu. A- 
gus labhair eiſean an coſamlachd ſo riu, ag radh, Co an duin' 
agaibhs' aig am bheil ceud caora, ma chailleas è h aon aca, 
nach fag an naor'-deug agus an ceithir fichead ann ſan fhaſach, 
agus nach & theid ann deigh na caorach ud a chailleah, gus 
am fuigh ſè i? Agus air dha a faghail, cuiridh ſe air a guaillibh 
i, le gairdeachas. àAgus 'n uair a thig e dha thigh, gairmidh ſe a 
chairde agus a choimhearſnaich ann cean a cheile ag radh rin, 
Deanaitbh gairdeachas maraon riumſa, chionn gu'n d' f huau 
mi mo chaora bha caillte. Mar fin, a deirim ribh, gu 'm bi 
aoibhneas air neamh air ſon aon pheacaich a ghabhas aith- 
reachas, ni 's mo na air fon naor-deug agus ceithir fichead 
firean aig nach eil feum air aithreachas. No co a' bhean aig 
am bhuil deich buinn airgid, ma chailleas i aon bhon diubh, 
nach las eoinneal, agus nach fguab an tigh, agus nach jarr gu 
dichiollach gus am fuigh fi ?? Agus air di f haghail, goiridh 
ſi a ban charde agus «a ban choimhearſnaich ann ceann a cheile, 
ag radh, Deanaibh giirdeachas leamſa, or f linar mi 'm bonn 
a chaill mi. Mar an eeudna a deirim ribh, Ata gairdeachas 
ann lathair aingle Dhe, air ſon aon pheacaih a ni aithreachas. 


An ceathramh Domhnach an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 


Dhe, fear-dion gach uile neach a chuireas an döchas 

ann-ad, as t-cugmhais cha 'n 'cil ni air bith laidir, no 
ni air bith naomh; meadyich agus cuir an honmhoiread do 
tirocair oirn-ne 3 ionnas air bhi dhuitſe a' t-fhear riaghluidh 
agus a t-fhear ſtiuraidh againn, gu 'n d' theid ſinn tre nithibl: 
ſaoghalta, air doigh nach catil inn nithe fiorruidh fa dheoigh : 
Deonuich fo, O Athair neamhuigh, air ſgà Joſa Crioſd ar 
Iighearna. Amen. 


An Litir. Rom. Viil. 18. 


IR meaſam, nach fu fulangais na h airnſir a 'ta lathair, en 
co meas ris a ghloir 4 dI i hoillſchear anntinn. Oir aty 
Aut dhàrachdach a chruthaichaidh a' £irhutints re foillfeachs 


2 t 
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adh cloinne Dhe Oir chuireadh an cruthacha' fuidh dhiomh- 
avineas, ni hann le thoil, ach trid-fin a chuir fuidh dhiomhaoineas 
e ann dòchas: Do bhri' gu 'n ſàorar an cruthacha' fein fos o 
dhaorſa na truaillidheachd, gu ſaorfa ghlormhor cloinne Dhe. 
Oir ata f hios againne gu bheil an cruthachadh vile * g oſnaich, 
agus am pein mar mhnaoi re cloinn, maraon ruinne gus an 
am ſo: Agus ni hþ & / amhain, ach ſinn fein mar an ceudna, 
aig um bheil ceud thoradh an Spioraid, ata eadhon finne 'g of- 
naich annain tein, i feitheamh ris an uchd-mhacachd, ead- 
hon ſaorſa ar collaidh. 


An Soiſgeul. Luc. vi. 36. 


Ithibhſe uime fin trocaireach, mar ata bhur n Atkair fos 
trocairecach. Agus na thugaibh breith, agus cha toi- 

rear breith oirbh : na ditibh, agus cha ditear ſibh: thugaibh mai- 
the nas, agus bheirthear maitheas dhuibh : Thugaibh uaibh, a- 
gus beirtheat dhuibh; deadh thomhas, air a gheinneadh, agus air 
a chratha' re cheile, agus ag cur thairis, bheir daoine ann bhur 
n uchd: oir leis an tomhas a thomhaiſeas ſibh, tomhaiſear 
dhuibh a-ris. Agus labhair ſe cofamhlachd riu, Am feud an 
dall dall a threorachadh ? 'n è nach tuit iad faraon ſan dige? 
Cha 'n 'eil an deiſciobul os ceann a mhaighiſdir : ach ge 5 8 h 
neach ata coi'-lionta, bithidh ſè mar a mhaighiſdir. Agus Car 
ſon ata thu faicfin art caimein ata ann ſuͤil do bhrathar, agus 
nach eil thu toirt fainear an t fail ata an do ſhuil-fein ? No cionnas 


a dh'f heudas tu radh re & bhrathair, A brathair, leig dhamh 


an caimein thoirt a' d' ſhàil, agus nach 'eil thu toirt fainear an 
t fail ata ann do ſhuil fein? A chealgoir, tilg amach air ths an 
t fail as do ſhuil fein, agus an fin is lèir dhuit gu ſoilleir an 
caimein ata ann ſuil do bhrathar a thoirt aiſde. 


th. 


—— — 


— — 


An cuigeamh Domhnach an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 


Eeonuich, O Thighearn, tha finn a guidhe ort, 2 
biodh ſtaid an t {aoghail lo air a h-orduchad 


Hochaintenach le d' ſtiuradh, a 's gu 'n dean t-Eeaglais bene 
dhuit 


An cuigeamh Dömhnach an deigh na TRIONAID. 135 
dhuit gu h-aoibhneach ann ſgach une ſhuaimhneas diaghaidh, 
trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. 1 Phead. iii. 8. 


Ithibh wile a dh'aon inntin, biodh co'-f hujangas agaibh 
ra cheile, gradhaichibh a chile, mar bhriithre, Shih 
truacanta cairdeil; Na jocaibh olc air ſon uilc, no chi- 
neadh air ſon caineadh: ach 'n a aghaidh ſin, a' bean- 
nachadh ; air dhuibh fios bhi agaibh gur ann chuige ſo a ghair- 
meadh ſibh, chum gu 'n ſealbhaicheadh ſibh beannachadh mar 
oighreachd: Oir 8 le *m b' aill beatha a ghradhachadh, a- 
gus laith* maithe f haicſinn, cumadh e theanga o olc, agus a 
bhilidh o labhairt ceily. Scachnadh e ole, agus deanadh & 
maith ; iarradh e ſiothchaint, agus leanadh e i. Oir ata sdilean 
an Tighearna air fireanaibh, agus a chluſa foſgailte ran ur- 
nuigh : ach ata gnuis an Tighearna ann aghaidh na muintir a 
ni olc. Agus co è a ni ole oirbh, ma bhios {bh 'n ar luchd- 
leanmhuin air an ni fin a 'ta waith? Ach fos ma dh' f hui- 
lingeas ſibh air ſya' fireantachd, i ſona fibh ; agus na biodla 
ſiamh an eagail-ſin oirbh, agus na bithibh mi thuaimhneach ; 
ach naomhaichibh an Tighearna Dia ann bhur croidhibh. 


Au Soiſgeul. Luc. v. 1. 


Gus tharladh, 'n uair a bha 'm pobull a' dit'-theannadht 
air, chnm focal De eiſteachd, gu 'n do theas eiſcan 
Nimh re loch Gheneſaret, agus chunnaic è da luing 'n an ca- 
ſamh re taoibh an lochaidh : ach bha na h iafganean air dol 
amach aſda, agus a' mgheadh æn lionta. Agus air dha dol a 
ſteach do aon do na longaibh bu le Simon, dh iarr è air dol a- 
mach deagan o thir : agus air ſuidhe dha theagaiſg e 'n fluagh 
as an Juing. Noiſe 'n uair a fguir è& do lahhairt, a dhubhairt fe 
re Simon, Cuir amach chum na doimhneachd, agus leipibh 
ſios bhur lionta chum tarruing. Agus fhreagair Simon, agus 
a dubhairt fe ris, A mhaighiſdir, ſhaothraich ſinn feadii na 
h oidhch' uile, agus nior ghlac ſinn ni ſam bith: ach air t fho- 
cal-ſa leigidh mi ſios an lion. Agus au ur a rinn 1ad fo, 
chuartaich iad tachdar mor éiſg; ionnus gu'n do bhriſeadh an 
lion. Agus ſmeid iad air an companachaibh, a bha fan luing 
elle, teachd agus congnamh a dheqnamh leo. Agus __ 
iad, 
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iad, agus lion iad an da luing, ionnas gu 'n raibh iad ann inble 


dol fuidhe. N uair a chunnaic Simon Peadar %, thuit e ſios 


aig glainibh Joſa, ag radh, Im'ich uamſa, a Thighearna, oir is 
duine peacach mi. Oir ghlac uathbhas e fein agus iadſan wie 
bla maille ris, air fon an tarruing èiſg a ghlac 1ad : Agus mar 
an ceudna Seumas agus loin, mich Shebedee, a bha 'n an com- 
panachaibh aig Simon. Agus a dubhairt Joſa re Simon, Na 
biodh eagal ort; as ſo ſuas bithidh tu a' d' iaſgair air daoinibh. 
Agus an uair a thug iad an longa ur, air fagail nan uile nithe 
dhoibn, lean 1ad eiſean. 


| 


— 


— 
— 


An ſeatheadh Domhnach an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 


Oo Dhe, a dh-uluich do'n dream aig am bheil gràdh ort, 
nithibh co maith a's gu 'n deach 12d thairis air tuigſe 
duine; doirt ann ar cridhibh a leithid fin do ghradh dhuit-ſe, 
ionnas air dhuinn gradh do thoirt dhuit oſcionn nan uile 
nithe, gu 'n ſealbhuich ſinn do gheallaidh, ata oſcionn gach 
inis urrainn ſinn a mhianachadh, trid Joſa Crioſd ar Tighear- 
na. Amen. 


An Lilir. Rom. vi. 3. 


NAH il fios agaibh, a mheud againn is a bhaiſteadh ann 
an Joſa Crioſd, gur bhaiſteadh chum a' bhais ſinn ? 
Air an adhbhar fin dh' adhlaiceadh ſinn maraon ris tre 'n 
bhaiſte chum bais: ionnas mar thogadh Crioſd ſuas o na mar- 
bhaibh le gloir an Athair, mar fin gu 'n gluaiſeamaidne mar 
an ceuiina ann nuadhachd beatha. Oir ma chuaidh ar ſuidh- 
cachadh maraon ann an cos'las a bhis : bithidh finn mar an 


ceudna air ar ſauidbenchadh ann an cob'las ais- eirigh. Air f hios 


12 a bhi againn, gu bheil ar fean duine air a cheuſadh maraon 
ris, ionnas gu 'm biodh corp a' peacaidh air a ſgrios, chum 
nach deanamaid ſeirbhis do 'n pheacadh as fo ſuas ni 's mo. 


+ Or 


can 
{tea 
na f 
bla 
ſe ri 
gu '1 
a de 
hair 
cun 
chu 
ni ai 
ann 
air t 
uait 
fead 
t eaſ 
breit 
thu. 
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Th 
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Oir an ti a fhuair bas, rinneadh ſaor & o'n pheacadh. 
"Noiſe ma f huair ſinn bas maraon re Criofd, ata ſinn creidſin 
gu 'm bi ſinn beo maille ris mar an ceudna. Air dhuinn fios 
a bhi againn air do Chrioſd eirigh o na marbhaibh, nach bi- 
ſaich è ni 's mo; cha 'n *il tighearnas aig a' bhas ni 's mo 
air. Oir a mheud gu 'n d' fhuair & bas, is ann do 'n phea- 
cadh a f huair è bas aon uair amin ach a mheud gu bheil E 
beo, is ann do Dhia ata e beo. Mar fin mar an ceudna mea- 
ſaibhſe gu bheil ſibh fein gu deimhin marbh do'n pheacadh': 


ach beo do Dhia tre Joſa Crioſd ar Tighearna. 


An Soiſgeul. Mhat. v. 20. 


Ubhairt Joſa ra dliaiſciobluibh, Mur toir bhur firean- 
tachuſi barrachd air fireantachd nan Scriobhuich- 
can agus nam Pharaiſeach, ni 'n d' theid ſibh air chor air bith 
{teach do rioghachd Ne imh'. Chuala ſibh, gu 'n dubhradh leis 
na ſinnſiribh, Na dean marbhadh : agus ge b'e neach a ni mar- 
bhadh, bithidh ſè ann cunntart a' bhreitheamhnais. Ach deirim- 
ſe ribh, Ge b'e neach aig am bi fearg r'a bhrathair gun adhbhar, 
gu 'm bi ſè ann cunntart a' bhreitheamhnas : agus ge b'e neach 
a deir, ra bhrathair, Raca, bithidh ſe ann cunntart na com- 
hairle : ach ge b'e neach a deir, Amadain, bithidh ſe ann 
cunntart teine ifrinn. Uime finn ma bheir thu do thabhartas 
chum na h altara, agus gu 'n cuimhnich thu ann fin gu bheil 
ni air bith aig do bhrithair a' d' aghaidh; Fag do thabhartas 
ann fin ann lathair na h altara, agus invich, agus dean reite 
air tus re d' bhrithair agus taireis fin air teachd dhuit, tabhair 
unit do thiodhlacadh. Bi reidh re d' eaſcaraid gu luath, am 
feadh bhitheas tu maille ris ſan t ſlighe : t eagal gu 'n toir an 
t eaſcaradh thairis do 'n bhreitheamh thu agus gu 'n toir am 
breitheamh thu do 'n mhaor, agus gu tilgear am prioſun 
thu. A deirim riut gu firinneach, nach teid thu as fig a- 
mach, no gu 'n ioc thu an f heoirling dheireannach. 
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— — — — 
An ſeachdamh Domhnach an deigh na Trionaid. 


An UV ruuig h, 


Thighearna gach vile chumhachd agus neart, is tu-ſa 
ughdar agus fear tabhairt na h-uile ni maith; ſuidluch 
grädh do t-ainm ann ar cridheuchaibh meaduich annain ſior 
chreideamn, altruim fon leis gach uile mhaitheas, apus 
le d' mhor throcair, gleidh ſinn ann ta trid Joſa Crioſd ar Lig- 
hearna. Amen. | 


An Litir, Rom. vi. 19. 


WHA mi labliaizrt mar dhuine, air fon anmhuineachd bhur 

feola : oir mar a thug ſibh bhur buill mar ſheirbhiſich do 
neo-ghloine, agus do aingidheachd, chum aingidheachd; am- 
huil fin a nois' thngaibh bhur buill mar ſheirbhiſich do 'n fhi- 
reantachd, chum naomhachd. Oir 'n uair a bha fibh 'n ar 
ſeirbhifich do 'n pheacadh, bha fibh faor o'n fhiceantachd. 
Air an adhbhar fin crend an toradh a bha agaibh ann fin ann 
ſna nithibh ud, a 'ta noiſe cur naire oirbh ? oir is è crioch 
nan nithe fin am bis. Ach a noiſe air dhuibh bhi ſaor o'n 
pheacadii, agus 'n ar ſeirbhiſich do Dhia, ata bhur toradh a- 
gaibh chum naomhachd, agus a' chrioch a' bheatha mhairthea- 
nach. Gir is e tuaraſdal a' pheacaidh am bas: ach is i ſaor- 
thiodhlacadù Dhe a' bheatha miairtheanach, tre Joſa Crioſd 
ar Tighearna. 


An Soiſgeul. Marc. viii. 1. 


| AN” ſna laithibh fin air do phobull ro-mhor a bhi an, agus 
gun ni air bith aca ra itheadh, ghairm Ioſa a dheiſciobuil 

d'a ionnſuidh, agus a deir ſe riu, Ata truas mor agam do'n 
phobull, do bhri' gu 'n d'fhan 1ad anois' tri laith* maille rium, 
agus nach 'cil ni air bith aca ra itheadh : Agus ma leigeas mi 
d'an tighibh fein 'n an troſg jiad, fannuichidh fiad air an 
t ſlighe : oir thainig cuid aca am fad. Agus f hreagair a dhet- 
ſciobuil 


/ 


ſcioby 
ſucha 
18d 
1adſ{a 


ſios a 
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ſciobuil &, ag radh, Cia as a dh'fheudas neach iad fo a ſha- 
ſuchadh le h aran ann fo fan fhafach ? Agus dh'f hioſraich 
{> \dhiubh, Cia lion aran ata agaibh? Agus a dubhairt 
1adſan, Scachd. Agus thug ſe ordugh do 'n t ſluagh ſuidhe 
ſos air an lar : 2gus ghlac e un ſeachd arain, agus air tabhairt 
Luidtheachais, bhris é, agus thug ſe zad d'a dheiſciobluibh, 
chum gu 'n cuireadh fad 'n an tathair ide agus chuir 12d ſios 
an Iathair an t ſſunigh id. Agus bha act beogan a dh'iaſgaibh 
beaga: agus bheanuich ſe ad, agus dh'àithn e 'n cur ſios 
n an lathair mar a ceudna. Agus dh'ich iad, agus ſhaſuicheadh 
jad: agus thog 1ad n thcachd cliabh do 'n bhiadh bhriſt', a 
bha di'thuighleach aca. Agus bha 1adfan a dh'ith mu thim- 
cheithir mile; agus leig {ec air falbh iad. 


An t ochdamh Domhnach an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 
0 Dhe, 'se do fhreaſdail fiorruidh ata aig orduchadh nan 


ule nithe araon air neamh agus air talamh; tha finn gu 
h-umhla a' guidhe ort gu 'n cuireadh tu air ſalbh uainn gach 
ni cronnail, agus gu 'n tugadh tu dhuinn na nithe ſinn ata 
. . n , H'ÞT , yas 
tarbhach air ar ſon, trid Joſa Crioſd ar 'Iighearna. Amen. 


An Litir. Ram. vin. 12. 


A blhrithre, ata ſinn fa f hiachaibh ni h ann do'n fhe- 
oil, chum ar beatha a chaitheamh a reir na feola. 
Oir ma chaitheas ſibh bhur beatha a rear na feola, gheibh ſibli 
bas: ach ma mharbhas ſibh tre 'n Spiorad gniomhartha na col- 
la, bithidh ſibh beo. Oir a mheud 's ata air an treorachadh le 
Spiorad Dhe, is iad mic Uhe. Oir cha d' f huair ſibh Spiorad 
na daorſa a-ris chum eagail; ach fhuair ſibh Spiorad na 
h uchdmhacachd, tre an glaodhamaid, Abba, Athair. Ta 
an Spiorad fein a' deanamh fa'nais m aon ra ſpioraidne, gur 
linn clann Dhe. Agus ma's clann, ts oighreachan; oigreach- 
an air Dia, agus co'-oighreachan maille re Crioſd: ma's & 
gu 'm fulaing ſinn maille ris, chum gu glorachear maraon ris 
mar an ceudna. 
An 
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An Soifoeul. Mhat. vii. 15. 
Oimheadhaibh fibh fein o na f àidhibh breige, a 


thig d'ar ionnſuidh ann an culaibh chaorach, ach 
ata n leith a ſtigh 'n am madcaibli allta, Air an toraibh 
aithnichidh ſibh iad: an tionnail daoine dearcan f jona do dhri- 
ſibh, no figeis do na fothannanaibh ? Apgus mar fin do bheir 
gach wile chrenn maith toradh maith : ach do bheir an droch 
chrann droch thoradh. Ni h cudar leis a' chraoibh mhaith 
droch thoradh iomchar: no leis an droch charoibh toradh 
maith a thabhairt. Gach uile chrann nach iomchair toradh 
maith, gearthar ſios è agus tilge-ar ſan teine e. Air an adhbhar 
fin 's an air an toraibh dh'aithnicheas ſibh iad. Ni he gach 
uile neach a deir riumſa, A {i highearna, a 'Uhighearna, a theid 
a ſteach do rioghachd neimh': ach an ti do ni toil m' Atharſa 
ata air neamh. 


—— — 
— e — ̃—— — 


An naothamh Domhnach an deigh na Trionaid, 


An Urnuigh. 
\ Thighearna, tha ſing a' guidhe ort, deonuich dhuinn an 


| Spiorad a chum na nithe fin ata ceart do ghna a ſmu- 
ainteachadh agus a ghnathaca' ; ionnas gu 'm bi ſinn- ne nach 
urraig ni maith air bith a dheanamh as t eug'ais, air ur deanamh 
leatſa comaſach ar beatha a chaitheadh a reir do thoil, trid 
Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. 1 Cor. x. 1. 


| bhraithre, cha b' ill leam fibhſe bhi ain-eolach, gu 
raibh ar n aithreacha uile fuidh 'n neu}, agus chuaidh 

ad uile tre*n fhairge; agus bhaiſteadh iad uile do Mhaois 
ſan neul, agus ann ſan fhairge; agus dh'ith iad uile 
an t aon bhiadh ſpioradail; agus dh ol iad uile an t aon deoch 
ſpioradail: oir dh ol iad do 'n charruig ſpioradaii ſin a lean 
lad : agus b i a' charruig fin Crioſd.) Ach le moôrain diubh 
cha raĩibh Dia toilichte: oir ſgrioſadh ſan f hàſach 1ad. 0 
a 


gu 
idh 
2018 
ule 
och 
ean 
ubh 
ouſe 


bha 


 Teiribh : agus ſgriobhadh iad chum teagaſy a Hoeirt duinne, a; 


An naothamh Domknach an deigh na TRIONAID.. 141 


bha na nithe fin 'n an ſaimpleiribh dhuinne, chum nach ſann- 
taicheamaid droch nithe, mar a ſhanntaich iadſan tos. Agus 


na bithibſe 'n ar luchd iodhol-àdhraidh, mar a ba cuid aca- 


ſan; reir mar ata e ſgriobhta, Shuidh am phobull hos a dh 'i- 
theadh agus a dh' ol, agus dh' errich iad a chluich'. Agus na 
deanamaid firiopachas, mar a rinn cuid aca-ſan, agus thuit 
abiubb ann aon la tri mile fichead. Agus na buaireamaid 


Crioſd, mar bhuair cuit aca fos, agus ſgrioſadh 1ad le naĩth- 


richibh nimhe. Agus na deanaibhſe monmhor, mar a rinn 
cuid aca-ſan monmhor fos, agus ſgrioſadh iad leis an ſgrio- 
ſadoir. Noiſe tharladh na nithe fo vile dhoibhſin mar eiſcimp- 
am bheil deireath an domkain air teachd. Uime fin an ti a 
ſhavileas a bhi 'n a ſheamſzmh, thugadh è aire nach tuit sé. 
Cha do thacair buaireadh air bith ribh, ach ni ata cumanta do 
dhaoinibh : ach tha Dia Gileas, nach leig dhuibh bhi air bhur 
bu-ireadh thar bhur comas; ach a ni maille ris a' bhuzireadh 


{lighe dol as mar a ceudna, chum gu 'm hi ſibh comaſach air a 
ghitlan, 


An Sciſgeul. Luc. xvi. 1. 
Ubhairt Joſa ra dheiſciobluibb, Bha dhuine faibair 


araidh ann aig an raibh ſtiobhard; agus chaſaideadh ris 
e mar neach a bha deanamh ana-caithe" air a mhaoin. Agus 
ghairm ſe e, agus a dubhairt ie ris, Ciod fo ata mi cluinntin a 
d' thimchioll, thow cunntas air do ſtiobhardachd: oir cha 'n 
fheud thu bhi ni 's faide a d' fliobhard. Ann fin a dubhairt 
an ſtiobhard ann fein, Ciod a ni mi? oir ata mo mhaighiſdir a 
toirt na ſtiobhardachd uam: cha 'n urradh mi ruamhar a dhea- 
namh 's nar leam deirc 1arraidh. Ata f hios agam ciod a m mi, 
chum's n uair a chuirear as an ſtiobhardachd mi, gu 'n gabh iad a 
ſteach d'an tighibh mi. Agus air dha gach aon diubhs” air an 
an raibh ſiacha aig a Thiglicarn' a gbairm d'a jonnſuidh, a fdu- 
bhairt e ris a cheud f hear, Cia a meud ata aig mo Thi hear 
ortſa? Agus a dubhairt eiſean, Ceud mioſur ola. A us a 
dubhairt 1e ris, Gabh do ſgriobha, agus ſuidh ſios to eo 
lamb, agus ſ. -riobh Ieth-cheud. Ann ſinn a dubhairt & re fear 
eile, Agus cia mèud ata aig ortſa? Agus a dubhairt eifean, 
Ceud mioſur cruithneachd. Agus a dubhairt e ris, Gabh do 
icriobha, agus ſgriobh ceithir ſichead. Agus mhoöͤl an Tighear- 
ra 'n ſtiobhard ea-corach, do bhri' gu 'n d' rinn ie gu glic: 
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or ata clann an t ſioghail ſo 'n an ginealach fein m1”s glice na 
c ann an t oluis. Alus a deirimſe ribh, Deanaibh dhuibh 
tein, cairdoan le mammon na h ex-cor:ch ; chum's 'n uair is bas 


duibh, gu n gabhthar ſibth do aitibh combnuidh ſiorruidh. 


An deicheamh Dominach na deigh na Trionaid. 


” 2 — % - . 
Thighearna, bdiodh do chu ſan trocareach ſoſgailte do 
dh' urnuighean do ſleicbheinch uma; agus a chum 
gu m fu: 146 an jartuis, tabhair orra gu *n-tarr 1ad na 


W A | a AS as. Cinks 
nithe lin ata reir do 0, teu Jolla Craotd ar Lighearna. 


eren 
44460 


An Litir. 1 Cor. Xilo Jo 


ſibh bhi alu ecolachl. Ta fi agatdh - cu raihh ſibh 
ar Cinnich, air buur turruing gu 1dbol 115 bald, reir 
ar a thmcornichenda ſibhh. Uime tin ata mi toirt hos duibh, 
nach abur duin' air bitii a'ta labliairt o 5prorad Je, mu Jota 
gu bheil & mallaiclite: agus nach uradh duin' air bith a radh 
h c joſa an Liglzarno, ach trid an Spiorad naomh. 
Moe zta cidir-duealachadh thiodhbica ann, ach ½ hei ach 
aon Spior 14 ann. Agus ata cidir dhealachadh mhiniſtreileach d 
ain, gidhcadh n Si ah aon 1 whearn” an Agus ata eidir- 
heal chadh oibreachaidh ann, 2c is è an t aon Nia a 'ta 'g 
dibreachadh nant utile nitte ann ſna h wile. Ach ata foill- 
fcachiad an Gyioraty air a Vivirt do gach nech, chum tairbhe. 
Oir do aon duine ta tocal a' ghliocais air a thout leis an 
Spiorad; apus do dhuin' eile focal an eoblais leis an Spiorad 
ehendna ; Do neach elle ercidimh leis an Spiora 4 fin fein; do 


dhu'n' eile tabhactas leighis trid an 8. of iOorad cheudna; Do a 


* hr SETS ſpioradail, a pre, cha b' aill leam 


. ”Y . 
eile oibreacha' mlugrbhuile; do ne ach eile eee 
: ' * 2 1 * 0 Z 
5 neach eile atthneachadh ſpiorad do neach eile z2madh gne 


tiicangi; egus do neach cile eidir-mbineachadh theanga- 


Ach 


* ww” 
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Ach na nithe ſin uile 'ta an t aon Spiorad ceudna ag olbrea- 
chadh, ag roinn ris gach aon fa leith reir mar is dil. 


An Ssiſneul. Luc. xix. 4t. 


Gus 'n uair a thainig è 'm forus, commmnaic 6 'm baile, a- 
> _ . , 
* gus ghuil fe air a dom, ag radb, Nam Faithne dhuty 


eadhon dhuitſe, air bheag form bit ann do I fo fein, na nithe 
a bhujneas do d' ftith 1 ach anois! ata tad folaichte o d' {thini- 
libh. Oir thig na làith' ort, ann s an tilg do naimbice dg m 
d' thimchioll, agus iadhaidh tad umad m' an cuairt, agus 
druididh iad a iligh air gach taobh thu, agus lcagaidh iad 000 100 
ris an lar thu, agus do chlann jonnad „ agus cha 'n i nag iad 
ionnad cloch air win cloiche: do bhri' nach b' aithne dbuit 
aimfir t f hioſrachadh. Agus chunidh è ſtrach do 'n team= 
pull, agus thöf ich è air an dream a bha reic', agus a ccan- 
nach' ann a thilgradh amach, ag radh rin, a e ſgriobhta, bs 
tigh urnuigh mo thigh-ſe: ach rinn ſibhiſe flockd nihcir! leach 
dheth. Agus bha è gach las teagaſg fan teampull. 
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An t-aon Domhnach deug an deigh na Trionaid. 


An U rnuig h, 


Ki... © 
$ q 


Dhe, ata foillſeackadh do neart uile chumkack@ach gu ro 
ſhonruichte ann a bhi taiſbbeineadh tiochd agus tre- 
> a = ! 5 8 Naee 21 . them 

car; deopuich dhuivn-ne gu trocaireach na h-urrad a thomhas 
do d' gras, 1 onnas air dhuinn a bhi ruth ann flighe t-àlthean- 
taivh, gu 'n ſeaibhuich ſian do geallachan graft, agus gu m 
bi nn air ar deanumh n' ar luchd e. - puirt do Fe den 3 neamh- 
uidh, trid jota ar 1 ighearna. Ame N. 


* 


An Litir. 1 Cor. xv. 1. 


A bhràithre, cuiream ann cc] duibhſe an ſoiſgeul a cir- 
monaich mi dhuibh, ris an do ghabh ſibhſe mar 
zn ceudna, agus ann am Lheil ſibh 'n ar featunh; trid 


2 4 -- 
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mar an cendna am bheil ſibh air bhur s2bhaladh, ma glilei- 
elheas ſibh air chuimhne an ni a ſhearmonaich mi dhuibb, mur 
do chreid ſibh gu diomhaoin. Oir thug mi dhuibh air tùs an 
ni Thuair mi mar an ceudna, Gu 'n d' fhuair Crioſd bis air ſon 
ar peacaidh do reir nan ſgriobtuire: Agus gu 'n d' adhlaiceadh 
&, agus gu 'n d' eirich e a-ris air an treas la do reir nan ſgriob- 
tuire: Agus gu facas è le Cephas, 'n a dhiaigh fin leis an da- 
fheur-dheug. Na dhiaigh fin, chunncas e le tuilleadh agus 
cuig ceud braithre ann aon uair: d'am bheil a' chuid a's mo 


beo gus a noiſe, ach ata cuid «dþinbþ 'n an codal. PN a dhiaigh 


fm, chunncas è le Seumas : agus a-ris leis na h abſtolaibh uile. 
Nan diagh uile chunncas leam-ſa e mar an ceudna, ma 

neach a rugadh ann an-am. Oir is mi is lugha do na h ab- 
itolaibh, neach nach fiu abſtol a ghairm dhiom, do bhri gu 'n 
raibli mi a' geur-leanmhuin eaglaiz De. Ach tre ghras De is 
i an ni a's mi: agus cha raibh a ghras, a ?h:9dh/aiceadh dhamh, 
gun bhri'; ach ſhaorthaich mi ni 's pailte na iad uile; gidh- 
eadh cha minſe, ach gras De a bha maille rium. Uime.Fn 
cia b'e dhiun, miſe no iadſan, is ann mar fin ata ſinne a' ſear- 
mon achadh, agus is mar fin a chreid ſibhſe. 


An Soiſgeul. Luc. xv w 9. 


Abhair Joſa 'n coſamhlachd fo re dream àraidh bha g 
earbla aſda ſein gu 'n raibh iad 'n am fireanaibh, agus 
a bha deanamh tair air dream eile: Chuaidh dias dhaoine ſuas 
do 'n teampull a dheanamh urnuigh ; fear aca 'n a Phairifeach, 
agus am ſear cile 'n a Phuibliocanach. Sheas am Phairiſeach 
leis fein, 2gus rinn è arnuigh mar fo, A Dhe, 'ta mi toirt bui- 
dheachais duit, nach 'eil rai mar ata daoin' eile, 'n an luchd 
ſoireigin, ca-corach, adhaltranach, no eadhon mar am Puibli- 
canach fo. Ta mi deanamh troſg' da uair fan g ſeachduin, ta 
mi tcirt deachmhaidh as na h uile ni a ſhealbhaicheam. Agus 
air ſcaſamh don Phuibliocanach fada air ais, cha b'aàill leis fiu 
a ſt! a thog'ail ſuas gu neamh, ach bhuail se uchd, ag radh, 
A Dhia, dean trocair ormſa tam pheacach. A deirim ribh, 
gur dchadb gu 'n deachaidh ann duine fo ſios d'a thigh air f hi- 
reanachadh, na 'm fear ud eile: oir ge b'e neach a dh' ardaicheas 
e fein, iſſichear &; agus ge b'e a dh iſlichcas è fein, ardaichear 
F. 
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An dara Dombhnack deug an deigh na Trionaid. 


An Urmnuizh. 
Dhke uile cllurmhachdaich agus ſhiorruidh, ata ghna na 8 


| ullamh chum eudeachd, na ta Grn-ve chum urnut 

dhea nani, agus ata cleachda tuille a thabbairt ſeachad na ta 
fan-nc mismchadh, no torffttinn 3 Dot a“ nuas pailteas do d 
throcair oiru-nc, 2 matiadb dhuinn nan nithe un rommh am 
heil ar coguis a gabkait eagail, agus a“ tabbhairt dhuinn na? 
nithe maichk fin nach fra inn an iarruidh, ach trid toilltin- 
neas agus cilir-ghuidhe do Mhic Jofa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


An Litir. 2 Cor. iii. & 


Ta a leithid ſo db'earbſa agazinne tre Chrioſd thaobh 
Dhe : Ni be gu hhcil ſinn foghainteach uainn fein chum 
ni ſam bith a ſmumteachadh mar unainn fein: ach is ann o Dia 
ata ar foghainteachd. Neach a rinn ſinne mar an ceudna 'n ar 
miniſteiribh foghainteach na tiomna-nuaidh, ni h ann do 'n li- 
tir, ach do 'n Spiorad : oir marbhaidh an litir, ach bheir an 
Spiorad beatha. Ach ma bha miniſtreileachd a' bhais, ann ſgrio- 
bhadh agus air a ghrabhaladh air clochaibh, glor-mhor, ionnas 
nach b' urradh clann Iſracil amharc gu geur air gnuis Mhaois, 
air ſon gloir' a ghnaite a chuirear air cùl; cionnas nach mò na 
bn a bhios miniſtrealrachd an Spioraid glor-mhor ? Oir ma 5 
miniftrealachd an diteidh glörmhor, is ro-mho na fin a bheir 
miniſtreileachd na fircantachd barr ann gloir. 


An Seiſceul. Marc. vii. 31. 


Ir do Jofa im'eachd o chriochuibh Thiruis agus Shi- 

1 doin, thainig è gu fairge na Galilee, tre mheadhon 
criocha Dhecapolis. Agus thug ind da ionnſuidh duine 
bothar, aig an raibh ſtaduich 'n a chainnt : ages ghuidh iad air 
gu 'n cuireadh ſè a lamh air. Agus thug ſè a- ech o 'n phobull 
© agus chuir ſè a mheoir 'n a chluaſaibh, agus air ſileadh dha, 
1 | bhean 


—— * - — — 1 2 — — 2 
_ — 2 8 > = _ I 
— — — 4 — = — * 
£ — * 2 - Su —_ - 
— 1 — 2 5 - "1 
— —— 
_ — — — yy * 
—— a= 4 F — 
— j - - 
* | wv D FI — 
— * 


— bn 
— — 
2 


_ 


_— 
n 


— 


— 
— 
S 3g 


— 3 
B 
— — 
* £ — * 
WE 4, 


— 


„5 


* . — 
3  O F n ,", 


8 > nn 7 
0 ad | 


= a 0 - 9 
2 1 1 —— 30 vo 
a * 


— . 8 
> Jn 8 2 = Tx. 
=y = 


— 


— 


r 


— - 
"258 > Be cc 


146 An treas Domnach dèug an deigh na TRIONAID. 


bhean ſe ra theangaidh. Agus air dha amharc ſuas gu ncamh, 
leig ſè oſna as, agus a deir ſe ris, Ephphata, 's e fin ra radh, Bi 
foſgailt'. Agus air ball dh'f hoſgladh a chluafa, agus dh'f huaſ- 
- glach ceangal a theangaidh, agus labhair ſe gu ceart. Agus 
dh'àithin ſe dhoibh gun 1ad a dh innſeadh fin do neach air bith : 
ach mar is mo a thoirmiſg fe dhoibh, bu mboid gu ro-mhor a 
chuir iat an grn:9mb os aird; agus bha 1ad gu ro-mhor air an 
lionadh le h iongantas, ag radh, Rinn e gach wile nithe gu 
maith : ata ſè faraon a' tabhairt air na bothair gu 'n clumn iad, 
agus air na bailbl gu 'n lablair iad. 


— * — — — — — 


An treas Domlunach deug an deigh na Trionaid. 


An Urnuigh. 


lacadh *mhain ata è teach, gu bheil do phobul treibh- 
dhireach a' deanamh ſeirbheis f hior agus cliutach dhuit 3 Deo- 
nich, tha ſinn a ghuidhe ort gu 'n dean finn-ne ſeirbheis co 
ſhirmeach dhuit ann fa' bheatha fo, a's nach bi moille own 
fa dheoidh do gheallaidh neamhuidh a ſhealbhachadh, trid 
toilltinneas Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


\ Dhe uile chumhachdiich agus throcairach, o 'd thio- 


An Litir. Gal. ui. 16. 


T* do Abraham a thugadh na geallanna agns d'n ſhiol. 
Ni 'n deir s&, Agus do ſhiolaibh, mar gu 'm biodh 
> labhairt mu mhoranz ach mar mu aon, agus do ſpiol- 
ſa, neach a 's e Crioſd. Agus a deiream fo, nach f heudar gu 'n 
cuir an lagh, a thugadh ann ceann cheithir cheud agus dheich 
bliadlma fichead 'n a dhiaigh, ann cunnradh ann neo-bri', a 
dhaingnicheadh roimhe le Dia ann Crioſd, ionnas gu 'n cui- 
readh se an gealladh air cal. Oir ma's ann o'n lagh ata an 
oighreacnd, ni bheil i mi 's mo o 'n ghealladh: ach thug Dia gu 
ſ:or i do Abraham tre ghealladh. Car ſon uime ſin a rhugay? 
an lagh ? thugadh e air ſon eas-aontais, gus an d' thigheadh an 
ſiol, d'an d' rinneadh an gealladh; air orduchadh le ainglibh 
ann liimh eidir-mheadhonair. Noiſe an t eidir-mheadhonair, 
ni h ann air /n a h aon ata & ' @ eidir-mheadhonair ; ach is aon 
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ah, Dia. Uime fin am bheil an ann 2gaidh gheallana De ? 4 
Pi Nar leigadh Dia: oir nam big * air a thabhairt a bhiodh My 
* n air beatha thoirt uaithe, gu deimhin is ann o'n lagh 4.0} 
ous a bhiodh fireantachd. Ach dh' f hag an {griobtuir na h uile I 
oh - &/avine duinte fa peacadh, chum gu 'm biodh an geattadh tre Al { 
* creidimh Joſa Crioſd air a thoirt qhoibhſin a 'ta creidfin, #1 
an | 
gu An Sele. Luc. x. 23. 
ad, 
I 1 Beannuichte na ſdile a chi na nithe 'ta ſibhs' a' faic- 
fin. Oir a deirim ribh, Gu 'm b' iomadh faidhe a- 
5 gus righridh, ler bu mhiann na nithe-ſe f haicſin ata fibhs' 
a' faichn, agus nach facadh iad; agus na nithe s' a 
chläiſdin ata fibhs' a', cluinntin, agus nach cualadh 7zad. 
ö Agus feuch, do ſheas fear lagha Araidh ſuas, g a dhuai- 
readh, agus ag radh, A mhaighiſdir, ciod a ni mi chum gu'n 
ſcalbhaickean 2 bheatha mhairtheanach ? Agus a dubhairt ſe 
ris, Ciod tha ſgriobhta ſan lagh? cionnas a leughas tu? Agus 
bio- ag freagairt da- ſan, a dubhairt ſe, Gridhaich an Tighearna do 
ibli- Dhia le d' uile chroidhe agus le d' uile anam, agus le d' vile 
Jeo- neart, agus le d' uiP inntin; agus do choimhe-+ ch mar thu 
5 CO fein. Agus a dubhairt eiſean ris, 'S ceart a reagair thu: 
oirn dean- ſa fo, agus bithidh tu beo. Ach air dha-ſa toil a bhi aige 
tr: & fein f hireanachadh, a dubhairt ſe re h Jofa, Agus co e mo 
choimhearſnach ? Agus fhreagair Joſa, agns a dubhairt ſe, 
Chuaidh anne Araidh ſios o Hieruſalem gu Jericho, agus thuit 
e *meaſg mheirleach, agus air dhoibh a ruigadh, agus a lotadh, 
dh'imich ind rompa, air fhagail-ſin doibh leth-mharbh. Agus 
vial, tharladh gu 'n d' imich ſagart araidh ſios air an t flighe fin; a- 
.odh zus 'n uair a chunnairc ſe è, ghabh e ſeachad air an taobh eile 
110l- do 'n t ſlighe. Agus mar an ceudna air do Lebhiteach bhi ai 
au 'n 1 ionaid bn, thainig & agus dh'amhairc ſe azr, agus ghabh & 
EY ſeachad air an taobh eile do 'n t flighe. Ach air do Shamari- 
i 4 tanach àraidh bhi gabhail an roid, thainig e e far an raibh eiſean: 
cui- agus 'n uair a chunnairc ſè è, ghabh e truas mor dheth, Agus 
i an thainig e s d'a ionnſuidh agus cheangail e ſuas a ee agus 
a gu air dortadh ola agus fiona 1onnta, chuir ſe air ainmhidh fein e, 
gagh agus thug gu tigh ofda &, agus ghabh e curam dheth. Agus 
h an air an 1a m irach, n' vair a dh'fhalbh e, thug e mach da 3 
zhbh ghinn romhanach, agus thug e e do f hear an tigh ofdai ad, agus a 
air, dubhairt Te ris Gabh caram dheth ; agus ge b'e ni tuille chai- 
aon theas tu, 'n tra' philleas miſe air m' ais, diolaidh mi dhuit &. 


Ce 
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Co anois do 'n triur fo a ſhaoileas tu, bu choimhearſnach dha- 
fan a thuit a'meaſy nam meirleach, Agus a dubhairt eifean, 
An ti rinn tröcair air. Am ſinn a dubhairt Jefa ris, Im' ich 
thus', agus dean mar an cendna. 


— 


An ceathramh Dombnach deug an deigh na Trionaid., 


An Urmigh. 


Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, tabhair dhuinn 

meudacha a chreidimh, an dochais, agus a graidh z agus 
do chum gu 'm faigh ſinn a' ni gheall ù, thoir oirn gu 'n gradh- 
uich ſinn a' ni ata thu 'g aithne, trid Joſa Criofd ar Tighear- 
na. Amen. 


An Litir. Gal. v. 16. 


5 deiream ma ſeadh, Gluaiſibh ſan Spioraid, agus cha clioi- 

lion ſibh ain- mhiann na feöla. Oir ata an f heoil a' mian- 
nachadh ann aghaidh an Spioraid, agus an Spioraid ann a- 
gaidh na feola : agus ata 1ad ſinn ann aghaidh a cheile ; jionnas 
nach fuigh ſibh na nithe bu mhiann libh a dheanamh. Ach 
ma threoraichear leis an Spiorad ſibh, cha 'n eil ſibh fuidh 'n 
lagh. Noiſe 'ta oibre na feola follaſach, a 's iad /h, adhaltran- 
nas, ſtriopaclias, neo-ghloine, macnus, 1odhol-adhradh, buit- 
ſcachas, naimhdheas, connſachadh, co'-fharpuis, fearg, coi'- 
ſtribh, aY-reite, eireacachd, farmad, morta, meiſg, geocaireachd 
agus an leithide fin: mu bheileam ag innſeadh dhuibh roimh 
laimh, mar a dhinnis mi dhuibh cheana mar an ceudna, nach 
ſealbhaich iadſan an ni an leithide fin rioghachd Dhe mar oighre- 
achd. Ach is è toradh an Spioraid gradh, aoibhneas, ſiothchaint, 
fad-f hulangas, caomhalachd, maitheas, creidimh, Macantas, 
meaſarachd : ann aghaidh an famhuil fin ni bheil lagh. Agus 
iadſan a's le Crioſd, cheus iad an f hcoil, maille r'a h an to- 
graibh agus a miannaſaibh. 
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An Soiſguel. Luc xvii. 17. 


A Gus therladh, ag dol ſuas da gu Hierſalem, gu 'n da- 
chaidh sè tre mheadhon Shamaria agus na Galilee. A- 

tus 'n uair a bha è dol a ftigh do bhaile Zraidh, thacair deicli- 
near dhaoine air a bha 'n an lobhair, a ſheas fada uaithe: Ayus 
thog 1ad ſuas an gutb, ag radh, Jola a mhaighiſdir, dean tro- 
cair oirnne. Agus 'n uair a chunnaic se iad, a dubhairt se rin, 
Im'ichibh agus nochdaibh ſibh fein do na ſevartaibh. Agus 
tharladh, ag im eachd dhoibhſe, gu 'n do ghlanadh jad, Agus 
phill a haon aca ar ais 'n uair a chunnaic sè gu 'n do laghi- 
ſcadh è, 2 toirt gloir” do Dhia le guth ard, agus thuit $ air - 
ghaidh aig a choſaibhſe, a' toirt buidheachais da: agus bu Sha- 
maritanach &. Agus f hreagair Joſa agus dubhairt ss, Nach do 
ghlanadh deichnear ? ach an nacidhneur, cit am bheil jad. 
Cha d' f huradh a phlill a thoirt gloir do Dhia, ach an coigreach 
ſo. Agus a dubhairt ſè ris, Eirich, im'ich; {Llanuich do chro 


d:imh thu. 


An cuigeamh Domhnach deug an deigh na Trionaid. 


- 


An Urnui g. 


I Ha ſinn a' guidhe ort O 'Thighearna, gleidh t-caglais le 

d' bhuan tlirocair. Agus do bhri nach fzud anmhuin- 
eachd an duine gun tuitim as t-eugmhais, coimhid ſinn do 
ghna le d' chomhnadh o gach uile ni cronnail, agus treoruich 
imn do dh-ionnſuidh gach ni fèumail a chum ar flainte, trid 
Joſa Criofd ar Tighearna. Amen. 


AN Lit, "GIL M. 11. 


FA ſibh faicſin meud na litreach a ſgriobh mi dhuibh le m 
Iimh fein. Mheud le 'm miann 1ad fein a thaiſbeanadh 

gu ſgiamhach fan fheoil, ata 1ad 'g ar n eigneachadh chum bh: 
air bhur timchioll-ghearradh; ambain chum nach deantadh geur- 
leanmhumn 
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leanmhuin orr” air ſon crann ceuſaidh Chrioſd. Oir ni 'm bheil 
iadſan fein a 'ta air an timchioll-ghearradh ag coimhead an 
lagha; ach is aill leo ſibhſe bhi air bhur timchiol|-ghearradh, 
chum as gu dean iad uaill ann blur feoil Ach nar leigeadh 
Dia gu deanainnſe vail ach an crann-ceuſaidh ar Tighearna 
Joſa Crioſd, tre m bheil an ſaoghal air a cheuſadh dhamh-ſa, 
agus miſe do 'n t ſaoghal. Oir ann Joſa Crioſd ni 'm bheil 
eifeachd air bith ann timchioll-ghearradh, no an neimh thim- 
chioll-gearradh ach ann creatuir nuadh. Agus mheud 's a 
ſhiöbhlas a reir na riaghail ſo ſiothchaint orra, agus trocair, 
agus air. Iſracl De. O ſo amach na cuireadh neach ſam bith 
dragh orm; oir ata mi gililan ann mo chorp comharthaidh an 
"Tighearn' ola. A bhlruithre, gu raibh, gras ar Tighearna Joſa 
Crioſd maille rar ſpiorad. Amen. 


An S-iſgeul. Mhat. vi. 24. 


{ h.endar le neach air bith ſeirbhis a dheanamh do dhà 

Thighearna : oir an dara cuid bithidh fuath aige do 
deach aca, agus gridh do neach eile; no gabhuidh ſe le neach 
aca, agus bheir & tarcuis do neach eile. Ni h eudar libh ſeir- 
bhis a dheanamh do Dhia agus do Mhammon. Uime fi a 
deirimſe ribh, Na biodh ro-churam oirbh mu thimchioll bhur 
beathaidh, creud a dliitheas no dh ölas ſibh ; no mu thimchioll 
bhur cuirp, creud a chuireas fibh umaibh : an & nach md a 
bheatha na 'm biadh, agus an corp na 'n teadach? Amhar- 
caibh air cunlaith an aidheir : nr'n cuir 1ad fol, agus ni 'n cruin- 
nich 12d ann | giobolaibh: gidheadh ata bhur n Athair neamhaidh- 
fe g am beathachadh ; 'n è nach fearr fibhſe gu mor na iadſan? 
Agus cia agaibh le mör chüram dl/fheudas aon bhann limh a 
chur ra airde fein? Agus creud fa'm bhuil ſibh ro-chu- 
ramach mu thimchioll bhur culaidh ? fo'lomaibh cionnas 
ata na lilighe fas ſa mhachair; ni'n dean iad ſaothair, a- 
gus ni 'n dean iad fniomh. Gidheadh a deirimſe ribh, 
Nach raibh Solomh fein 'n a uile ghlour, air eadachadh mar 
aon diubh ſo. Air an adhbhar Gn ma' ta Dia mar {fin ag 
ſgeudachadh ſeur na machaire, ata an diu ann, agus a' marach 
air a thilge' fan ambuinn, an e nach mo na fin a Jeeudiacheas & 
ſibhſe, a dhacine air bheag creidimh ? Uime fin na bithibh lan 
churam, ag radh, Creud a dlitheas ſinn? no creud a dh'olas 
inn? no ereud a chuireas ſinn umainn? (Oir | 1S 1ad ſo uilè na 
nithe ata na cinmch ag jarraidh) or ata fios aig bhur n Athair 
neamhaidh 
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eil neamhaidh gu bhuil ſeum agaibhſe air na nithibh ſin uile. Ach 
an iarraibh air tus Rioghachd Dhe, agus f hireantachd-ſ: Ng agus 
lh, cuirſear na nithe-ſe uile ribh. Uime fin na bitheadh ro chùram 
tt virbh mu thimchioll an la mirach : oir bithidh a lan do churam 
na air an la marach mu thimchioll a nithe fein: is lcor da 'n là 
ſa, olc fein. 
eil 
T1- 
a == : ICS Inv — 
ir, 
An ſceitheamh Domhnach deug an deigh na Trionaid. 
7 
[a 


An Urnuigh. 


0 Thighearna, ata ſinn a' guidhe ort, deanadh do ghna 
iochd t englais a gh hlanadh agus a dhionn ; agus do 
bhri nach urrain 3 buanackadh ann fabhaltachd as eug'ats do 


1 chomhnadh, gleidh I gu brath le d' chuideachadh agus le 

* mhaitheas, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 

5 An Litir. Ephef. iii. 13. 

4 Ta mi'g jarraidh oirbh nach fannaich ſihh a leuh ma 

a thriobleidean-ſa air bhur ſon, ni a's è& bhur gloir-fe. 

uy Air an adhbhar ſo Itibam mo ghluine do Athair ar Tighearna 

A Joſa Crioſd, air an ainmichear an teaghlach uile air neanyl agus 

5 air talamh, gu 'n deonaicheadh e dhuibh a reir faibhreis a 

2 ghldire, bhi air bhur neartachadh le cumhachd, td a Spioraid 

X {in ann ſan duine 'n leith ſtigh; : chum air dhuibh blu aw bhur 

* freamhachadh ann gradh, gu 'm bi ſibh comaſach maille ris na 

wy naomhaibh uile, air a thuigſin creud e aleud, agus fad, agus 

1 doimline, agus ade agus wr gr radh Chrioſd aithne achadh, a 6 
), cliuaidh thar gach uile eolas, chum as gu 'm bi ſibh air bhur _ 
ir honadh le wile lanachd Dhe. Noiſe dha-ſan d'an comas 1 
g gach ule nithe a dheanamh gu h an barrach ro-phailt thar gach 

h ni a 's urradh ſinne jarruidh no ſmuaineachadh, do reir @ 

& chumhachd a 'ta *g otbreachadh gu h eifcachdach annainn, 

* Dha-ſan gu rnibb gloir ann fan eaglats trid Joſa Crioſd, air 

1 feadh gach vile unn, gu ſaoghal nan faoghai. Amen. 
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An Soifgeul. Luc. vii. 17. 


Gus thariadh an an la 'n a dhiaigh fin gu 'n deachaidh & 
chum bhaile d' an goir'ear Nair; agus chuaĩdh mran 
& 2 dheifcioblutbb maille ris, agus ſtuagh mor. *Noife 'n uair 
# thainig e 'm fogus do gheat' a” ' bhaile, ſeuch, ghiulaincadh a- 
mach dune marbh, aon mac a mhathar, agus bu bſian · trea ch 
: us bha ſluagh mör do bu, a bhaile maille ria. Agus 
1 Lair 3 chunnaic an Trzhearn' i, ghabh e truas mor dith, 2- 
gus u dubhairt fe ria, Na guil. Agus thainig e E agus bhean fe 
ris a' ghiutan, (agus ſheas iadſm a bha * 2 2 iomchar) agus a 
ckubhairt fe, Opana b, a dcirim riut, eirich. Agus dIYeirich 
zu dune m arbh 'n a ſhuidlie, aye thofaich & · air labhairt: agus 
chug & d'a mhathair ee A hlac cagal iad uile: agus 
dmg 1d gloir do Dhia, ag >&© - Dleirich faidh morn ar 
meaſg-ne; agus, 1}: amhairc Dia air a phobult fein. Agus 
chuꝛidli n t iomradh fo mich air-fin air feadh Judea uile, agus 


na duthcha m'anu cu irt uilc. 


An ſeachdamh Domkzach deug an deigh na Trionad. 


An Urnmigh. 


Tihighearna, guidhemid ort, gu 'm biodh do ghras do 

glina romhain agus 'n ar deigh; agus gu'n tabhair è oirn 
an combnuidh bhi 'g aomadh dh'tonſuidh gach uile BING 
ewbre, tcrid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. Epheſ. iv. 1. 

Ie fin ata miſe prioſunach an Tighearna, a' gut- 

{ dheadh oirbh gu'n gluais ſibh gu cubhaidh do 'n 
arm leis an do ghawmeadh ſibh; leis gach uile irioſlachd- 
inntin agus macant. „ m alle re fad- f Imjangas, a“ giulan Ic 
cheme ann an gradi; a' deanamb dichill air aonachd an Spio- 
tad a choimhead ann co-bbann na fiothickaint. I gon chorp 
agus ann Spiorad ate ανt ambuil fos a ghairmeadh ſibh ann aon 
| mhuingliin 
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mhuinghin bhur gairm; aon Tighearna, aon chreidimh, aon 
bhaiſte, aon Dia agus Athair nan uye, a 1a os ceann gach uile, 
agus annaibhſe uile, | 


An Soiſgeul. Luc. xiv. 1. 


Gus tharladh, mar a chuaidh Joſa pu tigh uach darain 
araidh do na Phairiſichibh a dh' itheadh bidh air la na ſa- 
baid', gu'n raibh jad a' deanamh geur-f haire air. Agus feuch, 
bha duine araidh 'n a lathair air an raibh a' mheud-bhronn. 
Agusf hreagar Joſa, agus labhair è ris an luchd-lagha, agus 
ris na Phairiſichibh, ag radh, Am bheil è ceaduichte leiglieas 
a dheanamh air la na ſabaid'? Ach dl fhan iadfan 'n an 
toſd. Agus air dha breith air, leighis ſe e, agus leig ſè uaithe 
e: Agus f hreagair ſè iadſan, ag radh, Co agaibhſe, ma thui- 
teas aſal no a dhamh ann flochd, nach tarruing amach gu grad 
& air la na ſabaid'? Agus cha b' urradh iad a fhreagant a-ris 
ann ſna nithibh fin. Agus labhair è comhad riu-fan a chui- 
readh, 'n uair a thug è fainear mar a thagh iad na cend aiteacha- 
ſuidhe ; ag radh rin, *N uair a gheibh thu cuireadh o neach 
air bith chum bainnſe, na ſuidh ann fa cheud aite : 'n t eagal 
gu 'n d' fhuair duin' a's onoraich' na thuſa cuireadh uaithe ; 
agus gu 'n d' thig an ti a thug cuireadh dhuits' agus dha- 
ſan, agus gu' n abair ſe riut Ihoir aite do 'n duine ſo; agus 
gu 'n toſaich thus' ann fin le naire air ſuidhheadh ann fan ait' 
a's iſle. Ach 'n uair a gheibh thu cuireadh, im'ich agus 
ſuidh ann fan ait' a's iſle; chum 's 'n uair a thig eiſean a 
thug cuireadh dhuit, gu 'n abair è riut, A charaid, ſuidh 
ſuas ni 's airde : ann fin gheibh thu onoir ann lathair na muin- 
tir ata 'n an ſuidhe air bord maille riut. Oir ge b'e neach a 
dh' ardaicheas è fein, iflichear ez agus gz b'e neach a dh 
iſlicheas è fein, àrdaichear e. 
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An t-ochdamh Dòmhnach deug an deigh na Trionaid. 
An Urnuigh. 


A Thighearna, guidemid ort deonuich do d' phobul gras 

gu ſeaſamh 'n aghaidh buaithribh an t- ſaoghail, an dia- 
bhoil, agus na feola, agus thuſa an ton Dia a' leantuin le 
cridheachaibh agus le inntinibh fior ghlan, trid Joſa Crioſd 
ar Tighearna. Amen. 


An Litir, 1 Cor. i. 4. 


Ta mi toirt buideachais do Dhia a ghna' air bhur ſon-fa, 
air ſon gras Dhe a thugadh dhuibhſe ann Joſa Crioſd; 

air ſon gu 'n d' rinneadh ſaibhir leiſin ſibh ann s gach vile ni, 
ann s gach uile ur-labhradh, agus ann s gach eòlas: Reir mar 
a dhaingnicheadh fia'nais Thrioſd annaibh. lIonnas nach eil 
ſibh dhei-laimh ann tiodhlac' ſarn bith; ag feitheamh re foill- 
ſeachadh ar Tighearna Joſa Criofd : Neach f os a dhaing- 
nicheas ſibh gus a' chrich, chum 's gu in bi fibh neo-lockdach 
ann h ar Tighearna Joſa Crioſd. 


An S-iſeeul. Mhat. xxii. 34. 
AF t am do chuala na Phairiſich gur chuir ſe na Sadqui— 


ſich 'n an toſd, chruinnicheadh iad ann ceann a cheile, 
Ann fin do chuir neach araidh dhiubh, a b'fhear teagaiſg an 
lagha, ceiſd air, g dhearbhadh, agus ag radh, A mhaighiſdir, 
cia i an aithin' a's mo fan lagh ? A dubhairt Joſa ris, Gradhui- 
chidh tu an tighearna do Dhia le d' wile chroidhe, agus le d' 
uil' inatin. Si ſo a' cheud àithne agus an aithne mbör. Agus 
i coſmhuil an dara ria ſo, Gradhuichidh tu do choi-mhear- 


ſnach mar thu fein. Ann da aithne fo ata ſuim an loagha uile, 


agus nam faidhcan. Ach air do va Phairifichibh bhi cruinn 
ann ceann a cheile, dh'f heoraich Joſa dhiubh, ag radh, 
Creud 1 bhur bar'ailſe mu thimchioll Chrioſd ? co d' am mac 
e? a deir iadſan ris, Do Dhaibhi. A deir eafean riv, Cionnas 
na ſeadh a ghoircas Daibhi ſan ſpiorad a Tigicarna dheth, ag 
radh, 
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radh, A dubbairt an 'Tighearna re m' Thighearna, Suidh air 
mo laimh dheis, gus an cuir mi do naimhde 'n an ſtol fuidh 
d'choſaibh? Air an adhbhar fin ma ghoireas Daibhi a Thigh- 
earna dheth, cionnas is mac dha è? Agus ni 'm bu chomaſach 
aon neach f hreagradh ſam bith a thabhairt air; ni mo a bha 
chroidh' aig aon neach (o 'n la fin ſuas) ni air bith f heoraich 


_ dheth. 
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An naoitheamh Domhnach deug an deigh na Trionaid. 


An Urnugh. 
O Dhe, do bhri as t-eug'ais nach urrain ſinn do thoileach- 


adh; deonuich gu trocairich gu 'n dean do Spiorad 
naomh ar cridhæachan a ſtiuradh agus a riaghladh ann ſgach 
uile n}, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. Epheſ. iv. 17. 


O uime fin a deiream, agus guidheam am fia'nais an Tigh- 
hearna, gun fibh a dh' im'eachd a ſo ſuas mar ata na 
Geintilich eile ag im'eachd, ann diomhaoineas ann inntin fein, 
aig am bheil an tuigſe air a dorchachadh, air dhoibh bhi 'n an 
coimhich do bheatha Dhe, thaobh an ain-eolais a ta annta, 
tre chruas an chroidhe : Muintir, air dhoibh am mothacha” 
chall, a thug iad fein thairis do mhi-naire, chum gach uile 
neo-ghloine chur ann gniomh le clocras. Ach cha d' f ho- 
ghluim fibhſe Crioſd mar ſo; ma chuala fibh e, agus ma thea- 
gaiſgeadh leis ſibh, mar ata an fhirinn ann an Joſa: Gu 'n 
cuir ſibh dhibh thaobh a' cheud chaithe'-beatha, an ſean duine, 
a'ta truaillidh reir nan ainmhianna cealgach : Agus gu 'm bi 
ſibh air bhur nuadhachadh ann ſpiorad bhur en inntin : Agus 
gu 'n cuir ſibh umaibh an nuadh dhuine, a 'ta air a chruthach- 
adh a reir Dhe am flreantachd agus am fior naomhachd. 
Uime lin air dhuibh a' bhreug a chur uaibh, labhraibh an 
{ hirinn gach neach r'a choimhearſnach : oir is buill finn d'a 
eheile. Biodh fearg oirbh, agus na peacaichibh : na luidheadh 
a' ghrian air bhur corruich : Agus na tugaibh aite do 'n — 
no 
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bhol. An ti a ghoid, na goideadh à ni 's mo: ach gu ma 
fearr leis ſaothair a dheanamh, ag oibreachadh an ni a'ta maith 
maith le a lamhaibh fein, chum's gu 'm bi aige ni ra phair- 
teachadh ris an neach air am bheil uireasbhuidh. Na d' thi- 
eadh focal truaillidh air bith amach as bhur bheul, ach an ni 
fin a 'ta maith chum deadh-f hoghluim, ionnas gu 'n toir e 
gras do 'n luchd eiſdeachd. Agus na cuiribh doilgheas air Spio- 
rad naomha Dhe, leis an do chuireadh ſeula oirbh gu là na ſa- 
orſa. Biodh gach uile ſhearbhas, agus corruich, agus fearg, 
agus garrthaich, agus toibheum air an tog'ail uaibh, maille 
Tis gach uile mhirun. Agus bithibh caoimhneil, teochroi- 
dheach d'a cheile, a' tabhairt maitheanais d 'a cheile, cad- 


hon mar a thug Dia mar an ceudna maitheanas dhuibh- 
ſe ann Crioſd. 


An Soiſgeul. Mhat. ix. 1. 


A Gus air do Joſa dol ann luing chuaidh ſe thar an uiſge, 
agus thainig ſe d'a bhaile fein. Agus f euch, thug wad 
d'a ionnſuidh duine air an raibh am pairilis, 'n a luidhe air 


leabaidh: agus an uair a chunnairc Joſa an creidimh, a dubhairt 


ſè re fear na pairilis, Biodh agad deadh mhiſneach, a mhic, 
ata do pheacaidh air am maitheadh dhuit. Agus feuch, a 
dubhairt dream iraidh do no na ſcriobhuichibh ionnta fein, 
Ata am fear ſo a' labhairt blaifpheime. Agus air do Joſa 
an {muainteachadh f haicſin, a dubhairt ſè, Creud ſa 'm bhuil 
fbh a' ſmuainteachadh uilc ann bhur croidhibh? Oir cia 
is uſadh a radh, Ataid do pheacaidh air am maitheadh dhuit ? 
no a radh, Eirich agus im'ich? Ach a chum gu'm bi hos 
agaibh gu bhuil cumhachd aig Mac an duine peacaidh a 
mhaitheadh air an talamh, (a deir ſè ann fin re fear na 
pairilis; Eirich, top do leabaidh, agus im'ich do 1 
Agus air eiwigh dhoſan, chuaidh ſe d'a thigh ſein. Ach 
ann uair a chunnairc am pobull £4, ghabh iongantas iad, agus 
Tong 50 2 do Dhia, a thug a leithid fin a cumhachd do 
nibh. 


An 


& 


IN 


Am fichiad a D>mhnach an deigh na TRIONAID. 157 


— — — — — 


An fichoid a Domhnach an deigh na Trionaid. 
An Urnuizh. 


O Dhe uile chumhachdaich agus ro throcairich, guidhemid 
ort, gleidh finn le d' mhor mhaitheas, o zach ni a dh 
fheudas cron a dheznamh qhuinn; air bhi dhuinn ullamh 
ann an corp agus ann anam, gu 'n coi'lion finn gu ſuilbhir na 
nithe fm b'ail leat ſinn a dheanamh, trid Joſa Crioſd ar Tighear- 
na. Amen. 


«a . 
4 — 


An Litir. Epheſ. v. 15. 


I 


Euchaibh uime fin gu 'n gluais ſibh gu faicilleach, ni h ann 
mar amadain, ach mar dhaoine glice, a' fuaſyladh na h 
zimſir', do bhri gu hheil na laith' ole. Air an adhbhar fin na 
bithibhſe neo- ghlic, ach a tuigſin creud i toil an Tighearna. 
Agus na bithibh air mheiſg le hon, ann s a' bheil an-barr' ; ach 
bithibh air bhur lionadh do 'n Spiorad : A' labhairt ribh fein 
ann ſalmaibh, ann laoidhibh, agus cantaicibh ſpioradail, a' feinn 
agus a' deanamh ciuil ann bhur croidhibh do 'n Tighearna, # 
toirt buidheachais a ghnà' air ſon nan uile nithe do Dhia agus 
do 'n Athair, ann ainm ar 'Tighearna Joſa Crioſd; air dhuibh 
bhi umhal d'a cheile ann eagal De. 
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An Soifgeut, Mat. xxil. 1. 
Ubhairt Joſa is coſmhuil Rioghachd Neimhe re Righ 


araidh, a rinn bainnis phiotaidh d'a mhac fein, agus 
chair fe ſhearbhanta a ghairm na muintir a f huair cuireadh 
chum na bainnſ: ; ach mior b aill l-o-ſan trachd. A-ris chuir 
ſe dan tonnſe dh ſearbhanta eile, ag radh, Abruibhſe ris a! 
rahuintir d' an d' thughadh cuireadh, Feuch, do dheaſuich mi mo 
dhinneir : ata mo dhaimh agus mv foreidh bhiadht' air am mar- 
bhadh, agus ata gach uile nithe ullamh: chigibh chum na 


bainnſe. Ach do chuir iads ann fuarachas e e, agus dh'imich 
ſiad 
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fad rompa, fexr dhuibh d'a f hearann, agus fear cile chuma 
cheannuigheachd : Agus rug a' chuid eile dþ:i4þ air a thear- 
Fhantaibh, agus thug ad eaſonoir dhibb, agus mharbh fiad ad. 
Ach air cluinntin þ do 'n Rtgh, ghabh fe fearg : agus air cur 
armail:eadh uaithe, ſgrios fe an luchd mortaidh ud, agus loiſg 
cs am baile finn. A deir ſè ann fin ra theirbhiſeachaibh, Gu 
f irinnneach ata a' bhainnis ullamh, gidheadh an dream a 
fhuair cuireadh cha b'f hiu iad 8. Air an idhbhar fin im'i- 
chibliſe gus na rodaibh mora, agus a lion davine 's a gheibh 
bh, cuiribh iad chum na bainnſe. Agus air dol amach do na 
ſcarbhantabh ſin air na rodaibh, chruinnich iad gach uile neach 

a F huir iad, eidir ole agus mhaith : agus lionadh 2 na bainn 
; 10 muintir a ſhuidh chum bidh. Agus air dol a ſte ch do 'n 

Rigli a dh'f haicſin nan Aoidheachan, chunnairc ſe ann fin 
duine aig nach raibh truſcan na bainnſe uime : Agus a deir ſ& 
ris, A charaid, cionnas a thainig thuſa ſteach ann fo, gun 
truſcan na dainnſe umad ? Ach dlrf han eiſean 'n a thoſd. Ann 
fin a dubhairt an Righ ris na ſcirbhifeachaibh, Air a chean- 
gal duibh eidir chos agus Jamh, tozaibh libh è, agus tilgibh 
ann an lomall dorchadais >: ann fin bithidh gul agus gio- 
ſcan fhiacal. Oir ata moran air an gairm, ach beag air an 
tagha'. 


An Domhnach thair-f hiochiod na deigh na Trionaid- 


An Urniuigh. 
38 ort a Thighearna thröcairich, deonuich do d' 


phobul f irineach maitheanas agus fith ; chum gu 'm bi 
12d air an glanadh o 'n wile pheacaidh, agus gu 'n dean iad 
teirbheis dhuit le inntin ſhocraich, trid Joſa Crioſd ar T ighear- 
na. Amen. 


An Litir. Epheſ. vi. 10. 
A O bhriithre bithibh idir ſan Tighearna, agus ann 
1 


an neart a chumhach- jan. Cuiribh mah hu:l 
armachd Dhe, chum's gu 'm bi ſibh comafach air ſeaſam 
| ann 
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ann agaidh cuilbheirtidh an diabhoil. Oir ni 'm bheil ſinn a 
enchdadh re fuib' agus feoil, ach re uachdranackdaibh, re 
cumhachdaibh, re prionnſuibh d dorchadais an t faoghail fo, re 
aingidhe: ichd Ipioradail ann an nadaibhb urda. Uime fin gla- 
caibh dar n ionnſuidh ui armachd Dhe chum 's gu 'm bi ſibh 
comaſach air ſeaſamh ann agaidh ag b5:ai7iah ſan droch IA, agus 
dir dhuibh gach uile nithe a deanamh, chum ſeaſamh. Sea- 
ſaibh uime fin, air bhi Car leaſraidh air an crioſrachadh Je 
{irinn, agus uchd-cididh na fireantachd umaibh; agus ul- 
lamhacha' Toiſgeil na froth chaint, mar bhroga 2vaivh air bhur co- 
ſaibh; os ceann gach uile ni, a' glacadh chugaibh iviath a chrei- 
dinih, leis am bi ſibh comaſach air uile ſhaighac teinreach an 
droch Spizraid a chotgadh. Agus glacaibh clogaid na ſlainte, 
agus cloidheamh an SPIOTAL d, ni a's e briathar Dhe: A dea- 
namh urnuigh a ghna” leis ga ach uile ghne urnuigh agus ath- 
chuinge ſan Spiorad, agus ' deauamh faire chum an ni fo 
fein maille ris gach uile bhunachadh, agus guidheadh air ſon 
nan naomh uile; agus air mo 3 chum gu tiubhrar 
dhamh comas labhairt, le foſgladh mo bheoil ann danachd, 
chum gu foillſicheam diomhaircachd an t ſoiſgeil: Air fon am 
bheileam am" theachdoire ann geimhhibh : chum 's s gu labhram 
gu dana uime, mar is coir dhamh labliairt. 


An Soiſgeul. Tom iv. 46. 


Ha duine cumhach dach iraidh, aig an raibh a mhac 

gu tinn ann Capernaum. N uair a chual eifean gu 'n 

raibh Joſa air teach a Judes do 'n Ghalitce, chuaidh e aa 
ionnſuidh, agus chuidh ic air gu 'n rachadh e fios, agus 
gu 'n Mnuichendh e a mhac: oir bha e re h uchd bas. 
Ann ſin a dubhairt Joſa ris, Mur taic ſibh comharthaidh 
agus miorbhuile, cha chreid fibh. A dubhairt an duine 
cumhachdach ris, A Ahighearna, rach os mum fuigh 
mo leanban bas. Dubhairt Joſa ris, Im'ich; ata do mhac beo. 
Agus chreid an duine am focal a labhair Jofſ1 ris, agus dh' i- 
mich ſe, Agus am feadh a bhac fos a' dol fios, choinnich a ſhcir- 
bhiſich è, 2gus dh' innis iad d%, ag radh, Ja do mhac beo. 
Ann tin dh' theoraich ſe dhuibh an unir ann deachaidh le 'm 
feabhras: agus a dubhairt fad ris, An-de air an t ſcachdhmhadh 
uair dll ' hag am fiabhras & Mar fin dh' aithnich an t athair gur 
Fi an uar fin fein, ann s an dubhairt Joſa ris, * Pa do mhac 
beo; 
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beo; agus chreid è fein, agus a theaglilach uile. S ſo a-ris 
an dara miorbhuil a rinn joſa, 'n uair a thainig sè a Judea do 'n 
Ghalilee. 


ö 
| 
; 
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An dara Domknach thair-fhichiod an deigh na 
Trionaid. 


An Urnmmnugh. 


TA fin a' guidhe ort a Thighearna, gu 'n coimhdeadh tu 

do theaglach an eaglais ann diaghachd do ghna; ion- 

nas je do dluldin gu'm hi ſi ſaor o gach wile thrioblaidibh, agus 

air a h- aomadh gu crabhach gu ſeirbheis a dheanamd dhuit ann 

deadh oibre, chum gloir t-ainm, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


n Litir. - Fil. i. 3. 


FA mi toirt buidheachais do m' Phia gach uair a chuimh- 

nicheas mi oirbb, (a ghna' ann am uile urnuigaibh air 
bkur ſon-ſa wile, le gàirdeachas 2 deanamh guidheadh] air 
fon bhur comh-pairt do en t ſoiſgeul, o'n cheud la gus a noiſe; 
air dhamh bhi dearbhta as an ni ſo fein, eadhon an ti thoſaich 
deadh obair annaibh, gu' n coi'-lion se i gu Ia Joſa Crioſd: 
Tadhon mar is coir dhamſa fo a ſmuainteachadh umaibh uile, do 
dhri gu bhei! ſibh agam ann mo chroid he, agus gu bheil ſibh uile, 
'n ar luchd comh-pairt do m' ghràs- ſa, faraon ann mo gheimh- 
libh, agus ann an ſeaſamh air fon, agus ann an daingneachadh 
an t ſoifgeil. Oir 's e ie m' fhia'nais, cia meud mo mhiann 
oirbh uile, ann innibk Joſa Crioſd. Agus ata mi a' guidheadh 
fo, eadbon gu m biodh bhur gràdbſa aw a mheudachadh ni's 
mo ann C0199, agus aun wie thuigſe: Chum 's gu 'n dearbh 
übli na nithe a's fearr ; chum's gu 'm bi ſibh tre'-dhireach, 
agus gun tuifleadh air bith gu N Chrioſd; air bhur honadh 
te toraibh na fireantachd, a 'ta tre Joſa Criofd chum. gloir” 
agus moladh Die. 


An 


1 
18 
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An Sciſgew. Nhat. xviii. 21: 


Ubhairt Peadar re Joſa, A Thighearna, cia minic a phea- 
cuicheas mo bhraair a'm' aghaidh, agus a maitheas mi 


dha ? An ann gu ruig an ſeachdmha' uair ? A dheir Joſa ris, Ni 


abram riut, gus an ſeachdmha' vair: ach, gu deich agus tri fichid 
ſeachd uaire. Air an adhbhar fin is coſmhuil rioghachd Neimh” 


re righ àraidh, ler b'àill cunntas a dheanamh ra ſheirbhiſeachaibh. 
Agus an uair a thöſaich ſe air cunntas a dheanamh, thugadh a 
h aon d'a ionnſuidh air an raibh aige deich mile talanna. Ach 


do bhri' nach raibh aige ni leis an deanadh è dioladh, dh'àithin 
a thighearn' è ſein, agus a bhean, agus a ehlann, agus gach 
uile nithe bha aig' a reiceadh, agus dioladh a dheanamh. Air 
an àdhbhar fin do thuit an ſeirbhiſeach fin ſios, agus rinn ſ& 
umhlachd dha, ag radh, A Thigheaana, dean foighidin rium, 
agus iocaidh mi dhuit an t iomlan. Ann fin air do thighear- 
na an oglaoich ſin truas mor a ghabhail ris, leig ſe a chead da, 
agus mhaith ſè na fiacha dha. Ach air dol do 'n t ſeirbhiſeach 
fin fein amach, f huair è h aon d'a cho!'-ſheirbhiſeachaibh, air 
an raibh aige ceud peghinn : agus air dha làmh a chur ann, 
rug ſè air ſcornach air, ag radh, Ioc dhamh na bhuill agam 
ort. Agus air tuiteam d'a choi'.ſheirbhiſeach ſios aig a cho- 
ſaibh, ghuidh ſe air, ag radh, Dean foighidin rium, agus 


jocfuidh mi an t iomlan duit. Agus nior b'aill leiſin //: 


ach air imtheachd dha do thilg ſè am prioſun e, gus an iocadh 
ſe na fiacha. Agus an uair a chunnairc a cho!'-ſheirbhifich- 
ſm na nithe do rinneadh, bha jad ro-dhoilich, agus thainig 
ind, agus dh'f hoillfich iad d'an tighearna gach ni a rinneadh. 
Ann fm air d'a thighearn' a ghairm, a dubhairt ſe ris, A 
dhroch ſheirbhiſich, mhaith me dhuit na fiacha ud uile, do 
bhri' gu 'n do chuir thu impidh orm: Nach bu choir dhuitſe 
mar an ceudna trocair a dheanamh air do choi'-ſheirbhiſeach 
fein, amhail mar a rinn miſe trdcair ortſa? Agus air ga- 
bhail feirge d *a thighearna, thug fe do na ceufadoiribh e, 
gus an jocadh ſe f hiacha uile dha. Agus mar fin do ni m 
Athair neamhuidh ribhſe, mur maith 3 aon agaibh o bhur 
croidhibh d 'a bhrithair an cionta. e 
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An treas Domhnach air-fhichiod an dejgh na 
| | Trionaid. | 


An Urnuigh, 


Dhe ar neart agus ar dion, is tu ughdar gach uile dhia- 

| ghachd; guidhemid ort, bi ullamh gu eiſdeachd ri ur- 

nuighean crabhach t eaglais; agus deonuich na nithe a diar- 

ras ſinn gu creidmheach, gu 'm faigh ſinn ad gu h eifeach- 
dach, trid Joſa Criofd ar Tighearna. Amen. 


An Litir. Phil. iti. 17. 


Braithaire, bithibhſe le cheile 'n ar luckd-leanmhuin orm- 

ſa, agus thugaibh an aire dhoibhſin ar 'a gluaſachd air 

an doigh fin, mar fata ſinne 'n ar eiſempleir agaibh. (Oir 
ata moran a* gluaſachd, mu 'n do labhair mi gu minic ribh, 
agus mu 'm bheil mi 'noiſe, eadhon a' gul, a' labhairt ribh, 
gur h iad naimhde crann-ceuſaidh Chriofd : D'an deireadh bhi 


air an ſgrios, d'an dia am bra: aig am bheil an gloir n an 


naire, aig am bheil an aire air nithibh talmhaidh) oir ata ar 

coinbhearſaid-ne air neamH, an t ionad as am bheil duil againn 

{ 0s ris an t Slànui'-f hear, an Tighearna Joſa Crioſd: Neach a 

chruth-atharraicheas ar corp dibli, chum gu 'n deanthar è co 

choſmhuil r'a chorp glomher fein, a reir an otbreachaidh leis 
2 bheil e comaſach air na h uile -nithe a chur fa cheannſal 
ein. 


AN S./. Mhat. XXII. 15. 


Nn ſin dh'imich na Phairiſich, agus ghabh Cad comhairle 

X Cionnas a dh'f heudadh iad ciſean'a ribeadh 'n a chainnt. 
Agus chuir ſiad d'a ionnſuidh an deiſciobuil fein, maille re 
luchd leanmhuin loraith, ag radh, A mhaighiſdir, ata fhios 
aguinn gu bhuil thu teagaty ſlige Dhe ann am f iriun, agus 
nach bhuil ſuim agad do duine air bith : cir ni 'm bhuil chu 
ag amharc air pearſuibh dhaome. Uime fn innnis dhuinne 
do bharail, Am bhuil e ceaduiclu' cis a thaibhairt do Cheafar, 
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Anceathramh DomhnacHair-flychiod@eighna TRIONATD. 163 


no nach bhuil ? Ach air tuighn am mioruin a dir, Jofa, a du- 
bhaixt ſe, Creud fa 'm bhuil ſibh ga m' bhuaireadh, a cheal- 
goirean ? Nochduibh dhamh-fa airgiod na ciſe. Agus thug iad 
da ionnſuidh peghinn. Agus a dubhairt ſe riu, Cia dha a 
bhuineas an iomhaidh ſo, agus an ſcriobhadh ata m'a timchioll ? 
A deir jadſan ris, Do Cheaſar. A deir eiſean riu ann fin, 
Thugaibh ujme fin do Cheaſar na nithe 's le Ceaſar; agus do 
Dhia, na nithe 's le Dia. Agus air dhoibh / a chluinntin, 
ghabh ſiad iongantas, agus air dhoibh f hagail, dh imich iad 
rompa. | 


— — — 


— — — ' — — * 


An ceathramh Domhnach ?air-fhiochiod an deigh 
na Trionaid. 


An Uruigh. 
() Thighearna, guidhemid ort, fuaſgail do phobul o 'n 


cionntaibh; ionnas le d' mhor mhaitheas gu 'm bi finn 

uile air ar ſaoradh o chuibhrich nam peacanna fin, a rinn ſinn 

trid ar laigſe. Deonuich dhuinn ſo, O Athair neamhaidh, air 

1 Joſa Crioſd, ar Tighearna agus ar flanui'f hear beannuichte. 
men. 


An Litir. Col. i. 3. 
TH finn a' toirt buidheachcas do Dhia, . agus Athair ar Ti- 


ghearna Joſa Crioſd, a' sir-dheanamh arnuigh air bhur 
ſon-ſa : O chuala ſinn iom-radh air bhur creidimh-ſe ann Joſa 
Criofd, agus air t gradh do na naomhaibh uile ; air ſon an 
dochais a'ta air a thaſgaidh fa'r comhair-ſe air neamh, air an 
cuala ſibh iom-radh roimhe ann am focal f irinn an t ſoiſgeil: 
A thainig d'ar ionnſuidhſe, mar ann fan t ſaoghal uile, agus a'ta 
tabhairt toraidh uaithe, mar ata deanamb mar an ceudna 'n ar 
meaſgſa, o'n 1a ann cuala ſibh &, agus s an d' fhuair ſibh colas air 
gras Dhe ann am f irinn. Reir ſos mar a dl'fhoghluim ſibh o 
-paphras ar co-ſheirbhiſeach gradhach-ne, neach a 'ta air bhur 
ſon-fa 'n a mhiniſteir dileas do Chrioſd; a chuir ann cc!l 
dhuinne mar an cecudna bhur gradh-ſa ann ſan Spiorad. Air 
an adhbhar ſo, ni bheil ſinne ſos, a' ſgur, o 'n la a chuala finn 
e, do deanamh arnuigh air bhur ſon-ſa, agus a ghuidijeadh 
gu 'm biodh ſibh air bhur lionadh le eòlas a thoil-fin, ſan uite 
ghliocas agus thuigſe ſpioradail. Chum gu 'n gluaiſeadh fibh 
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164 AncuigeamhDdmhnach air fhichiod deigh na TRIONAID, 
gu cubhaidh do 'n Tighearna chum gach uile thoileachadh, a 


toirt toraidh uaibh ſan uile dhoadh obair, agus a' fas ann eolas 
De; air bhur neartachadh leis an vile neart a reir a chumhachd 
ghlormhoir-fin, chum an uile fhoighidia agus fhad-f hulangas 
maille re gàirdeachas; a' tabhairt buidheachais do 'n Athair, a 
rinn ſinne jomchu'idh chum bhi 'n ay luchd co'-pairt do oigh+ 
reachd nan aomh ſan t ſolus. 


An Soiſgeul. Mhat. ix. 18. 
\ Ir do Joſa bhi a' labhairt nanithe-fe riu, feuch, do thainig 


uachdaran araidh, agus thug ſe onoir dho, ag radh, 
Fhuair m *inghean bis air ball: ach thig-ſe agus cuir do lamh 
uirre, agus Pithidh fi beo. Agus air eirigh do Joſa, lean fe 
fein agus a dheiſciobuil 8. (Agus feuch, do thainig bean, 
air an raibh dortadh fola re dha bhliadhna dheug, air a chul- 
thaobh, agus bhean fi re iomall eadaich. Oir a dubhairt ſi 
innte fein, Ma bheanas mi ach re eadach, bithidh mr lan. 
Ach air tionndadh do Joſa m 'an cuairt, chunnairc ſę i, agus a 
dubhairt fe, Inghean, biodh agad deadh mhiſneach; ſhlanuich 
do chreidimh thu. Agus bha a' bhean flan o'n uair fin amach) 
agus an uair do thainig Joſa gu tigh an Uachdarain, agus a 
chunnalrc ſe an luchd ciuil, agus a' chuideachd a' deanamh 
toirm bhrain, A dubhairt ſè riu, Im'ichibli romhaibh, oir ni 'm 
bhuil an nionag marbh, ach 'n a codal. Agus rinn jad gaire 
4e fancid ris Ach an uair chureadh a chuideachd amach, chuaidh 
ic a ſteach, agus rug ſe air laimh uirre, agus dh'eirich an 
nionag. Agus chuaigh iomradh fin amach air feadh na tal- 
mhain fin uile. 


—_—_— — —— — —_ a — . 
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An cuigeamh Domhnach Pair f hiochiod an deigh na 
Trionaid. 


An Urnuigh. 


Thighearna, guidhemid ort, duiſg ſuas tograidh do pho- 

buil treibh-dhireach, ionnas air dhoibh toradh dheadh 

oibre thoirt amach gu pailt, gu 'm faigh iad mor luigheachd 
uaĩt · ſa, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 
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An cuigeamh Domhnach air fhichiod deigh naTRIONAID. 16 5 


Air ſon na Litir. Jer. xxili. 5. 


Euch, thig na laethibh, a deir an Thighearn, ann ſan to 

mi ſuas do Dhaibhi meanglan f hirineach, . 
igh agus ſoirbhichidh fe, agus cuiridh ſe breitheanais agus 
ceartas an gniomh ann fan talamh. Na laethibh-ſan bidh Ju- 
da air a ſhabhaladh, agus gabhaidh Iſrael comhnuidh gu tea- 
ruinte; agus is fe ſo ainm, leis am bi ſè air a ghairm, AN 
TIGHEARNA AR FIREANTCTEACHD. Uime fin feuch, 
thig na laeth, a deir an Tighearna, ann 's nach abair 1ad tuille, 
gu mairreadh an Tighearna, a thug clann Ifrael ſuas amach a' 
talamh na h-Eiphte; ach, gu mairreadh an "Tighearn>, a thug 
ſuas agus a threoruich fhochd tigh Iſrael amach as an tir- 
tuath, agus as gach uile dhuthaich ann ſan d' iomain mi 1ad, 
agus ni 1ad comhnuidh nar” tir fein. 


An Soiſgeul. Join vi. 5. 


Nn fin 'n uair a thog Joſa ſuas a ſhale, agus a chunnaic 
ſe gu'n d' thainig buidheann mhor {hluaigh d'a ionn- 
uidh, a deir ſe re Philip, Cia 'n t air as an ceannatch finn 
aran chum gu 'n itheadh iadſan? Agus a dubhairt & fo 'g a 
dhearbhadh : oir bha f hios aige fein ciod a dheanadh c). 
Freagar Philip e, Cha leor dhoibh Juach dha cheud peyhinn à 
dh' aran, chum 's gu 'u gabhadh gach aon aca bengan. & du- 
bhairt a h aon d'a dheiſciobluibli, Aindreas, brithair Shimoin 
Pheadair, ris La oganach ann fo, aig am bheil cuig arain 
eorna, agus da iaſg bheaga: ach ciod iad fo  mcaty na 11 
uiread ? Agus a dubhairt Jofa, 'Thugaibh air na dzoinibh ſuidlie 
ſios. Noiſe bha moran feoir ann ſan aite. Air an àdhbhar 
fin huidh na daoine ſios, àireamh rimchioll chuig mile. Agus 
ghlac Joſa na h arain, agus air breith buidheachais da, rom: 
ſc air na deiſciobuil orra-fan a ſhuidh : agus mar an ceudna die 
na h-aſgaibh beaga, mheud 's a b'aill leo. Nl vair a ſhàſuich- 
eadh 1ad, a dubhair: fe ra dheiſciobluidh, Cruinnichtbh 42 
biadh briſte *ta thuilleadh ann, chum 's nach cailltheac a bheœag. 
Air an adhbhar fin cruinnich ſiad g r'a cheile, agus lion iad da- 
chliabh-dheug do ſbruileach nan cuig aran corna, a bha di, 
{lruigheall aig a mhuintir a dh' ith. Ann ſinn 'n unir a chun- 
naic na daoine ud am miorbhuil a rinn Jofa, a dubhairt fad, 
Gu firinneach is & ſo am faigh ud a blia gu reachd chum an 
t faoghal, 
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166 La a Nioimh ANDREA. 


© Ma blos tuille do dhombnach roimh na h: Adbheint, bidh ſeirbheis cuid do 
na domhnachaibh ſin ata air am fagai! an deigh an taiſbepidh air an toitt a“ 
ſeach a dheauamh ſuas a mhead 's ata air chall ann ſo ; agus ma bhins no 
s'lutha bhios am fuidhaJach air am fagail as; ma feadh, as gu 'm di an 
Urnuich, an Litir, agus an Soiſgeul fa dheirzadh ſo, daonan air an gnathach- 
alli air an domhrach a's faigſe roimh an Adbheint. ? 


La a Naoimbh AINDREA. 


Au U. ruuigô. 


Dhe vile chumhachdaich, a thug a leithid do hr s do d' 

Abſdai! naomn Aindrea, a', s gu'n d'thug è umhlachd 
chroidheil do ghairm go Mhic Joſa Crioſda, agus gu 'n do 
lean fe ée gun mmhoille: deonuich dhuinn uile, air bhi 
dthuinn air ar gairm le t- ſhoe al naomh, gwn tabhair finn finn- 
tin ſüas g2 h-umhla chum t-àithzantan Pnzomh a choitionadh, 
teid a n-Jola Crioſd cherdna ar 'Vighearna. Amen. 


Au Litir. Rom. x. 9. 
N A d' aid'icheas tu le d' bleu! an Tighearna Toa, agus 


ma chreideas tu ann do chroidhe, gur thog Dia o na 
marbhaibh e, ſabhalar thu. Oir is ann leis a? chroidhe a chre- 
car cham fircantaciid, a agus leis a? bheul a dh' aid'ichea 
chum ſtainte. Oir a deir an ſgriobtuir, Ge ble neach a chrei- 
dzas ann-ſan, eh1 nar 3 e. Oir cha 'n 'cil eidear dheala- 
chad! eidvar an t Judhach agus an Grengach z OIr an t aon 
Jighearna a 'ta o0$-cionn gach vile, tha e ſaibhir do gach uilc 
21 ghairmeas air. Oir ge be ncach a ghairmeas air ainm an 
Jighe urna, ſabhalar e. Ach cionnas a ghairmeas 1ad air fin 
ann s nach do chreid jad ? agus cionnas A chreideas iad ann 
1.471 tt air nach cuaP tad mrad“ agus cionnas a chluinneas 
Md gun ſcatmonuiche? Agus cionnas a ni iad ſearmoin, mur 
cuir er ad? war ata è ſpriobhta, Cia ſgiamhach coſa na 
m: Antir fin a ta ſrarn nonachabh ſoiſgeil na ſiothchaint, a 'ta 
tolrt Zeil avibhneich air nithibh maithe! Ach cha raibh' iad 
uils umhail do'n t ſoiſgeul. Oir a deir Eſaias, A Thighearna, 
C24 chreid ar u aithris-ve 2 Uime fin, is ann o ciſdzachd 
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Naomh TOMAIS. an t-Abſdail. 1600 


thig creidimb, agus eiſdeachd tre fhocal De. Ach a deiream, 
Nach cual' iad? Chuala gu deimhim, chuaidh 'm fuaim air 
feath gach tir' amach, agus am briathra gu omallaibh an do- 
mhain. Ach a deiream, nach raibh fios aig Ifracl? Air tus, 
a deir Maois, Cuiribh mi cud oirdh le Ciuncach nach *cil 'nan 
Cinneach, agu le Cinneach neo-thuigſeach cuiribh mi fearg 
oirbh.. Ach ata Eſaias rc-dhina, agus deir $6, Fhuaradh mi 
to-fan nach d' iarr mi; dh” fhoillſicheadh mi dhoibhſin nach. 
d' fhioſraich air mo ſhon. Ach re Iſrael a deir sè. ſluůn mi 
mach mo làmhan re an I? gu h iomlan re pobull cat-umka! a- 
gus a labliras a'm' aghaidh. 


An Ssiſgeul. Mhat. iv. 18. 


Ig im'cachd do Tofa re taoibh fairge na Galilce, chunnairc 
{ \ se dias bhraithre, Simon, d' an goirthear Peadar, agus 


Aindreas a bhrathair, a” tilgeadhi un ſan fhairge: oir b'iafg- 
airibh jad). Agus a deir fe riu, Leanazbh mite, agus ni mi 
iaſgairidh air daoinibh dhibh. Agus air faghail an lionna air 
ball dhoibh, lean ſiad eiſean. Agus air trial da as fin, chunn- 
aire fe dias eile bhràithre, Seumas mas Shebedee, agus Eoin 4 
blrathair, ann luing maille r' an athair Sebedee, ag caramh 
an lionta: agus ghairm ſe tad. Agus air faghail na luinge, a- 
gus an athar dhoibh air ball do lean ſiad è. 
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Dhe uile chumhachduich agus mhairtheanach, a Izig de 
t-Abſdail naomh Tonris cis-eirighi do Mhic a chuir 

ann teagamh, chum gu 'in bioh 4“ chreideanh na '8 
mo air a dhain'eachaä'; Deonuich dhunne creidfin au 
do Mhac Joſa Crioſda co iomlan, agus gun amharas air 
bith, tonnas nach be ar creideaml gu bratli air a chronic hach 


an a d lathair. Eifi ruinn, O Thighearna, trid an ſoſa Cri- 
N ch udza, 82 2 rada a maille -rewifa Nous ras: OP! v1 
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168 Naonh 'TTOMAIS an t-Abſdait. 


Naomh, gach uile onair agus gloir, nis agus gu ſiorruidh. A- 
men. 


An Litir. Epheſ. ii. 19. 

N Oiſe uime fin cha'n 'eil fibh ni 's md 'n ar coimhich agus 

in ar coiprich, ach luchd-aon-bhaile ris na naomhaidh, agus 
'n ar muintit-reaghlaich Dhe ; agus ata ſibh air bhur tog ail ſuas 
air br-+adh nan abſtol agus nam faidhean, air bhi do Joſa Cri- 
otda fein 'na chloich-chion na h oiſinn; ann s a' bheil an ait- 
reabh uile, ceangailte gu ceart r'a cheile, a“ fas ſuas chum bhi 
'n a teampull naomha ſan "Tighearna : Ann am bheil ſibhſe 
mar an ceudna air bhur co'-thog'ail ſuas chum bhi 'n ar tigh 
comhnuidh do Dhia trid an Spioraid. 


An Soifgeul. Eoin xx. 24. 


Ha roibh Tomas, aon do 'n da-fhear-dheug, d'an goir ear Di- 

dimus maille riu n uair a thainig Ioſa. Uime ſin a dubhairt 
na deiſciobuil eile ris, Chunnaic ſinne an Tighearna. Ach a 
dubhairt eiſcan riu, Mur faic miſe aileadh nan tairngean na 
lamhaibh, agus mor cuir mi mo mheur ann aileadh nan tairn- 
gean, agus mur cuir mi mo lamh 'n thaoibh, cha chreid mi. 
Agus ann ceann ochd laith” 'n a dhiaigh ſin, bha a dheiſciobuil 
2-ris a ſtigh, agus Tomais maille riu; thainig loſa, agus na 
dorfa duinte, agus ſheas e ſa mheadhon, agus a dubhairt ſe, 
Sith dhnibh. Na dheigh fin a dheir ſè re Tomas, Cuir ann 
ſo do mheur, agus feuch mo lamhan ; agus sinn ann ſo do 
lamh, agus cuir a'm' thaoibh 1; agus na bi mi- chreid'each; ach 
ereid each. Agus fhreagair Tomas, agus a dubhairt {e ris, 
Mo Thighearna agus mo Dhia. Deir Iofa ris, Air ſon gu faca 
tu mi, a 'Fhomais, chreid thu : 's beannuicht' iadſan nach faca, 
agus a chreid. Agus rinn loſa gu firinneach moran do 
mhiorhhuilibh eile am ſia'nais a dheiſciobul, nach 'eil ſgriobhta 
fan leabhar ſo. Ach ata iad fo ſgriobhta, chum gu'n creid- 
eadh ſibh gur è lofa an Crioſd Mhac Dhe, agus. ag ereidſin 
duſbh, gu'm biodh agaibh beatha trid ainm-ſe. 
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Iompochadh N. PHOIL an Diaghair. 


An Urnuiegh. 


O Dhe, do thug air ſolus an t-Soiſgeul dealra feadh an t- ſao- 

ghail uile, le ſearmanachadh an Abſdail bheannuichte 
Naomh Pol; guidheamaid ort, deonuich, air dhuinn cuimhnc do 
bhi againn air iompochadh iongantach-ſan, gu'n taiſbein ſinn ar 
buidheachas dhuit-ſe air ſon a ni cheudn:., le bhi leanachd an 
fhoghlum naomi do theagaisg <, trid Joſa Crioſd ar Lighearna. 
Amen. 


Air fon na Litir. Comb. ix. r. 


Gus air bhi do Shaul fos a' ſcideadh bagraidh, agus ar ann 

aghaibh dheiſciobuil an Tighearna, chu th © chum an 
ard-ſhagairt. Agus dh? jarr e litriche uaithe gu Damaſcus 
chum nan ſionagog, chor nam fuigheadh aon neach do a 
t ſlighe fo, co aca bu daoine no mnai iad, gu'n d' thugadh & 
_ ceangailte gu Hieruſ, lem iad. Agus ag inveachd dha, 

haxladh gu'n do dhruid è& re Damaſcus ; agus dheatraich gu 
b obann mu 'n cuairt air ſolus o neamh. Agus air tuiteam 
dha air an talamh, chuala ſe guth ag radh 8 A Shauil, a Sha- 
uil, c'ar ſon ata thu a' geur-teanmhuin ormſa ? Agus a dubh- 
airt eiſean, Co thu, a Thighearna ? Agus a dubhatrt an Tigh- 
earna, Is miſe Tofa air am bheil thuſa a' deanamh geur-lean- 
mhuin : I cruaidh dhuitſe breabadh ann aghaidl nan dealg. 
Agus air dha-fan bhi air chrith agus lan ua'bhainn, a dubhairt 
ſe, A "Thighearna, cio is ail! leut miſe a dheanamh? Agns 


a dubhairt an Tighearna ris, Eirich, agus rach a ſteach don | 


bhaile, agus innſear dhuit ciod is coir dhuit a dheanamh. A- 
gus ſheas na daoine bha g im 'eachd maille ris gun chainnr, 
ag cluintin a ghutha, ach gun neach air bith f h: clin. Agus 
dh'eirich Saul o'n talamh, agus air foſgladh a ſhül dha, cha'n 
f haca ſè neach air bith ; z ach air dhojvh breith air a laimh, 
thrcoraich ſiad e gu Damaſcus. Aus bha & tri liith gun 
radharc, agus cha d'ith agus cha d'ol e ni air bith. Agus bha 
deiſciobul araidh ann Damaſcus, d'am O ainm Ananias. agus n 
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dubhairt an Tighearna riſean ann am foillſeachadh, Ananias, 
Agus a dubhairt eiſean, Feuch, ata mi 'n ſo a Thighearna. A- 
gus diubhairt an Tighearna ris, Eirich, agus im'ich do 'n t 
ſraid, d' an goir'ear Direach, agus iar ann an tigh Iudais, dum” 
o [harſus d'an goirthear Saul, oir f euch, ata e re ürnuigh. 
Agus chunnaic e ann am foillſeachadh duine d' an ainm Ana- 
nias, a' teachd a iteach, agus a' cur a laimh' air, chum gu 'm 
ſuigheadh e a radliar Ann fin fhreagair Ananias, A Thigh- 
earna, chuila ni o maoran mu'n duine fo, cia lion ole a rinn ſe 
do d' naomhaibh ann icrufalem : agus ata ann fo aige ùghdar- 
ra o uachcrauaibh nan ſagart, iadſan wile a cheangal a 'ta 
gairm air t amm. Ach a dubhairt an Tighearna ris, Invich : 
o'r is ſoithcach taghta qhamh-ſa e, chum m'ainm a ghiulan 
am fi./nais nan cinneach, agus righridh, agus chloinn Ifraeil, 
Oir nockdaidh miſe dha cia meud na nithe a's eigin da fhu- 
lang air ſga' m' ainmſe. Agus dh'imich Ananias, agus chu- 
aiih e ſteach do 'n tigh; agus ag cur a lamhan air, a dubhairt 
ſe, A bhrathair Shauil, chuir an Tighearna (eadþon Toſa a dlr 
f hoillficheadh dhuitſe ann s ant ſlighe air an d' thainig thu) 
miſe chum gu 'm fuigheadh tu do radharc, agus gu 'm biodh 
tu air do lionadh leis an Spiorad naomh. Agus air ball thuit 
o ſhuilibh amhuil lannan; agus dh'aiſigeadh a radharc dha gun 
dail, agus air dha eirigh, bhaiſteadh e. Agus air gabhail bidh 
dha, neartaicheadh è. Ann fin bha Saul laith' araidh maiile ris 
na deiſciobluibh a bha ann Damaſcus. Agus air ball ſhear- 
monaich sè Crioſd ann ſna ſionagogaibh, gur eaſean Mac Dhe. 
Ach bha gach uil' a chual' e fa ua'bhas, agus a dubhairt ſiad, 
Nach e ſo <iſcan a bha ſgrios ann Ierpſalem iadſan a bha 
gairm air an ainm fo, agus a thainig ann ſo chum na criche 
iin, gu'n d' thugadh sè ceangailte iad dh'ionnſuidh uachdaran 
nan ſagart? Ach bu mhoid a neartaicheadh Saul, agus chuir 
se gu h amliluadh na h Iudhaich a bha chomhnuidh ann Da- 
niaſcus, a' dearbhadh gur è ſo an Crioſd. 


An Sciſgcul. Mhat. xix. 27. 


TT Hreagair Peadar, agus a dubhairt ſe ri Ioſa, Feuch, do 
threig ſinne gach vile nithe, agus lean finn thuſa; air 

an adhbhar fin creud a ghteibh ſinn? Agus a dubhairt loſa 
riu, Gu deimhin a deirim ribh, ſibliſe a lean miſe ann ſan ath- 
ghineambuin, 'n tra* ſhuidheas Mac an duine air caithir a 
lore fein, gu'n fuidh ſibhſc mar an ceudna air da-chaithir- 
dheug, 
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dheug, a tabhairt breith air da- threibh- dheug Iſraeil. Agus 


ge b'e neach a threig tighe, no ràithra, no pearaiche, no A- 
thair, no Mathair, no bean- phoſda, no elunn, no fearann air 
ſgath m' ainmſe, gheibh fe a' cheud uiread agus a' bheatha 
mhairtheanach mar oighreachd. Ach ata moran air th iteach, 
a bhitheas air dheireadh; agus air dheireadh, a bhitheas air 
thoiſeach. 


— — 


1 


Taiſbeanadh Chrioſd ann ſan eampul, d' an goir- 
ear gu coitchion, Glanadh na h. Oigh Muirre. 


An Urnuigb. 
A Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh ; tha ſinn gu hs 


umhla a' guidhe do mhorachd, ionnas mar a bha t-aons 

hin Mhic air an la ſo air a thaiſbeanadh fan teampull ann am 
righ ar feola; gu 'm bi ſinn-ne mar an ceudna air ar taiſbei- 
nadh a' d' lathair-ſe le cridheachaibh geamnidh agus fior ghlan 
leis an ti cheudna do Mhac Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen' 


Air fon na Litir. Mal. iti. 1. 


Euch cuiridh mi mo theachdaite mach, agus ulluichidh & 

an t-ſlighe romham: agus. thig an Tighearna ata fibh 

ag iarruidh d'a theampull fein gu hobann; eadhon Teach- 
daire a- chumhnant, ann s am bheil toil agaibh ; feuch, thig 
ſe, a deir Tighearna nan fluagh. Ach co dh' fheudas la a 
theachd a ghiulan ? agus co ſheaſas a nuair a dh" f hoillſicl.- 
eas ſe e fein? oir is coſmhuil e ri teine fir glanaidh, agus ri ſia- 
pan fear-gealuicheadh. Agus ſuighidh ſe mar f hear leagha a- 
gus mar f hear-glanadh airgid; agus glanuidh fe Mic Lebhi, 
agus ſguraidh ſe iad amhail or agus airgicd, chum gu 'n ofrail 
iad do'n Tighearna ofrail ann am fireantachd. An fin bithidh 
ofrailean Juda agus Jeruſalem taitneich do 'n Tighearna, mar 
ann ſna laeth o thean, agus mar ann ſna bliadhnuidh roimhe 
ſo. Agus thig mi fogas dhuibh : hum breitheamhnais agus 
bithidh mi a' m' fhiadhnuis luath an ah adh luchd-fioſackd, 
agug 
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agus an ——_ adhaltranach, agus an aghaidh luchd- mhion- 
nan-eithich, agus an aghaidh an dream do ni foirneart air an 
{hear-tuaraſdail 'n a dhuais, air a bhalntreach, agus air an 
dileachdan, agus a thiontas air falbh an coigreach o choir, a- 
gus nach gabh eagal romham a, a deir Tighearna nan ſluagh. 


An Sciſgeul. Luc. ii. 22. 


Gus an uair a choi'-lionadh laiĩth' a glanaidh, a reir lagh 
Mhacis, thug iad eiſean gu Hieruſalem, chum a thaiſ- 
beanadh do 'n Tighearna, (mar ata è ſgriobhta ann an lagh an 
Lighearna, Gach ceud ghin mic a athoſglas a' bhra, goirthe- 
ar naomha do'n Tighearna e.) Agus a thabhairt tobairt a 
reir mar a deirthear ann lagh an Tighearna, Paidhir thurtuir, 
no da cholman oga. Agus feuch, bha duine ann Hieruſalem, 
d'am b'ainm Simeon; agus bha 'n duine fo ionnraic agus dia- 
dhaidh, agus bha duil aige re ſolas Iſraeil; agus bha 'n Spio- 
rad Naomha air. Agus dh'fhoillſicheadh dha leis an Spiorad 
naomh', nach faiceadh & bas, gus am faiceadh ſe Chrioſd an 
Tighearna. Agus thainig e le treòrachadh an Spioraid don 
teampull : agus an uair a thug na paranta? an læanabh Toſa a 
ſtigh, chum's gu'n deanadh tad air a ſhon a reir gnathuchadh 
an lagha, Ann fin ghlac eiſean air a ghawdinibh e, agus 
bheannuich ſe Dia, agus a dubhairt e, Anois', a Thighearna, 
ata thu leigeadh do d'ſhearbhant fubhal ann fith, a reir t f ho- 
cail. Oir chunnairc mo ſhuile do ſhlainte; a dh' ulPuich thu 
roimh ghndis nan uile phobull : Solus a ſhoillſeachadh nan 
Geintileach, agus gloir do pliobuill Iracil. Agus ghabh loſeph 
azus a mhathair iongantas ris na nithibh a labhradh uime. A- 
zus bheannuich Simeon mad, agus a dubhairt ſe re Maire a 
mhathair, Feuch, do chuireadh an læanabh ſo chum tuiteam a- 
Eus eiſeiridh mhorain ann Iſracl ; agus na chomharth' a labh- 
rar 'na aghaidh : Agus fos theid cloidheamh tre d' anam-fa 
ſein chum's gu'm foilifichear ſmuainidh croidheacha mho- 
rain. Agus bha fos Anna ban fhaidh, ingheanPhanuet, dothreibh 
Aſer; agus bba i ro aoſmhor, agus chaith i ſzachd bliadhna maiſſe 
re fear o am dh'i bhi na h digh. Agus bu bhain-trea'ch i mu 
thimchioll ceithir bliadlim' agus ceithir fichcad a dh' avis; neach 
nach deachaidh o'n teamputl. a' deanamh feirblus de Dia a la 
agus a dh'oidhich' le troſgadh apus le h urnuigh. Agus ar 
tanchd dh'iſe a ſigh ſa cheart uair ſin ſein, thug i moladh do'n 
"Cighearna, agus labhair ſi m'a tlimchioll riv-an uile aig 52 
ral 
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raibh dil te ſaorſa ann an Teruſalem. Agus 'n uair a choi'- 
lion iad na h uile nithe a reir lagh' an Tighearna, phill iad do 
'n Ghalilee, d'am baile fein Naſaret. Agus dh'fhas an lea- 
nabh, agus neartuicheadh ann ſpioraid e, air a lionadh le glio- 
cas; agus bha gliraſa Dhe air. 


La N. MATTHIAS. 


An Urnuigh. 


OP" uile chumhachdaich, a roghnuich do ſheirbheiſeach 

firineach Matthias do chum a bhi ann aireamh an da 
Abſdail dheug, ann aite an troit'cir Judas; Deonuich, air bhi 
do d' Eaglais do ghna air a gleidheadh o Abſdotaibh breigeadh, 
gu bi ſi air a h-orduchadh agus air a ſtiuradh le luchd teagaiſg 
threibh dlurich agus fuineach, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


Air fon na Litir, Gniomh. i. 15. 


Nn ſna laithibh ſin dh'eirich Peadar ann am meadhon nan 
deifciobul, agus a dubhairt fe, (b'e aireamh nan ain- 
meanna bha lathair, mu thimchioll ceud agus fichead) Fheara 
agus a bhraithre, b'eigin an ſgriobtuir ſo bhi air a cho?-lion» 
adh, a roimh-labhair an Spiorad naomh le bheul Dhaibhidh 
timchioll Iudais, a bha 'n a cheann-iuil aca-ſan a ghlac Ioſa. 
Oir bha e air aireamh maille ruinne, agus fhuair e cuibhrionn 
do 'n mhiniſtreileachd io. Noiſe cheannaich am fear ſo fea- 
rann le duais na h ea-corach ; agus air dha tuiteam ann co- 
mhair a chinn, ſgain e ſa ntheadhon, agus bkruchd a mhion- 
ach uile Hach. Agus rinneadh ſo aithnichte do luchd-aite- 
chadh Iervfaleim uile; ionnas gu'n goir'ear do 'n fhearann 
fin 'n an cainnt ſein, Aceldama, fin re radh Fearann na fola. 
Oir ata e ſgrioblit' ann an leabhar nan ſalm, Biodh aite comb: 
nuidh ' a fhaſach, agus na gabiadh weach fam bith tamh 
ann; agus Glacadh neach eile a dhreachd. Air an adhbhar $1 
is coir a h aon do na daoinibh fin a bha maille ruinne, re va !: 
aimfir' ſin uile ann drachaidh Ioſa ar Tighcarna a {teach agus 
ama 2 
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amach 'n ar meaſg-ne, Ag tionnſgnadh o bhaiſteadh Eoin, gus 
an là an do thogadh ſuas uainn è, bhi air a dheanamh n a 
fhianais air eiſeirigh-fin maille ruinne. Agus dh' orduich iad 
dias, Joſeph d'an goir'ear Barſabas, d'am bu cho'-amm Juſtus, 
agus Mattias. Agus air deanamh urnuigh dhoibh, a dubhairt 
fad, Chuſa a Thighearna, d'an aithne croidheacha nan uile 
dhaoine, foillſich co do 'n dias fo a thaga thu, A ghabhail cui- 
bhrinn do 'n mhiniftreileachd agus do 'n abſtolachd ſo, o 'n do 
thuit Judas le ſeachran, chum gu 'n rachadh ſe gu aite fein. 


Agus thilg iad an croinn ; agus thuit an crann air Mattias, agus ' 


bha ſe air Aireamh maille ris an aon-abſtol-deug. 


An Soiſgeul. Mhat. xi. 25. 


Nn ſan im fin fhreagair Joſa agus a dubhairt ſè, Bheirim 
A buidheachas dhuit, o Athair, a Thighearna nèimh' a- 
ous talmhain, air ſon gu d'f hoillſigh thu na nithe fin o dhaoin- 
ibh eagnuidh agus tuigſeach, agus gu d'f hoillſich thu iad do 
leanbuibh. A ſeadh, Athair do bhrigh gur a b'ann mar fin a 
bha do dheadh thoilſe. Ata gach wile nithe air an tabhairt 
thairis dhamh-ſa o m' Athair : agus ni h aithheadh do neach 
air bith a' Mac ach an t Athair: ni mo is aithne do neach air 
bith an t Athair, ach a' Mac, agus gach aon d'an aill leis a 
Mhac f hoillſicheadh. Thigibh a' m'ionnſuidhs' uile ata re ſao- 
thair, agus fur throm uallaich, agus bheir miſe fuaimhneas 
dhuibh. Gabhuibh mo chuing oirbh, agus foghlomaibh uam, 
otr ata miſe macant' agus umhal ann croidhe: agus gheibh ſibh 
fois Var n anmaibh. Oir ata mo chuingſe fo iomchar, agus ata 
m'uallach catrom. 
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An Urnuich, 


Thighearna, guidhimid ort, doirt do ghris ann ar cri- 
dheachaibh, ionnas mar do ft huair ſinn fios air feoil- 

ghibhkai do Mhic Joſa Crioſd le teachdaireachd aingil; mar 
. fin 
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us fn gu 'm bi finn, le cheuſa agus le bhas, air ar toirt chum gloir 

| a ais-eirigh- ſin, trid an Joſa Crioſd cheudna ar Tighearna. 

ad Amen. 

12, 

A Air ſen na Litir. Iſai. vii. 10. 

30 Un eile, labhair an Tighearna a rithiſt ri Ahas, ag radh, 

1 Jarr comhara air an Lighearna do Dhia; jarr & ann fan 

22 f doimhneachd ſhos, no ſann airde ſhuas, ach a dubhairt Ahas, 

* cha 'n iarr mi, agus cha chuir mi buaireadh air an Tighearna. 
Agus a dubhairt $'e, Eiſdibh a nife, O thigh Dhaibhi, a' nt 
ſuarach libh-ſe campar a chur air daoine, ach an eur ſibh cam- 

ar air mo Dhia-ſa mar an ceudna? Air an aobhar fa bheir an 

Tighearna fein comhara dhuibh, Feuch, torruichidh Maigh- 

m dion agus berr1dh s Mac, agus bheir iad Immanuel 2 damm 

a- air. Im agus mil a dh' icheas &, do chum gur h-aithne dia 

n- an t ole do dhiulta, agus a maith do roghnachadh. 

lo 

- An Siſgeul. Luc. i. 26. 

8 Gus ann ſan t ſeathadh mies, chuirealh an t Aingeal 


l Gabriel o Dlia, gu caithir ds 'n Ghalilee, d' am 


A Vainm Nafarct, dlionnſufdh oigh a bha fa cheangal pofut 
* aig fear d' am Þ ainm Joſeph, do thigh Dhaibhidh ; agus 5'# 
” ainm na h oighe Muire. Agus air dol a ſteach do 'n Aingcal 
P d'a h ionnſuidh, a dubhairt le, Fzulte dhuit, o thuta d' an do 
nochdadh mpr-ſhablar, ata n Tighearna maille riut: 25 be an- 

* nuicht' thu a' meaſg bhan. Agus an uair a chunnaic ſi s, 
bha 1 fa thriobloid inntin air ſon na cainnte fo, agus a' reafu— 

nachadh creud a ghne altacha-bcatha dh'f heuda' blii'n o. A- 

— gus a dubhairt an { aingea} ria, Na biodh cagal ort, a Nihuira: 
ir f huair thu grafa o Dhia. Agus fcuch, 1 tu a's” 

bhroinn, agus bc 110 dh tu mac, agus bheir thu ſoſa dh' ainen 

a air. Bithidh ſè mor, agus yoirthear Mac an 'it 4's ro-airde 
dhieth; agus bheir an 'Tighearna Dia dha righ chaithic athar 

tem Dhaibhidh. Agus bithidh ſè %n a Kigh air tigh Jacoo gu 

brath, agus cha bhi crioch air a rioghachd, A aus a dubhiaiet 

Muire ris an aingeal, Cionnas a bhitheas to, do bhi! nach! zl 

1 aithne a; umſa air duine? Agus fhreagair an t Aingval agus 3 
1 dubhairt ſe ria, thig an Spiorad naomha ort, agus cuiridh cumli- 
ir achd an T a's àirde ſgiul ort: uime fn an ui naomha fin a 
n bheirthcar leat, goirthear Mac De dlech. Agus fſeuch, do 


bhau- 
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bhan-charaid Fliſabet, ata iſe fein torrach air mac *n a ſein aois 
agus 's è ſo an ſeathadh mios dh'iſe d' an goirteadh bean aimnid. 
Oir ni 'm bheil ni ſam bith do dheanta do Dhia. Agus a du- 
bhairt Muite, Feuch ban-oglach an Tighearna, biodh e dhamh- 
{a reir t ſhocail. Agus dI'f halbh an t aingeal uaipe. 


La N. MHARCUS. 


An Urnuigh. 


Dhe uile chumhachdaich, do theagaiſg t-eaglais naomh le 
foghlam neamhuidh do ſhoſgeulaich Marc naomh ; ta- 
bhair dhuinne gras, chum nach bi ſinn mar chloinn bhig air 
luaſgadh leis gach ofaig do theagaiſg diamhain, ach gu 'm bi ſinn 
air ar daingneachadh ann am firinn do ſhoiſgeil naomh, trid 
Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. | 


An Litir. Epheſ. iv. 7. 


A thugadh gràs do gach aon againn a reir tomhais tiodh- 
laic' Chrioſd. Uime fin a deir sè, Air dol ſuas da ann 
aird', thug e bruid am braighdeanas, agus thug sè tiodhlacaidh 
do dhaoinibh. ('Noife gu 'n deachaidh e ſuas, creud e ach 
gu 'n deachaidh e air tis ſios gu 1onadaibh iochdrach na tal- 
mhain ? An ti a chuaidh ſios, is e fin fein è a chuaidh ſuas mar 
an ceudna gu ro-ard os ceann nan uile neamha, chum gu 'n 
lionadh e na h uile nithe) agus thug e droing araidh, gu bhi 
'n an abſtolaibh: droing eile, gu bhi 'n am faichibh : agus 
groing eile, gu bhi 'n an ſoiſgeulaichibli; agus droing eile, gu 
Liu 'n an aodlmiribh, agus 'n an luchd teagaitg z chum na naoimh 
= dheanamh jom-lan, chum obair na miniſtreileachd, chum 
tog' ail tuas cuirp Chriofd : Gus an d' thig ſinn uile ann aonachd 
a chreidimh, agus eòlais Mhic Dhe, chum duine jom-lan, 
chum tomhais àirde iomlanachd Chrioſd: Chum as nach bi ſinn 
0 to ſuas 'n ar leanabaibh, air ar tonn luaſgadh, agus air ar giù- 
lan mu 'n cuairt leis gach wile ghaoith teagaiſg, le cleaſachd 
dhaoine, agur ſeòltachd chealgach, leis am bheil iad gu h inn- 
jeachdaeh a“ luidheadh am plaid chum meallaidh ; Ach a' la- 
bhairt 
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bhairt na-firinn an gradh, gu'm fas ſinn ſuas ann ſna h wile 
nithibh chuige- ſin, a's e an ccann, ead/on Crioſl : O'm bheil an 
corp uile, air a cheangal gu ceart, agus air a dhlithachadh 
trid an ni fin a 'ta gach alt a' toirt uaithe, a reir oibreachadh 
eifeachdach ann tomhas gach buill, a' faghail f as cuirp, chum 
a thog'ail fein ſtus ann gradh. 


An Soifgeul. Join xv. 1. 


S miſe an fhincamhuin f hior, agus is ꝭ m' Athair an trea- 
bhaiche. Gach uile gheug ionuamla nach ?*eil a giulan 
toraidh, bheir se air falbh i: agus gach vile geg a "ta tabhairt 
toraidh, glanaidh sè i, chum as gu 'n giulan i tuilleadh toraidh. 
Nois' ata ſibhſe glan tre an f hocal a labhair mi ribh. Fanaibh 
ionnamſa, agus miſe ionnaibhſe. Mar nach urradh a' gheug 
toradh a thoirt uaipe fein, mur fan i ſan f hineamhuin: cha 
mho is urradh ſibhſe, mur fan ſibh ionnamſa. 'S miſe an fht- 
neamhuin, ſibhſe na geuga: an ti dh'fhanas ionnamſa, agus 
miſe ann- ſan, bheir eiſean mor thoradh uaithe : oir as m' cug- 
mhais-ſe cha 'n urradh ſibh aon ni dheanamh. Mur fan neach 
iomnamſa, ta sè air a thilgeadh amach mar gheig, agus air 
crionadh ; agus tionailidh daoine 1ad, agus tilgidh iad fan teine 
iad, agus loiſgear iad. Ma dh' f hanas fibh ionnamſa, a- 
gus ma dh' f hanas m' f hocail ionnaibhſe, jarraidh ſibh gach ni 
a's Will libh, agus nithear dhuibh &. Ann fo ata m' Athair air 
a ghlorachadh, gu 'n toir ſibliſe mor thoradh uaibh, agus bi- 
thidh ſibh 'n ar deifciobuil dhamh-ſa. Mar a ghridhaich an 
t Athair miſe, 's amhuil fin a gradhaich miſe 6bhſe : fanaibh- 
ſe ann am gradh. Ma choimhcadas fibh m' àitheanta, ſanaidh 
ſibh ann am gradh : mar a choimhid miſe àitheanta m' Athar, 
agus ataim a' fantuin 'n a ghradh. Na nithe to labhair mi ribh, 
p 46 gu fanadh mo ghairdeachas 1onnaibh, agus gu 'in biodh 
bhur gurdeachas-fa lan. 
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La N. PHILIP agus SHEUMAIS. 
An Urnuigh, 


Dhe vile chumhachdaich, is i a bheatha ſhiorruidh fior eolas 
do bhi ort; deonuich gu 'm bi fior eolas againn gur h-e do 
Mhac Joſa Crioſd an t-ſlighe, an f hirinr, agus a beatha ; chum 
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air dhuinn ceumana t-Abſtala naomh Philip agus Seumas a 
leanmhuin, gu'n ſiubhail finn gu bunailteach Tan t-fli ighe a 
threoruicheas a chum na beath thiorruidh, trid do Mhac ceud- 
na Joſa Crioſd ar Tighearna. 


An Litir. Sheum. 1. 1. 


A Seumas ſearbhant Dhe, agus an Tighearna Joſa Crioſd, 
a" cur beannachd chum an da threibh-dheug a ta air an 
ſgapadh o cheile. Mo bhriithre, meaſaibh mar an wie gdir- 
deachas 'n uair a thuiteas ſibh aun iomadh gne bhuairibh ; air 
dhuibh fios / bhi agaibh, gu 'n oibrich dearbhadh bhur crei- 
dimh foighidin. Ach biodh aig an f hoighidin a h obair dhiong- 
mhalta fein, chum 's gu 'm bi ſibh diong'alta agus iomlan, gun 
uireasbhuidh ni ſam bith. Ma ta aon . agaibh a dh 
uireasbhuidh gliocas, iarradh e % o Dhia, a bheir do gach 
neach gu pailt', agus nach dean maoidheamh ; agus bheir ear 
dha &. Ach iarradh è le creidimh, gun bhi tuidh amharus 
ſam bitF : oir an ti ata fuidh amharus, 1s coſmhuil e re 
tonn na fairge, a ſheidear le gaoith, agus a'ta air a luaſ- 
gadh chuig* agus uaithe, Oir na faoileadh_ an duine fin 
gu 'm fuigh è ni air bith o'n „Tighearna. Ta fear na h inn- 
tin dubailt' neo-ſheaſmhach 'n a uile ſhlighibh. Deanadh am 
 brathair a 'ta 1ofal gairdeachas gu 'n d ardicheadh & Ach an 
duine ſaiblur, gu 'n d' iflicheadh &: do bhi mar phlath an 
f heoir gu 'n d' theid e thairis. Oir air eirigh do 'n ghrein 
le dian theas, crionaidh fi am feur, agus tuitidh a bhlath, 
agus theid maiſe a dhreach am mugha : 's arrhuil fin fos a 
ſheargas an duine ſaibhir 'n a ſhlighibh. 'S bæannuicht' an 
duine a ghiulainas buaireadh : oir 'n uair a dhearbhar e, 
gheibh se crun na beatha, a gheall an Tighrarna do u 
droing a ghradhaicheas e. 


An Sciſgeul. Ioin xiv. 1. 


Gus a dubhairt Joſa ra deiſciobuil, na biodh bhur 
croidhe fuidh thriobloid : ata ſibh a' creidiin ann 

Dia, creidibh ionnamſa mar an ceudna. Ann tigh m' A- 
tharſa 'ta iomadh aite comhnuidh; mur biodh & mar 1 eu, 
dh* innſinnſe dhuibh: ata mi dol a db ull'uchadh dite 
dhuibh. Agus ma theid mi agus gu 'n ulPuich mi aire dh uibh, 
thig mi aris, agus gabhaidh mi ſibh m' ionnſuidh fein, chum 
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far am bheil mi, gu 'm bi ſibhſe ann mar an ceudna. Agus is 
aithne dhuibh c' ait' am bheil mi dol, agus is aithne dhuibh an 
t ſlighhe. Deir Tomas ris, A Thighearna, cha 'n eil f hios a- 
gaian 'c wit” am bheil thu dol, agus cionnas a dh' f heudas eolas 
na ſlighe bhi againn ? Deir Joſa ris, Is miſe an t ſlighe, agus 
an f hirinn, agus a beatha : cha d' thig aon neach chum an A- 
thar ach triomſa. Nam b' aithne dhuibh miſe, b' aithne dhuibh 
m' Athair mar an ceudna: agus a fo ſuas is aithne dhuibh e, 
agus chunnaic fibh e. Deir Philip ris, A Thighearna, foillſich 
an t Athair dhuinne, agus is leor leinn e. Deir Joſa ris, Am bheil 
miſe tine co'-f hada maille ribh, agus nach aithne dhuit fos mi, 
Philip? an ti a chunnaic miſe chunnaic sè 'n t Athair; agus cion- 
nas a deir thu, Foillſich an t Athair dhuinn ? Nach eil thu creid- 
fin gu bheil miſe ann ſan Athair agus an t Athair ionnamſa? na 
briathra ta mi labhairt ribh, cha 'n ann uam fein ata mi 'g an 
labhairt : ach an t Athair, a 'ta gabhail comlinuidh ionnamſa, 
tha eiſean a' deanamh nan oibridh. Creidibh miſe, gu ei mi 
ann ſan Athair, agus an t Athair ionnamſa: no, creidibh mi 
air fon nan oibridh fein. Gu deimhin, deimhin a deirim ribh, 
An ti a chreideas ionnamſa, na h oibridh a' ta miſe a' deanamh 
ni eiſean mar an ceudna, agus ni è c:bridh a's mo na iad ſo; do 
bhr! gu bheil miſe dol chum m' Athar. Agus ge b'e ni a dh 
iarras ſibh a' m' ainm-ſe, ni miſe fin, chum 's gu 'm bi an t A- 
thair air a ghlorachadh ann-ſa Mhac. Ma dh iarras ſibh ni 


air bith a' m' ainm-ſe, ni mile e. 


La N. BHARNABAS an t-Abſdail. 


An Urnui gh. 
Thighearna Dhe uile chumhachdaich, a thug do t-Abſtol 


naomh Barnabas tiolacadh oir-dheirc an Spioraid naoimh ; 
tha finn a' guidheadh ort, na fag falamh finn do d' thiolaca 
honmhor, no fos do ghras gu feum a dheanamh dhiu do ghna 
chum t-onair agus 3 ghloir fein, trid Joſa Crioſd ar Tighear- 
na. Amen. 
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Air fon IA Lib ir. Gniomh xi. 22. 


Gus thainig ſgeula air na nithibh fin gu cluaſaibh na 
4 h eaglais a bha ann lerufalem : agus chuir iad Barnabas 
uatha, chum gu 'n rachadh sè allhon gu h Antioch. Neach 
'n uair a thainig &, agus a chunnairc & gr raſa Phe, a rinn gair- 
deachas, agus a dl carail orra uile, gu 'n dlu'-leanadh ind ris 
an Tip hearna le rin croidhe. Oir bha & na dhuine maith, 
agus lan do 'n Hpiorad naomh, agus do creidimh : Agus chui- 
cadh fluagh mor ris an Tighearna. Ann fin chuaidh Barna- 
bas gu. Tarſus, a dIyiarraidh Shauil. Agus air fhaghail da, 
thug sè leis è gu h Antioch. Agus tharladh, gu 'n raibh iad 
re bliadhna iomlan air an cruinneachadh maille ris an eaglais, 
agus gur theagaiſg iad Nlnaph mor z agus gur ghoireadh Crioſdai- 
dhean do na deifciob{uibh air ths ann Antioch. Agus ann fna 
laithibh ſin thainig faidhcan o Hierufalem, gu h Antioch. A- 
gus air fe afamii ſuas do aon aca, d' am b'ainm Agabus, dh 
f hoillfich sé tre an Hpiorad, gu 'm biodh gorta mhor air feadh 
an domhain uile: ni mar an ceudna a thachwr re linn Chlau— 
dius Cheaſair. Ann finn chuir gach aon do na deiſciobluibh 
roimhe, a reir a chomais, congnamh a chur chum nam brai- 
thre a bha chomhnuidh ann Judea. Ni mar a ceudna a rinn 
ad, agus chuir ial e chum nan ſeanoiridh tre laimh Bharna- 
bhais agus Shauil. 


An Soiſgeul. Join xv. 12. 
| wt i ſo m' aithne-ſe, gu 'n d' thugadh ſibhſe gradh Wa cheile, 


L mar a gradhaich miſe ſibh. Gradh is mo na fo cha 'n eil 
aig neach air bith, gu 'n leagadh duine anam fios air fon a 
chairde. Is ſibliſe mo chairde-ſe, ma ni ſibh gach nithe a dl 
aithneam dhuibh. A fo ſuas cha ghoir mi ſeirbhiſich dhibh ; 

ir cha 'n aithne do'n t ſeirbhiſeach ciod ata a Thighearoa 
deinamh : ach ghoir mi cairde dhibh; oir na h ule nithe a 
chvala mi o m' Athair, thug mi ſios duibhſe orra. Cha ſibhſe 
a thph, miſe ach 's miſe a thagh ſibhſe, agus dh' orduich 
mi fib!1, chum gu 'n rachadh fibh, agus gu 'n d' thugadh 
Gbh mach toradh, agus gu maireabh bhur toradh : chum's 
ge b'c 1 dh' iarras ſibh air an Athair ann m' ainniſe, gu 'n 
tabltair sè dhuibh é. 
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i La N. EOIN Bailte. 
h 
[= - An Urnuigh. 
is 
n Dhe wile chamhachdaich, is ann le d' fhreaſdal gu h ion- 
i- 2 gantach a bha do ſheirbheiſcach Eoin Baiſte air a 
a- bhreith, agus ar cur a dh' ulluchadh flighe do Mhic ar 
a, Hanui'f hear, le aithreachas a: ft: earmonachadh ; thoir oirne 2 
id theagaſg agus a bheatha naomha a leanmhuin, chum gu 'n dean 
8. ſiun fior aithreachas a reir a ſhearmonachadh-tan, agus a reir 
1- eiſ mpleir-ſin gu 'n labhair ſinn an f hirin do ghna, gu 'n cro- 
Na nuich finn dubhaile gu dana, agus gu 'm fuilaing ſinn gu foighid- 
8 neach air ſon na firinn, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 
N 
5 Air ſen na Litir. Iſa. xl. 1. 
3 1 ugaibh comh-fhurtachd, thugaibh comh- f hurtachd, do m' 
185 phobull, a deir bhur Dia-ſa. Labhruibh gu folaſach ri Je- 
10 ruſalem, agus glaodhaibh ria, gu bheil a cogadh air a chrioch- 
* nachadh, gu bheil a h-aingeachd air a' mathad!, ; oir ghabh ĩ o 
laimh an Uighearna cuibhrin dhubailte air ſon a h. ulle phea- 
caidh. Guth an ti a ghlaodhas ann ſan fhaſach, ullaichibh 
ſlighe an Tighearna, deanuibh dircach ann s' an f hafach 
fi; che mhor da'r Dia- ne. Dichibh gach gleann air an ar- 
le, duchadh, agus bichibh gach beinn agus gach cnoc air an dea-- 9 
cil namh 1of: , agus bithibh na h. aitibh crom air an deanamh di- | 
| A reach, agus na h-aitibh garbh air an deanamh comhnart. A- 
ill gus bidh gloir an Tighearn air a foillſeachadh, agus chi gach 
; feoil le cheile 1; our labhair beul an Tighearn &. A dubhairt 
na an guth, glaodh. Agus a dubhairt eiſin, Ciod a ghlaodhas mi? 
2 Tha gach uile f heoil nam f cur, agus ata a maiſe uile mar 
"e bhla na mach-thir. Crionuidh am fe cur, ſearguidh a bhla, do 
ch Dl gu 'n ſeid ipiorad an 'Tighearna air: gu cinnteach is feur 
dh am pobull. Crionuidh am feur, ſearguidh a' bhla, ach feas- 
n's tuidh briathar ar Dia-ne gu ſiorruidh. O ons a bhcir leat 
'n deagh nuaidheachd, imich ſuas bu bem ard: O Jeruſalem, a 
| bheir ſgeula m nth. leat 3 tog ſuas do guih le neart; tog ſuas e, 
La na biodh eagal ert: abair ri caithrichibh Juda, Feuch < We 


Dia. 
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Dia. Feuch, thig an Tighearna Dia laimh threin, agus riagh- 
Iuidh ghairdean air a ſhon; feuch ata a dhuais maille ris, 
agus ata a obair roimhe. Beathuichidh sè a threud mar bhua- 
chaille, cruinichidh sè na h-uain le laimh, agus giulainidh $6 
ann na uchd iad, agus treoruichidh sè gu faraſda a chuid am 
bheil uain. 


An Soifceul. Luc. i, 57. 
n Oiſe thainig lan inbhe Eliſabet, gu 'm biodh air a h 


aiſead;z agus rug ſi mac. Agus chual a coimhearſ- 
naich, agus a cairde mar a nochd an [ighearna mor throcair 
dh'i; agus rinn iad giirdeachas maille ria. Agus tharladh 
air an ochdmha' Ii, gu'n d' thainig 1ad a thiomchioll ghearradh 
an naoidhein ; agus ghoir 1ad Sacharias deth, do reir ainm' 
athar. Agus fhreagair a mhathair, agus a dubhairt h, Ni h 
eadh ; ach goirthear Eoin deth. Agus a dubhairt 1ad ria, 
Ni'm bheil aon neach do d' chairdibh dam goirthear an t 
ainm ſo. Agus ſmeid jad r'a athair : creud an t ainm a b' aill- 
Jeis thoirt air. Agus air tarruidh clair-ſgriobhaidh dha-fa, 
fgriobh se, ag radh, Se Eoin is ainm dha. Agus ghabh 1d 
iongantas uile. Agus air ball dl'fhoſgladh a bheul, agus dh' 
fhuafgladh a theanga, agus labhair se, a' moladh Dhe. Agus 
thainig eagal air an coimhearſnachadh uile ; agus dh'aithriſeadh 
na nithe fin gu leir feadh dhuthaich arda Tudea ue. Agus 
iadfan uile a chuala na nithe fin, thaiſg 1ad 'n an croidhibh 1ad, 
ag radh, Creud a' ghne leinibh a bhitheas ann ſo ? agus bha 
I:imh an Tighearna maille ris Agus bha Sacharias athair air 
a lionadh leis an Spiòrad naomh' agus rinn è faidheadoireachd, 
ag radh, Gu ma beannuichte 'n Tighearna Dia Ifraeil, air fon 
gan d'f hioſraich sè agus gu'n d' thug è ſaorſa da phobull, a- 
gus thog e ſuas dhuinne adhairc ſlainte, ann an tigh Dhaibhidh 
oglaoich fein; a reir mar a labhair fe le beul fhaidhean na- 
omha fein, a bha ann o thoiſeach an t ſaoghailz a thabhairt 
ſaorſa dhuinn o ar naimhdibh, agus o laimh na muintir fin wile 
ie m ſuathach ſinn. A choi'-lionadh na trocair a gheall e d' 
ar n aithreachaibh, agus a chuimhneachadh a' choi'-cheangail 
naomha fein; am mion' a mhionnaich ſe d' ar en athair Abra- 
ham, Gu'n d'thugadh e dliuinn, air bhi dhuinn air ar ſaoradh 
o laimh ar naimhde, gu'n deanamaid ſeirbhis dha as eugmhais 
eagail, ann naombachd agus ann am fireuntachd 'na lathair 
sein, uilc laith' ar beatha. Agus thuſa; a leinibh, gone 
| uot 
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dhiot Faidh an Ti is ro airde ; oir theid thu roimh aghaidh an 
Tighearna, a dh" ulPuchadh a fhlighe 3 a thabhairt eolas na 
ſlainte d'a phobull, tre mhaitheanas 'n am peacadh. Tre 


throcair ro-mhoir ar De ne; leis an dfhiofraich an ur mhaidia 


o'n ionad n's àirde finn, a thoirt ſoluis qhoibhs' ata nan ſuidhe 
ann dorchadas, agus ann ſy;ul a' bliais, a threorachadh ar cos air 
flighe na fith. Agus dh'ſhas an leanabh, agus neartaicheadh 
ann ſpiorad e, agus bha c ſan fhafach gu la fhoiliſeachaidh do 
Iſrael. 


La N. FHEADAIR. 


An Urnuigh. 


Due utie chamlachdaich, a thug le d' Mhac Jofa Crioſd 
iomad gibht oir-dheirc do t-Abſtal naomh Peadar, a- 
gus a thug aithne dhurachdach dha do threud a bheathacha? ; 
guidheamaid ort, thoir airgach Eaſbuig agus fear teagaisg t- fho- 
cal naomh a thearmanachadh gu durachdach, agus thoir air a 
phobull am focal ceudna a leanachd gu h-umhla ; chum gu 'm 
faigh s iad crun do ghloir ſhiorruidh, trid Joſa Crioſd ar Ligh- 
earna. Amen. 


Air fen na Litir. Gniomh. xii. 1. 


U 'n am fin, ſhin Toraith an righ a limhan a dheanamh 
uilc air dream araidh do'n eaglais. Agus mharbh e 
Scumas brathair Foin leis a' chloidheamh. Agus 'n uair 2 


chunnaire ſe gur thaitin fin ris na h Iudhachaibh, chuaidh e air 


agbaidh a ghlacadh Pheadair fös. (Agus bid laith' an arain 
gun laibhin a hann, Agus ghlac e agus chuir ſe m prioſun 
e, agus thug ſe e ra ghleidbeadh do cheithir cheathrar ſhaighd 
fFeara, fa run a thovt amach do'a phobull ann diaigh na caiſ- 
ge. Air an adhbhar fin choimheadad!z Peadar ann fa phrio- 
lun; ach bha bith-urnulgh air a deanamh leis an eaglais re Dia 
air a fon. Agus 'n uair a baill le Toraith a thoirt amach, fan 
oulhche fin fein bha Peadar 'n a chodal eidir dias ſhaighd-fhea- 
ra, ceangailte le da fhlabhruidh ; agus bla 'n luchd-faire roimt 

All 
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an dorus ag coimhead a' phrioſuin. Agus feuch, thainig ain- 
geal an Tighearna air, agus dhealraich ſolus ann fa phrioſun; 
aEus air bualadh tacibh Pheadair dha, dhuiſg fe e, ag radh, 

Firich gu grad. Agus thuit a cheanglaiche d'a lamhaibb. A- 
gus a dubhairt an t aingeal ris, Criofraich thu fein, agus cean- 
gail ort do bhonn bhroga 3 agus rinn e mar fin. Agus a de ir 
{> ris, 'Tiig do bhrat umad, agus lean miſe. Agus chuz1idh fe 
*mach agus lean fe e, agus cha raibh ſkins aige gu'n raibh e 
Bor an ni a riancadh leis an aingeals ach ſhao!l fe gu 'm by 
tufbean a chunnaio e. Agus alr dhowwh dol tre 'n cheud agus 
an dara faire, thainig iad chum a' pheata iarain ata treorach- 
adh do 'n bhaile, a ah tholgai downh leis fein 3 ayns air dol 
amach dhotbh, chuaidh ind air an aghatd! tre aon raid, ag us 
air ball dh' fhalbh an t zingtal uaithe. Aus n uair a thainig 
Peadar ch mige, fein, a dubhairt ſe, Noiſe ta fhios agam gu 
ſirinne ach, gu'n do chuir an Tigicarna aingeal uaithe, agus 
gu'n do ſhaor e mi © laimh Tor aith, a agus o uile dhuil pobuill 
nau ludhach. 


An Soſgeul. Mhat. xvi. 13. 
Ir teachd do Ioſa gu chriochaibh Cheſarea Philippi, dh'- 


fheoraich ſe d'a dheiſciobluidh, ag radh, co a deir da- 
vine is miſe, Mac an duinc, ann? Agus a dubirt iadſan, A 
deir cuid gur tu Eoin Baiſde, cuid Elias, agus cuid eile Ierc- 
mias, no h aon do na faidhibh. A deir eiſcan riu, Ach co a 
deir ſibhig is mi? Agus ajr freagairt do Shimon Peadar a 
dubhairt te, Is tuſa Crioſd, Mac an Dhe bheo Agus ihrea- 
Lair loſa agus a dubhairt ſe ris, Sbeannuicht' thus), a Shimoin 
Bhar-lona: vir cha d'fhoillfich fuil is feoil fin duitſe, ach m' 
Athairs' ata air neamh. Agus a deirimſe riut, Gur tuſa Pea- 
dar, agus air a' charraig fo togaidh miſe m' eaglais; agus cha 
tabhair geataidh ifrinn buaidh uirre. Apgus blieir mi dhuit eo- 
chraiche zioghachd neimh': agus ge ble ni a cheanglas tuſa 
air Hoon bithidh ſe ceangailt' air neamh; agus ge b'e ni a 
dh'ſhuaſglas tuſa air talamh, bithidh fe fuaſgailt air nearah. 


SEUMAS 


LAS 
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La N. SEUMAS an t-Abſtail. 


An Urnuigh. 


Obe throcaireach,deonuich, mar a bha t-Abſdail naomh Seu- 
mas, air dha tigh athar agus gach ni bh' aige, fhaghil umhla 
gun mhoille air bith do ghairm do mhic Joſa Crioſd, agus mar 
a lean ſe e; mar fin, air dhninne gach ain-mian ſaoghalta agus 
feolmhar a threigeadh, gu'm bi finn do ghna ullamh a chum 
t-aitheantan naomh a leantuinn, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


Air fon na Litir. Gniomh. xi. 27. agus cuid do chaib. xii. 


Mn ſna laithibh fin thainig faidhean o Hieruſalem, gu h 
Antioch. Agus air ſeaſamh ſuas do aon aca d'am b' 
ainm Agabus, dh'fhoillſich ſe tre an Spiorad, gu 'm biodh gor- 
ta mor air feadh an domhain uile; ni mar an ceudna a tha- 
chair re linn Chlaudius Cheaſair. Ann fin chuir gach aon do 
na deiſciobluidh roimhe, a reir a chomais, congnarah a chur 
chum nam braithre a bha chomhnuidh ann Iudea. Ni mar 
an ceudna a rinn 1ad, agus chuir iad e chum nan ſeanoiridh tre 
laimh Bharnabais agus Shauil. Noiſe mu 'n am fin, ſhin Io- 
raith an righ a lamhan a dheanamh uile air dream araidh do'r: 
eaglais. Agus mharbh e Seumas brathair Eoin leis a' chloi- 
dheamh, Agus n uair a chunnairc fe gur thaitin fin ris na h 
Iudhachaibh, chuaidh e air aghaidh a ghlacadh Pheadair fös. 


An Soiſgeul. Mhat. xx. 20. 


ü An ſin thainig d'a ionnſuidh mithair cloinne Shebedee, 


maille r'a mic, a' tabhairt onoir dha, agus ag iarruidh 

ni araidh air. Agus a dubhairt eiſcan ria, Creud a b'aill leat? 
a deir fi ris, Abair gu 'n ſuidh iad ſo mo dhias mhac, fear aca 
air do laimh dheis, agus fear eile air do laimh chli, a' d' riogh- 
achd. Ach air freagairt do loſa, a dubhairt ſe, Ni 'm bheil 
fhios agaibh creud ata ſibh ag iarruidh. Am bhuil bh coma- 
ſach air a chupan fin öl a dh'olas miſe, agus a bhi air bhur 
baiſde' leis a bhaiſdeadh leis am baiſdear miſe? A deir fiad 
+ Aa x13, 
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ris, Ata ſinn comaſach. Agus a deir eiſean riu, Oluidh ſibh 
gu deimhin do'm chupan-ſa, agus baiſdear ſibh leis a' bhalſd- 
eadh leis am baiſdear miſe; ach ſuidh air mo laimh dheis, a- 
gus chli, ni 'n lIcamſa fin a thabhairt, ach bheirthear e do 'n 
dream d' am bhuil ſe air ull'uchadh le m' athair-ſe. Agus air 
cluinntin ſo do'n deichnear eile, bha diom aca ris an dias bhra- 
ithribh. Agus air an gairm do Ioſa Va ionnſuidh a dubhairt 
ſe, ata fhios agaibh gu bhuil aig prionnſaibh nan cinneach 
tighearnas orra, agus gu bhuil aig an daoinibh mora ſmachd 
orra. Ach ni mar fin a bhitheas e 'n ar meaſg-ſa ; ach ge b'e 
neach ler b'aill a bhi mor 'n ar meaſg, biodh e dhuibh 'n a 
fhear-frithealadh. Agus ge air bith ler b'aill toifeach a bhi 
aige ann bhur meaſg, bicdh eifean 'n a ſhearbhant dhuibh. 
Amhail mar nach d'thainig Mac an duine chum gu'n deantadh 
frithealadh dha, ach a dheanamh ſrithealaidh, agus a thabhairt 
anma fein mar eiric air fon mhorain. 


La N. BARTOLOMAI an t-Abſdail. 


An Urnuigh. 


Dke uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, a thug g1as 

do t-Abſdal Bartholomai chum t-fhocal a chreidſin gu 

firineach agus a ſhearmonacha' ,tha fin a' guidhe ort, deonuich 

do t-Eaglais am focal a chreid eifin a ghradhachadh, agus mar 

aon a ſhearmonachadh agus gabhail ris, trid Joſa Cri- 
old ar Tighearna. Amen. 


ir ſon na Litir. Gniomh. v. 12. 


Inncadh moran chomhartha agus mhiorbhuile ann am 
meaſg a' phobuill le lamhaibh nan abſtol; /agus bha 

Kd uil' a dh' aon inntin ann an ailear Sholaimh. Agus cha 
raibh chroidh' aig a h aon do chach e ſcin a cheangal riu; ach 
bha mor-niheas aig a' phobull orra. Agus is moid a chuireadh 
creidmh ich ris an Tighearna, buidheann nihor araon do dhavi- 
nibh agus do mhnaibh.) Tonnas gu'n d' thug iad amach a“ 
mhuintir ca-{lan air na ſraidibh, agus gu'n do chuir jad air lea- 
baichibh agus air virigkibh tad, ckum ag teachd do Pheadar 
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gu'n cuireadh fhaileas, mar bu lugha, 1 — air neach eigin aca. 
Agus thainig fos mor- ſhluagh as na bailtibh m'an cuairt air 
Hieruſalem, a toirt leo muintir ea- lan, agus dream a bha air am 
buaireadh le ſpioradaibh neo-ghlan ; agus leighiſeadh 12d uile. 


An Sciſgeut. Luc. xxii. 24. 


Gus blia fos comhſtribh eatorra, co aca bo mho a bhiodh. 
Ach a dubhairt eiſean riu, Ata aig righribh nan Geine 
tileach tighearnas orraz agus goir'car davine hal dhiubhſan, 
aig am bheil ughdarras orra. Ach na bithibhſe mar fin : ach 
an neach a's mo *nar meaſg, biodh e mar an neach a's oige 
agus an ti a's airde, mar ciſcan ata re frithealadh. Oir co aca 
's mo, 'n ti a ſhuidheas air bord, no eiſean a ni frithealadh ? 
nach e 'n ti a ſhuidheas ? ach ata miſe *nar meaſg ſa mar fhear- 
frithealaidh. Is ſibhſe iadſan a dh' fhan maille riumſa ann mo 
bhuairibh. Agus ata miſe 'g orduchadh dhuibh rioghachd, 
mar a dh' orduich m' Athair dhamh-fa ; chum's gu'n ith agus 
gu'n ol ſibh air mo bhord-ſa ann mo rioghachd, agus gu 'n 
ſuidh ſibh air caithrichibh rioghail, a“ toirt breith air da-threibh 
dheug Ifracil. 


La N. MATHA an t-Abidail. \ 


An Urnuigb. 


Oo DHE uile chumhachdaich, a rinn le d' Mhac beannuichte, 

Matha a ghairm o bhord na coſa, gu bhi na Abſtal agus na 
Shoiſgeulaich; tabhair dhuinn gras a chum gach togradh finn- 
tach, agus gradh ain-cneaſt air ſaibhreas a threigcadh, agus do 
Mhac Joſa Crioſd a leanmhuin, ata beo agus 2 rizghladh 
maille riutſa, agus ris an Spiorad Naomb, aon Dia ſaoghal gun 
chrieh. Amen. 


An Litir. 2 Cor. iv. 1. 


[me fin air do'n mhiniſtreileachd fo bhi againn, do reit 
mar a fhuair ſinn trocair, cha 'n eil finn & fannach- 
n: Ach chuir ſinn cul re nithibh ſeluichte na hi eas-onow 
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un ſinn bhi a' ſiubhal ann ceilg, no a' truailleadh focal De, 
ach le foillſicheadh na firinn, 'g ar moladh fein do choguis nan 
uile dhaoine ann ſealladh Dhe. Ach ma 'ta ar ſoiſgeul- ne fo- 


laichte, is ann doibhfin 'ta caillte ata fe folaichte; Ann ſan do ] 
dhall dia an t ſaoghail fo inntin na droinge nach 'eil a' creidſin, 
d' eagal gu 'n dealraicheadh orra ſolus ſoiſgeil ghlormhoir Chri- 8 
oſd, neach a's è jiomhaigh Dhe. Oir cha 'n eil ſinne 'gar ſear- 1 
monachadh fein, ach Joſa Crioſd an Tighearna; agus ſinn fein m 
*nar ſeirbhiſich dhuibhſe air ſon Ioſa. Oir ice Dia a dubhairt a 
ris an t ſolus ſoillſeachadh a dorchadas, a dhealraibh ann ar t 
croidhibh-ne, thoirt ſolus eolais gloire Dhe, ann gnuis Ioſa fr 
Crioſd. | ay 
01 
An Soiſgeul. Mat. ix. g. = 
A Gus ag dol do Ioſa as an àite fin, chunnairc ſe duine 'n 2 by 
ſhuidhe aig bord na ciſe, am b'ainm Matha; agus a 3 
dubhairt ſe ris, Lean miſe. Agus air eirigh dha, lean ſe &. 


> Agus tharladh, air ſuidhe do Joſa aig biadh ſan tigh, feuch, 
thainig moran phubliocanach agus pheacach, agus ſhuidh iad ; 
ſios maille ris-fin agus r'a dheiſciobluibh. Agus an uair a 
chunnairc na Phairifich fin a dubhairt ſiad r'a dheiſciobluibh, 
Creud fa'n: itheann bhur maighiſdir- ſe maille re publiacanaibh 
agus peacaichibh ? Ach an uair a chual Ioſa ſo, a dubhairt ſe 


Tiu, Ni h ann aig a' mhuintir ata ſlàn ata feum air an leigh, | / 
ach aig a' muintir ata eaſlan. Ach im'ichibh agus ſoghlomaibh 

creud is ciall da fo, Trocair is aill leam agus cha 'n iodhbhairt : dc 

oir ni 'n d'thainig miſe a ghairm nam ſireanach, ach nam pea- 85 

cach chum aithreachais. | f 
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at: 

An Urnuigh. Ur 

1 bt 

Oo Dhe ſhiorruidh, a dh' orduich agus a chuir air chois fa 

ſeirbheis Aingeal agus dhaoine air mhodh 10ngantach ; te: 

deonuich gu trocaireach, mar ata t-Aingil naomh do ghna a' te 

deanamh ſeirbheis dhuit air neamh ; mar fin le t-orducha' gu oil 

'n dean 1ad comhnadh agus dion dhuinne air talamh, trid Joſa dh 

Crioſd ar Tighearna. Amen. no 
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Air fon na Litir. Taiſb. xii. 7. 


TY Ha cogadh air neamh : rinn Michael agus aingil cogadh 
B ann aghaidh an dragoin, agus chog zn dragon agus ain- 
gil fein; agus nior thug ſiad buaidh, ni mo a f huaradh an ait- 
fin ni 's mo air neamh. Agus thilgeadh amach an dragon 
mor, an t ſean naithir fin, d'an goirear an diabhol agus Satan, 
a'ta mealladh an t ſaoghail uile ; thilgeadh amach e chum na 
talmhain, agus thilgeadh amach aingi! maille ris. Agus chunla 
mi guth mor ag radh air neamh, Noiſe 'ta flainte agus neart, 
agus rioghachd ar De- ne, agus cumhachd a Clirioſd air teachd; 
oir thilgeadh hos fear-cafaid ar braithre, a bha gan caſaid ann 


lathair ar De-ne a là agus a dh' oidhche. Agus thug jiad bu» 


aidh air tre f huil an Uain, agus tre fhocal am ftu'nais-tin ; 
agus cha do ghradhaich iad an anama fein gu bas. Uime fin 
biodh gairdeachas oirbh, O a neamha, agus oirbhs' a 'ta 'n ar 
comhnuidh annta. An-aoibhinn do luchd-Aiteachaibh na tal- 
mhain, agus na fairge ; oir thainig an diabhol a nuas d' ar 


ionnſuidh, agus fearg ro-mhor air, do bhri' gur fioſrach e nach 


eil aige ach uine ghaoraid. 


An Soiſgeul. Mhat. xviii. 1. 


AM ſan am fin fein, thainig na deiſciobuil chum Toſa, ag 


radh, Co a's mo ann an rioghachd Neimh ? Agus air 
do Ioſa leanabh beag a ghairm chuige, chuir ſe 'n am meadhon 
é, Agus a dubhairt ſe, Gu firinneach a deirim ribh, Mur 
iompoichear ſibh, agus mur bi ſibh mar leanbana, nach d'thei«! 
ſibh a ſteach do rioghachd Neimh', Air an adhbhar fin ge 
b'e dWiflicheas è fein mar an leanban ſo, 's è fin fein a's mo 
ann an rioghachd Neimhe. Agus ge b'e ghabhas aon leanban 
da leithid fo ann am ainmſe, gabhuidh ſe miſe. Ach ge be 
neach a bheir oilbheum dlaon neach do'n mhuintir bhig fo 
ata creidſin annam-ſa, b'f hearr dha gu 'm biodh cloch mhui- 
linn air a crochadh r'a mhuineal, agus gu 'm biodh è air a 
bhathadh ann an doimhne na fairge. Is an-aoibhinn do 'n 
ſaoghail air ſon oilbheimean; oir is eigin do oilbheimibh 
teachd: ach is an aoibhinn do'n duine fin tre 'n d'thig an 


t oilbheum. Uime fin ma bheir do lamh no do chos idhbkar 


oilbheim dhuit, gearr dhiot iad, agus tilg uait iad: is fearr 
dhuit dol a ſteach do'n bheatha air leth chois no air leth làimh., 
no dà limb no da chois a bhi agad, is tu bhi air do thilgeadt: 
ain. 


. 
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ann ſan {cine ſhiorruidh. Agus ma bheir do ſhuüil àdbhar 
oe ahuit, ſpion afad 1 1, agus tilg nait4 ; is fearr dhuit dol 
a ſteach chum na be -atha air leth ſhüil, na da ſhuil a bhi agad 
agus thu bhi air do tiilgeadh ann an teine iſrinn. Thugaibh 
an aire nach dean ſibh tarcuis air aon neach do'n mhuintir bhig 
d; oir a deirimfe ribh, gu bhuil an Ringil- fin air neamh a' 
faicſin a ghnith gnuis m' Atharſa, ata air neamh. 


— 
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La N. LUCAS an Soiſgeuluich. 
An Urnuigh. 


Dhe uile chumhachdaich, a ghairm Lucas an Leigh, air 
Aa bheil clia ann s an t-Soiſgeul, gu bhi na Shoiſgeulaich, 
agus na leigh do'n anam ; Gn ma toil leat, wP eaflaintezn 
ar V anamanna' a leigheas, le 1rochd-fhlaintibh fallain an tea- 
gaizg do thug e ſeachad, trid toilltincas do Mlic Joſa Crioſd ar 


Jighearna. Amen. 
An Litir. 2 Tim. iv. 5. 


Ch dean thuſa faire ann ſna h uile nithihh, falling ctu- 
aidh-chas, dean obair ſoiſgeulaich', thoir lan-dearbhadh 

air do mhiniftreileachd. Oir ataimſe 'noiſe air ti bhi air m 
iobradh, agus ata am mo ſhiubhail am fogus. Choy mi an 
deadh chogadh, chriochmaich mi mo churſaz ghleidh mi an 
creidimh. O fo amach taiſgear fa m' chomhairſe crùn firean- 
woch, a bheir an Tighearna, am breitheamh co'thro- 
woch, dhamh-ſa fan la' ud: agus ni dhamh-fa amhain, 
ach dhaibhin uile mar an eeudna leis an ionmhuinn a 
theachd-fin, Dean do dhichioll air teachd a m' 1onn- 
indh gu grad. Oir threig Demas mi, air dha an ſaogh- 
+ ſo ita lathair 2 ghrathachadh, agus chuaidh e gu Teſla- 
nica : chuaidh Creſcens do'n Ghalatia, Titus do Dhalmatia. 
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ba izacas 'n a gonar maille rium. Gabh Marcus agus thoir 


ente s; Oir ata ss tarbhach dhamh-ſa chum na miniſtreileachd. 


Agns chuir mi Tichicus gu h Epheſus. An fhalluing a dl. 
4 TAG mi ann 'I'rozs aig Carpus, 'n uair a thig thu, thoir leat, 
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Tighearna dha reir a ghniomhartha. Bi thufa mar an ccudna 
air L f haicill uaithe, oir chuir è gu mor ann aghaidh ar braith- 
ra- ne. 


An Sciſgeul. Luc. x. 1. 


H' orduich an Tighearna mar an ceudna deichnear agus 
tri fichead eile, agus chuir e lion dias is dias roimh 
ghnuis iad, do gach baile, agus aite, ann fan raibh e fein gu 
teachd, Air an adhbhar fin a dubhairt & riu, Ta 'm fogh”: ar 
gu firinneach mor, ach ata an luchd oibre tearc : guidhibhſc 
uime fin ar Tighearna an f hoghaire, luchd oibre chur amach 
chum f hogh'aite fein. Im'ichibh; feuch, ata miſe 'g ar cur 
amach mar vain a' meaſg mhadradh alluidh. Na jomchair— 
wh ſporan, no mala, no broga : agus na beannuichibh do neach 
air bith ſan t ſlighe. Agus ge b'eè tigh ann fan d'theid ſibh a 
ſtench, abraibh air tus, Gu'n raibh fith do'n tigh fo. Agus 
ma bhios mac na ſith ann fin, gabhaidh bhur ſith- ſe comhnuidh 
air; ach mur bi, pillidh bhur fith chugaidh fein a-ris. Agus 
fanaibh ann ſan tigh fin, ag itheadh agus ag ol na nitlie a 
bkeir'ear dhuibh; oir is ſiu an t oibriche a thuaraſdal. 


La N. SIMON agus ]UD na h-Abſca'a. 


An Urnu:: 35. 


DHE uile chumhachdaich, a thog t-Eaglais air ſtcigh nam 

Faidhcan, agus nan Abſdalan, air bhi do Joſa Criolel 
e fein na chloich chinn na h- oiſin; deonuich dhuinne bhi cean- 
gailte ri cheile mar ſinn ann aonachd ſpioraid, le 'n teagaly-fan, 
chum gu 'm bi finn air ar deanamh 'n ar teampull naom{! tait- 
neach dhuit-ſe, trid Joſa Crioſd ar Ligzhearna. Ame! 


An Litir, Jud. 1. 


Udas ſ-2rbhant Ioſa Criofd, agus brathair Sheumais, chun 
na droing' a *ca air an naomhachadh le Dia ant t Athait, 

us air an coimhead le Ioſa Crioſd, agus a 'ta air an guirm 
Gu reibh trocuir, agus ſiothchaint, agus gradli air am meuda— 
Chad: 
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chadh dhuthhſe. A mhuintir ionmhuinn, air dhamh an uile 
dhichioll a dheanamh chum ſgriobhadh d' ar n ionnſuidh mu 
thimchioll na flainte choitchionn ; b' f heumail damh fgriobh- 
adh d' ar n jonnſuidh, 'g ar n caralach' ſibh a chathachadh gu 
dichiollaich air ſon a' chreidimh a thugadh aon uair do na 
navimh. Oir dh' eulaigh daoine araidh a ſteach, a dh'orduich- 
eadh roimhe o ſhean chum na dite' to, daoine mi-dhiadhaidh, 
a'ta tionndadh gras ar De-ne gu macnus, agus a'ta 'gaich- 
{heu? Dhe, a's aon uachdaran ann, agus ar Tighearna Iofa 
Crioſd. Uime fin is will leam bhur cur ann cuimhne, ge do 
bha f hios agaibh aon uair air fo, cionnas taires do *n Tighearna 
am pobull a ſhaoradh a talamh na h Eipht, a ſgrios e ann 
diaigh fin an droing nach do chreid. Agus na h aingil nach 
do ghleidh an ceud inbhe, ach a dh' f hag an aite-comhnuidh 
fcin, choimhid sè ann geimhlibh ſiorruidh fuidh dhorch: das, 
fa chomhar breitheanais an la mhoir. Amhuil ata Sodom a- 
zus Gomorrha, agus na bailte mu 'n cuairt orra, a thug iad 
fein thairts do ſtriopachas air a' mhodh cheudna, agus a 
bha leantuin feola coimheach, air an cur ſuas 'n am ball- 
ſampuill, a' fulang dioghaltais teine ſhiorruidh. Mar an 
ceudna fos ata an luchd-bruadair neo-ghlan fin a' ſalchadh na 
teola, a' deanamh tair' air uach-dranachd, agus a“ labhairt gu 
toibheumach air ard inbhibh. 


An Soiſgeul. Join xv. 17. 


FA mi 'g àithne nan nithe fo dhuibh, chums gu 'n gri- 
dhaich ſibh a cheile. Ma 'ta 'n ſaoghal 'g ar fuathachadh, 


tha f hios agaibh gu 'n d' f huathaich & miſe romhaibh. Nam 


b' ann do 'n t ſaoghal ſibli, ghràdhaicheadh an faoghal a chuid 
fein : ach do bir! nach ann do 'n t ſaoghal ſibh, ach gur thagh 
miſe ſibh as an t faoghal, uime fin tha fuath aig an t ſaoghal 
guibh. Cuimhnichibh am focal a dubhairt mi ribh, Cha 'n 
*cil an ſeirbiiſeach ni 's mo na a Thighearna. Ma rinn iad 
geur-leanmhuin ormſa, ni iad geur-leanmhuin oirbhſe mar an 
ceudna: ma choimhid iad m' fhocal-ſa, coimheadaidh iad bhur 
7ocal-ſa mar an ceudna. Ach na nithe fo wile ni 1ad ribh air 
ion m' ainm-ſe, do bhri' nach aithne dhoibh eiſean a chuir 
uaithe mi. Mur bithinn-ſe air teachd, agus air labhairt riu, 
cha blitodh peacadh aca: ach a noiſe cha 'n 'eil letth-ſgeul am 
peacaidhi aca» An tt aig am bheil fuath dhamh-fa, tha ſuath aige 


a m' Athair mar an czudnn. Mur bithinn-ſe air deanamh 
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nan oibridh 'n am meaſg nach d'rinn aon neach eile, cha 
bhiodh peacadh aca: ach a noiſe chunnaic iad fos agus dh 
fhuathaich iad araon miſe agus m' Athair. Ach rinnendh /+ 
chum gu 'n cor-lionfadh am focal ata ſgriobhta 'n an lagh 
fein, Dh' f huathaich iad mi gun adhbhar. Ach 'n uair a thig 
an Comh-f hurtoir, a chuireas miſe dar ionnſuidh o 'n Athair, 
Spiorad na f irinn, a tha teachd amach o'n Athair, ni eiſean 
fia nais mu m' thimchioll ſa. Agus ni ſibhſe fia'nais mar an 
ceudna, do bhri' gu bheil ſibh maille rium o thùs. 


La nan uile Naomh. 


An Urnuigh. 


Dhe uile chumhachduich, a cheangail ri a cheile 

do dhaoine taghta ann aon cho-chomunn agus ann 
aon chompanas, ann an corp ru 'n diamhaireach do Mhic ar 
Lighearna; tabhair dhuinn gras a leanachd do naoimh bhean- 
nuichte ann gach caith-beatha ſubhailceach agus diaghaidh, 
chum gu 'n d' thig ſinn a dh' ionſuidh an aoibhneis do-labhairt 
ſin, a dheaſuich thu do 'n dream a bheir gràdh treibh-dhireach 
dhuit, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


Air ſon na Litir. Taiſb. vii. 2. 


Gus chunnairc mi aingeal eile ag eirigh o 'n aird an ear, 
agus ghlaodh è le guth mor ris na ceithir aingil, d'an d' 
thugadh cumbachd gu cron a dheanamh air an talamh agus air 
an f hairge, ag radh, Na deanaibh dochoir do 'n talamh, no 
do 'n fhairge, no do na craobhaibh, gus an cuir ſinn ſeula air 
ſeirbhiſich ar De- ne air clar an eudam. Agus chuala mi ài- 
reamh na droinge a ſheulaicheadh : agus ſheulaicheadh ceud 
agus di f hichead agus ceithir mile, do wile threibhibh chloinn 
lirael. : 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh Juda. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh Reuben. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh Ghad. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do tlxeibh Aſer. 
+ B b Slhreulaieheadh 
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Sheulaicheadh da- mhile-dheug do threibh Nepthalim. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh Mhanaſſes. 
Sheulaicheadh da mhile-dheug do threibh Shimeon. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh Lebhi. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh fachair. 
Sheulaicheadh da- mhile-dheug do threibh Shabuloin. 
Sheulaicheadh da- mhile-dheug do threibh ] gpl. 
Sheulaicheadh da-mhile-dheug do threibh Benjamin. 

Ann diagh ſo dh' amhairc mi, agus feuch, ſluagh mor 
nach raibh neach ſam bith comaſach air aireamh, do gach uile 
chinneach, agus threibhibh, agus phoibleachaibh, agus thean- 
gaibh, in an ſeaſamh ann lathair na righ-chaithreach, agus any 
lathair an Uain, air an ſgeadachadh le robatbh geala, agus 
pailm aca 'n an lamhaibh ; agus ghlaodh iad le guth ard, ag 
radh, Slàinte dar Diane a 'ta 'n a ſhuidhe air an righ-chaithir, 
agus do'n Uan. A4gus ſheas na h aingil uile timchioll na righ- 
chaithreach, agus rinn iad adhraan do Dhia, ag radh, Amen: 
Moladh, agus gloir agus gliocas, agus buidheachas, agus-onair, 
agus cumhachd, agus neart gu raibb dar Dia-ne gu ſaoghal 
nan ſaoghal. Amen. | 


An Soiſgeul. Nhat. v. 1. 


A Gus an uair do chunnairc Joſa an ſluagh, chuaidh e ſuas 

air ſſiabh: agus air ſuidh' dho, thainig a dheiſciobuil d 'a 
jonnſuidh. Agus air foſgladb a bheil da, theagaiſg ſe 1ad, ag 
radh, Is beannuicht' 1ads' ata bochd 'n an ſpiorad: our is leo 
rioghachd neimh*. Is beannuicht' iads' ata re bron : oir gheibh 
ſiad ſolas Is beannuichte na daoine macant” : oir ſealbhuich- 
idh -14d an talamh mar dhligh' oighreachd. Is beannuicht' an 
dream air am bhuil ocras agus tart na corach : oir ſaſuichear 
iad. Is beannuicht' na daoine tröcaireach: oir gheibh ſiad tro- 
cair. Is beannuicht na daoine 'ta glan 'n an croidhe : oir chi 
ſiad Dia. Is beannuichte luchd dheanamh na fothchaint ; oir 
goirthear clann De dhiubh. Is beannuicht' an dream ata fu- 
lang geur-leanmhuin air ſon na corach : oir is |&-fa rioghachd 
neimh'. Is beannuicht' a bhitheas ſibh an uair a bheir daoine 
an-caint dhuibh, agus a ni ſiad geur-leanmhuine irh, agus a 
labhras 12d gach uile dhroch f hocal ribh gu breugach air mo 
ſgathſa. Ann fin deanuibh gairdeachas, agus bithibh ro-ſhu- 
bhach : oir is mar ſin do rinn ſiad geur-leanmhuin air na faidh 
bh thainig romhaibh. 


dn 


An COMANACT. 195 


An t-ORDUGH chum frithealadh SufipEIR an 
TIGHEARNA, no an COMANACH Naomh. 


A Mheud a 's leis a' miann an comanach naomh do ghabhail, bheir 
iad a'n ainm do 'n Mhiniſteir, air a chuid a 's lugha vairigin air an la 
roinihe. | 


Agus ma bhios droch caithe beatha ſoilleir follaſach aig neach dhiubh ſin, 
no ma rinn e ea-coir air bith air a choimhearitiach am briathar no an gniomh, 
leis an tug ſe oilbheum do 'n chomh-thional ; air faghail ſios do 'n Mhiniſteir, 
gairmidh ſe air, agus bheir e fios da, nach gabh ſe dhanadas air chor air bith 
teachd gu bord an Tighearna, gus an d' thoir e dearbha follaſach gu 'n d' rirn 
ſe fior aithreachas, agus gu 'n do leaſuich e o'n droch caithe beatha bh' aige 
roimbe, chum le ſo gu 'm bi an co-thional toilichte, a fhuair ſgainneal roimhe ; 
agus gu 'n d' thug e dioladh do'n dream air an d' rinn ſe ea-coir, no air a 
chuid a 's lugh gu bheil lan run aige fin a dheanamh, co luath ' a dh'f heudas 
e gu gaoirealach, 


J Gnathuichidh a' Miniſteir an doigh cheudna ris an dream fin ga bheil figs 
aige ſuath no mi- ruin do bhi-eatora ; gun chomas thoirt dhoibh teachd gu bord 
au Tighearna, gus am bheil fios aige gu 'n d' rinn iad reite. Agus ma 
bhios aon do 'n dream eidir am bheil an reite, toileach o ghrunnd a 
chridhe air gach coirre a rinn a' neach eile n a aghaidh a mhatha, agus gu 
dioladh a dheanamh air ſon a choirre fein; agus nach gabh a' neach eile tot 
gu reite dhiaghuidh, ach gu 'm buanuich e do ghna 'n a chroftachd agus 'n a 
mhi-ruin: an fa chuis fin is coir do 'n Mhiniſteir a neach do rinn aithreachas 
a ghabhail a dh' ionſuidh chomanuich naomh, agus ni h-e a' neach ata rag- 
mhuinealach. Ach gu 'm bi e dh' fhiachaibh air gach Mhiniſteir a chumas 
aon neach air ais, mar ata air a chur ſios ann fo, no an fan carruin a's faigſe 
i&mhe do 'n rubric ſo, cunntas thoirt do 'n uachdatain eaglais an taobh 
ſtigh do cheathir la deug air a chuid a 's faide. Agus ſmachduichidh an t- uach- 
darau eaglais an duine cas-umhla a reir lagh ga h-eaglais. 


CT Air bhi do 'n bhord ann am a chomanuich air a cho'dachadh le lian- 
eudach fior geal, ſeaſuidh e ann am mheadhen na h-eaglais, na ſa chanſal, far 
am bheil na urnuigh mhaidne agus fheaſcair air an orducha* re radh. Agus 
air ſeaſamh do 'n t Saghart air taobh tuath a bhuird, a deir ſe urnuigh an Ti- 
ghearna, agus an urnvigh a leavas, air bhi do 'n phobul air an gluinibh. 


An 
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R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. 'Thi- 

geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh mar a 
dheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 
Agus maith duinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fin dhiobh- 
ſin a chiontuicheas n- ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
ſinn, ach ſaor ſinn o olc. Amen. 


An U. rnuig h. 


O Dhe uile chumhachdaich, d'a m' bheil gach cridhe fcs- 
gailte, gach togradh aithnichte, agus o nach 'eil uaig- 
neas air bith folaichte; glan ſmuainte ar cridheachan le 
deachda do Spioraid naoimh, chum gu 'n tugamaid gradh 
ſoirfe dhuit, agus gu 'n cliudhaicheamaid t-ainm naomh mar 
is coir, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


J Air do 'n t-Sagart tiontadh ris a phobul a deir ſe na deigh aitheantan gu 
ſoilleir; agus air bhi do 'n phobul daonan air an gluinibh, aig deircadh gach 
 aithne, jarruidh iad trocair air Dia air ſon a briſeadh leo ſan am a chugidk 
ſeachad, agus gras a chum a coimhid ſan am re teachd, mar a leanas. 


Minifteir. 


Abhair Dia na briathr: ſo, agus a dubhairt ſe, Is miſe an 
Tighearna do Dhia: Cha bhi Dee air bith eil' agad ach 
miſe. 

Pobul. A Thighearna dean trdcair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid. 

Miniſteir. Na dean dhiut fein dealth ſnaidhte, no coſlas ſam 
bith a d avon ni, a ta *ſma neamhaibh ſhuas, no air an talamh 
ſhios, no *ſna h-uiſgeachaibh fuidh 'n talamh. No crom thu 
fein sos doibh, agus na dein ſeirbhis doibh : oir mis' an Ti- 
ghearna do Dhia, zs Dia eudmhor mi, a' leantuinn aingi- 
dheach nan aithreacha air a' chloinn, gus an treas, agus air a' 
cheathramh ginealach dhiubhſan a dh'thuathaicheas mi; agus 
a“ nochdadh trocair do mhiltibh dhiubhſan a ghràdaicheas mi, 
agus a choimhideas m'àitheanta. 
 Pobul. A Thighearna dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
Eachan a chum an lagh fo do choimhid. 


Minifteir. 
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Minifteir. Na tabhair ainm an Tighearna do Dhe 'an dio- 


mhanas; oir cha mheas an Tighearna neo chiontach /n a 


bhear ainm an diomhanas. 

Pobw. A Thigheart:a dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid 

Minifteir. Cuimhnich la na ſabaid a naomhachadh. Se 
laithean ſaothraichidh tu, agus ni thu tobair uile. Ach air 
an t-ſeachdamh la a ſabaid an Tighearna do Dhe : air an la 


fin na dean obair ſam bith, thu fein, no do mhac, no do 


nighean, d'öòglach, no do bhan-oglach no d'ainmhidh, no do 
choigreach a ta 'n taobh a ſtigh do d' gheataibh : oir ann an 
ſè laithibh rinn an Tigbearna na neamhan agus an talmamh, 
an f hairge, agus gach ni a 7a annta; agus gabh è fois air an 
t-ſeachdamh la: air an aobhar fin bheannaich an 'Tighearna, 
an ſeachdamh la, agus naomaich ſè e. 

Pobul. A Thighearna dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid, 

Miniſteir. Tabhair onoir do t'athair, agus do d' mhathair; 
a chum as gu 'm bi do laithean buan air an f hearann a ha n 


Tighearna do Dhia a' toirt dhuit. 


Pobul. A Thighearna dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid. 

Miniſteir. Na dean mortadh. 

Pobul. A Thighearna dean tiòcair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid. 

Minifleir. Na dean adhaltrannas. 

Pebul. A Thighearna dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid. 

Minjteir, Na dean gaduigheachd. 

Peobul. A Thighearna dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid. 

Minifleir. Na tabhair fianuis bhreige 'n aghaidh do choi- 
mhearſnaich. 

Pabul. A Thighearna dean trocair oirn, agus aom ar cridh- 
eachan a chum an lagh ſo do choimhid. 

Minifteir. Na ſanntaich tigh do choimhearſnaich ; na ſann- 
taich bean do choimhearſnaich, no oglach, ao bhan-oglach, 
no dhamh, no aſal, no aon ni a“ le do choimhearſnach. 

Pobul. A Thighearna tha ſinn guidhe ort, dean trocair. 
e1Mm, agus ſgriobh an lagh ſo uile ann ar cridheachan. 
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An ſin leanuidh aon do 'n da urnuigh ſo air fon an Righ, air do 'n t-Sd- 
gart bhi na ſheaſan:h mar bha e roimhe, agus ag radh, 


Deanamaid Uruuizh. 


A Dhe wile chumhachduich, aig am bheil do rioghachd 

bith-bhuan, agus do chumhachd gun tomhas; dean 
trocair air an eaglais gu h-iomlan, agus 1iaghluich cridhe do 
theirbheifich thaghta Deorſa ar Righ agus ar ſear riaghluidh, 
chum, (air dha-fan a thuigſin co d' an ſeirbheiſich e) gu 'n 
jarr è t-onair agus do glöir oſcion gach uile nithe; agus gu 'n 
d'thoir ſinne agus uile iochdarain (a' ſmuainteachadh gu cubh- 
aidh co uaithe ata ughdaras aige) ſeirbheis, urram, agus 
geil umbla dha gu firineach, annad-ſa, agus air do ſhon-ſa, a 
reir t-ordugh agus t-f hocail bheannuichte, trid Joſa Crioſd ar 
Tighearna, ata beo agus aig riaghladh gu brath maille 
rjut-ſa, agus ris an Spiorad naomh, aon Dia ſaoghal gun 

rich. Amen. 


JN o, 


Dhe vile chumhachdaich agus ſhiorruidh, tha t-fhocal 

naomh a' teagaſg dhuinn, gu bheil cridheachan righrin 
fo d' ſtiurradh agus fo d' riaghladh, agus gu bheil thu 'g an 
orduchadh agus 'g an iompochadh mar is fearr a chithear do 
d' gliocas diaghaidh fein; guidhimid gu h-umhla ort "uf ſtiu- 
radh agus gu 'n riaghladh tu croidhe Dheorſa do ſheirbhei- 
ſeach, ar Righ agus ar n uachdaran, chum 'na uile ſmuain- 
tibh, briathraibh, agus gniomharaibh, gu 'm bi è do ghna aig 
1arruidh t-onair agus do gloir, agus gu' bi e durachdach a 
chum am pobul a chuir thu fo churam a ghleidheadh, ann fai'- 
bhreas ſioth-chaint, agus an diaghachd. Deonuich fo, O 
Athair throcairich, air ſgà do Mhic ghradhnich Joſa Crioſd 
ar Tighearna. Amen. | 


YT An fin a deirear urnuigh an la. Agus air ball an deigh na 
h-urnuigh, leabhuiah an ſagairt an litir, ag radh. Ata 'n 
litir no chuibhrin do 'n ſgriobtuir a dh' orduicheadh air fon 
na litir] fyriobhte an fa chaibdeal do —— A toifeach ai 
an 


rann. Agws nuair chrivchnutcheas an litir, a deir ſe, 
5 
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s ſo deireadh na Litir. An fin leabhuidh ss an ſoiſgeil (air 
bhi do en t-fluagh uile nan ſeaſamh ) aig radh, Tha 'n 9 
naomh ſgriobhte ann ſa chaibdeil do a Coiſeach 
aig rann. Agus air criochnachedbh an t. ſoiſgeul, a dei- 
rear no ſeinnir a cbreud a leanas air bhi don phobul nan ſea- 
fſamh, mar bha iad roimbe. 


Reidim ann Dia an tAthair uile chumhachdach, Cruith- 
fhear neimh agus talmhain, agus nan uile nithe faic- 
honach agus neo-fhaichonach: Agus ann aon Tighearna Joſa 
Crioſd, aon Mhac geinte Dhe, do ghineadh le Athair roimlW 
na h-uile ſhaoghail, Dia do Dhia, Solus do Sholus, Dhia fior 
do Dhia fior, Geinte chan ann deanta, Air bhi dha do 
dh' aon ſubſtaint ris an Athair, leis an d' rinneadh na h vile 
nithe : neach a thainig a nuas o neamh air ar ſoin-ne daoine 
agus air fon ar ſlainte, agus do ghabh coluin leis ann Spio- 
rad Naomh do 'n Oigh Muirre, agus do rinneadh na 
dhuine, agus mar an ceudna chbeuſadh air ar ſoin-ne fo Phon- 
ſius Pilat. Dh' fhuiling ſe agus dh' adhlaiceadh è, agys an 
treas la dh-Eirich ſe rithiſt do reir nan ſgriobtuircadh, agus 
chaidh e ſuas air neamh, agus ata ſè na ſhuidhe air deas-lambh 
an Athar. Agus thig ſe aris le gloir a thoirt breath araon air 
na beodhaibh agus air na mairbh : agus cha bhi crioch air a 
rroghachd. | | 
Agus Creidim ann ſan Spiorad Naomh, an Tighearna a- 
gus fear-tabhairt beatha, ata teachd o'n Athair agus o 'n 
Mhac, do am bheil adhradh agus gloir air an tabhairt maille 
ris an Athair agus ris a Mhac, a labhair leis na fhiidhibh. A- 
gus creidim aon eaglais choitchionn agus abſtolach. Aidi- 


chim aon baiſte chum maitheanas peacaidh, agus tha ſtil a- 


gam ri eis-eirigh na marbh, agus ri beatha an t-ſaoghail ata 
re teachd. Amen. 


{ An fin inſidh a* Miniſteir do 'n pobul ciod na lacth naonm no na laeth 
trailg ata ri choimhid s an t-ſeachdainn @ leanas. Ayus anu fin mar an ccud— 
na (ma 'ta aodhbhar ann) bheirear fios mu 'n Chomanach ; agus bheircar 
na gairmana poſaidh; agus leubhbhar gearan nam bochd, fia*nuilin, aſcagin- 
eaglais. Agus cha bhi ni air bith air a ghlaodhuich no air a Qteanamdb folla- 
{ach s an eaglais, ann am na ſeirbheis dhiaghaidh, ach leis a Mhinijttcir : 0 
aon ni leiſin, ach na 'ta air chuir ſeas ann righailtibh au lcabhair ſo, no air 
aithne leis an Righ, no le uchdaran eaglais an aite. 


An fin leanaidh an t-ſearmoin no aon do na hoimilidh a chgireadb amach a 
cheana, no chuirear amach an deigh ſo le h- ughdargs, | 


A 
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I An fin pillidh an Sagart gu bord an Tighearna, agus toiſichidh se an ofrail, 
aig radh aon no t-uille do na h-carruinibh ſo leanas, mar a chi e iom- 
chuidh. | 


U ma h ann mar fin a dheal ruicheas bhur ſolus ann là- 

thair dhaoine, chum as gu faic iad bhur deadh oibridh, 
agus gu toir ſiad gloir do bh: n Athair ata air Neamh. 
M phat. v. 16. | 

Na taiſgibh dhuibh fein ionmhais air an talamh, far an truall a 
mhio! chrion agus a' mheirg e, agus far an cladhaich na meirlich 
a ſtigh agus an goid iad. Ach taiſgibh ionmhais dhuibh fein 
air neamh, far nach truaill a* mheirg, agus nach cladhaich, a- 
gus nach goid na meirlich. Mat. vi. 19, 20. 

Uime fin gach uile ni bu mhiann libh daoine a deanamh 
dhuibh, deanaibſe a leithid dhiobhfin mar an ceudna : oir is & 
ſo an lagh agus na faidhe. hat. vii. 12. 

Ni h e gach uile neach a deir riumſa A Thighearna, a Thi- 
ghearna, a theid a ſteach do rioghachd nèimh': ach an ti do ni 
toil m' Atharſa ata air neamh. Mat. v. 21. ; 

Agus ſheas Saccheus agus a dubhairt ſe ris an Tighearna, 
Feuch, a Thighearna, 'ta mi toirt letth mo mhaoin do na boch- 
daibh : agus ma thug mi aon ni o neach air bith le caſaid 
bhreige, bheiream dha a cheithir uiread. Luc. xix. 8. 

Co theid chum cogaidh uair air bith air a choſtus fein? co 
a phlanndaicheas ſion-ghàra', agus nach ith d'a thora'? no co 


bheathaicheas treud, agus nach blais do bhainne an treud ? 


6 8 ; 

Ma chuir ſinne nithe ſpioradail dhuibhſe, an ni mor è ma 
bhuaineas ſinn bhur nithe f>1mbor 13. 1-4 

Nach 'eil f hios agatbh gu bheil iadfan, a 'ta ſaoithreachadh 
mu thimchioll nithe naomha, air am beathachadh e nithibh 
an teampuill ? agus fadſan a ta frithealadh do 'n altair, gu 
bheil iad nan luchd co? pairt ris an altair? Agus mar fin dl 
orduich an Tighearna fos dhoibhſin a *ta ſearmonachadh an 
t ſoiſgeul, an teachd-ann-tir f haghail o 'n t ſoiſgeul. 13, 
14. 

An ti a chuireas gu gann, buainidh sè gu gann mar an 
ceudna : Agus an ti a chuireas gu pailt', buainidh se gu pailt* 
mar an ceudna. Thugadh gach duine waithe reir ruin a chroi- 
dhe; na b'ann an doilgheas, no le h eigin : oir is toigh le Dia 
an neach a bheir uaithe gu ſuilbhir. 2 Cor. ix. 6, 7. 


Pairticheadh 
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Pairticheadh an neach a 'ta air a theagaiſg ſan f hocal, ris an 
neach a ita 'ga theagaſg, ann ſna h uile nithibh maithe. Na 
meallar ſibli; cha deanar fanoid air Dia: oir ge b'è ni a ſhiol 
chuireas duine, an ni ceudna buainidh sè. Cal. vi. 6, 7. 

Reir mar ata fath againn, deanamaid maith do na 
h uile dhaoinibh, ach gu h araid dhoibhſin a 'ta do theaghlach 
a' chreidimh. 10. 

Ach is buannachd mhor an diadhachd maille re bhi toilichte, 
Oir cha d' thug ſinn ni air bith einn do 'n t ſaogha!, 2gus ir 
foilletr nach urradh ſinn ni ſam bith thoirt as. 1 2% vi. 
6, 7. 

Thoir àithne do na daoinibh à ta ſaibhir fan t ſaoghal fo, iad 
a bhi ealamh gu reinn, co'-pairteach; a' tafgaidh ſuas doibh fein, 
ann an ſtör, deadh bhuna't fa chonmhair an im re teachd, 
chum 's gu 'n dean 1ad greim air a' bheatha mhairtheanaich. 
17, 18, 19. 

Ni blieil Dia mi-cho'thromach, gu 'n di-cluanhaich eadh 
© dbair agus ſaothair blur gradh, a noclud ſibh thaobh ainme- 
fin, 'n foadh gu 'n d' rinn fibh ffithealadh do na naomhaibh, 
agus gu bheil ſibh a frithcaladh. Habb. vi. 10. 

Ach na di-chuimhnichibh maith a dheanamh, agus co'-roing 
a thout uaibh: oir ata an leithide fin do jobairtibh taitneach do 
Dhia. Eabb. xm. 16. 

Ge b'è neach aig am bheil maoin an t ſaoghal fo, agus a chi 
a bhrithair ann uireaſbhuidh, agus a dhruideas a chroidhe *n a 
aghaidh, cionnas ata gradh Dhe a' gabhail comhnuidh ann-ſan? 
1 Fein iii. 17. 

Tabhair deire do d' mhaoin, agus na tiontadh t- aghaidh gu 


brath o dliuine bochd air bitch, agus an fin cha bhi gnuis an 


Tighearna air a pilleadh ar falbh uait-ſa. T9. iv. 7. 

Bi tröcaircach a reir do chomais. Ma 'ta moren agad, thoir 
ſcachad gu pailt. Ma 'ta beagan agad, dean dichiol churn 
cuid do 'n bheagan fin choirt feaghad gu ſuilbhear: oir mar 
ſin cruinichidh tu dhuit fein deagh thuaraſdal ann la na h airc. 
T:b. iv. 8, 9. 

An ti do ni iochd air a bhochd' tha è toirt an jaſad do 'n 
Tizhcarna ; agus fèuch a ni do bheir e ſcachad, bithidh ſi air 
a phaigheadh dha rithiſt. Scaur. xix. 17. | 

I; bgaunuighte a' ach do ni ſolar air fon an duine thinn a- 


Ee 4 Is 


* 
a — 8 61 eo OE — —-—-— * — — — P—  - —_ 4 33 4 
. 3 » — 
. th - - 1 
. v6.2 0 . 4 X - ” 
- i ON 


—— — 
* 922 < — * 4 


— — ·— 


202 An COMANACH. 


gus an f heumaich : ſaoruidh an Tighearn & ann am trioblodi. 
Salm xli 1. 


© Nuair a bhios na focail ſo g :n lenghagh, gabhuidh-· na Deacona agus ſea- 
noirean na h-eaglais, no dacin' iomchuidh eile a dh” orduicheadh a chum na 
cuiſe ſin, an deire air fon nam bochd, agus crabheadh eile a' phobuil, ann a“ 
meis eireachdail, is coir do 'n ſgireachd a cheannach air ſon an f heum fin ; 
agus bheir iad e gu h-uramach a dh” ionſuidh an t Sagairt, neach a chuireas 
a lathair e gu h- irioſal, agus a chuireas air a bhord naomh e. 


CT Agus a' nuair a bhios comanach ann, an ſin cuiridh an Sagart air a bhord 
urrad arain, agus fhiona a ſhavoileas e ni gnothach. Agus tareis ſin a 
dheanamh, their an Sagart. 


Deanamaid urnuigh air ſon ſtaid iomlan eaglais Chrioſd ata 
cogadh ann fo air talamh. 


Dhe vile chumhachdaich agus mhairtheanaich, do theag- 

aiſg dhuinne le YAbſtal naomh urnuigh agus achanmch 

a dheanamh, agus buidbeachas a thoirt air ſon nan uile dha- 
oine 3 guidhemid ort gu h iriofal [gu'n 6 gabhadh tu ri ar derrc 
agus r ar Ofrailibh agus] gu 'n gabhadh tu gu ro throcair- 
each r' ar n-urnuighean, ata ſinn a' toirt ſuas do d' mhorachd 
dhiadhaidh, a' guidhe ort gu'n lionadh tu an eaglais choitchionn 
a ghna le ſpiorad na f irinn, na h-aonachd, agus na ſith: agus 
deonuich an dream fin uile ata 'g aideachadh t'ainm naomh, 
gu'n aontuich iad le cheile ann am firinn t'-fhocail Naoimh, 
agus gu' n caith iad am beatha ann aonachd agus ann gradh 
diadhaidh. Guidhemid ort mar an ceudna, gach uile Riogh, 
priunſadh, agus uachdaran Crioſduidh a dhion agus a ſhaoradh ; 


agus gu h-araid do ſheirbheifeach Dcorſa ar Righ; chum gu'm 


bi finn air ar riaghladh gu diaghuidh agus gu ſuaimhneach 
ſuidh fin; agns deonuich d'a chomhairle vile, agus do gach 
neach ata ann uglidaras fuidhe, gu 'n dean iad ceartas gu 
firinneach agus co-thromach, chum pesgnas a dheanamh 
air aingeachd agus dubhailc; agus a chumail ſuas tf hir 
chreideamh-ſa agus ſubhaile. O Athair neamhuidh, ta- 
bhair gras do gach Eaſbuig agus do gach miniſteir ; 
chum gu'm foilfich iad t f hocal fior agus beothail, ar aon le 
'n teagaſg agus le m beatha, agus gu m fritheal iad do ſha- 

cramaintean 


* Mur eil deirc no ofrail ann, an fin bidh na foczil ſgu'n gabhadh ty rar 
deite agus r' ar ofrailiþh] a'r am ſagail a' mach gun radh, 
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X Shacramaintean naomh gu ceart agus gu cubhaibh; agus tabhair 
do ghris neamhuidh do d' phobul uile; agus gu h-araid do 'n 
chomhthional ata làthair ann {© ; chum gu 'n eiſd agus gu 'n 


f gabh iad t-fhocail naomh le cridhe macanta agus le h- urram 
dligheach, a' deanamh ſeirbheis f hirinneach dhuit ann naomh- 
; achd agus ann am fireantachd air feadh uile lieth am beatha. 
$ Agus guidhemid gu ro-umhla ort do d' mhaitheas, O Thigh- 

earna, co-f hurtachd agus cobhair a thoirt do 'n dream fin uile, 
4 ata ann trioblaid, am bron, ann dioth, ann eaſlaint, no ann 
a cruaidh-chis air bith eile ann ſa' bheatha dhiombuan fo. A- 


gus mar an ceudna, beannuichemid Yainm naomh, air ſon do 
ſheirbheiſich uile a dh'f hag a bheatha ſo ann a d' chreidimh 
a agus ann a t' eagal: a' guidhe ort gras a thoirt dhuinn, an ei- 
ſimplair mhaith do leanmhuinn, chum gu 'm bi ſinn n' ar luchd 
co-pairt maille riuſan do d' rioghachd neamhuidh. Deonuich 
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= ſo, O Athair, air ſgà Ioſa Crioſd ar n' aon Eidir-mheadhon- 1 
h f hear agus fear-tagradh. Amen. | 
1 ö 
* q A nuair a bheit a Nliniſtcit fios mu'n chomanach Naomh a chumail (ni a 
r ni ſe do ghna air an domhaach no air au la Naomh a 's faigſe dha roimhe) 


4 an deigh na Searmain no na Homailidh a chriochnachadh, leughaidh ſe an car- 
; rail ſo a leanas. 
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NG Mhuintir ionmhuinn, air an — is faigſe, tha mhi- 
hy ann orm, le comhnadk Dhe, ſacramaint ro ſholaſach, 
h, Cuirp agus Fola Criofd a f hritheala do 'n dream fin uile bhios 
ih gu diaghaidh agus gu crabhach deas mu choinnibh ; gu bhi air 
Its a ;zabbail leo-ſan mar chuimhne air a cheufadh agus air a 
3 bliis mòr thoiltineach- ſan, leis amfaigh ſinne amhain maitheanas 
m ann ar peacaidh, agus leis a'bheil ſinne air ar deanamk war luchd 
ch copairt do rioghachd neamh. Uime fin is fe ar dleaſdanas buidh- 
ch eachas ro 1oralatl agus o 'r cridhe a thoirt do'n Dia uile 
gu chumhachdach ar n-Amair neamhuidh, do bhri gu 'n d'thug 
nh è a Mhac ar Slanuif hear Joſa Crioſd, cha 'in & *'mhain a chum 
ur baſuchadh air ar ſon, ach mar an ceudna chum a bhi na lon 
ta- agus theachd antir Spioradail dhuinu ans an t Sacramaint na- 
r; omh fin. Do bhri gu bheil i na“ n co diaghaidh agus co ſo- 
le laſach dhoibbheſin a ghabhas 1 gu h- iomchuidh, agus. co chun- 
la- artach dhoibh-ſin a ghavhas a dhanadas a gabhail gu mi-iom- 
an chuidh, 's e mo dhleaſdanas earalachadh oirbh ſan am fo, ſmu- 


ainteachadh air meudackd anrun-diamhair naomha fin, agus an 
cunnart mor ata na ghabhail gu mi iomchuidh, agus bhur co- 
gaiſin ſein a ranaſuct.ach, 2gus a cheaſnuchadh, (agus cha'n ang 


N 
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gu faoin, agus mar a ni luchd.mealluidh Dhe;) ach do chum 
gu 'n d' thig ſinn naomh agus fior ghlan a dh' ionſuidh a 
leithid fo do chuirm neamhuidh. ann fan eadach phoſaidh at 
air iarruidh le Dia ann ſan ſeriobtuir naomh, agus gu 'm bi 
ſinn air ar gabhail n' ar luchd co-pairt iomchuidh do'n bhord 
naomh ſin. | 

Is J an t-ſlighe agus an doigh chum fo a dheanamh; air 
this, bhur beatha agus bhur bèuſan a cheaſnuchadh a reir 
riaghailt aithcanta Dbe; agus ciod air bith ann ſan faic fibh 
gu 'n do chiontaich ſibh ann toil, am focal, no ann gniomb, 
ann fn deanuibh caoidh afr ſon bhur peacaidh fein, agus aid- 
ichibh do 'n Dia vile chumhachdaich, le lan run bhur beatha a 
leafuchadh. Agus ma bheir ſibh fainear gu bheil bhur 
ciontardh cha n'e *mhaim ann aghaidh Dhe, ach mar an 
ceudna an aghaidh bhur coimhearſnuich, an fin ni ſibh reite 
riu, air bhi dhuibh ullamh gu paidh agus dioladh a dheanamh 
a reir bhur comais air fon gach uile ana-co'throm agus eacoir 
a rinn ſibh air neach air bith eile: agus air bhi dhuibh ullamh 
mar an ceudna gu maithea'nas thuirt do dhaoin' eile a rinn 
lochd oirbh, mar a b'aill leibh maitteanas f haghail o Dhia ann 
bhur cionntaidh fein; oir mar dean ſibh fo, cha dean an Co- 
manach naomh a ghabhail ni air bith ach bhur damnadh a 
mheudachadh. 

Air an aobhar ſin ma 'ta neach air bith agaibh na f hear- 
toilbheum do Dhia, na f hear-toirmiſg no na f hear ſgainnil 
air f hocal, na adhaltranach, no ma ta ſe a' mio-ruin, no am 
farmad, no ann cionnta mor air bith eile; deanuibh aithrea- 
chas o bhur peacaibh, neo na tigibh chum a bhuird naomha 
fin, air eagal tarcis duibh an t-Hacramaint naomh a ghabhail, 
gu'n d' theid an diabhol a (teach annatbh, mar a chaidh fe ann 
Judas, agus gu 'n lion e ſibh do 'n uile ole, agus gu'n toir & 
ſibh gu ſgrios cuirp agus anama. 

Agus do bhri gu bheil e feumail nach tigeadh duin' air bith 
a qh' ionfuidh a chomanaich naomb, ach le lan dochas ann 
trocair Dhe, agus le cogais ſhuamhneach 3 air an aobhar fin, 
ma 'ta neach air bith agaibhiſe nach urrain fois thorrt d'a cho- 
Lais fein ann fan ni fo, ach aig m bheil fcum air tuille ſolais 
no comhairle; thigeadh è 'm jonfuidh-ſe, no di ionſuidh 
mmiſteir cigin eil glic agus foglilamhta ann am ſocal De, agus 
totgladh fe a Uhron, chum le miniſtreileachd focal naomh Dhe 
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gu m faigh ſe tairbhe an f hualglaidh caglals, maille ri ſeala 
agus 
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agus ri comhairle Spioradail, cham fois thoirt da chogais,” agus 


a chum gach teagamh agus amharas a chuir air cul. 


No ma chi e an ſluagh neo churamach ma theachd a db ionſuidh a choma- 
naich naomh, ann aitc nam briathra a chuaich ſeachad, deanadh e feum do'u 
*carail ſo. 


Bhraithre ro gradhach, air an tba mhiann orm, 

le gras De, ſuipeir an Tighearna a fhritheala; a dhe 
ionſuidh a' bheil mi toirt cuire dhibhſe vic ata lathair ann fo, 
ann ainm Dhe, agus a guidhe cirbh air tga an Tighearn Joſa 
Crioſd, nach diult Gbh teachd da h-ionfuidh, air bhi qhuibh air 
ar gairm agus air bhur cuireadh co ghradhach le Pia ſein. 
Ata ſios agaibh cia muladach agus mi chaorneil a' ni fo, nuair 
a dheaſuich duine cuirm ſhait hir, agus a chodaich è bhord leis 
wach uile ghne loin, o's nach eil id air bith a dh' uireaſbhuidh 
ach na h-aoidhcan a ſhuidhe ſios, agus gidheadh gu'n diultadh 
an dream ata air an gairm (gun aobhar air bith) gu ro mhi- 
thaingeil teachd a chum na fciſde. Co agaibhſe air nach bi- 
odh fearg ann leithid ſo do chuis? co nach ſmuainticheadh 
gu'n d' rinneadh ane-co'throm agus eacyir mhor air? Uime 
an a mhuintir mo ghraidh ann Crioſd; thugaibh deagh aire, 
air eagal le tarrainn air ais o'n t-Suipeir Naomh fo, gu'm broſ- 
nuich ſibh fearg Dhe n ur n-aghaidh fein. Is furas do 
dhuine a radh, cha ghabh ni an comanach, do bhri gu bheil 
mi air mo chumait air m' ais le gnothaichibh ſaoghalta. Aclx 
cha 'n eil a leithid fo do leith-{gculatbh co furas a gabhail, a- 
cus co ceaduichte am fia'nuis De. Ma deir duine air bitch, 
tha mi m' pheacair ro mhor, agus air an aobhar fin tha eagal 
orm teachd. C” air fon ma ſeadh nach dean fibh aithreachas 
agus nach leatuich fibk? A nuair ata Dia 'g ar gairm, nach 
na leibh a radi nach tig ſibü? A nuair ba choir dhuibh 
pialeadli a di jonfuith Dhe, an gabh ſibh blur leith-ſgeul, 
agus an abair ſibh nach eil ſibh ullamh? Smuintichtbh gu 
durachdach annaibh fe cia beag am feum a ni Ieithidibh ſin 
do ſhaobh leith-fgeulaibh am fia' nuis De. A Mhuintir ad do 
diuultan chuirm 12n t-Soifgeul, do bhri gu'n do cheannuich iad 
fearran, no gu 'm b' ail leo 'n daimh a dhearbhadh, no do bhri 
ga 'n do phòs iad, cha do ghabhadh an leith-ſgeul air an Coigh 
lin, ach mheasadh nach b' airidh iad air an fhéèiſd neanh- 
uidh. Ei mise ullamh air mo thaobh fein, agus a reir m' oi- 
Kg, tha mi toirt cuireath dhuibliſe ann amm Dhe, tha mi 
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gairm oirbh as 1cith Chrioſd, tha mi a ſparradh oirbh, mar is 
1onmhuin leibh bur flainte fein, gu 'm bi ſibh n' ar luchd co- 
pairt do'n chomanaich naomh ſo, agus mur dh'aontaich Mac 
Dhe, anam a thoirt ſuas air a chrann- cheuſa air ſon ar flainte ne, 
mar fin fe ar dleaſdanas an comunach a' aghabhail mar chaimh- 
neachan air iobairt a bhais- ſin, mar a dh' aithn'è feinz agus ma ni 
ſibli dearmad air ſo do dheanamih, ſmuaintichibh agaibh fein, cia 
mor aneacoir a ni ſibh air Dia, agus cia mor am peanasata 'n cro- 
chadh os bhur ceann air a ſhon; nuair a dh'anas ſibh gu toi- 
leach air ur n ais o bhord an Tighnearna, agus a ſgaras ſibh ſibh- 
fein o 'ur braithribh, ata teachd gu 'm beathachadh 
air a chuirm do 'n bhiodh ro neamhuidh ſin. Ma bheir ſibh 
na nithe ſo gu durachdach fainear, le gras De pillidh ſibh gu 
h-inntin is fearr : agus a chum ſo a choſnadh dhuibh-ſe cha 
{ſpguir ſinn- ne o dheanamh ar n achanuich umhla ris an Dia vile 
chumhachdach ar n-Athair neamhuidh. 


An am frithealadh a chomanaich, air bhi do 'n luchd comanaich air an 
ſuidheachadh gu h-iomchuidh chum an t-Sacramaint naomh do ghabhail, 
their an Sagairt an carail ſo. 


Mhuintir jonmihuinn ann s an Tighearna, ſibhſe air a 
bheil a mhiann teachd a dh'ionſuidh comanach naomK 
cuirp agus fola ar Slanui'f hear Criofd, feumaidh ſibh thoirt 
fai'near cionnas ata a Naomh Pöl aig earlachadh air gach uile 
neach iad fein a rannſachadh agus a cheaſnuchadh gu durachd- 
ach, mu 'n gabh iad do dhanadas itheadh do 'n arran fin, agus 
ol do 'n chupan ſin. Oir mar ata an t- ſochair mor, mu = 
bhas ſinn an t-ſacramaint naomha fin le cridhe fior aithreachail 
agus le creidimh bheo, (oir an fin ithidh ſinn feoil Chrioſd, a- 
gus oluidh ſinn fhuil air mhodli ſpioradail, an fin gabhuidh 
tinn comhnuidh ann an Criofd, agus Crioſd annain-ne tha ſinn 
mar aon maille ri Criofd, agus Crioſd maille ruinn-ne :) 
mar an ceudna ata 'n cunnart mor, mu ghabhas ſinn an t-ſa- 
cramaint gu neo iomchuidh. Oir an fin ata ſinn cionntach do 
&horp agus do fhuil Chrioſd ar Slanuif hear; tha ſinn aig ith- 
adh agus aig ol ar domuadh fein, gun ſmuainteachadh air corp 
an Tighearaa; tha ſinn a' laſadh fearg Dhe 'n ar n-aghaidh 
ein; tha fin 'g a bhroſnuchadh gu plaigh a chuir oirn le h- io- 
mad caflaintibh, agus le iomad gne baits, Air an z0- 
bhar fin a bhraithre, thugaibh breich oirbli fein, chum nach 


tugadh an 'Tigearna ein oirbh; deanuibh fior aithreachas 
air ſon'ur peacanna a chuaidh ſcachad; biodh creidimh beo agus 
diongalta agaibh ann Crioſd ar Slanui't hear; leafuichibh blur 

beatha, 
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beatha, agus bithibh ann gradh iomlan ris na h-uile daoine, 
mar fin bithidh ſibh ' nair luchd co-pairt iomchuidh do na rùin- 
diamhair naomha fin. Agus os gach ni feumaidh fibh buidh- 
eachas umhla agus cridheil a thoirt do Dlua an t-Athair, a 
Mac, agus a Spiorad naomb, air fon ſaorſa an tſaoghal trid bas a- 
gus fulangas ar Slanui'f hear Criofd, ata maraon na Dhia agus 
na dhuine, neach a db' iſlich e fein eadhoin gus a bhis air a 
chrois, air ar ſoinne peacaich thruagh, a bha 'n ar luidh ann 
dorchadas agus an fyail a bhiis, chum gn 'n deanadh e ſinn-ne 
'n air cloinn do Dhia, agus gu 'n arduicheadh ec ſinn gu beatha 
ſhiorruidh. Agus a chum gu 'm biodh cuimhn' againn do 
ghna air gradh ro mhor ar Maighiſtir, agus ar n' aon Slanur=- 
f hear Joſa Crioſd, mar ſo a' bafuchadh air ar ſon, agus air na 
ſochairean do-aireamh a choiſin e dhuinn le dortadh thola phri- 
ſeilz dhorduich agus chuir e air chois rum dhiamhair naomh mar 
dhearbhabh air a ghradh, agus a chum co'f hurtachd mor gun 
chrich dhuinne. Air an aobhar fin thugamaid dha-fan maille 
ris an Athair, agus ris an Spiorad naomh, (mar ata dh'fhia- 
chaibh oirn) gna bhuidheacheas, 'g ar ſtreachda fein ſios gu 
h-iomhlan d'a thoil agus d' thogradh naomha-ſan, agus a' cur 
romhainn ſeirbheis a dheanamh dha-fan am f treantachd, agus 
am flor naomhachd feadh uile laithibh ar beatha. Amen. 


. © An fin their an Sagart ris an dream a thig a ghabhail a chomanaick 


naomh 


Ibhſe ata deanamh aithreachas fior agus dirachdach air ſon 
bhur peacaidh, agus ata an gradh agus ann carthanachd 
ri 'r coimhearſnuich, agus air a bheil a ran beatha nuadh a 
chaithe, a leantuin aitheantan Dhe, agus a ſhiubhal o ſo mach 
'n ſhlighibh naomha-ſan; thighibh am ſogas le creidinh, agus 
gabhuibh an t-ſacramaint naomh to chum bhur co'-f hurtachd 
agus deanuibh bhur en aidmheil umhla do 'n Dia uile chumh- 
achdach, 'g ar leigeadh ſein air blur gidinibh gu h. irioſal. 


An fin a deanar an aidmheil chumanta ſo le h-agn do na Miniſteiribh, ann 
ainm na muintir fin uile air a Bheil a mbian an comanach naomh a ghabhazl, 
air * dLa-ian agus do n phobul uile a an gluinibh gu hirioſal, agus aig 
radna, 


Dhe uile chumbachdaich, Athair ar Tigheorn Joſa Crioſd. 
a Chruith-Hf hear nan vile nithe, a Blucicheamh nan wie 
dhaoine; tha finn ag aideachadh agus ag cavidh ar peacaidh 


agus 


— 
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agus ar Nn-aingeachd Honml:or, a rinn ſinn o am gu hi- àm 


gu ro uamhara, le ſmuainte, le focal, agus le gniomh, an 


aghaidh do n thdrachd dhiaghaidh, A broſnuchadh t-f hcirg agus 
do chorruich gu ro cheart n' a' ar n-aghaidh ſein, Tha aith- 
reachas di urachdach, a agus tha bron cridhe oirn air ſon ar mi- 
Ehmomhara; tha 'n cuimhne a cur doilgheas oirn tha 
an uwallach (do-thulang. Dean trocair oirn, dean throcair 
oirn, Athair ro throcairichz air fon do Mhic ar Tigh- 
earn Jola Crioſd, maith dhuinn gach ni chuaidh ſeachad ; 
agus deonnich gu 'n dean fon gu brith an deigh fo ſeir= 
bheis qhuit agus do thoileachadh ann nuadhachd beatha, chum 
eldir agus onoir t-ainm, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


CT An ſin ſeafuidh an Sagart ſuas (no an t eaſbuig air bhi «ha lathair) agus air 
tioutadh Gha xis a' phobull labhruidb ſe am ſuaſgladh-eaglais fo. 


A Dia uile chumhachduich ar n' Athair neamhuidh, a gheall 

d' a mhòr trocair maithea'nas peacaidh Anda fn uile a 
philleas da ionſuidh le h-aithreachas cridhe, agus le fior chrei- 
dimh; gu 'n deana ſe trocair oirbh, gu 'n tugadh e &e maithean- 
25 dhe, agus gu 'n ſaoradh e Gb o bhur n' vile picacaid 
gu 'n lain nichen & ſibh ann ſan nile mb aitheas, agus gu n 
tugadh © ſibh gu beatha ſhiorruidh, trid Joſa Crioſd ar Tiglu- 
carna. Amen. 


An fin their an Sagart. 


Cluinnibh na briathra ſolaſach ata ar Slanur'f hear Crioſd a? 
labhairt 11s gach neach a philleas gu f lrineach 'na ionſuidh: 


Higibh a' m'ionnſuidhs' uile ata re ſaothar, agus fur 
tirom uallaich, agus bheir miſe ſuaimhneas dhwbh. 
That. xi. 26. 
Oir is mar ſin a glradhaich Dia an ſaoghal, gu 'n d' thug 
e a aon-ghin Mhic fein, chum *s ge b'e neach a creideas ann, 
zach rachadh a ſyrios, ach gu 'in biodh a' beatha ſhiorruidh 
aige. in iii. 16. 
Eifdibh mar an ceudna ciod a deir Na aomh Pol. 
is fior an radh fo, agus is fiu © air gach aon chor gabhail 
fis, gu 'n d' thainiz ow Crioſd do ':1 t faoghal a thearnadh 
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Eiſdibh mar an ceudna ciod a deir Naomh Eoin: 
Ma peacaicheas neach air bith, 'ta fear-tagraidh againn maille 
ris an Athair, Ioſa Crioſd am firean : Agus is eiſean an lo- 


bairt-reitach air ſon ar peacaidh-ne. 1. Jo. i ii. 1; 


J An deigh fo th:id an Sagairt air aghaidh, aig rach. 


Togaibh ſuas bhur cridhean. 

Freag. Tha ſinn gan togail ſuas ah. jonſuidh an Tighs 
arna. 

Sag hugamaid buidheachas d'ar Tighearna Dia. 

Hreag Is iomchuidh agus coir fin do deanamh. 


An fin tientaidh an Sagart gu bord an Tigherroa, agns a deir ſe. 


Ha e ro iomchuzdh, ceart, agus na dhleaſdanas ceangailt 

oirn, gu 'n tugam, aid air gach uile am agus ann f gach 
uile aite, buidheachas dhuirt-ſe, O Thighearna, * Athair 
Naomh, a Dhe uile chumhachdaich, agus miorruidh. 


* Cha bhi na focail ſo (Athair Naowh) air an radh air Domhnach na 
Trionaid. 


Ann ſo leanuidh an roimh radh araid do reir an am, ma ta roimh.radh araid 
air bith air orduchadh ; mut cil leanuidh air ball. 


Ir an aobhar fin maille ri ainglibh agus ri ard-ainglibh, a- 
| gus maille ri cuideachd nan neamha uile, molaidh a- 
gus arduichidh ſinn t-ainm gloirmhor, gu brath ga d' mho- 
ladh, agus ag radh, Naomh, naomh, naomh, a Thighearna 
Dhia nan flaugh, tha neamh agus talamh lan do d' ghlor. 
Gloir dhuit-ſe, O Thighearna a 's ro airde. Amen, 


C4 Roimhraidhe araid. 


Air ſo Nollaic, agus ſeachd la na deigh. 


G bhri gu 'n tug u Joſa Crioſd t- aon Mhac fein, chum a 

bhi air a bhreath, mar air an am fo air ar ſonn-ne; a rin- 
neadh na fhoir dhuine do bhrigh na h-Oigh Muire a Mhathair, 
le oibreachadh an Spioraid naoimli, agus fin gun ſmal peacuinh, 
Dd chum 


| 
| 
1 
. 
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chum ſinn- ne do glanadh o gach peacadh. Air an aobhar ſin 


maille ri ainglibh, &c. 


Air la Caiſg, agus ſeachd la na dheigh. 


Ch 5 h Araid ata dh' f hiachaibh oirn thuſa do chliuachadh 

air fon eis-eirigh ghlormhor do Mhic Joſa Chrioſd ar 
Tiphearna : oir is eiſin am fior uan caiſg a dlé ofraileadh air ar 
foinn-ne, agus a thug air falbh peaca an t-ſaoghail z do ſgrios 
ac bis le bhas fein, agus le eirigh a ris gu beatha a dh aiſig 
air gis dhuinn- ne beatha fliorruidth. Uime fm maille ri ain- 


glibh, & c. | 


J Air le Deas-ghabhail, agus ſeachd la na dheigh. | 


Rid do Mhic ro gridhach Joſa Crioſd ar Tighearna, a dli“ 

f hoiliſicheadh gu follaſach d' a abſtalaibh uile uile an deigh 
eis-eirigh ro ghlormhor, agus a chuaidh 'n an ſealla' ſuais air 
neamh, a dh' ulluchadh àite dhuinn-ne ; chum far am bheil 
cilin gu'n rachadhmaid ſuas mar an ceudna, agus gu 'n 
riaghluichidh-mid maille ris an glöir. Uime fin maille ri 
ringhbh, &c. 


Air Domhnach na Caingis, agus ſea la na dheigh. 


Rid Joſa Crioſd ar Tighearna; an ti do reir a ghealla ro 

f hirinich, a chur an Spiorad naomh a nuas o neamh, 

mar air an am fo, le mor f huaim obann, mar gu 'm biodh 
gaoth threun, ann cofamhlachd teangana teinteach, a teachd 
air na h-abſtolaibh, 'g an teagaiſg, agus 'g an treorachadh dh” 
ionſuidh gach uile fhirinn, a' tabhairt dhoibh araon gibht io- 
mad czint, agus -mar an ceudna danachd chum an ſoiſgeul 
do ſhearmonachdadh do na h-uile chinnich gu bunailteach le 
teas ghradh, leis an tugadh ſinnne amach a' dorchadas, agus a“ 


mearachd, a chum ſoluis glan agus fior eolas ort- ſa, agus air do 
Mhac Joſa Crioſd. Uime fin maille ri ainglibh, &c. 


Air Feiſd na Trionaid amhain. 


IMuſa ata a t- aon Dia, a t- aon Tiglicarna; cha n' ann a 
t-aon phearſa amhain, ach tri pearſa ann aon ſubſtaint. 

Oir a' ni fin ata ſinn a' creidſin mu ghloir an Athar, tha ſinn 
f 4 
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a creidſin a' n ceudna mu ghloir a Mhic, agus an Spioraid 
naoimh, gun eidir-dheallachadh no neo choimeas air bith. 
Air an aobhar fin maille ri ainglibh, &c. 


J An deigh gach aon do na roimh-raidhe fo, air ball a deircar no ſeinnear, 


Ir an aobhar ſinn maille ri ainglibh agus ri ard-ainglibh, 
agus a maille ri cuideachd nan neamha uile, mokaidh 
agus ardmchidh fin t-ainm gloirmor ; gu brath ga d' mholadh, 
agus ag radh, Naomh, naomh, naomh, a Thighearna Dhia 
nan ſluagh, tha neamh agus talamh lan do d' ghloir. Gloir 
dhuit-ſe, O Thighearna a 's ro airde. Amen. 


An fin air do 'n t-Sagart a bhi air a ghluinibh aig bord an Tighearna, 
their ſe n urnuigh ſo a leanas, aun ainm na muintir ſin uile a ghabhas an 
Comanach. 


Thighearna throcairich, cha 'n 'eil ſinn a gabhail a. 
dbanadas teachd a dh' ionſuidhe do bhuird-ſe, an earb- 
ſa r'ar fireantachd fein, ach ri d' throcairean mor agus lion- 
" mhor. Cha 'n fhiu ſinn urrad an ſpruilleach ata fo d' 
bhord a thional. Ach is tu-ſa an Tighearna ſin, leis an 
cleachda bhi do gna trocaireach; uime fin a Thighearna ghri- 
fail, deonuich dhuinn feoil do Mhic ghradhuich Joſa Crioſd 
itheadh, agus f huil o', air doigh gu 'm bi ar cuirp pheacach 
air an deanamh glan le chorp-ſan, agus ar n' anamaibh air an 
ionlad trid f huil ro priſeil-ſin, agus gu 'n gabhadhmaid gu 
brath comhnuidh ann- ſan, agus eiſin annainne. Amen. 


© Nuair a chuireas an Sagart an ordugh (air bhi dha na ſheaſamh fa choinne 
@ bhuird) an t aran agus am fion, air doigh gn 'm feud © na 's deiſeadh a- 
gus na 's uramach an t-aran a bhriſeadh ann lithair a phobuil, agus an cu- 


pan a ghlac 'na lamhaibh, their ſe urnuigh a“ chaiſrigeadh. mar a leanas, 


Dhe uile chumhackdlaich, ar n' Athair neamhuidh, a 
£ thug do d' throcair chaomh t- aon Mhac Joſa Criofd gu 
bas fhulang air a chrois air ſon ar ſaorſa, a rinn ann fin (le aon 
job4irt d'è fein a thoirt aon uair) iobairt, ofrail, agus dioladh 
lan, iomlan, agus foghainteach air ſon peacaidh an t-ſaoghail uile, 
agus a dh' orduich, agus a dh' aithn dhuinn-ne 'na ſhoifgew 
naomh buan-chuimhneachan a bhais mhor luach a chumail ſuas 
gus an d' thig & 'ris; tha ſinn gu ro unihla a' guidhe ort, O 


, 
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Athair throcairich, èiſd ruinn; agus deonuich dtuinn-ne ata 
abhail do chreutairean ſo do dh' aran agus do dh' f hion, a 
rcir ordugh naomh do Mi Joſa Crioſd ar Slanui't hear, mar 
chuimhneachan ar > bhis agus f hulangas, gu 'm bi finn 'n ar 
luchd co-pairt d'a chorp agus da f huil ro bheannuichte-fin : 


Neach an fan oidche fin an do 
bhrathadh e, (a) ghlac fe aran, a- 
us nuair thug te buidieachas, (6) 
Plurk ſè è, 2gus thug fe da dhei- 
ſcioblibh e, aig radh, glacaibh, ithibh, 
's & (c) ſo mo chorp- ſa, a thugadh 
air bhur ſon- ſa, deanuibh ſo mar 
chuimhneachan orm-ſa. Mar an 
ceudna an deigh na Suipeir, (d) 
habh een cupan, agus a nuair a 
thug © buidheacheas, thug ſè dhoibh 
e, ag radh, olwbh uile dheth fo, 
oir is (ec) fe ſo m' f huilſe na Tiom- 
na Nuadb, 2 dhoirteadh air bhur 
ſon-ſa agus air fon moran a chum 
maitheanas peacaidh : Deanuibh 
ſo co minic agus a dl olas ſibh 
e mar chuimhneachan ormſa. A- 
men. 


(a) Ann þ is cir den 
t Sagairt an patan a gla- 
cadh n laimh : 

(b Agus ann ſ an t aran 
a bhriſeadh : 

(e, Agns ann fo a lamb a 
chuir an arain nile: 

(d) Ann ſh glacaidh 5e an 
cupan 'n larmb : | 


e) Ann fo cniridh fe lamb 
air gach Mothach ( ma *s 
caillis no flagan e ann {a 
theil fion air bith ri choſe 


rigeadh. 


An fin gabhuibh a' Miniſteir air tus an comanach s an da ghne, agus an fin 
theid se air aghaidh *ga thoirt do na h-Easbuicihh, do na Sagairt, agus do na 
Deaconvibh air a mhodh cheudna (ma bios neach dhiubh a lathair) 


agus an deigh fin do 'n phobul uile an ordugh mar an ceudna, 'n an Jaimh, 


air bhi dhoibh vile gu h-irioſal air an gluinibh. Agus a nuair a bheir e 'n 


t- arau dv neach air bith, their ſe, 


U 'n deana corp ar Tighearna Joſa Crioſd, a thugadh 
air do ſhonſa, do chorp agus t-anam a ghleidheadh 


chum na beatha mairtheanuich. 


Gabh agus ith ſo mar 


chuimhneachan gu 'n do bhaſuich Crioſd air do ſhon, agus 


beathuich air ſan ann do chridhe le 


bhuidheachais. 


creidimh agus le breich- 


J Agus a' Miniſteir a bheir an capan do neach air bith, their fe, 


chum na beatha mairthe2naich. 


U *'n deana fuil ar 'Tighearn Joſa Crioſd, a dhoirteadh 
air do ſhon-ſa, do chorp agus t-anam a ghttidheadh 
Ol ſo mar chuimneachan 


gu 'n 
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gu 'n do dhoirteadh fuil Chrioſd air do ſhon, agus bi tain- 
geil. 


Ma theirgeas an t- aran agus am fion coiſrighte mu 'n do ghabh an fluagh 
teile an comanach ; beannuicheadh an Sagart an tuille a reir na foirm a 
chuireadh ſias roimhe ſo; a toiſcach aig (Ar Slauui'f hear Criofd s an oidh- 
che ſin, &c.) air fon à beannuchadh an arain ; agus aig (Mar an ccudna 
an deigh na ſuipeir, &c.) air fon beat nechadh d' chupain. 


Nuair a ghabh an fluagh vile an comanach, pillidh a Miniſteir gu bord an 
Tighearna, agus cuiridh e gu h-urramach air a dhord fuighteach na 'n eil 
meintibh coiſrighte, g a chomldach le lion-cuduch glan. 


An {in their an Sagart urnuigh an Tighearra, agus at pobull ag rah gach 
iarrtas na dheigh. 


R i Athair ata air neamh, naomlaichear t-ainm. Thi- 
geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh 
mar a qheantar air neamh. Tabhair dhuinn an din ar n-aran 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fn 
dhiobhſin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh, Agus na leig am 
buaireadh ſinn, ach ſaor ſinn o ole; oir is leatſa an rioghachd, 
agus a chumhachd, agus a ghloir, gu Gorruidh agus gu ſior- 
ruidh. Amen. 


J Ar ſin a deirear mar leanas. 


Thighearna, agus Athair neamhuidh, tha ſinn- ne do 
ſheirbheifich umhla gu durackdach a' guidhe air do 


maitheis Athaircil, gabhail gu trocaireach ri ſo ar n jobairt 


mbolaidh agus vuceath-bhutdhexcha'sz à' guidhe ort gu ro 
umhla gu 'n deonuich thu, trid toilteanas agus bis do Mhic 
Joſa Crioſd, agus tre creidimh 'n a ſhuil-fia gu'm faigh ſinn-ne 
agus t' eaglais uile maitheanas 'n ar peacaidh, agus uile ſho- 
chairean eile f hulaingas. Agus ann ſo, O Thighearna, tha ſur 
g ar tairgſe agus *g ar taisheanadh fein dhnit-fe, ar n-anama a- 
gus ar cuirp gu bhi iobhairt, reaſanta, naomh agus bheodhail 
qhuit-ſe; a' guidhe ort gu h-umla, gu 'm bi ſiun- ne ata 'n ar 
luchd co-pairt do n chomanach naomh ſo, air ar lionadh le d 
d' ghris agus le do bheannachadh ncamhuidh. Agus ge d' 
noch f hiu ſinn trid lionmhcireachd ar peacaidh jobuirt air bith 
a thoirt dhuit-ſe; gidheadh tha ſinn a guidhe ort zu 'n ghabh- 
adh tu ris an dleas'nais agus ris an t-fcirbheis ata dh' f hiach» 
aibh oirn; cha 'n an meadhaigh ar toiltincas, ach a' maitheadh 
ar cionntaibh, trid Joſa Crioſd ar i ighearna; leis- ſin, agus maillo 
ris, ann aonachd an Spigrad nacimh gum biodh gach uil' o- 
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omair agus gloir dhuitſe, O Athair uile chumhachdaich, ſaogh 


i gun chrich. Amen. 

q! J No /h, 

1 A Dhe vile chumhachdaich agus ſhiorruidh, tha ſinn a' toirt 
Fo buidheachas dhuit o ar cridhe, gu bheil thu aig aontacha 
* finne a bheachachadh, a ghabh gu cubhaidh na rùin- dhiaml.- 


| air naomha fo, le loa fpioradail cuirp agus fola ro phriſeil 

| do Mtic ar Slanui'f hear Joſa Crioſd; agus le-fin gu bheil d a” 

| toirt dearbha dhuinn' air do chaorneas agus air do mhaitheas 
«> ar taoibh- ne; agus gu bheil ſinn n' ar hor bhuill chorporra 

| ann an corp diamhair do Mhic, eadhoin cuideachd bhean- 

1 nuichite an t- ſluaigh threibh-dheireach uile; agus gu bheil ſinn 

| mar an ceudaa n'ar noighreachaibh tre dhochas air do righeachd 
fhiorrudh, trid toiltineas bais agus fullangas ro phriſeil do 

1 Mhic gradhuich. Agus tha ſinn gu ro umhla a' guidhe ort, o 
Athair neamhuidh, gu 'n cuidichcadh tu finn le d' ghras, gum 

buanuich finn ann do cho-chomun naomh, agus gu 'n dean 

1 finn na deagh oibre fin uile a di ulPuich tha dhuinn chum 

ti fubha! ann- ta, trid Joſa Crioſd ar Tighearna, ga 'n rabh maille 

nut- ſa agus ris an Spiorad naomh, gach uile onair agus 

gloir ſaoghal gu 'n chrich. Amen. 


| An fin a deireer no ſcinnear. | 


Loir do Dhia sa 'n wird, agus ſith air talamh; deagh 
thoil do dhaoine. Molaidh fin tha, beannuichidh tn 
N tha, bheir ſinn aodhradh dhuit, bheir fin gloir dhuit, bheir ſinn | 
| buidheachas dliuit air fon do mhor-ghloir, O Thighearna | 
Dhe, a Riogh neamhuidh, a Dhe an t-Athair vile chumhach- 
1 daich. 
1 O Thighearne, an t-aon ghin Mhic Joſa Crioſd; O Thigh- 
carna De, Uan De, a Mhic an Athar, a bheir air falbh pea- 
caidh an t-ſaoghail, dean trocair oirn. Thus a bheir air falbh 
peacaidh an t-ſaoghail, dean trocair oirn Thus a bheir air 
talbh peacaidh an t-ſaoghail, gabh ar n' urnuigh. Thus a tha 
a” d' mhuidhe air deas lamh Dhe an Athair, dean trocair oirn. 
Ow is tus amhain ata naomh, is tus amhain an Tighearna, 
is tus amhain O Chrioſd, maille ris an Spiorad naomh, is 
rde ahn gicir Dne an Athair. Amen. 


An 
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As fin leigidh an Sagart (no an t-Easbuig ma bhios e a lathair) leis an 
t-fluagh ſalbh leis a bheannuchadh ſo. - 
U 'n deana sith Dhe ata os cion gach vile thuigſe, bhur 
cridheachan agus bhur n-inntin a choimhid ann eofas 
agus ann gradh Dhe, agus a Mhic Joſa Crioſd ar Tighearna: 
Agus gu 'n rabh beannuchadh an De uile chumhachduich, an 
Athair, a Mhic, agus an Spioraid naoimh, n' ar meaſg, agus 
gu 'n gabhadh è comhnuidh maille ribh do ghna. Amen. 


1 Urnuighean gu bhi air an 'g radh an deigh na h-ofrail, nuair nach bi coma- 

nach ann aon tuille air gach la dhuibh fin; agus feudar an radh mar an 
ceudna co minic '% a bhios co'throm ann, an deigh oraidhean na h-urnuigh 
mhaidne no ſheaſcair, an deigh an Comanach no Liodan, mar a' chi a Me- 
niſteir iomchuidh. 


Thighearna, cuidich ſinn gu trocaireach annta fo ar 

n' achanuichibh agus ar n' urnuighean, agus aom 

ſlighe do ſheirbheiſeach a chum flainte ſhiorruidh fhaghail; 
ionnas a' meaſg uile chaochlaidh agus theagmhaiſin na 
beatha bhasmhor ſo, gu 'm bi iad gu brath air an dlon le d' 
chomhnadh ro grifail agus ullamh, trid Joſa Crioſd ar Tigh- 


carna. Amen. 


0) Thighearna uile chumhachdaich, agus a Dhe blith- 


buain, tha ſinn a' guidhe ort, aontuich, araon ar cridh- 
eachan agus ar cuirp a Riuradb, a naomhachadh, agus « 
riaghladh ann ceumaibh do lagh, agus ann oibribh t-tithean- 
tan; chum trid do dhideay ro chumhachdach, gu 'm bi fiva 
air ar teaſairgin ann corp agus ann anam, ar aon ann ſo agus 


gu brath, trid ar Tighearna agus ar Slanui'f hear Joſa Crioſd. 
Amen. | 


Dhe vile chumhachdaich, tha ſin a guidhe ort, deo- 

nuich gu m bi na briathra a chuala fin air an la dingh 

le 'r cluaſaibh o 'n taobh a muigh, air an ſuidheachadh le & 

ghris ann ar cridheachaibh an taobh a ſtigh ; chum gu 'n toir 

jad a mach annain toradh deagh chaithe beatha, gu cliu agus 
onair t-ainm- ſe, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


Stine 


—_— 
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I roimhain, O Tlighcarna, ann ar n'uile ghniomhara, le d 

chaorneas ro ghràſail, agus thoir air ar n-aghaidh ſinn 

le d' ghna chomhnadh, a chum ann ar n-uile oibre a thoiſich, 

a bhuanaich, agus a chriochnuich ſinn ann- ad- ſa, gu'n toir ſing 

gloir do t-ainm naomh, agus fa dheoigh le d' throcair gu 'm 

faigh ſinn a bheatha mhairtheanach, trid Joſa Crioſd ar 'Vigh- 
eana, Amen. 


A Dhe uile chumhachdaich, a thobar an uile ghliocais, aig 

am bheil fios air ar n uireaſphuidh mu 'n jarr ſinn, agus 
ar n' aineolas ann iarruidh, tha ſinn a' guidhe ort gu 'n gabh- 
adh tu truas d' ar n' anaineachd: agus na nithe ſin bed. eil 
da- dhaànadas againn jarruidh, chion nach airidh finn, agus 
air ſon ar doilte nach urra ſinn iarruidh, deonuich dhuinn 1ad 


air fon diongalachd do Mhic Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen 


A Dhe uile chumhachdaich, a gheall gu 'n eiſdeadh tu ri 

achanuichibh an dream a dh 1arras ann ainm do Mhic ; 
tha ſinn a' guidhe ort gu 'n aomadh tu do chluaſa gu tròcair- 
each d' ar n- ionſuidh- ne a rinn air an am fo ar n' urnuighean 
agus ar n-achanuich riut; agus na nithe fin a dh-iarr finn le 
creidimh a reir do thoil, deonuich gu 'm faigh ſinn iad gu h- 
eifeachdach, chum cobhairadh air ar feum, agus a chum 
do ghloir-ſe a thaiſbeanadh, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 


Amen. 


IR domhnachaibh agus air laethibh naomh eile (mur bi comanach ann) 
bidh gach ni ata air orduchadh aig a* chomanach air a radha, gu deir- 
cadh na h Urnuigk chumanta ait fon ſtaid iomlan eaglais Chrioſd ata cog- 
adh air taiamb } maille ri h- aon no tuille do na h- urnuighean ſo a chuireadh 
ſios ſa dheireadh roimhe 1v, # co dhunadh leis a blicannuchadh. 


© Agus cha bhi Suipeir an Tighearn air a frithealadh, mur bi aireamh iom- 
chuidh gu 's an cenianach a ghabhail ma' ris an t-Sagart, a rcir a 's mar a chi 
le ceart. 


« Agus mur bi aſcionn fichiod pearſa 5 ann fyireachd, aig am bheil gliocas an 
comanach do ghabhail ; gidheadh cha bhi comanach ann, mur gabh ceitheir 
(av air a chuid a 's lugha trivir) an comanach ma' ris an t-Sagart, 


7 Agus ann an Faglais Fafbuic, agus aun Eaglaiſibh am bi da mhinift: ir, 
apus ann collaiſdibh, far am bheii moran ſhagart agus dhraconaibh, 
Zubhuiqh 1a uile an comanach me ris an t-Sagart air va h-wle domhnach air 
2 ehuid o's Jugha, mur eil aobkar rufanta aca ue aghaich, 


Agus 


r . re OT WO IRONIC 


* 
* 


An COMAN ACH. 217 


F Agus achum gach aobhar eaſ-a»ntachd agus ſaobh · chreidimh, ata 
neach air bith, no dh' fheudadh a bhi aige a thaobh an arain agus an 
f hiona, a tho:rt air falbh, is leor fo, gu 'm bi 'n t 2ran leithid a bhios 
cleachda re itheadh ; ach an cruinneachd is fearr agus is gloiune a dh' 
f heudar ata gaoireaſach r'a \ haghail. 


J Agus ma bhios a bheag air bith do 'n aran agus do 'n f hion air fhagail gun 
choiſrigeadh, bithidh ſe aig a Mhiniſteir gu ſheum fein; ach ma bhios 
fuighleach an do 'n aran a chuaidh bheannuchadh, cha toirear amach as 
an eaglais, e ach an Sagart agus co air bith eile do 'n luchd commanaich 4 
ghairmeas e 'n fin d' a ionſuidh, ithidh agus oluidh $' iad e gu h-urramach 
air ball an deigh a bheannuchaidh. 


© Bidh an t-arar agus am fion air fon a chomanaich air an ſhollar leis a 
Mhiniſteir agus le luchd dreachd na h-eaglais, air coſtas na igireachd. 


© Agus thoir fainear, gu 'n gabh gach neach ata ann ſan ſgireachd an 
comanach tri uairean ſa' bhliadhna air a chuid a's lugha, agus uair dhiu fin, 
a' Chaiſy. Agus ni gach neach $-ann ſgireachd cunntas is a Pharſon, ris a” 


Bhiocair, no ris a'! Mhiniſteir, no ris a neach no an drtam ata n-ann aite 


gach bliadhna air a Chaiſg, agus ni iad gach uile dhlighe eaglais ata 
gnathuichte dligheach, a phaidhe dhoibh-fin no dha-ſa, is coir a phaidhe air 
an am fin. | 


T An deigh ctiochnachadh na ſeirbheis dhiaghaidh, bidh an t-airgiod a thugadh 
ſeachad aig an ofrail air a bhuileachadh ann leithid do dh' f heumaibh diagh- 
aidh agus carthanach, a's a chi am Miniſteir agus luchd dreachd na h-eaglais 
ceart. Ach mur coird iad ann fo, bi ſe air a bhuilcachadh mar a dh' or- 
duicheas an t-uchdaran. | 


O bhri gu bheil è air orduchadh s anh oifig so chum 
frithealadh ſuipeir an Tighearna, gu 'm bu choir do 'n 
luchd-comanaich a ghabhail air an glumibh (ordugh aig am 
bheil deagh rin, a cialluchadh ar n' aidmheil umhla agus thain- 
geil air na ſochairean a bheir Crioſd ſrachad ann do 'n dream 
fin wie a ghabhas gu h-iomchuidh e, agus a chum a leithid do 
mhi-naomhachadh agus a dh' eas-ordugh an ſa chomanactr 
naomh a ſheachnadh, a 's a dh' fheudadh tachairt air doigh 
eile) gidheadh an t-eagal gu'n gabhadh neach air bith an 
ſteuchda ſo ann ſeadh docharach, no gu 'n deanadh è droch 
fheum dheth, tre ain-eolas agus anmhuineachd, no tre mhi- 
ruin agus chroſantachd; ata è air innſcadh ann ſo, nach 'eil 
adhradh ſa' bith air a chialluchadh leis, agus nach coir a 
dheanamh, do dh aran no do dh' fhion an t-facramaint ata 
air an gabhail ann gu corpora, no do lIithaireachd air bith 
chorpora fheola agus fhola natura Chrioſd. Oir ata a- 
ran agus fion na ſacramaint a' fuireachd daonan nan ceart 
bhrigh nadurra, agus air an aobhar fn cha 'n f hæadar adhradh 
+ Ee choirt 


- Err eons Ca 


218 BAISTE FOLLASACH 


thoirt dhoibh, (oir b' iodhal-aodhradh fin, ni do'm bu choir do 
gach crioſduigh creidmheach grain do ghabhail) agus ata corp 
agus fuil nadurra ar Slanui'fhear Criofd air neamh, agus cha 
n ann ann ſo; ata è 'n aghaidh firinn corp nadurra Chrioſd, a 
' bhi ait an aon am an tuille a's aon aite. 


Frithealadh BAIS TE follaſach NAOIDHEACH= 
AN, ra gnathachadh s-ann EAGLAls. 


9 | bs coir fios a thoirt do 'n phobul, gu bheil e ro iomchnidh nach biodh baiſle 
air a frithealladh ach air domhnachaibh agus air laethibh navmh eile, nuair 
thig a chuid a's mo do ſhluagh an ceann a cheile : chum gu 'n dean an co- 
thional ann fin a lathair fiadhnuis, gu bheil a chlann ata ait an ur-bhaifte air 
an gabhail a' ſteach ann aireamh eaglais Chrioſd ; agus mar an ceudna, do bhri 
ann am baiſteadh na cloinne gu 'm hi gach duine a bhios a lathair air a chuir 
ann cuimhne ciod an aidmheil a rinn e feln do Dhia ann am a bhaiſteadh. Air 
fon an reuſain cheudna, is coir am baiſte do f hiithealadh ann s an chaint chu- 
mainte. Gidheadh (ma's cigin e) fendar clann a bhaiſteadh alr la air bith 
eile. 


Agus thoir fai'near, gu 'm bi aig gach leanabh gille theid a bhaiſte, da oide 
agus aon mhuime ; agus aig gach leanahh n-inghinn, aon oide agus da 
mhuime, 


4 Nuair ata clann ri bhaiſte, bheir na h-aithrichin fios do 'n Mhiniſtcir an 
oidhch* roimhe no air a mhadain mu 'n toiſieh an urnuigh mhaidne. Agus 
an fin feumaidh na n-Oidichean agus na Muimeachan, agus an fluagh, 
maille ris a chloinn a bhi ullamh aig an tobar bhaiſteadh, air ball an deigh an 
leaſan dheirrio naich aig uruuigh na maidne, no air ball an deigh an leafan 
d heirrionaich aig an urnuigh f heaſcair, mar a dh' orduicheaz a Minifteir ga 
rhoil fein. Agus air teachd do *'n t-Sagart a dh-ionſuidh an tobair bhaiſte 
(a bhios an fin air a lionadh do dh- uifge flor ghlan) agas air 1caſamh dha ann 
fin, a deir ſc, 


An rabh an leanabh fo air a bhaiſteadh roimhe ſo, no nach 
rabh ? 


4 Na fhreagras iadlan, cha rabb, an fin theid an Sagart air aghaidh mar a 
leannas, 


\ Mhuintir ionmhuinn, do bhri gu bheil na h- 
r 


uile dhavine air an ginmhuinn agus air am 

eich ann am peaca, azus gu bheil ar Slafiuif hear 
Criofd ag radh, Nach fead neach air bith dol a fleach do ri- 
oghachd 
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rioghachd Dhe, mur bi è air ath-ghinmhuin agus air a nuadh- 
bhreith le uiſge agus leis an Spiorad Naomh ; guidhim oirbh 
gairm air Dia an t-Athair, trid ar Tighearn Joſa Crioſd, gu 'n 
tugadh e d' a mhor throcair do 'n leanabh ſo, a' ni ſin nach 
f heud a bhi aige thaobh Natuir, gu'm bi sè air a bhaiſteadh 
le h- uiſge agus leis an Spiorad Naomh, agus air a ghabhail a 
ſteach do dh-eaglais Naomh Chrioſd, agus gu 'm bi s'2 air a 
dheanamh na bhall beo dh'1, 


An fin their an Sagart, 


Deanamaid Urnuigh. 


Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, a ſhabhail le d' 
mhor throcair Noa agus a theaghlach ann s an airc o 'n 
ſgrios le h-uiige, agus mar an ceudna a threoruich do phobul 
fein elann Iſrail gu tearuinte tre a Mhuir rnaidh, leis fin a“ 
cialluchadh do bhaiſte naomh ; agus le baiſteadh do Mhic ro 
ghradhach Joſa Crioſd ann abhuinn Jordan, a naomhuich wige 
chum nigheadh deamhair peacaidh air falbh ; tha ſinn a' 
guidhe ort air ſon do throcairibh gun tomhas, gu n amhairc 
thu gu trocaireach air an leanabh ſo; ionlaid & agus naomh- 
aich è le d' Spioraid Naomh, chum air bhi dha air a ſhaoradh 
o t-f heirg, gu m bi ſe air a ghabhail ſteach ann airc eaglais 
Chrioſd ; agus air bhi dha daingean ann creidimh, aoibhneach 
tre dhochas, agus ſuidhghte ann gridh, gu 'm fead e dol tre 
thonnaibh an t-ſaoghail thrioblaidich ſo, chum gu 'n tig © fa 
dheoidh gu talamh na beatha mairthcanaich ; chum riaghladh: 
ann fin maille riutſa, ſaoghal gun chrich, trid Joſa Crioſd ar 
Tighearna. Amen. | 


A Dhe uile chumhachdaich agus mhairtheanaich, comh— 
nadh gach neach ata am feum, fear cuidicheadh gach 
neach a theicheas do t-tonſuidh air fon cobhair, beatha gaci: 
uile neach a chreideas, agus ais-cirigh nam marbh ; tha ſinn 
a gairm ort air fon an leanabh io, chum air teachd dha db 
ionſuidh do bhaiſte naomh ſa, gu 'm faigh ſe maitheanas ann 
a pheacaidh tre aith-ghinmhuin ſpioradail. Gabh è, O Thigh- 
earna, mar a gheall à le do Mhac ro ghridhach, ag radh, 
ſirribh, agus bidh agaibh ; iarruidh, agus gheabh ſibh; buail- 
ibh, agus bidh air fhoſoladh dhuibh ; Mar ſin tabhair dhuinne a 
nis ata 'g iarruidh ; faighemide, ata a' firribh; foigail an 
Þdorns 
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dorus dhuinn-ne ata bualadh; chum gu 'm fuigh a' naoidhean 
ſo beannuchadh ſiorruidh t- ionlad neamhuidh, agus gu 'n ti 
e dh- ionſuidh na rioghachd ſhiorruidh, a gheall thu, tre Chriof 
ar Tighearna. Amen. 


An fin ſeaſaidh an fluagh ſuas, agus their an Sagart, 
Eiſdibh briathraibh an t-Soiſgeil, a ſgriobhadh le Naoimh 


Marc s ann deicheamh caibdeil, aig an treas rann deug. 


Tue iad clann og a' dhionnſuidh Chrioſd, cum's gu'm bea- 
nadh sè riu; agus chronuich a dheiſciobuil a- mhuintira thug 
| leo iad. Ach an uair a chunnairc Iofa fin, bha è ro-dhipm'- 
{1 ach, agus a dubhairt ſe riu, Leigibh do na leanbuibh teachd a? 
1 m' ionnſuidhs', agus na bacuibh 1ad; oir is ann d' an lei- 
thidibh ata rioghachd Dhe. Gu deimhin a deiim ribh, Ge 
b'e neach nach gabh rioghachd Dhe mar leanabh beag, nach 
d'theid sè a fteach innte. Agus ghlac sè 'n a uchd 
iad, agus chuir ſe a lamhan orra, agus bheannuich ſe iad. 


: 
7 
1 
I 
C 
7 


J An deidh an Soiſgeul a leaghadh, ni a Miniſteir an earrail ghaoirid fo air 
briathraibh an t-Soiſgeil. Le ro 


Mhuintir ionmhuin, ann s an t-Soifgeul ſo tha ſibh a“ 
cluinntin briathran ar Slanui'f hear Crioſd, gu 'n d' 
aithn è clann a thoirt d' a ionſuidh; cionnas a chronuich è an 
dream leis am b' àil an cumail uaithe : cionnas a theagaisg è do 
na h-uile dhaoine an neimh-chiontachd a leanmhuin. Tha 
ſibh faicſin mar a leig è ris a dheagh thoil d' an taoibh le 
ghiulan agus le dheaneadas o 'n leath a' muigh; oir ghabh ſe 
iad 'n a ultaich, chuir è lamhan orra, agus bheannuich fe 
iad. Air an aobhar fin na cuiribh ſe ann teagamh, ach creid- 
ibh gu durachdach, gu n-gabh e mar an ceudna an Naoidhean 
ſo ata lathair gy fabharach, gu n-glac ſe è le gairdinibh a thro- 
cair, gu n-toir & dha bheannuchadh na beatha ſhiorruidh, agus 
gu n-toir è dha co-pairt d' a rioghachd bhith-bhuan. Uime 
fin air bhi dhuinn-ne mar ſo deirbhte do dheagh run ar n-A- 
thar neamhuidh a thaobh an naoidhean ſo, a dh? f hoillfich & 
le Mhac Joſa Crioſd, agus air biii dhuinn gun amharas air bith 
gu n gabh fe gu fabharach r' ar n-obair charthanz - 
43ch, ann an tabhairt an Naoidhean fo chum a bhaiſte Oy 
ans 
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lan, thugamaid buidheachas dha gu creidmheacdhagus guerabh- 
ach, agus abra'maid, | 


A Dhe uile chumhachd ich agus bhith bhuan, Athair neamh- 
uidh, bheir ſinn buitheachas amnla dhuit, air ſon gu 'n 
d-aontuich thu ar gairm gu colas do ghris agus creidimh 


ann-1d ; meaduich an t'eolas fo, agus daingnich an creidimh fo - 


annain gu brath. [how do Spiorad Naomh do 'n naoidhean 
fo, chum gu 'm bi fe air ath-vhreith, agus air a dheanamh 
na oighre air flainte bhith-bhuan, trid ar Tighearna Joſa Cri- 
ofd, ata beo agus a' rizghladh maille riut- ſa agus ris aa Spio- 
Tad Naomi, nis agus gu fiorruidh. Amen. 


An fin labhruidh an Sagart ris na h-Oidichibh agus ris na Muimeachaibh 
air an doigh ſo : 


Chairdibh ro ghradhach, thug ſibh an leanabh fo ann 
ſo chun a bhaiſteadh, ghuidh fibh gu 'n aontaich# 


eadu ar ſighearn Joſa Crioſd a ghabhail è, gu'n tugadh è fuaſ- 
gladh dha o pheacaidh, gu naomhuicheadh {2 e leis an Spiorad 
Naomh, gu n-tugadh è dha rioghachd neamh. agus a bhenchs 
mhiirtheanach. Chua fibh mar an ceudna gu'n do gheall ar 
Tighearn Joſa Crioſd ann a Shoiſgeul nu nithe fin uile a thoirt 
ſeachad air ſon an d' rinn fibh urnuigh ; ni ciſin an gealla fo 
a chumail agus a choi'lionadh gu ro chinnteach air a thaobly 
fein. Uime fin an lorg a ghealla ſo a rinn Cri>ſd, feumaidh 
a naoidhean ſo mar an ceudna a ghealtain' gu firineach air 
a thaobh fein, leibh-ſe ata n' ar n-uraſaibh air (gus an tig & 


h-aois an gabhail air fein) gu 'n cuir è cdl ris an diobhal 


agus ra uil oibre, agus gu n creid è focal naomh De gu bu- 
nailteach, agus gu 'n coimhid sè aithcantan gu h-umhla. 


Air an aobhar ſin dh f heoruichim. 


M bheil thuſa ann ainm an leinibh fo a cuir cul ris an dio- 
bhal agus ri' uil' oibre, ri greadhnachas agus gloir dhia- 
amhain an t-{aoghail, maille ri' uile thograibh ſanntach, agus 
mianaibh colnach na feola, air doigh nach lean thu jad, agus 
nach bi thu air do threorachadh leo ? 
Freag. Tha mi a cuir cul riu uile, 
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M bheil thu creidfin ann Dia an t-Athair vile chumhach- 
daich, Cruithf hear neamh agus talmhuin ? 

Agus ann Joſa Crioſd aon ghin Mhic-fin, ar Tighearn ? A- 
ous gu n do ghabhadh è leis an Spiorad Naomh ; gu 'n d' ru- 
gadh è leis an Oigh Muite; gu 'n d' f hulaing è fo Phontius 
Pilat, gu 'n do cheuſadh e, gu 'n d' f huair è bis agus gu 'n 
d' adhlaiceadh è&; gu 'n deach è ſios do dh-Ifrionn, agus mar 
an ceudna gu 'n d' èirich è rithiſt an treas la; gu 'n deach- 
aidh e ſuas air neamh, agus gu bheil se na ſhuidhe air deas 
lamh Dhe an t-Athair uile chumhachdaich ; agus gu 'n tig fe 
2 ſin a ris aig deireadh an t- ſaoghail, a thoirt breich air bheo- 
aibh agus air mharbhaibh ? 

Agus am bheil thuſa creidſin ann ſan Spiorad Naomh : An 
Eaglais Naomh choitchionn : Co-chomunn nan Naoimh ; Mai- 
theanas peacaidh; Eis-eirigh na Colla ; agus a bheatha mhair- 
'theanach an deigh a bhiis : | 

**Freag. Tha mi creidfin fo vile gu diongalta. 


Miunfleir. 


AN aill leat do bhaiſteadh ann ſa' chreidimh ſo * 
Freag. & aill leam. 


Diniſteir. 


A ſeadh, an coĩimhid thu gu h-umhla toil naomh agus 
aitheanta Dhe, agus an ſiubhail thu ann-ta feadh uile 
laithe do bheatha ? | 
Freag. Coimhid mi. 


. An ſin their an Sagart, 


Dhe thrdcairich, deonnich gu 'm bi an ſean Adhamh ann 
en leanabh fo air adhlacadh, air doigh gu 'm bi an duine 
nuadh air a thogaii ſuas ann. Amen. 


Deonuich gu 'm b.ſuich gach anamhian feolar an taobh ſtigh 
dlreth, agus gu m bi gach vile nithe a bhuinneas do 'n Spio- 
rad beo aꝑus a' fas ſuas ann, Amen. 
Deonvich 


us 
tle 


BAISTE FOLLASACH. 223 


Deonuich dha cumhachd agus neart gu buaigh bhi aige, a- 
gus caithream-buaigh a thoirt an aghaidh an diobhail, an t- 
ſaoghail, agus na feola. Amen. 


Deonuich co air bith ata ann ſo a thugadh ſuas dhuit le 'r 
n-oifig agus le 'r miniſtrealachd, gu 'm bi ſe mar an ceudna air 
a lionadh le ſubhailcibh neamhuidh, agus gu'm faigh ſe tuaraſ- 
dal ſiorruidh, trid do throcair-ſe,O'Thighearna Dhe bheannuic) - 
te, ata beo agus a' riaghladh nan uile nithe ſaoghal gun chrich 
Amen. 


Dhe uile chumhachdaich mhairthcanuich, b' & do Mhac 
ro ghradhach lIoſa Criofd, a dhoirt amach as a' thadbh ro 
phriſcil uiſg? agus fuil, chum maitheanas ar peacaidh-ne, agus 
a thug aithne d' a dheiſciobluibh, gu 'n rachadh iad a theagasg 
nan uile chinneach, agus g' am baiſteadh, ann ainm an Athar, 
agus a Mhic, agus an Spioraid naoimh, tha ſinm a' guidhe ort, 
gu'n eiſdeadh tu re achanuichibh do cho!thionail 3; naomhuich 
an t- uiſge ſo chum nigheadh diamhair air falbh peacaidh; agus 
deonuich gu m-faigh an leanabh ſo, ata gu bhi air abhaiſteadh 
ann air an am ſo, iom- laineachd do ghrais, agus gu 'm bi è gu 
brath ann àireamh do chloinne firinich agus taoghta, trid Joſa 
Crioſd ar Tighearna. Amen. 


J An ſin gabhaidh an Sagart an leanabh ann a lamhaibh, agus their e ris na h- 
videachaibh agus tis na Muimeachaibh, 


Ainmichäbh an leanabh ſo. 


Agus an fin ag radh an ainm nan deigh (ma dhearbhas iad gu m feud an lea- 


nabh 1 hulang gu maith} tumaidh ſe e sann uiſge gu ſeolta agus gu faiciolach 
ag radh, 


Tha mi 'ga d' bhaiſteadh ann ainm an Athar, agus @ 
* Mhic, agus an Spioraid Naoimh. Amen. 


Ach ma dhearbhas iad gu bheil an leanabh anmhunn, foghnaidh uiſge a dhor- 
tadh air, ag radh nam briathra a Iibhradh roimhe. 


N Tha mi ga d' bhaiſteadh ann ainm an Athar, agus a 
* Mhic,, agus an Spioraid Naoimh. Amen. 


« An 
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4 An fin their an Sagart, 
HA finn a' gabhail a' ſteach an leanabh 


ſo ann coi'thional treud Ghrioſd, Ann fo ni an Sa- 
agus tha ſinn ga comhrachadh le comha- gart crois air agh- 
radh na croiſe, mar chomharadh nach bi aidh an leinibh. 
nair air an deigh ſo chreideamh Chrioſd air a cheuſadh 
aideachadh, agus cogadh gu miſneachail fo bhratuich, an agh- 
aidh peacaidh, an t-ſaoghail, agus an diabhoil; agus buanach- 
adh e na ſhaighd-f hear agus na ſheirbheiſeach firineach do 
Chrioſd gu crioch a bheatha. Amen. | 


An fin their an Sagart. 


A bhraithre ro ghradhach, do bhri a nis gu bheil an leanabh 

ſo aith ghinnte agus air ſhuidheachadh ann an corp eag- 
lais Chrioſd, thugamaid buidheachas do 'n Dia uile chumhach- 
daich air fon nan ſochairean ſo, agus deanamaid urnuigh ris le 
aon inntin, gu n-caith an leanabh ſo a chuid eile ga bheatha a 
reir an toilich ſo. | 


An fin air bhi dhoibh vile air an gluinibh, a deirear. 


R n-Athair ata air neamh; naomhaichear t-ainm. Thi- 

. A. geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh mar a 

dheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 

Agus maith duinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fin dhiobh- 

{in a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
finn, ach ſaor finn o olc.. Amen. 


An ſin their an Sagart. | 


Heir ſinn buidheachas dhuit o ar cridhe, Athair ro thro- 
caireach, do bhri gu m bi do thoil a' naoidhean ſo ath- 
gheinmhin le do Spiorad Naomh, a ghabhail mar dhuine clo- 
inne dhuit fein le uchd-mhacachd, agus a dheanamh na bhall 
do d' eaglais naomh. Agus tha ſinn a' guidhe ort gu h-umhla 
gu 'n deonuicheadh tu, air bhi dha marbh do pheaca agus beo 
do f hireantachd, agus air bhi dha adhlaicte maille ri Crioſd 
'na bhas, gu 'n ceus è 'n ſeann duine, agus gu 'n cuir e cdl 
gu tur ri corp a pheacaidh gu h-iomlan, agus mar ata {e air 
5 2 
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a dheanamh na co-pairt bhis do Mhic, gu m bi è mar an 
ceudna copairteach d' a eiſeirigh : chum fa-dheoidh gu m 
bi è na oighire air do rioghachd ſhiorruidh, maille ris a chuid 
cile do d' eaglais naomh, tre Chrioſd ar Tighearna. Amen. 


« An fin air dhoibh bhi uile nan ſcaſamh, their an Sagart fis na h- oideachaibh 
agus ris na muimeachaibh an earail ſo a leanas, 


O bhri gu n do gheall an leanabh ſo leibh-ſe ta na 'r n= 
urrafaibh air, gu 'n cuireadh è cul ris an diabhal agus 
ri uil' oibre, gu 'n creideadh è ann Dia, agus gu 'n deanadh & 
ſeirbheis dha; feumaidh ſibhſe a chuimhneachadh gur h-e 
bhur gnothach fein, agus gu bheil e mar f hiachaibh oirbh a 
thoirt farnear, co luath a 's ata an leanabh ſo comaſach air 
foghlam gu 'n d'theid a theagasg dha, ciod a mhoid ſholuimte, 
ann gealla agus an aidmheil a rinn è ann fo leibhſe. Agus a 
chum gu 'm biodh fios na 's fearr aige air na nithe-fin, gair- 
midh fibh air a dt eiſdeach ſearmoineadh: agus gu h- Araid 
bheir ſibh airre gu n-iunnſuich è a Chreud, Urnuigh an Tigh- 
earna, agus na deich àitheantan ann ſa' chaint chumainte, agus 
gach uile nithe eile bu choir do Chrioſduigh ſios do bhi aig 
orra, agus a chreidſin gu ſlainte anama; agus a chum gu m 
bi an leanabh ſo air altrum ſuas gu ſubhailceach a chum bea- 
tha dhiaghaidh Chrioſduidh do chaitheadh ; a“ cuimhneachadh 
do ghna gu bheil am baiſte a' taiſbeanadh dhuinn, ar n-aid- 
mheil, eadhon eiſimpleir ar Slanurf hear Crioſd a leantuin, 
agus a bhi air ar deanamh coſmhuil ris, chum mar a bhafuich 
eifin agus mar a dly eirich a ris air ar ſoin- ne: mar fin gu m 
bu choir dhuinne ata air ar baiſte baſuchadh o pheaca, agus 
eirigh a riz a chum fireantachd, do ghna a' marbhadh ar n-uile 
ainmhianna olc agus truaillidh, agus a' dol air ar n-aghaidh 
gach la s-ann uile ſhubhailc, agus diaghachd beatha. 


J Cuiridh fe ri ſin, agus their e. 


8 coir dhuibh airre a thoirt gu 'm bi 'n leanabh ſo air a 

thoirt a dh' ionſuidh an Eaſbuig gu bhi air a dhaingneach- 

adh leis [fa chreideamh] co luath 's as-urrain è a Chreud, Ur- 

nuigh an 'Tighearn, agus na deich aitheantan a radh, ann fa 

chaint chumainte, agus air a theagasg ann leabhar ceiſt na h- 
caglais a chuireadh a mach a chum na eriche fin. 


E e + IS 


226 BAISTE UAIGNEACH, 


deigh am baiſteadh, mu 'n dean 1iad peaca griomh air | 


FP ni cinnteach le focal De, gu bheil clann a gheabh bas an 
bith, gun teagamh air an ſabhaladh, 


. a = 4 
_ 4 
4a ———_ AEST > 
— 
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A chum gach amharas a thoirt air falbh a thaobh gnathach- 
adh comhthara na croiſe ann ſa bhaiſteadh ; ſeudar fir- 
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1 mhineachadh na cuis na reuſan cheart air fon a cumail f haic- f 
N fin ann ſan xxx Canoin, a chuireadh a mach air thus s ann 1 
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Frithealadh BAISTE UAIGNEACH CLOINNE 
ann 'T1GHIBH. | 


7 


1DHEIR Miniſteir gach ſgireachd fios gu minic do 'n phobull, gun dail do 

B chuir am bailte an cloinne na 's faide na 'n ceud, no an dara Domh< 
nach an dcigh am breith, no la naomh eile, a thachras catora, mur br aobhar 
mor agus reuſanta ann, ris an gabh a' miniſteir. 


i r 

Agus mar an ceudna bheir iad rabhadh dhoibh, nach iarr iad an clann a 
bhaiſteadh aig an tighibh, mur bi reuſan agus feum mor air. Ach a nuair 4 
a's eigin doibh ſin a dheanamh, an fin bidh am baiſteadh air a thrithealadh air | 
an do;gh fo, C. 
J An toiſeach deanadh niniſteir na ſgireachd (no mur bi eiſin a lathair, miniſ- ; 9 


teir laghail air bith eile a dh' f heudar f haghail) maille riu-ſan ata lathair, 
gaum air Dia, agus abradh iad urnuigh an Tighearna, agus urrad do 
na h-urnuighean a dh' orduicheadh roimhe an riaghailt a bhaiſteadh 
f hollaſaich, a 's a cheaduicheas an t- am agus am feum ata lathair. Agus an 
fin air do'n leanabh bhi air ainmeachadh le neach eigin do na tha lathair, 
dortuidh a Miniſteir uiſge air, ag radh nam briathra ſo 


Tha mi 'ga d' bhaiſteadh ann ainm an Athar, agus a 
* Mhic, agus an Spioraid Naoimh. Amen. 


| ſ 
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* 


An in air fleachda ſios doibh vile, bheir a“ Miniſteir buidheachas do Dhia 


agus their e. 


Heir ſinn buidheachas dhuit o ar cridhe, Athair ro thro- 

caireach, do bhri gu m bi do thoil a' naoidhean fo aith- 
gheinmhin le do Spiorad Naomh, a ghabhail mar dhuinne clo- 
inne dhuit fein le uchd-mhacachd, agus a dheanamh na bhall 
do d' eaglais naomh. Aus tha ſinn a' guidhe ort gu h-umhla 
gu 'n deonuicheadh tu, air bhi dha marbh do pheaca agus beo 
do f hireantachd, agus air bhi dha adhlaite, maille ri Crioſd 
*na bhas, gu 'n ceus è 'n ſcann duine, agus gu 'n cuir & cdl 
gu tur ri corp a pheacaidb gu h-iomlan, agus mar ata fe air 
a dheanamh na chopairteach do bhas do Mhic, gu 'm bi e mar 
an ceudna copairteach da eiſeirigh, chum fa-dheoidh gu m bi 
e na oighre air do rioghachd ſhiorruidh, maille ris a chuid eile 
do d' eaglais naomh, tre Chrioſd ar Tighearna. 


Agus na cuirreadh iad an umhail nach *eil an leanabh ata air a bhaiſteadh 
mar fin gu laghail agus gu ſoghainteach air a bhaiſteadh, agus cha bu choir 
a bhaiſteadh a ris. Ach gidheadh ma bhias an leanabh ata air a bhaiſteadh 
mar ſo beo an deigh laimhe, is coir a thoirt a dh' jonſuidh na h- eaglais, chum 
agus ma ſe miniſteir *na ſgireachd fin fein a bhaiſt an leanabh ſin, gu 'm 

faigh an coi'thional fios air an f hior riaghailt baiſti, a ghnathaich roimh os 
iofal ; ann ſo chas ſin their e mar ſo, 


HA mi 'g inſeadh dhuibh, gu 'n do bhaiſtealh an leanabh 

ſo air a leithid ſo dh-im, agus ann leithid ſo do dh-tite, 

ann lathair na h- uradꝭdo dh-f hianuiſibh a reir ordugh iom- 
chuidh mar tha 'n eaglais aig iarrudh. 


Ach ma bhaiſteadh an leanabh le miniſteir laghail air bith eile; an fin ceaſ- 
nuiehidh agus feachuidh mmiſteir na ſgireachd ann ſan d' rugadh, no ann- 
ſa bhaiſteadh an leanabh, an rabh an leanabh air a bhaiſteadh gu laghail no 
nach rabh. Ages ma f hreagras an dream a bheir an leanabh dh' jouſuidlr na 
h eaglais, gu 'n do bhaiſteadh an leanabh cheana, an fin ceaſnuichidb a 
miniſtcir iad na 's faide, ag radh, 


* bhaiſt an leanabh ſo ? 

Co bha lathair a nuair a bhaiſteadh an leanabh ſo ? 
o bhri gu 'm feud cuid do nithibh a bhuinneas do natar na 
ſacramaint fo a bhi air an leagail ſeachad tre eagal no tre ca- 


bhaig ann aimſiriph cruadalach ; air an aobhar fin ſeoruichun 


dläbh, a ris, 
qo 
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Ciod a' ni leis an do bhaiſteadh an leanabh ſo * 
Ciod na focail leis an do bhaiſteadh an leanabh ſo? 


CE Agus ma thuigeas a miniſteir le freagra' na muintir a thug an leanabh leg, 
gu 'n d' rinneadh gach ni mar bu choir an deanamb; an fin cha bhaiſt e an 
lcanabh a ris, ach gabhuidh ſe e mar aon do threud an f hior ſhluaigh chriot- 
duigh, ag radh mar ſo, | 


TH mi 'g innſcadh dhuibh, gu bheil na h-uile ni deanta gu 

maith ſa chuis ſo, agus a reir deagh ordugh, a thaobh 
baiſteadh an leinibh ſo; neach do rugadh ann am peaca gein- 
neadh, agus am feirg Dhe, ach a nis tre ionlad na h-aith-ghei- 
neamhuin ann ſa bhaiſte, ata air a ghabhail ann aireamh cloinn 
De, agus oighreachan na beatha ſhiorruidh; oir cha duilt ar 
Tighearn Joſa Crioſd a ghras agus a throcair do naoidheanaibh 
mar ſo, ach ata ſe g an gairm d'a ionſuidh gu ro ghradhach, 
mar ata an ſoiſgeul naomh a? dearbhadh a chum co-f hurtachd 
dhuinn-e air an doigh fo. : 


An Soifgeul. Mharc. x. 13. 


Tuer iad clann og a dhionnfuidh Criofd, cum's gu 'm bea- 
nadh sè riu; agus chronuich a dheiſciobuil a' mhuintir a thug 
leo iad. Ach an uair a chunnaire Joſa fin, bha è ro-dhiom- 
ach, agus a dubhairt fe riu, Leigibh do na leanbuibh tcachd a' 
m' jonnſuidhs', agus na bacuibh md; oir is ann d' an lei- 
thidibh ata rioghachd Dhe. Gu deimhin a deirim ribh, Ge 
b'e neach nach gabh rioghachd Dhe mar leanabh beag, nach 
d'theid se a ſteach innte. Agus ghlac sè 'n a uchd iad, agus 
chuir ſe a lamhan orra, agus bheannuich ſe 1ad. 


A Mhuintir ionmhuin, ann s an t-Soiſgeul ſo tha ſibh a? 

cluinntin briathran ar Slanui'f hear Crioſd, gu 'n d 
aithn è clann a thoirt d' a ionſuidh; cionnas a chronuich è au 
dream leis am b'aill an cumail uaithe; cionnas a theagaisg e do 
na h-uile dhaoine an neimh-chiontachd a leanmbuin. Tha 
ſibh faieſin mar leig è ris a dbeagh thoil d' an taoibh le ghiu- 
lan agus le dheanadas o 'n leath a' muigh; oir ghabh 
ie iad na ultaich, chuir e lamhan ovra, agns bheannuich te 


jad, Air an aobhar fin na cuitidh fe ann teagamh, ach ereid- 
ibn 
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ibh gu durachdach, gu n gabh e mar an ceudna an Naoidhean 
ſo ata lathair gu fabharach, gu n glac ſe è le gairdinibh a thro- 
cair, gu n-toir-e dha bheannuchadh na beatha ſhiorruidh, agus 
gu n-toir è dha co-pairt d' a rioghachd bhith-bhuan. Uime 
in air bhi dhuin-ne mar ſo deirbhte do dheagh ran ar n-A- 
thar neamhuidh a thaobh a uaoidhean fo, a d' f hoillfich & 
le Mhac Joſa Criofd, agus air bhi dhuinn gun amharas air bith 
cinnteach gun gabh ſe gu fabharach r' ar n-obair chartha- 
naich, ann an tabhairt an Naoidhean chum a bhaiſte naomha 
ſan, thugamaid buidheachas dha gu creidmheacdh agusgucrabli- 
ach, agus abra'maid, 


R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
geach do rioghachd. Deanar do thgil air an tilamh mar 
dheantair air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 


Agus maith dhuinne ar ciontaibh, mar a mhaitheas fin dhiobh- 


ſin a chiontuicheas n- ar n- aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
ſinn, ach Taor ſinn o olc. Amen. | 


A Dhe uile chumhachdaich agus bhith bhuan, Athair neamh- 

uidh, bheir ſinn buidheachas umi:la dhuir, air fon gu 'n 
d-aontuich thu ar gairm gu eolas do ghris agus creidimh 
ann-ad 3; meaduich an t'colas fo, agus daingnich an creidimh fo 
annain gu brith. "thoir do Spiorad Naomh do 'n naoidhean 
ſo, chum gu 'm bi fe air ath-bhreith, ' agus air a dheanawh 
na oighre air flainte bhith-Uhuan, trid ar Tighearna Joſa Cti- 
ofd, ata beo agus a' riaghladh maille riut-ſa agus ris an Spio- 
rad Naomh, nis agus gu ſiorruidh. Amen, 


An ſin feorviehidh an Sagart ainm an leinibh agus a nuair a dV? innſear an t- 
ainm, their a Miniſteir, 


M bheil thuſa ann ainm an leinibh ſo a cuir ct ris an dio— 
bhal agus ri' uil' oibre, ri greadhnachas agus gloir dhia- 
amhain an t-ſaoghail, maille ri” ule thograibh ſanntach, agus 
mianaibh colnach na feola, air doigh nach Jean thu iad, agys 
nach bi thu air do threorachadh leo ? | 
Freag. Tha mi a cuir cu! riu wile, 


Minilteir., 
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| M bheil thu creidfin ann Dia an t-Athair uile chumhacha 
dach, Cruithf hear n-amb agus talmhuin ? ; 

Agus ann Joſa Crioſd aon ghin Mhic-fin, ar Tighearn ? A- 
gus gu n do ghabhadh e leis an Spiorad Naomh ; gu 'n d' ru- 
radh è leis an Oigh Muirez gu 'n d' fhulaing e fo Phontius 
Plas, gu 'n do cheuſadh e, gu 'n d' f huair & bis agus gu 'n 
« adhlaiceadh ©; gu 'n deach e ſios do dh-Ifrionn, agus mar 
an ceudna gu 'n d' cirich è rithiſt an treas la; gu 'n deach- 
aidh è ſuas air neamh, agus gu bheil sè na ſhuidhe air deas 
lamh Dhe an t-Athair uile chumhachdaich; agus gu 'n tig ſe 
2 fin a ris aig deireadh an t- ſaoghail, a thoirt breich air bheo- 
aibh agus air mharbhaibh ? | 

Agus am bheil thuſa creidſin ann ſan Spiorad Naomh : An 
F.rolais Naomh choitchionn: Co chomunn nan Naoimh; Mai- 
ticanas peacaidh ; Lis-eirigh na Colla ; agus a bheatha mhair- 
theanach an deigh a bhais ? 
Freag. Tha mi creidfin ſo uile gu diongalta. 


M:nifleir. 


bY A ſeadh, an coimhid thu gu h-umhla toil naomh agus 
4 aitheanta Dhe, agus an ſiubhail thu ann-ta feadh uile 
Liihe do bheatha ? 

Freag. Coimhid mi. 


An fin their an Sagart. 


HA ſinn a' gabhail a' ſteach an leanabh 

ſo ann col thicnal treud Chrioſd*, * Anno ni an Sa- 
agus tha ſinn ga comharachadh le comha- gart crois air agh= 
radh na croife, mar comharadh nach bi dib an leinibbh. 
Nair air an deigh fo creideamh Chrioſd air a cheuſadh 
aideachadh, agus cogadh gu miſneachail fo bhratuich, an agh- 
aidh peacaidh, an t-faoghail, agus an diabhoil z agus buanagh- 
adi na ſhaighd-f hear agus na ſheirbheiſeach firineach do Chri- 
oſd gu crivch a bheatha. Amen. 


An in their an Cagart, 


A Bhraithre ro ghradhach, do bhri a nis gu bheil an leanabh 
— = fo aith ghinnre agus air a ſhuidheachadh ann an corp eag- 
bis Chrioſd, thugamaid buitheackas do 'n Dia wile chumhach- 

diek 
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dach air ſon nan ſochairean ſo, agus deanamaid urnuigh ris le 
aon inntin, gu n-caith an leanabh ſo a ckuid eile da bheatha a a2 
reir an toilich ſo, 


J An fin their an Sagart. 


Heir ſinn buidheachas dhuit o ar cridhe, Athair ro thro- 
cairach, do bhri gu m bi do thoil a' naoidhean fo aith- 
gheinmhm le do Spiorad Naomh, a ghabhail mar dhume clo- 
inne dhuit feſh le uchd-mhacachd, agus a dheanamh na bhall 
do d' eaglais naomh. Agus tha ſinn a' guidhe ort gu h-umbla 
gu 'n deonuicheadh tu, air bh: dha marbh do pheaca agus beo 
do f hireantachd, agus air bhi dha adhlaicte maille ri Crioſd 
'na bhas, gu 'n ceus è 'n ſeann duine, agus gu 'n cuir è c 
gu tur ri corp a pbeacaidh gu h- iomlan, agus mar ata fe aw 
a dheanamh na copairteach do bhas do Mhic, gu 'm bi è mar 
an ceudna copairteach d'a eiſeirigh, chum fa-dheoidh gu m bi 
e na oighre air do rioghachd ſhiorruidh, maille ris a chuid eile 
do d' eaglais naomh, tre Chrioſd ar Lighearna. 


J An ſin air dhoibh bhi uile nan ſeaſamh, their an Sagart ris na h- oideachaibh 
agus ris na muimeachaibh an ezrail fo a leanas. 


O bhri gu n do gheall an leanabh ſo leibh-ſe 'ta na *ar 

n-urraſaibh, gu 'n.cuiridh e cul ris an diabhal agus ri 
ui! oibre, gu 'n creideadh è ann Dia, agus gu 'n deanadh e 
ſeirbheis dha; feumaidh ſibhſe a chuimhneachadh gur h- 
bhur gnothach fein, agus gu bheil e mar f hiachaibh oirbh a 
thoirt fainear, co luath a's ata an leanabh ſo comaſach air fo- 
ghlam, gu 'n d' theid a theagasg dha, ciod a mhoid ſholaimte, 
an gealla agus an aidmheil a rinn e ann fo leibh-ſe. Agus a 
chum gu 'm biodh fios na 's fearr aige air na nithe-ſin, gair- 
midh fibh air a dl eiſdeachd ſearmoineadh ; agus gu h-arai& 
bheir ſihh airre gu n wnnſuich e a Chreud, Urnuigh an Tigh- 
earna, agus na deich aitheantan ann fa' chaint chumainte, agus 
gach uile nithe eile bu choir do chrioſduigh fios do bhi aig or- 
ra, agus a chreidſin gu ſlainte anama; agus a chum gu m bt 
an Icanabh ſo air aldram ſuas gu ſubhailceach a chum beatha 
dhiaghaidh Chrioſduidh do chaitheadh; a' cuimhneachadh do 
ghna gu bheil am baiſte a' taiſbeanadh dhuinn, ar n-aidmheil, 
eadhon 
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eadhon eiſimpleir ar Slanui'f hear Crioſd a leantuin, agus a bhi 
air ar deanamh coſmhuil ris: chum mar a bhaſuich eiſin a- 
gus mar & db'eirich e xis air ar ſoin- ne: mar fin gu m bu 
choir dhuinne ata air ar baiſte baſuchadh o pheaca, agus eirigh 
a ris a chum fireantachd, do ghna a' marbhadh ar n- uile ain- 
mhianna olc agus truaillidh, agus dol air ar n aghaidh gach la 
s- ann uile ſhubhailc, agus diaghachd beatha. 


1 Ach ma bheir an dream a thig leis an kinibh chum na h-eaplais, freagradh 
co neo-chinnteach do cheiſtibh an t-Sagairt, a 's nach eil dprbha' gu n do 
bhaiſteadh an leanabh le h-uiſge ann ainm an Athar, a Mhic, agus an Spio- 
raid Naoimh, (nithe a bhuinneas gu ſonruichte do 'n bhaiſte) an fin baiſ- 
teadh an Sagart e a reir na riaghailt a dh' orduicheadh roimhe air ſon baiſte 
follaſach an leanaban. Ach an am tumadh an leinibh ann ſan tobar bhaiſte, 
gnathuichidh ſe ya briathra ſo, 


MUR eil thu air do bhaiſteadh a cheanna, N. Tha miſe 'ga 
do bhaiſteadh ann ainm an Athar, agus a Mhic, agus an 
Spioraid Naoimh. Amen. a 
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FRITHEALADH a BAISTE do'n mhuintir a 
a thig gu h-aois agus a's urrain freagradh 
air an ſon fein. 


1 A Nuair a bhios dream a thainig gu h ao's gu bhi air am bhafſteadh, bbeir 

an aithrichean no daoine ciallaich eigin eile ſios do 'n Easblig, no do 1 

ti a dh' orduicheas e chum na criche ſin, air a chuid a lugha ſcachd'uin 

roimh an am; chum 's gu gabhta curam dleaſdanach mu 'n ceaſnuchadh. am 

bheil iad gu leor air an teagasg ann Tpriamh) phoncaibh a chreiqimb Criofd- 

uigh , agus a chum earail a thoirt orra iad ſcin ullachadh ic h-urnuightbh a+ 
gus le troſg a chum an t-ſactament paomh fo ghabhaib 


Agus mu _gheabhar iomchuidh iad, air bhi do'n phobull cruinighte la orduighte 
Sabaid no feile, bithidh na h oideachan agus na muimeachan uilau.h chum an 
taiſbean aig an tobar bhaiſte air ball an deigh an dara lcaſan, an dara cuid 
aig urnuigh maidin no feaſcair, a reir mar chi an Sagart ceart agus iomchuidh. 


J Agus air bhi dhoibh nan ſeaſamh ann ſin, feoruichidh an Sagart, dia achd 
ata neach air bith do 'n dream ata lathair ann ſe air am baiſteadh, no nach 
eil; ma f hreagras lad, cha n' eil: ap fin their an Sagart mar ſo, 


A Mhuintir ionmhuin; do bliri gu bheil na h-uile dhaoine 

air an gineadh agus air am breith ann am peaca, (agus a 
ni fin ata air a bhreith o 'n f heoil gur feoil è agus cha n-urrain | 
iad-fan ata ann fheoil Dia a thoileachadh, ach tha iad a 
caitheamh am beatha an peaca, a' deanamh iomad peaca gnio- 
mha; agus gu bhell ar Slanui'f hear Crioſd ag raqh, Nach fead 
reach air bith dol a ſteach do rioghachd Dhe, mur bi e air ath- 
ghinmhuin agus air a nuaidh bhreith le uifge agus leis an Spio- 
rad Naomh ; guidhim oirbh gairm air Dia an t-Athair, trid ar 
Tighearna Joſa Crioſd, gu 'n tugadh è d' a mhorx throcair do 'n 
mhuintir ſo, a' ni fin nach fheud a bhi aca thaobh Natuir, 
gu 'm bi slad air an gabhail a ſteach do dh-eaglais Naomh 
Clriofd, agus gu n bi ſiad air a deanamh na buill bizeo dh' J. 


G g + An 
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i An ſin their an Sagart, 


Wc . 4 

"+ ho BS: Deanamaid Urruigh. 

; 

Agus ann fin theid an coi'thional uil' air an gluinibh. 


A Dhe uile chumhachdaich agus fhiorruidh, a ſhabhail le d' 

mhor throcair Noa agus a theaghlach ann s an airc o 'n 
fgrios le h- uiſge, agus mar an ccudna a threoruich do phobul 
fein clann Ifrail gu tearuinte tre a Mhuir ruaidh, leis fin 2 
cialluchadh do bhaiſte naomh : agus le baiſteadh do Mhie ro 
 ghradhach Joſa Criofd ann abhuinn Jordan, a naomhuich uiſge 
chum nigheadh diamhair peacaidh air falbh; tha ſinn a 
guidhe ort air ſon do throcairibh gun tomhas, gu n amhairc 
thu gu trocaireach air an dream ſo; ionlaid 1ad agus naomhaich 
iad le d' Spioraid Naomh, chum air bhi dhoibh air an ſfaqradh 
o t- fheirg, gu 'm bi ſiad air an gabhail ſteach ann airc eaglais 
Chriofd; agus air bhi dhoibh daingean ann creidimh, aoibhneach 
tre dochas, agus ſuidhighte ann gradh, gu 'm fead iad dol tre 
thonnaibh an t-ſaoghail thrioblaidich ſo, chum gu 'n tig iad fa 
dheoidh gu talamh na beatha mairtheanaich; chum riaghlagh 
ann fin maille riutſa, ſaoghal gun chrich, trid Joſa Crioſd ar 
Tighearna. Amen. 


Phe uile chumhachdaich agus mhairtheanaich, comh- 
nadh gach neach ata am feum, fear cuidicheadh gach 
neach a theicheas do t-ijonſuidh air ſon cobhair, beatha gach 
uile neach a chreideas, agus ais-eirigh nam marbh ; tha ſinn a 
airm or air ſon an dream ſo, chum air teachd dhoibh dh' jonn- 
ſuidh do bhaiſte n2omh ſa, gu 'm faigh ſiad maitheanas ann 
a pheacaidh tre aith-ghinmhuin ſpioradail. Gabh iad, O Thigh- 
earna, mar a gheall à le do Mhac ro ghradhach, ag radh, 
firribh, agus bidh e agaibh ; jarruidh, agus gheabh fibh ; buail- 
ibh, agus bid è air fhaſeladb dhuibh ; Mar fin tabhair dhuinne a 
nis ata 'g 1arruidh ; faighemide, ata a' ſirribh; foſgail an 
dorus dhuinn-ne ata bualadh; chum gu 'm fuigh an dream 
ſo beannuchadh ſiorruidh t-1onladh neamhuidh, agus gu 'n tig 
tad jonnfuidh na rioghachd ſhiorruidh, a gheall thy, tre Chrioſd 
ar Tighearna. Amen. 
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T Ann fin ſcaſmhaith am pobull ſuas agus their an Sagar. 4 e Fe * 


; n 
Fiſdihh briathra an t-ſoiſgeil a ſpriobh Toin, s ann tr caib« 


deil a toiſeach aig a' cheud rann. 6 


1 Lp 2 
Ha duine do na Phairfichibh, d' am b' ainm Nieodemus 4 

bha 'n a uachdaran air na h Judhachaibh : Thainig eiſean 
chum Joſa ſan oidhche, agus a dubhairt ſe ris, A mhaighiſdir ata 
f hios againne gur fear-teagaiſg thu a thaiftig o Dhia : oir cha 'n 
urradh duin' air bith na miorbhuile fo dheanamh, a'ta thus a 
deanamh, mur bi Dia maille ris. Freagair Joſa agus a dubhairt 
ſe ris, Gu deimhin, deimhin a deirim riut, mur beirthear duine 
a-ris, nach fheudar leis rioghachd Dhe fhaicfn. A dubhairt 
Nicodemus ris, Cionnas a dh' fheudas duine bhi air a bhreith 
'n uair ata ſè acdfa ? am bheile comaſach air dol a itigh an da- 
ra uair do bhroinn a mhithar, agus bhi air a bhreith? Fhrea- 
gar Joſa, Gu deimhin, deimhin a deirim riut, mur bi dune 
air a bhreith o uiſge, agus o'n Spiorad, cha 'n urradh e dot 
a ſtigh do riogachd Dhe. An ni ſin a 'ta air a bhreith on 
F heoil, is feoil è; agus an ni fin at 'a air a bhreith on Spiorad, 
is ſpiorad &. Na gabh iongantas gu 'n dubhairt mi riut, Js 
eigin duibh bhi air bkur breith a-ris. Fa ghaoth a' feideadh 
far an ill leatha, agus ata thus' a' cluintin a ſuaim, ach 
ni'm bheil f hios agad co as ata i teachd, no c àit' ata 1 dol : 
is ann mar fin ata gach neach a'ta air a bhreith on an Spiorad. 


T An deigh ſin their av Sagart au carail ſo a leanas, 


A Mnhuintir ionmhuin, ann s an t-ſoiſgeu! ſo tha ſibh a“ 

cluintin briathra ſoilleir ar Slatui'f hear Crioſd, mur bi 
duine air a bhreith le h-uiſg@aguz leis an Spiorad naomh nach 
urrain & dol a ſteach do rigghachd Dhe. Le fo feaduidh fn" 
f haickn am feum mor ata air an t-ſacramaint ſo, far am ſca- 
dar a faghail. Mar an ccudna air ball roimh dha dol ſuas air 
neamh (mar ata finn a lèughadh fa chaibdetl dheirionnach 
do ſhoiſgeil N. Mharc thug ſè àithne d'a dheiſciobiuibh, ag 


radh, Rachaibh feadh an t-ſacghail uile; agus ſearmonuichibh 


an ſoiſgeul do gach vile chreatuir. An ti a chreideas agus ata 
air a bliaiſteadh, iiblmilear &; ach an ti nach creid, bithidh 
fe air a dhamnadh. Tha fo mar an ceudna a ſeuchain dhuinn- 
ne an tarbhe mhor a gheabh ſinu leis (a bhaiſte), Air an 
aobbar fin, an t-am do bhi moran alt am Woradh n an' cridhe, 


Nuair a thearmonuich an t abftal Peadar an foifguel air ths, agus 


A 


- 
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* a dubhairt jad ris agus ris a chuid eil do na na h-abſtolaibh, A 


dhaome agus a bhraithre, ciod è a ni ſinn? fhreager eiſin agus 
thubhairt è riu, Deanuibh aithreachas agus bithibh air bhur 
baiſteadh gach neach agaibh chum maitheanas peacaidh, agus 
gheabh bbb tisdlacadh an Spiorad naomh. Oir ata 'n gealladh 
dhuibh-ſe agus da 'r cloinn, agus dhoibhſin uile ata fad o laimh, 
eadhoin a mhead 's a ni 'n Tighearna ar Dia- ne a ghairm. A- 
gus le moran bhriathran eile thug è earnal orra, ag radh, 
Sabhailibh bh fein o 'n droch ghinealach ſo. Orr (mar tha 'n 
t- abſtal ceudna a' deanamh fia'nuis ann Hit cile) tha eadhoin 'm 
baiſte g ar ſàbhaladh a niſe mar an ceudna (cha 'n è cur air 
falbh ſalachar na feola, ach freagradh deagh chogais a thaobh 
Dhe) le ais-eirigh Joſa Crioſd. Uime fin na cuiribh an 
umhail, ach creidibh gu dirachdach, gu 'n gabh ſe an dream 
fo ata lathair gu fabharach, air dhoibh fior aithreachas a dhea- 
namhh, agus teachd da ionſuidh, le creidimh ;z gu 'n tabhair e 
dhoibh maithea'nas nam peacaidh, gu m builich_e orra an 
Spiorad naomh; gu n toir è dhoibh beannachadh na beatha 
thiorruidh, agus gu 'n dean fe iad nan luchd co-pairt d'a 
riozhachd bhioth bhuan. . 

Uime fin, air dhuinn- ne bhi mar fo deirbhte mu dheagh 
thoil ar n-Athar ncamhuidh do thaobh na muintir ſo, a dh' 
f hoillſicheadh le Mhac Joſa Crioſd; thugamaid buidheachas 
dha gu creidmheach agus gu crabhach, agus abramaid, 


A Dhe uile chumhachdaich agus bhith-bhuan, Athair 

neamhuidh, bheir ſinn buidheachas ümhla dhuit, air 
fon gu 'n d-aontuich thu ar gairm gu eolas do ghras agus crei- 
dimh ann'ad, meaduich an teolas fo, agus daingnich an crei- 
dimh fo ann-ain gu brath. Thoir do Spiorad Naomh do 'n 
dream ſo, chum gu'm bi ſiad air an ath-bhreith, agus air a 
dheanamh na oighreachan air ſlainte bhith bhuan, trid ar Tigh- 
earna Toſa Crioſd, ata beo agus a' riaghladh maille riut-fa agus 
ris an Spiorad 'Naomh, nis agus gu ſiorruidh. Amen. 


T An fin labhraidh an Sagart 1is an dream ata chum am baifteadh air a mkodb 


ſo. 


Mhuintir jonmhuin, a thainig ann fo aig iarruidh am 

baiſte naomͤh do ghabhail, chuala Gbh mar a rinn an 
co- thional urnuigh, gu ma toil leis ar Tighearna Joſa Crioftl 
bhur gabharl agus bhur beannachadh, ar fuafgladh o bhur 
peacuidh 


agus 
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peacaidh, rioghachd neamh agus a bheatha mhairtheanach a 
thoirt dhuibh. Chuala ſibh mar an ceudna gu 'n do gheall ar 
Tighearn Joſa Crioſd 'na fhocal naomh, na nithe fin uile 2 
thoirt ſeachad air ſon an d' rinn finn urnuigh; agus ni eiſin an 
gealla fin a choimhid agus a choi'lionadh gu ro àhinteach air a 
thaobh fein. "_ 

Air an aobhar fin, an deigh a ghealla fo a rinn Criofd, feu- 
maidh ſibh-ſe mar an ceudua a ghealltain gu firineach an 
Fithair na'r fia'nuiſean, agus a cho-thionail ſo uile, gu 'n cuir 
fibh cal ris an diabhal agus ri uil oibrivh, agus gu 'n creid ſibh 
gu bunailteach focal naomh Dhe, agus gu 'n coimhid ſibh 
aitheanta gu h uramach. 


An ſin ſeoruichidh a Minifſteir do 'n dream ata gus am baiſteadh fa leath na 
ceiſtcau ſo a leanas. 


M bheil thu cuir cyl ris an diabhol agus ri wilt oibre, 
ri greadhnachas agus glow dhiamhain an t-Saoghail, 
maille ri uile thograibh ſanntach, agus mianaibh colnach na 
feola, air doigh nach lean thu iad, agus nach bi thu air do thre- 
orachadh leo? 
Freag. Tha mi a cuir cul riu uile. 


A. emfleir. 
AM bheil thu creidfin ann Dia an t-Athair vile chumhach- 


dach, Cruithf hear neamh agus talmhuin ? 

Agus ann loſa Crioſd ach ghin Mluc-fin, ar 'Fighearn ? A- 
gus gu n do ghabhadh © leis an Spiorad Naomh; gu 'n d' ru- 
gadh © leis an Oigh Muire; gu 'n d' f hulaing è fo Phontius 
Plat, gu 'n do cheufadh 3, gu 'n d' f livair è bis agus gu 'n 
d' adlilaiceadh ce; gu 'n dezch è fios do dh-Ifrionn, agus mar 
an ceudna gu 'n d' èirich è rithiſt an treas la; gu 'n deach- 
aidh è ſuas air neamh, agus gu bheil sè na thuidhe air deas 
lamh Dhe an t Athair uile chumhaclidaich; agus gu 'n tig fe 
'a fin a ris aig deireadh an t-ſaoghail, a thoirt breath air bhes- 
atbh agus air mharbhaibk ? 

Aus am bheil thu creidſin ann ſan Spiorad Naomh : An 
Laglais naomh choitchionn ; Co-chomunn nan Nzoimk; Mai- 
theanas peacaidh ; Eis-cirigh na Colla ; agus a bheatha mllalr- 
theanach an deigh a bhais? 

Freag. Tha mi creidfin fo vile gu diongalta. 

Ain:feir, 


- ww” as? 
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Ainiſteir. 
AN aill leat do bhaiſteadh ann ſa' chreidimh ſo ? ; 


Freag. S aill leam. 
Minifteir. 


A ſeadh, an coimhid thi gu h-umlila toil naomh agus 
aithneanta Dhe, agus an ſiubhail thd ann ta feadh vile 


1 


jaethe do bheatha ? 
Freag. Coimhid mi. 


J An ſin their an Sagart. 


O Dhe throcairich, deonnich gu 'm bi an ſean Adhamh ann 
ſan dream ſo air adhlacadh, air doigh gu 'm bi an duine 
nuadh air a thogail ſuas ann. Amen. 


Deonuich gu m bàſuich gach anamhian feolar an taobh ſtigh 
dhuibh, agus gu m bi gach vile nithe a bhuinneas do 'n Spio- 
rad beo agus a' fas ſuas ann ta. Amen. 


Deonuich dhoibh cumhachd agus neart gu buaigh bhi aca, 
agus caithream-buaigh a thoirt an aghaidh an diobhail, an t- 
faoghail, agus na feola. Amen. 


Deonuich ait bhi dhoibh air an tabhairt ſuas dhuitſe ann fo 
le'r n-oihg agus le 'r miniſtrealachd, gu'm bi ſiad mar an ceudna 
air a lionadh e ſubhailcibh neambutidh, agus gu'm faigh fad tua- 
raſdal ſiorruidh, trid do throcair-ſe, O Thighearna Dhe bhean- 
nuichte, ata beo agus a' riaghladh nan uile nithe ſaoghal gun 
chrich. Amen. 


Dhe uile chumhackdaich, mhairtheanuich, b' è do Mhac 

ro ghridhach Toſa Crioſd, a dhoirt amach as x' thaobh ro 
phrifeil uiſg? agus fuil, chum maitheanas ar peacaidh-ne, agus 
a thug àithne d' a dheiſciobluibh, gu 'n rachadh iad a theagasg 
nan uile chinneach, agus g' am baiſteadh, aun ainm an Athar, 
agus a Mhic, agus an Spioraid naoimh, tha ſinn a' guidhe 
ort, gu'n eifieath tu re achanuichibh a cho!thionail fo 
naomhuich 
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naomhuich an t- uiſge ſo chum nigheadh diamhair air falbh peas. 
caidh; agus deonuich gu m-faigh an dream ata gu bhi air a. 
bhaiſteadh ann air an am fo, jom-laineachd do ghrais, agus 
gu 'm bi iad gu brath ann àireamh do chloinne firinich agus 
taghta, trid Jola Crioſd ar Tighearna. Amen. 


© An ſin gabhaidh an Sagert gach neach faileth ata r'a ,bhaiſte air an lamb 
dheas, agus feoruich ſe an aium do na h-oideachaibh agus na rauimeachaibh, 
agus an fin tumaidh ſe sann uiſge e, no dortadh fe uiſge air, ag radh, 


Tha mi *%g1 d' bhaiſteadh ann ainm an Athar, agus a 
* Mhic, agus an Spioraid Naoimh. Amen. 


An ſw their an Sagart. 


1 ſinn a' gabhail a' ſteach an neach 

ſo ann coi'thional treud Chriofd, Arn % ni an Sa- 
agus tha ſinn ga comhrachadh le comha- gart crois air agh- 
radh na croiſe, mar chomharadh nach bi aidb. 
nair air an deigh ſo creideamh Chrioſd air a cheuſadh 
aideachadh, agus cogadh gu miſneachail ſo bhratuich, an agh- 
aidh peacaidh, an t-faoghaii, agus an diabhoil; agas buanach- 
adh na ſhaighd-fhear agus na fhieirbheiſeach ſirineach do 
Cnrioſd gu crioch a bheatha. Amen. 


An ſ their an Sagart. 


A bhraithre ro ghradhach, do bhri a nis gu bheil an dream fo 

aith ghinnte agus air an ſuidheachadh ann an corp eag- 
lais Chrioſd, thugamaid buidheachas do 'n Dia uike chumhach- 
daich air ſon nan ſochairean fo, agus deanamaid urnuigh ris le 
aon inntin, gu n-caith iad a chuid eile da bheatha a reir 
aa toiſich ſo. 


T An {i ait bi dhoibh uile air ap gluinibh, a Ceire ar, 


R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-zinm. Thi-— 
geadh do rioghachd Deanar do thoil air an talamh mar a 
dheantar air neamh. IT. bhair dhuinn ap diu ar n-aran lathail, 
Agus 


n — = 
— <— 2 w 4 
> 

9 1 3 


— 
* . : - - 
— — — — — 
- - ? 4 
— — * — 
1 —— . 
vw 6 


"> 
- *.E 


240 BAISTE na mhuintir a thig gu h-aois. 


Agus maith duinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fn Miobh- 
fn. 2 chiontuicheas n. ar n- aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
ſinn, ach ſaor ſinn o olc.. Amen. | 


* [Han a tort buidheachais umhla dhuit, O Athair neamh- 

vieh gu 'n d aontuich thu finn-ne a ghairm yu eolas do 
phriis agus creidimh ann-ad z meaduich an t-eolas fo, agus 
daingnich an creidimh ſo ann- ain gu brith. Tabhair do Spio- 
rad naomh do 'n nihuintir fo, chum air blu dhoibli a nis air an 
ath-hineich, agus air an deanamh nan oighribh air flainte 
fhiorruidh trid ar Tighearn Joſa Crioſd, gu 'm buanuich iad 
nan ſeirbheiſich Qhuit fe, agus gu 'm faigh iad (coir air) do 
ghcallaidh, trid an Tighearn Joſa Crioſda do Mhac, ata beo 
agus riaghladh maille ruit-fſa ann aonachd an Spioraid 
naoimh cheudna gu ſiorruidh. Amen. 


1 An fin air dhoibh bhi vile nan ſeafamh, gnathuichidh a“ Mhiniſerr an earait 
ſo a leanas; a' labhairt air thus ris na h-Oideachaibh agus 1is na Muimeach- 
arbh. 


D bhri gu 'n do gheall a mhuintir fo an bhur Iathair, cul a 
chuir ris an diabhol agus ri uil' oibrihh, creidſin ann an 
Pia, agus ſeirbheis a Cheanamh dha; feumaidh fibh-ſe a 
cluimhneachadh pur h-e bhur gnothach agus bhur dleaſdanas a 
chuir an cuimhne dhoibh, ciod 1 a mhoid, an gealla, agus an 
aidmheil f hollafach a rinn iad air an am fo ann lathair a cho!'- 
thionail ſo, agus gu h-traid ann bhur lathair-fe ata na er fia'- 
nuiſibh taghta aca. Agus gairmidh fibh orra mar an ode 
chnm an vile dichicll > dheanambh gu bhi air an teagasg g 
ceart ann am focal naomh Dhe, chum gu 'm ſas jad ann an 
£725, agus ann colas ar Tiphearn Joſ: Crioſd, agus gu 'n caith 
1d am beatha gu diaghaidh, firineach, agus gu meafarra s an 


t ſaoglial fo ta lathatr. 


(* Afns a fin a” labhairt is a mhuintir ata air an ur bhaiſteadh, theid e air a- 
£ha:ah, agu“ their c.) 


Gus air blur ſon-ſa, a ante air an am ſo Crioſd u- 
 maibh leis a Bhaifte, tha & mar thiachaibh agus mar 
cthit as'nas oirba- ſe mar an cendna, air Dhi dhuibh air bhur dea- 
ramh na 'r cloinn do Dis ia, agus do 'n t ſolus le creidimh ann 


Joſa Crioſd, Cubbai reir blur gairm chrioſduigh, agus mar is 
cubhaldn 
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cubhaidh do chloinn an t-foluis : a' cuimhneachadh do ghna 
gu bheil am baiſte a taiſbeanadh dhuinn ar n- aidmheil; eadh- 
on, eiſiomplair ar Slanui'f hear Crioſd a leantuin, agus a bhi 
air ar deanamh coſmhuil ris; ionnas mar a bhaſuich eiſin, a- 
gus mar a dh eirich è a ris air ar ſoinne; mar fin gur coir 
dhuinn- ne ata air ar baiſteadh, baſuchadh o pheaca; agus ei- 
ridh a ris a chum flreantachd, do ghna a' marbhadh ar n-uile 
dhroch mhianna truaillidh, agus a' dol air ar n-aghaidh gach 


la ann s gach ſubhailc agus diaghachd beatha. 


J Tha e iomchuidh gu 'm biodh gach neach ata air am baiſteadh mar ſo air an 
daingneachadh leis an Easbuig co luath an deigh am baiſteadh 's a bhios co 
throm air; chum gu 'm bi comas aige teachd a dh' ionſuidh a chomanaich 
naomh. | 


Ma bheitear dream air bith nach do bhaiſteadh n-ann naoidheantachd, a 
chum am baiſteadh mu *'n tig iad gu bliadhnaidh tuigſe gu freagairt air an 
ſon fein; is leor feum a dheanamh do'n oifig air ſon baiſte follaſach naoidhea- 
na, no (ma bhios mor chunnart ann) do'n oifig air ſon baiſte uaignaich, 
amhain aig mutha an fhocail (navidhean) air fon {leanabh no neach) mor 
ata chuiz aig iarruidh, 
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Se fin, Teagasg a dh' fheumas gach neach 
fhoghlum, mun tig e gu bhi air a dhaing- 
neachadh leis an Eaſbuig. 


Cerft, 


ty AINM ata ort ? 
c F. N. no M. 

C. Co thug an t- ainm fin dhuit ? 

F. M oideachan agus. mo mhuimeachan ann mo bhaiſte, 
ann $s-an d' rinneadh me a' m' bhall do Chrioſd, a' m' leanabh 
do Dhia, agus a' m' oighre air rioghachd neamh. 

C. Ciod a rinn t-oideachan agus do mhuimeachan an fin air 
do ſhon ? 

F. Gheall agus mhoidich iad tri nithe ann a m' ainm. Air 
thus gu 'n cuirinn cul ris an diabliol agus ri uil oibre, ri greadh- 


nachas agus 1i diamhanas an t- ſaoghail aingidh ſo, agus uile 


ainmhianna peacach na feola. 'S ann dara lite, gu 'n crei- 
din uile phonca na creideamh Chrioſduidh. Agus s- ann treas 
aite, gu 'n coimhdin toil agus aitheanta naomha Dhe, agus gun 
ſiubhlain ann-ta feadh uile laeth mo bheatha. | 

C. Nach eil ù 'm barail gu bheil a dh' ſhiachaibh ort a 
chreidſin, agus a dheanamh, mar a gheall iad-ſan air do ſhon ? 

F. Tha gu deimhin; agus le comhnadh Dhe, ni mi fin. 
Agus tha mi toirt buidheacheais o m* chridhe d' ar n-Athair 
neamhuidh, gu 'n do ghairm e mi dh' ionſuidh ſtaid fo na 


Hainte, trid Joſa Crioſd ar Slanuiſhear. Agus tha mi guidhe 
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air Dia a ghris a thoirt dhomh, chum gu 'm-buanuich mi s- ann 
ſtaid fin gu crioch mo bheatha. .. . CO 3 


C. Aithris Poncan do chreideamth. 


Freagradh. 


F*Reidim ann Dia an t Athair uile chumhachdach, Cruithfhear 
neimh agus talmhain : 

Agus ann Joſa Crioſd aon Mhac ſan ar Tighearna; Neach 
2 ghabhadh leis an Spiorad Naomha, A rugadh leis an Oigh 
Muire; A dh' f huiling ſo Phontius Pilat, Do cheuſa, do fhuair 
bas, do adhlaiceadh. Chaidh e ſios do dh' Ifrionn; Air an 
treas la Dh' eirich è ris o na mairbh, Chaidh è ſuas air neamh, 
agus ata ſè na ſhuidhe air deas laimh Dhe, 'n Athair uile 
chumhachdaich ; a' fin thig è thoirt breith air bheothaibh agus 
air mharbhaibh. 

Creidim ann fan Spiorad Naomh : an Eaglais Naomh choit- 
chinn; Co-chomunn nan Naomh ; Maitheanas na 'm pea- | 
canna; Aiſeirigh na colla, Agus a bheatha mhairtheanach, 


en. 


C. Ciod tha thu foghlam gu ſonnruichte ann poncaibh ſo 
do chreidimh ? | 
ö F. Air thus, Tha mi foghlam creidſin an Dia an t-Athair, 
5 b a rinn miſe, agus an ſaoghal uile. 
155 8 ann dara aite, ann Dia a Mac, a ſhaor miſe, agus an 
cinne-daoine uile. 
9 ann treas aite, ann Dia an Spiorad naomh, a naomhui- 
Air cheas miſe, agus pobull taghta Dhe gu h-iomlan. | 
1 C. Thuirt à gu 'n do gheall t-oideachan agus do mhui- 
2 10 meachan air do ſhon, gu 'n coimhdeadh tu àidieanta Dhe. 
r Innis dhomh. cia lion akne 'ta ann? 
N F. Deich aitheanta. 


tres C. Creud iad ? 
gun | 


On air 


| ort 1 Freag. 


No h-tvtheanta fin a laibhair Dia s ann fhichidibh caibdoil 
do Exodus, ag radh, Is miſe an Tighearna do Dhia, a thug 

thuſa *mach a' talamh na h-Eiphte, a' tigh na daorſa. 

1. Na biodh Dee air bith eil agad ach miſe, m 
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, II. Na dean dhiut fein dealbh, ſnaidhte, no coſlas ſam 

bith a dV aon ni, a ta ſna "neat ſhuas, no air an talamh 
os, no 'ſna h- uiſgeachaibh fuidh 'n talamh. No crom thu 
fein tos doibh, agus na dein ſeirbhis doibh : oir mis an Ti- 
ghearna do Dhia, it Dia eudmhor mi, a' leantuinn aingi- 
dheach nan aithreacha air a“ chloinn, gus an rreas, agus an 
cheathrimh ginealach dhiubhſan a dh't huaithaicheas mi; agus 
a' nochdadh trocair do mhiltibh dhiubhſan a gradhaicheas mi, 
agus a choimhideas m'àitheanta. 

III. Na Tabhair ainm an Tighearna do Dhia an diomhanas; 
oir cha mheas an T ighearna neo chiontach Jun a bhear ainm 
an diomhanas. 

IV. Cuimhnich la na ſabaid a naomhachadh. Se laithean 
ſaothraichidh tu, agus ni thu t'otbair vile, Ach arr an t-ſeach- 
damh la a ſabaid an Tighearna do Dhe : air an la fin na dean 
obair 'ſam bith, thu fein, no do mhac, no do nighean, 
d Oglach, no do bhan oglach, no d'ainmhidh, no do choigreach 
a 1% 'n taobh a ſtigh do d' gheataibh: oir ann an fe laithibh 
rium an Tighearna na neamhan agus an talmamh, an fhairge, 
agus gach ni a ta annta; agus gabh e fois air an t-ſeach- 
damh la, agus naomaich ſe e. 

V. Tabhair onoir do t 'athair, agus do d' mhathair; a n 
as gu 'm bi do laithean buan air an f hearann a ha 'n Tighear- 
na do Dhia a' toirt dhuit. 

VI. Na dean mortadh. 

VII. Na dean adhaltrannas. 

VIII. Na dean gaduigheachd. 

IX. Na tabhair hanuis blixege 'n aghaidh do choimhear- 
ſnaich. 

X. Na ſanntaich tigh do choimhearſnaich ; na ſanntaich bean 
do choimhearſnaich, no oglach, no bhan-oglach, no dhamb, 
no aſal, no aon ni a's le do choimhearſnach, 

C. Ciod ata thu foghlam gu ſonnruichte leis na h-aithean- 
taibh ſo ? 

. Tha mi foghlam dà ni: mo dhleas'nas do Dhia, agus 
mo dhlcas'nas do m' choimhearſnach. 

C Ciod è do dhleas'nas do Dhia ? 

F 'Se mo dhleas'nas do Dhia creidfin ann, eagal-fan 
a bhi orm, agus gradh thoirt dha le m' uile chridhe, 
le m' wP inntin, le m' ui anam, agus le m' wile neart; 
heath dheanamh dha ; buidheachas thoirt dha, mo*dhoci:- 
as gu h-iomlan a chuir ann, gairm air, Onair thoirt ga 
| ainm 
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ainm naomh agus da f hocal; agus ſeirbheis a dheanamh dl# 
gu f lrineach feadh uile laethibh mo bheatha. 
C. Ciod è do dhleas'nas do d' choimhearſnach ? 

F. Se mo dhleas' nas do m' choimhearſaach, a ghradhachadh 
mar mi fein, a dheanamh do na h-uile dhaoine mar bu mhaith 
jeam 1ad-ſan a dheanamh dhomh-ſa. Gradh, onair, agus 
comhnadh thoirt do m' Athair agus do m' mhathair. Uram 
agus umhlachd do 'n Righ, agus do gach neach ata ann ugh- 
daras fo. Geileadh do m' uachdaranaibh uile, mo luchd tea- 
gaisg, mo bhuachailean ſpioradail agus mo mhaàiſtirean. Mi 
fein a ghiulan gu h- irioſal agus gu h uramach a thaobh gach 
neach is fearr na mi fein, gun chron a dheanamh do neach 
air bith le focal no gniomh. A bhi f irineach agus ceart ann a 
m' uile ghnothaichibh, gun mhi-ruin no fuath a bhi ann mo 
chridhe. Mo lamhan a chumail o ſpiolladh agus o ghaidichd, 
agus mo theangaidh o dhroch caint, o bhreugaibh agus 0 
ſgainnil. Mo — do chumhail a“ mæaſſarachd, ann ſtuaim 
agus ann geamnachd. Gun bhi ſanntachth no mianachadh 
maoin dhaoin' eile; ach a' foghlam agus a' ſaoichreachadh do 
rlreadh chum mo theachd antir fein f haghail gu h-onarach, a- 
gus mo dhleas'nas a dheanamh s-ann itaid beatha ſinn s-ann 
toil le Dia mo ghairm s-ann t-faoghal. 

Fear-ceafnuich. Mo leanabh maith, biodh f los fo agad, nach 
urrain thu na nithe ſo dheanamh uait fein, no ſuiblial anf 
aitheantaibh Dhe, agus ſeirbheis a dheanamh, dha gun a ghras 
{on ruichte fein, ni is eigin dhuit f hoghlam iarruidh gacir vile 
am le urnuigh dharachduich. Uime fin leig dhomh a chlumtin 
an urrain thu urnuigh an 'Tighearna a radh ? 


* 
— 


Freag. 


A* n' Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. TE'- 

geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an tzlamb 
mar a dacantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aren 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a miaitheas fin 
dhiobhſin a chiontwcheas mar n-aghaidh. Agus na ig am 
buaireadh ſinn, ach ſaor finn o olc. Amen. 


C. Ciod ata thu 'g iarruidh air Dia s- ann urnigh fo 7 

F. Tha mi'g iarruidh aic mo Tighearna Dia, ar n-Athir 
neamhuidh, fear tabhairt gach uile mhaitheas, a ghràs a chuir 
thugam- ſa, 
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tugem Aa, agus a dt jonſuidh nan uile dhaoine, chum gu 'n 
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toir fn aodhradh dha, ſeirbheis da; agus umhlachd dha mar 

bu choir dhuinn a dheanamh. Agus tha mi guidhe air 
Dia, gu n. tabhair è dhuinn gach mi ata dh uireaſbuidh oirn 
araon do thaobh ar n-anamaibh agus ar cuirps agus gu 'm bi 
fe trocaireach dhuinn, agus gu 'm maith ſè ar peacaidh dhuinn 
agns gu ma toil leis ar gleidheadh agus ar dion ann s-gach uile 
chunnart ſpioradail agus corporra; agus gu 'n coimhid è ſinn 
o gach peaca agus aingeachd, agus o'r namhaid ſpioradail, a- 
£us o bhas ſiorruidh. Agus tha dochas agam gu 'n dean e ſo 
&a throcair agus d' a mhaitheas, trid ar T1 _— Joſa Criofd, 


Agus air an aobhar fin a deirim Amen. 


iodh è mar ſm. 


Ceift, 


IA lion ſacramaint a dh orduich Crioſd ann na eag- 
Lus ? 
Da ſhicramaint 3 ata n- cumantas f eumail a chum 


Nainte, * s 1ad fin, baiſte, agus ſuipeir an Tighearna. 

C. Ciod tha thu ciallachadh leis an f hocal fo ſacramaint ? 

F. Tha mi cialluchadh comhthara faicſionach o 'n taobh a 
muigh air grzs ſpioradail on taobh a ſtigh, air a thoirt dhuinn-ne, 
air orduchadh le Crioſd fein, mar mheadhon leis am faigh ſinn 
an gras fm, agus mar gheall *g a dheanamh cinnteach aheth. 

C Cia lion piirt ata ann ſacramaint? 

F. Da phairt : An comhthara faicſionach o 'n leich a muigh, 
agus an gras ſpioradail ann taobh a ſtigh. 

C. Ciod è comhthara faicſionach o 'n leith a muigh no 
foirm a bhaiſte? 

F. Uiſge: ann sa' bheil neach air a bhaiſteadh ann aim 
an Athair, agus a Mhic, agus an Spioraid naoimh. 

C. Creud è an gras ſpioradail ann taobh a ſtigh? | 

J. Bis do pheaca, nuadh bhreith firinteachd : oir air bi 
ehuinn air ar breith ann am peaca thaobh natuir, agus na r 
cloinn feirge, tha ſinn le ſo air ar deanamh na 'r cloinn griis. 
b C: EOS ata air jiarruidh air dream bhios a chum am bat- 

e ad 


. Aithreachas, leis an treig iad peaca z agus creideamh, 


Icis an creid iad gu feaſmhach geallaidh Dhe a rinn s © dhoibh 
„ unn -Lacremuiiul fin. | 


air bi 


na T 
rais- 
1 bat- 


eamh, 


hoibh 


C 
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C. C' tir ſon ma ſeadh ata naoidheana air am |baiſteadhy 
nuair a thaobh an aois mhaoth nach urrain 1ad fin a choi- 
lionadh ? | * N 5 

F. Do bhri gu bheil iad a gealtain an da chuid le 'n urra- 
ſaibh: agus a nuair a thig iad fein gu h- aois, tha dh' f hiach- 
aibh orra an gealla choi'ionadh. 

C. C' air ſon a dh' orduicheadh ſacramaint ſuipeir an Tigh- 
earna ? 

F. A chumail ghna chuimhne air iobairt bais Chrioſd, agus 
na ſochairin ata ſinn a“ faghail leis. 5 

C. Ciod a phàirt, no an comhthara o 'n leith a muigh ata 
ann ſuipeir an Tighearna? 

F. Aran agus f jon, a dh àithn an Tighcarna do ghabhail. 

C. Ciod a ni ata air a chialluchadh ann taobh a ſtigh ? 

Corp agus fuil Chrioſd, ata gu deimbin agus do rireamh 
air an gabhail leis na creidmluch ann ſuipeir ann 'Tighearna. 

C. Creud iad na ſochairean d' am bheil ſinn na 'r luchd co- 
pairt leo ſin? 

F. Gu bheil ar n- anamaibh air an neartuchadh agus air am 
beathachadh le corp agus le fuil Chrioſd, mar ata ar cuirp leis 
an aran agus leis an fhion. 

G. Ciod ata air iarraidh orra-fan a thig gu ſuipeir an Tigh- 
earna? Yo | 

F. Tad fein a cheaſnuchadh, am bheil iad a gabhail fior aith- 
reachas air ſen nan peacaidh a rinn 1ad roimh, a' cur rompa gu 
feaſmhach beatha nuadh do chaitheamh ; gam bheil creideamh 
baothail aca ann trocair Dhe tre Chrioſd, le cuimhne thain- 


geil air a bhas; agus a bhi ann gradh leis na h-uile dhadine. 


© Air lacthibh Domhnuich agus air laethibh nzomh, an deigh an dara l-afain, 
aig an urnuigh fheaſcair, teagaifgich agus ceaſnuichidh Miniſteir gach ſgi- 
reachd gu tollaſach ann ſaga caglais, a mheud do a ſgireachd, a chuit- 
8 ua iouſuidh, 's a chi c ionichuidh, ann an cuid eigin do ua ceiſt ibu 
0. 


% 


4 Agus bhcir na h- uil' athair, mathair, maighiſtir, agus ban-mhaighſtir air an 
ſeabheiſich, agus air an f hoghlumaich (uach d' f hoghlum au leabhar cheiſt) 

. teachd do dh' ionſuidh na h-eaglais ann au am orduichte, agus eiſdeachd gu 
h-umbla, agus chum a bhi air'n theagaſg leis a Miniſteir, gus am ſoghluim 
kad na Ch” orduicheadh dhoibh an ſo. 


1 Co luath 's a thig clann gu avis iomchuidh, agus a 's urrain iad an Creud. 
urnuigh an Tighearna, agus na deich aitheantan a radh ann caint mat har c; 
agus mar an ccudna 2's urrain iad ceiſtin eile an leabhar cheiſt aith-yhcarradh 

- {© a i kreagradh ; bkcircar iad chum an Easbuig. Aypus bidh oide, no 
BWIME aig gach reach mar \ bia'nuis un daingneachadh, 5 | 

Agus 
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JAgus © uin air bith a bheir an t-Eaſbuig fioz gu clann a thoirt na ionfufdh 

, chum an daingneachadh, bheir Miniſteir gach ſrireachd leis, no cuiridh 8e 
vaithe fo laimh ſgriobhaidh chum an Eaſbuig, ainm na Muintir fit uile a 
ſgireachd-ſa ata ſe meas jomchuidh re 'n tabhairt a dh' ionſuidh an Eaſbuig 
a chum an daingneachadh, Agus ma mheaſas an t-Eaſbuig gur coir fin 


a dheanamh, daipgnichidh % e iad air a mhodh fo a leanas, 


ORDUGH an DAINGNEACHAIDH, no leagadh 
lamh air an dream a bhaiſteadh, agus a thainig 
gu bliadhnaibh tuigſe. 


7x Air an Ia orduichte, air bhi do n dream fin uile ata chum an daingneachadh 
air an am fin, air an cuir an ordugh, agus nan ſeaſamh an lathair an Eaſ- 
buig, leughaibh s'e fein (no miniſteir cile a dh" orduicheas e) an romh-radh 
ſo a leanas. 


Hum gu 'm bi an co dhaingneachadh air a fhrithealadh 

chum tuille foghtam do'n dream a ghabhas e, dh' orduch an 
eaglais, nach biodh neach air bith o ſo ſuas air an cuir fo 
laimh Eaſbuig, ach an dream 1s urrain an Creud, urnuigh an 
Tighearna, agus na deich aitheantan a radh; agus mar an 
c2udna a's urrain na ceiſtin eile ata air an cur ſios ann fan lea- 
bhar aith-ghear cheiſt an fhreagradh : Agus tha 'n t-ordugh ſo ro 
f heumail ri chumail, chum air teachd do chloinn anis gu bliadh- 
naibh tuigſe, agus air dhoibh fhoghlam ciod a gheall an 
oideachan agus a' muimeachan air an ſon ann am bailte, gu'm 
fead iad na nithe ceudna a cheangal agus a dhaingneachadh Te m 
beul agus le 'n toil fein gu follaſach ann laàthair na h-eaglais ; 
agus a ghealladh mar an ceudna, gu 'n dean 1ad. fein gu brath 
an dichioll le gras De, air na nithe fin leis an d' aontuich 1ad 
Je 'n aidmheil a chorlionadh gu f trineach, 


An 


ſufdh 
Ih 8e 
ile a 
iſbuig 
dir fin 


5 


ORDUCH an DAINGNEACHAIDH, . 44g | 
J An fin their an t-Eaſbuig, 5 


5 'S$.> 

A M bheil ' fibh-ſe ann fo ann Iithair Dhe agus a cho- 
| thionail ſo, ag ath-nuadhaich an gealla ſolaimte agus a 
mhoid a rimeadh ann bhur n ainm aig 'er bhaiſteadh; a' daing- 
neachadh agus a' ceangal na' nithe ceudna ann bhur pearſanna 
fein, agus aig aideachadh gu bheil a dh' f hiachaibh oirbh ra 
h-uile ni a ghabh bhur n-oideachan agus bhur muimeachan orra 
ſan am fin air bhur ar ſon a chreidſin agus a dheanamh ? 


1 Agus freagradh gach aon aca le guth ſoilleir, 
Tha mi. 


An t-Exsbuig, 


HA ar comhnadh ann ainm an Tighearna ; 
Freag. Do rinn nearah agus talamh. 
£asb. Gu ma beannuichte ainm am Tighearna. 
Freag. O fo amach ſaoghal gun chrich. 
Hasb. A Thighearna eiſd r'ar n-urnuigh. ; 
Freag. Agus thigeadh ar glaoidh do t- ionſuidh. 


Easbuig. Deanawaid Urnuigh. 


A Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, a dheonuich iad 
ſo do ſheirbheiſich ath-gheinmhin le h-uiſge agus leis an 
cp naomh, agus a thug dhoibh maitheanas n-ann uile 
p eacaidh; neartuich iad tha finn a guidhe ort, O Thighearna, 
eis an Spiorad naomh am fear-Combf hurtaich, agus meaduich 
ann-ta gach la gibhtin lionmhor do ghriisz Spiorad a ghliocas agus 
na tuigſe; Spiorad na comhairle agus a' neart ſpioradail ; ſpiorad 
an eolajs agus na fior dhiaghachd; agus lion iad, O Tighearna, le 
Spiorad t-eagail naomha fein, nois-agus gu fiorruidh. Amen. 


J An fin air bhi dhoibh uile air an gluinibh ann ordugh am fia'nuis an Eas- 
buig, cuiridh e lamh air ceann gach neach fa leath, ag radh, 


lon, O 'Thighearna, a' neach ſo do leanabh, [no a' neach 

ſo do ſheirbheiſcach] le d' ghràs neamhuidh, chum 

gu 'm bu leat fein è gu bràth: agus gu m fas è ann do ſpiorad 

naomh gach la na's mo agus na's mo, gus an tig sè dh jon- 

ſuidh do rioghachd ſhiorruidh. Amen. © 
1 | 
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J An fin their an t-Fasbuig. 


Gu n rabh an Tighearna maille ribh. 
Freag. Agus maille ri do ſpioradſa. 


ris, na cha labhairt, 


« Deanamaid Urnuigh. 


R n' Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 

geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh 
mar a dheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas 
fin dhiobhſin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig am 
buaireadh ſinn, ach ſaor ſinn o olc. Amen. 


J Agus an Urnuigh ſo, 
A Dhe uile chumhachdaich agus ſhiorruidh, a bheir dhuinn 


a thoileachadh agus a dheanamh na nithe fin ata maith agus 
taitneach do d' mhorachd dhiaghaidh; tha ſinn a' cur ſuas 
ar-n-achanuich umhla riut air fon 'iad fo do ſheirbheifich, air 
na chuir finne ar lamhan s-ann am fo, (a reir eiſimpleir t- ab- 
ſtola naomh) a thoirt dearbha dhoibh (leis a chomthara ſo) air do 
gheanmaith agus air do mhaitheas grafail d'an taobh-ſan. Tha 
ſinn a' guidhe ort, gu 'm bitheadh do lamh atharail gu brath os an 
ceann; bitheadh do Spiorad naomh do ghna maille riu; agus mar 
fin treoruich iad ann eolas agus ann umhlachd t-fhocal fein, 
chum gu 'm faigh jad a bheatha mhairtheanach fa dheoidh, 
trid ar Tighearna Joſa Crioſd, ata beo agus a righeachadh 
maille riutſa agus ris an Spiorad naomh, aon Dia gu brath, 
ſaoghal gun crich. Amen. 


O Thighearn uile chumhachdaich, agus a Dhe ſhiorruidh, 
tha ſinn a guidhe ort, aontuich araon ar cridheachan 
agus ar cuirp a ſtiuradh, a naomhachadh, agus a riaghladh 
ann ceumaibh do lagh agus ann cibreadh t-aitheanta, chum 
trid do dhidean ro thun, araon ann ſo agus gu brath, gu m 

bi 


1 Agus air dhoibh an leigeadh ſios uile air an gluinibh, cuiridh an -Babuig | 
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bi ſinn air ar gleidheadh ann corp agus ann anam, trid ar Tigh- 
earn agus ar Slanui'f hear Joſa Crioſd. Amen. 


E An fin beannuichidh an t- Easbuig iad, ag radh mar ſo, 


n rabh beannuchadh an De vile chumhachdaich, an 


* t-Athair, a Mac, agus an Spioraid naoimh oirbh-ſe, a- 
gus gu 'm fanadh è maille ribh gu ſiorruidh. Amen. 
{ Agus cha leigear le neach air bith teachd a chum a chomanaich naomh, gus 

1 am bi ſe air a-dhaingneachadh, no gus am bi ſe ullamh agus togarach gu bhi 

- air a dhaingneachadh. 

nh 

an 

AS 

im 
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* 
—— — — — — 
— 


ORDUGH a PHOSAIDH. 


« A* thus feumaidh gairmeanna na muintir fin vile ata chum am pofadh 

ri cheile bhi air an glaodhuich ann eaglas air tri dia-domhnuicheadh 

no tri laeth naomh eile fa leath, an am na ſeirbheis dhiaghaidh, air ball 
roimh bhriathra na Ofrail; a Miniſteir ag radh mar is gna, 


"HA mi cuir a geil nan gairmeanna poſfaidh eidir M. 

do agus N. do —— Ma 's aithneadh do neach air 
bith agaibh-ſe adhbhar no bacadh laghail, air ſon nach feudadh 
an dias ſo a cheangal ri cheile ann am poſadh naoimh, is 
coir dhuibh inſeadh: *Se ſo an ceud ſan dara, no an treas] 
gairm. 


Mur *%il a mhuintir ata chum am poſadh, s- ann aon ſgireachd, feumaidh iad 
an gairm ann da ſgireachd; agus cha phos Miniſteir aon ſgireachd iad, gun 
dearbhadh f haghail o Mhiniſteir na ſgireachd eile, gu en deachuidh an 
gairm tri uairean. 


Air an la agus air an am orduichte chum a phoſaidh, thig a mhuintir ata gu 
poſadh, a ſteach gu mheadhon na h-eaglas maille ri 'n cairdibh agus rien 
coimhearſnaich : agus air ſeaſamh dhoibh le cheile, an duine air an lamh 
dheis, agus a bhean air an lamh chli, their an Sagairt, 


A Mhuintir ionmhuinn, tha ſinn ann ſo cruinn ann ceann a 
cheile ann lathair Dhe, agus ann làthair a cho'thionail 

fo, chum am fear ſo agus a bhean fo a cheangal ri cheile 
ann am poſadh naomh, ni ata na ſtaid onaraich, a dh' orduich 
Dia nuair a bha an duine ann ſtaid nco chiontaich, a' cial- 
luchadh dhuinne an ceangal diamharach ata cidir Crioſd a- 
gus eaglais fein; an ſtaid naomh air na chuir & o- 
nair agus ſgeimh le a lathaireachd fein; agus leis a cheud 
mbiorbhuil a rinn è ann Cina na Galali, agus ata N. Pol a 
moladh mar ſtaid urramaich a' meaſg nan uile dhaoine; agus 
air an aobhar fin nach coir do neach air bith thionſgnadh, no 
ghabhail o's laimh gun no ſmuainteachadh, gu faoin, no gu 
macnaſach, a chum ciocras agus ain-mianna feolmhar dhaoine 
| | do 
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do ſhaſuchadh, mar na h-ainmhidh bruideil gun tuigſe; ach 

u h-urramach, gu glic, gu cialach, gu meaſara, agus an eagal 
Pe, a* ſmuainteachadh mar is coir Car fon a dh' orduicheadh 
am poſadh. 

Air thus dt orduicheadh e chum clann do ghintin, chum an 
togail ſuas ann eagal agus ann altrum an 'Tighearna, agus a 
chum moladh ainma naomh fan. 

San dara aite, dl" orduicheadh e- mar leigheas an aghaidh 
peacaidh, agus a chum itriopachas do ſheachnadh z chum gu 'm 
feudadh an dream aig nach'eil gibht na geanmnachd poſadh, agus 
gu'n gleidheadh iad iad- fein nam buill neo-thruaillidh do chorp 
Chrioſd. 

Sann treas aite, dh' orduicheadh & chum an coluadar, an 
comhnadh, agus an co'fhurtachd a's coir do gach aon aca f. 
leath a thoirt d' a cheile, araon ann ſoirbheas agus ann triob- 
laid: ann s- ann ſtaid naomha ſo tha 'n dias fo ata làthair a 
teachd a nis gu bhi air an ceangal. Air an aobhar fin mas 
urrain duine air bith aodlibhar ceart, fheuchain nach feuda an 
ceangal gu laghail ri chèile, labhradh fe anis, no bidh è na 
thoſd gu brath an deigh ſo. 


Agus mar an ceudna a labhairt riu-ſan ata chum am poſadh theit se, 


9 mi aig 1arruidh agus a' cuir a di fhiachaibh oirbli le 
cheile (mar a F hreagras ſibh ann la uabhaſach a bhreath- 
eanais, nuair a bhios rum gach uile chroidhe air an dennamh 
follafach) ma ta fios aig aon agaibh air baca air bith air ſea 
nach feudadh bhur ceangal ri cheile gu laghail am poſadh, 
gu 'n aidich ſibh e air an am to. Oir bithibh ro chinnteach, a 
mheud 's a ta air an ceangal ri cheile air doigh nach eil focal 
De a' ceadachadh, nach eil iad ceangailt ri cheile le Dia, ni 
mo 'ta am poſadh laghail. 


Air an la fin a phoſaidh, ma chuireas neach air bith an geil amiadh air bith 
air fon nach feudadh an cuir cuideachd ann poſadh le lagh Dhe, no le lagh 

na rioghachd fs, agus gu 'n ceangail ſe e fein agus uraſan foghaintcach 
ma' ris do 'n lanan, no gu 'n cuir e ſtigh geall-taſgaidh (ann $-am bi luach 
ionilan gach coſtas a thig leis a fin air a mhuinti ata chum poſadh) gus a ni 
ata eg raGh a dbearbhadh : An ſin ſcumaidh dail a chuic ann {a photadh 
gus am bi n f hirinn air a tanſachadh. 


Mur bi baca air a chur an geil, an fin their a“ Miniſteir ris an f hear. 


An 
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M. AY aill leat a bhean ſo do bhi agad mar do bhean phoſ- 

da, chum bhur beatha *do caitheadh maille ri cheile 
2 reir ordugh Dhe, ann ſtaid naomh a phoſaidh ? An gri- 
dhuich ù 1, an co'f hurtuich ù 1, an onaraich agus an gleidh 
tha l, ann tinnis agus ann flainte, agus a treigeadh gach uile 
bhean eile, an gleidh thu ù fein dh' iſe amhain, co fhad 's a 
bhios ſibh beo le chcile ? 


« Freagraidh am fear, Is aill le am. 


As ſin their a Miniſteir ris a mhnasi, 


A. AN ail leat am fear ſo do bhi agad mar t-f hear poſta, 
chum bhur beatha do chaitheadh maille ri cheile a reir 

ordugh Dhe an ſtaid naomh a phofaidh ; an toir thu. umhlachd 
aha, an dean ù ſeirbheis dha, an gradhaich, an onaraich, agus 
an gleidh thu è, ann tinnis agus an flainte, agus a treigeadh 
ch uile f hear eil, an gleidh thu u-fein dha-ſa amhain, ca. 


fad 's a bhios ſibh beo le cheile ? 
I Freagraidh a bhean, Is aill leam, 


An fin their a Minifleir, 
Co bheir a bhean ſo chum a poſadh ris an fhear ſo? 


J An ſin bheir iad an gealla da cheile air a mhodh fo. 


7 Air do'n Mhiniſteir a bhean a ghabhail as laimh a h-athar no a caraid 
bheir fe air an fhear lamh dheas na mna a glacadh le laimh dheis fein, 
agris ag radh na dheigh fein mar a leanas. 


HA miſe M. ga do ghabhailſe N. mar mo bhean 

phoſda, gu bhi, agam agus ga d' chumail o 'n la 

ſo ſuas, air ſon ha 's fearr air ſon na 's measa, air ſon 

na 's beartuicheadh air ſon na's bochda, ann tinnis agus ann 

flainte, gu d' ghradhach agus gu d' altrum gus an ſgar am bas 

finn, a reir ordugh naomh Dhe; agus a chum na criche fin 
tha mi toirt mo ghealla dhuit. 


An fin ſgaoilidh iad lamhan, agus glacaidh a bhean le a laimb-dheis fein, 
lamh dheas an f hir, agus their i mar an ceudna an deigh a Miniſtcir, Th 
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HA miſe N. ga d' ghabhailſe M. mar m' fhear poſda, 

gu bhi agam agus ga d' chumhail o 'n la ſo ſuas, air 

ſon na 's fearr air ſon na's meaſa, air fon na 's beartuich- 

eadh air ſon na's bochda, ann tinnis agus ann flainte, ga & 

ghradhachadh, ga d' altrum, agus gu bhi umhla dhuit, gus an 

ſgar am bis ſinn, a reir ordugh naomh Dhe ; agus a chum na 
criche ſo tha mi toirt mo ghealla dhuit. 


q An fin fgaoilidh iad an lamhan a ris, agus bheir am fear faine do'n mhnaoi, 
ga chuir air an leabhar, ma' ris an dlighe gnathaichte do 'n Miniſteir agus 
do 'n chleireach. Agus air togail an fhaine do'n Miniſteir, bheir fe don f hear 
e, ga chuir air a cheathramh mear do laimh chli na mna. Agus air cumail 
an fhaine an ſin do 'n f hear agus air bhi dha air a theagasg leis a Miniſteir, 
their ſe, 


A mi ga d' phdfadh leis an fhaine fo, tha mi toirt onair 

dhuit le 'm chorp, agus tha mi toirt dhuit mo maoin 
ſhaoghalta uile : ann ainm an Athair, agus a Mhic, agus an 
Spioraid naomh. Amen. 


An fin air do 'n f hear am faine f bagail air a cheathramh mear do laimh 
chli na mna, theid iad ſios air an gluinibh le cheile, agus their a Miniſteir, 


Deanamaid Urnuigh. 


Dhe ſhiorruidh, a chruith-f hear agus f hear-coimhid a 

chinne-daomn* vile, f hear-tabhairt gach uile ghras ſpio- 
radail, ughdair na beatha ſhiorruidh; cuir do bheannachadh 
orra ſo do ſheirbheiſich, an fear ſo agus a bhean ſo, ata ſinn- ne 
a' beannuchadh ann a t-ainm-ſe : chum mar a chaith Iſaac 2- 
gus Rebecca am beatha gu threibh-deirach ma' ri cheile, mar 
{in gu 'n dean a mhuintir ſo a mhoid agus an cumhnanta a 
rinneadh eatorra, (air am bheil am faine ſo a thugadh ſeachad 
agus a ghabhadh mar chomhara agus mar gheall) a choilion- 
adh agus a chumhail gu daingean, agus gu 'm buanuich 12d 
ann gradh iomlan agus an ſith le cheile, agus gu 'n caith jad 


am beatha a reir do lagh-fa, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. | 


1 An in ceanglaidh a Miniſteir an lamhan deas ri cheile, agus their ſe, 


Tad-ſan a cheangail Dia ri cheile, na cuireadh duine air bith 


o cheile, 


An 
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1 An fin labhruidh a Miniſteir tis a phobull. 


O bhri gu 'n d' aontuich M. agus N. le cheile ann am pò- 
ſadh naomha, agus gu 'n tug iad fanuis air an ni cheud- 
na ann lathair Dhe agus na cuideachd fo, agus chum na criche 
fin gu'n daingnich iad an gealla do cheile, agus gu 'n 
d' f hoillſich iad a' ni ceudna le fine do thibhairt agus 
do ghabhail, agus le glacadh lamh, tha nufe ga 'n gairm 
nan lanan poſda ri cheile, ann ainm an Athar, agus a Mhic, 
azus an Spiorad naoimh. Amen. 


J Agus cuiridh a Miniſteir am beannuchadh ſo ris, 


U 'm beannuicheadh, gu 'n gleidheadh, agus gu 'n 
coimhdeadh Dia an t-Athair, Dia a' Mac, Dia 
an Spiorad naomh fibh ; gu 'n ſealladh an Tighearna gu trò- 
caireach le ghean maith oirbh, agus gu 'n lionadh e ſibh leis 
gach uile bheannachadh agus ghras ſpioradail, chum gu 'n 
caith ſibh bhur beatha ma' ri cheile -an t-saoghal fo, air 
doigh gu 'm fuigh ſibh a bheatha m hairtheanach s-an t-ſao- 
ghal ata ri teachd. Amen. 


J An ſin air do] do 'n Miniſteir no do 'n chleireach gu bord an Tigheatnz, 
their no ſeinnidh e en t' ſalm ſo a leanas. 


Beati mne. Sal. cxxviii. 


JS beannuichte iadſan air am bheil eagal an Tighearna agus a 
ſhiubhlas 'na {}lighibh. 

Oir ithidh tu ſaothair do lamhan fein: bithidh tu ſonna, a- 
gus tachraidh gu maith dhuit 

Bithidh do bhean mar f hintamhuin tharbhach ; air ballach- 
albh do thighe. 

Do chlann mar gheugan a chrainn 6la : timchiol do bhuird. 
* Feuch, mar ſo bidh an duine beannuichte : air am' bheil 
eagal an Tighearna. 

Beannuichidh an Tighearn 1 a mach a' Sion: agus chi thi 
maith Jeruſalem feadh uile laeth do bheatha. 

Scadh, chi thi clann do chlcinne : agus sith air Iſrael. 

Gloir do'n Athair, Sc. 

Mar bhà an tus, Oc. 
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Ne ant Salm eo. 
Deus miſereatur. Sal. Ixvii. 


U 'm biodh Dia trdcaireach dhuinn, agus gu 'm bean- 
nuicheadh e finn : agus gu 'n taiſbeanadh è dhuinn ſol- 
us a ghnuis, agus gu 'm biodh e trocaireach dhuinn. 

Chum gu 'm bi do ſhlighe aithnichte air an talamh : do 
ſhlainte ſholaſach a meaſg nan uile chinneach 

Moladh am pobul thn, O Dhe: ſeadh moladh am pobul uile 
thu. 

O deana na cinnich gairdeachas agus biodh iad aoibhneach : 
oir bheir tha breith air an t-ſluagh gu ceart, agus riaghluidh 
thu na cinnich air talamh. 

Moladh am pobul tha, O Dhe : moladh am pohul uile thi. 

Ann finn bheir an talamh amach a thoradh : agus bheir 
Dia, eadhoin ar Dia-ne a bheannuchadh dhuinn. 

Beannuichidh Dia finn : agus bidh eagal-ſan air uile chrioch- 
aibh an domhain. 

Gloir do 'n Athair, &c. 
Mar bha an tas, &c. 


E Nuair a oO an t' Salm, agus air bhi do'n f hear agus do 'n mhnaoi air an 
gluinibh fa chomhair bord an Tighearra, air bhi do 'n mhiniſtcir na he- 
fanih aig a bhord, agus aig tiontadh aghaidh riu, a deu ſe, 


A Thighearna dean trdcair oirn. 
Freag. A Chrioſd dean trocair oirn. 
Min. A Thighearna dean trocair oirn. 


R i Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm: Thi- 

geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh 
mar a dheantar air neamh. Tabbair dhuinn an diu ar n-aran 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas finn 
qhiobhſin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig am 
buaireadh ſinn, ach ſaor ſinn o olc. Amen. 


Min. O Thighearna, ſabhail t-oglach agus do bhan-oglach ; 

Freag. Ata cur an dochais ann-ad. 

Min. O Thighearna, cuir comhnadh d' an jionnſuidh o d! 
nad naomh. 
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Freag. Agus dion iad gu brith. 

Min. Bi dhoibh a d' chaiſteal laidir, 
Freag O aghaidh a namhaid. 

Min. O Thighearna eiſd er ar n- urnuigh. 


Freag. Agus thigheadh ar glaodh do t- ionnſuidh. 


Miniſteir. 


DHE Abraham, a Dhe Ifaic, agus a Dhe Jacob, bean. 
nuich 1ad ſo do theirbheifich, agus cuir ſiol na beatha 
ſhioruidh *nan cridheachaibh, chum ciod air bith ni ann a t- 
fhocal naomh a dh f hoghlumas iad gu tarbhach, gu 'n cor- 
lion iad a m fin do rireadh. O Thighearna amhairc orra gu 
trocaireach o ne mh, agus beannuich iad Agus mar a chuir 
thi do bheannuchadh air Abraham agus air Sara, chum mor- 
chof hurtachd dhoibh ; mar fin deonuich do beannuchadh 2 
chuir orra ſo do ſheirbheiſich, ionnas air dhoibh bhi umhla do 
d' thoil, agus a bhi do ghna ann tearantachd fo do dhidin, 
gu 'm buanuich iad ann do ghradh gu erich am beatha, trid 


Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


C Cha'p abrar an urnuigh ſo a leanas a nuair a chuidh an bhean thar aois cloinne. 


O Thighearn throcairich agus Athaiy, neamhuidh is ann le do 

thiolaca' graſail ata an cinnea-daoine air a meaduchadh; 
guidhemid ort cuidich le d' bheannuchadh an dà phearſa ſo, 
chum gu 'm bi iad nan dithis tarbhach ann cloinn do ghintinn, 
agus mhar an ceudna am beatha do chaithe ma' ri cheile co 
fada ann gradh diaghaidh agus ann onair, gu 'm faic 1ad 
an clan air an togail ſuas gu Crioſdail agus ſubhaileach, 
chum do chliu agus t-onair, trid Joſa Criofd ar Tighearna. 
Amen. | 


OQPHE, a rinn na h-uile nithe do neirahni le do mhor 


chumhachd, agus mar an ceudna (an deigh nithe eile do 

chuir an ordugh) a dh-orduich gu *n gabhadh a bhean a' toi- 
ſeach as an f hear a chruthaicheadh a reir t- iomhaigh agus do 
choſmhalachd fein; agus ga 'n ceangal ri cheile, a theagaiſg 
nach biodh iad-ſan gu brath air an ſgaradh o cheile gu laghail, 
a rinn thuſa nan aon le pòſadh: O Dhe, a bheannnich ſtaid 2 
phoſaidh gu bhi na leithid do ran-diamhair oirdhearc, a's gu 
bheil 


an- 
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a t- 
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gu 
huir 
nor- 
h 2 
2 do 
din, 
trid 


inne. 


e do 
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bheil am poſadh ſpioradail agus an' aonachd ata eidir Crioſd 


agus a eaglais fein air a chiallachadh agus air a leizeadh ris ann 
amhairc gu trocaireach orra ſo do ſheirbheiſich, chum gu 'n 
gradhuich am fear ſo a bhean fein, a reir t-fhocail-ſe, (mar a 
ghradhuich Crioſd a cheile an eaglais; a thug è fein air a ſon, 
g a graduchadh agus 'g a h altrum mar fheoil fein,) agus mar 
an ceudna gu 'm bi an bhean ſo gu gaolach agus gu gradhach, 
firinecach agus umhla d' a fear poſda fein; agus ann s-gach 
uile chiùnas, ſtuaim, agus sith gu 'm bi sd na bean-leanmhuinn 
air mnaibh-mithaireil naomh agus diaghaidh. O Thighearna, 
beannuich iad le cheil-, agus deonuich dhoibh ſeilbh mar 
oighreachd ann do rioghachd ſhiorruidh, trid Joſa Crioſd ar 
Tighearna. Amen; 


J An ſin their a Miniſteir. 


N Dia uile chumhachdaich, a chruthaich air tus ar ceut 

ſinſearachd Adhamh agus Eabha, agus a naomhuich 
zgus a cheangail ri cheil iad am pòſadh; gu' n doirteadh & 
doirbh- ſe ſaibbreas a ghrais, gu naomhuicheadh agus gu bean- 
nuicheadh è ſibh; chum gu 'm dean ſibh a thoil; araon ann corp 
agus ann anam, agus gu 'n buanuich ſibh maille ri cheile an 
gradh naomh gu crioch bhur bheatha. Amen. 


J An deigh fin. mur bi ſearmoin ann a chuir an geil nan dleaſaaz do 'n lanan 
poſla, their no leubhaidh a Miniſleir mar a leanas. 


r uile ata poſda, no air a bheil a mhiann ſtaid naomh 

a phoſaidh do ghabhail oirbh fein, eiſdibh ciod ata an 
Scriobtuir Naomh ag radh mu dhleaſnas nam fear d'a mnaibh 
fein, agus nam ban d' am fearaibh pòſda fein. 

Tha Pol Naomh na Litir a chum na n-Epheſianach, ſa 
chuigeamh caibdeil, a' tabhairt na h-aithne fo do na h-uile 
dhaoine poſda : Fhearaibh poſda, gradhuichibh bhur mnaibh 
eadhon mar a ghradhaich Crioſd fos an Eaylais agus thug se 
e fein air a fon; Chum gu nacmhaicheadh, agus gu 'n glanadh 
se i le ionnlad an uiſge trid an f hocail, chum gu 'n cuircadh & 
na lathair fein I na h eaglais ghlormhoir, gun ſmal, gun phrea- 
ſa', no ni air bith d'an leithidibh fin ; ach chum gu 'm biodh 
i naomha, agus neo-lochdach. Is amhluidh fin is coir do na 
fearaibh am mnai fein a ghradhachadh, mar an cuirp fein; an 

ti 


agus d'a chnamhaibh-fin. Air an adhbhar ſo fagaidh duine a- 


ach labhram mu Chrioſd agus an eaglais. Gidheadh, thugadh 
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ti a ghradhaicheas a bhean, tha 'g a ghradhachadh fein. Oir 
cha d' thug duine air bith riamh fuath d'a f heoil fein; ach 
altrumaidh agus eiridnidh sè i, amhuil mar ata an Tighearna 
deanamh do 'n eaglais; oir is buill ſinn d'a chorp, d'a f heoil, 


thair agus a mhathair, agus dlu-leanaidh ſe r'a mhnaoi, agus 
bithidh an dias 'n an aon f heoil. Is diomhaireachd mhor ſo: 


ch aon agaibliſe fa leith gradh d'a mhnaoi amhuil mar dha 
2 Epheſ. v. 21. 

Mar an ceudna tha 'n t-Abſdail Pol a ſcriobhadh chum na 
n-Coloſanach, a' labhairt ris na h-uile dhaoine poſda air an 
doigh ſo, Fhearaibh poſda, gradhaichibh bhur mnaibh, agus 
na bithibh ſearbh nan aghaidh. Col. iii. 19. 

Cluinnibh mar an ceudna ciod ata Naomh Peadar Abſdal 
Chrioſd, neach a bha e fein na f hear poſda, ag radh riuſan ata 
poſda, Fheara-poſda, gabhaibhſe comhnuidh maille re ar mnai a 
reir eolais, a' tabhairt onair do 'n mhnaoi mar an ſoitheach a's 
anmhuinne, agus mar mhuintir a *ta 'n an co'-oighreachaibh 
air gras na beatha ; chum nach cuirear bacadh air bhur n ur- 
nuighibh. 1 Peter, ui. 7. 

'Chuige ſo chualadh ſibh dleaſnas an f hir do'n mhnaoi. Noiſe 
mar an ceudna, ſibh-ſa mhnaibh, eiſdibh agus foghluimibh 
bhur dleaſnas da 'r fearaibh poſda fein eadhon mar ata ſe air a 
romh fhoillſeachadh gu ſoilleir ſan ſcriobtuir naomh. | 

S ann Litir a dh” ainmicheadh roimhe chum nan Epheſia- 
nach, tha 'n t-Abſdail Pol 'g ar teagasg mar ſo : A mhnai, 
bithibhſe umhal d'ar fearaibh poſda fein, mar do'n Tighearna. W 
Oir is è am fear ceann na mna, cadhon mar is è Crioſd ceann 
na h eaglais ; agus is eiſean ſlanui'f hear a'“ chuirp. Uime fin 
amhuil ata 'n eaglais umhal do Chrioſd, mar fin biodh na mnai Wh 
d' am fearabh fein mar an ceudna ann s gach ni. A- 
gus a ris, tha è ag radh, Feuchabh a' bhean gu'n d'thoir f i 
urram d'a fear. Apheſ. v, 22. 5 

Agus 'n a Latir a chum nan Coloſianach, tha 'n t Abdi! 
Pol a' toirt an leaſain ghaoirid fo dhuibh, A mhnaibh bithib: Þ* 
umhla da bhur fearaibh poſda fein, mar a 's cubhaidh ſan 
'Vighearna. Cz/. iii. 8. I 

Tha an t-Abſdal Peadar mar an ceudna 'g ar teagasg gu w 
mhaith, ag radh mar ſo ; Sibh-fe a mhnaibh, bithibhſe umbl: 
d'ar fearaibh-poſda fein; chum ma 'ta droing air bith eaz-um: I 
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al do 'n f hocal, gu 'm bi iadſan mar an ceudna air an coſnadh 
le deadh chaithe'-beatha nam ban, as eugmhais an f hocail ; 
Nuair a bheachdaicheas iad air bhur caithe'-beatha gheam- 
naidh maille re h eagal. Na bu h e bhur breaghachd, figheadh 
an f huilt, agus ag cur oir oirbh, agus dheadh thruſgain um- 
aibh, a' bhreaghachd fin o 'n leith *'muigh : Ach duine folaicht 
a' chroidhe, ann neo-thruaill'eachd ſpioraid mhacant agus chi- 
uin, ni a ta ro-luachmhor ann ſealladh Dhe. Oir is ann mar 
ſo a rlnn na mnai naomha o ſhean, aig an raibh am muinghin 
ann Dia, iad fein breagha, air dhoibh bhi umhal d' am fea- 
raibh ſein: Amhuil a thug Sara umhlachd do Abraham, à 
gairm tighearna dheth: d' an ingheana ſibhſe 'm feadh 's a 
ni ſibh gu maith, agus gun gheilt oirbh le h ua'bhas ſam bith. 
1 Phead. iii, 1. | 


4 Tha e iomchuidh gu 'n gabhadh a mhuintir ata air an ur phoſadh an Coma- 


muy naomh aig am am poſaidh, no aig a cheud cho'throm an deigh am po- 
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An t-Ordugh mu SHrALLTUIN Dhaoine 
TINNE. 


J Nuair a bhios neach air bith tinn, is coir ſios a thoirt t Mhinifteir na gr 
reachd ; agus air teachd dha gu tigh an duine thinn, a deir ſe, 


* rabh ſiothchaimh do 'n tigh ſo, agus do gach neach ata 
gabhail comhnuidh ann. 


1 —_ thig e ann lathair an duine thinn, ga leigeadh ſios air a ghluitibh a 
deir ſe, 


A Thighearna, na cuimhnich ar peacaidh, no peacaidh ar 
finſearachd. Caomhain finn a Thighearna, caomhain 
do phobul fein, a ſhaor thu, le d'f huil ro phriſeil fein, agus na 
bi feargach ruinn gu brath. 
Freag. Caomhain ſinn, a Thighearna mhaith. 


1 An ſin their an Sagart, 


Deanamaid Urnuigh. 


A Thighearna dean trocair oirn. 
A Chrioſd dean trocair oirn. 
A 'Thighearna dean trocair oun. 


R n-Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh mar 
dheantar air nzamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. 
Agus maith dhuinne ar ciontaibh, mar a mhaitheas fin dhiobh- 
ſin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig an buaireadh 
unn, ach ſaor ſinn e ele. Amen. 4 
h 4. 
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Min. O Thighearna ſibhail do ſheirbheiſeach ; 

Freag. Ata cur a dhochais ann- ad. 

Min. Cuir comhnadh thuige o t aite naomh, 

Freeg. Agus dion è gu cumhachdach a chaoidh. 

Min. Na faigheadh an namhad co'throm air; 

Freag Na tigeadh an t-aingidh fogas d'a ga ghoirteachadh, 
Min. O Thighearna, bi dha mar chaiſteal laidir ; 

Freag. O aghaidh a nanthaid. 

Min. O Thighearna, eiſd rar en urnuigh. 

_Freag. Agus thigeadh ar glaodh do t- ionſuidh. 


Miniſteir. * 


O Thighearna, ſeall a nuas o neamh, faic, f iosraich agus 

fuaſgail air a' neach fo do ſheirbheiſeach. Amhaire air 
le ſuilibh do thrdcair, tabhair dha co'f hurtach agus dochas 
daingean ann-ad fein, dion è o chunnart an namhad, agus 
coimhid è ann sith agus ann ſlainte ſhiorruidh, trid Joſa Crioſd 
ar Tighearna. 


EIN ruinn, a Dhe agus a Shlanui'f hear uile chumhachdaich 

agus throcairaich ; ſin do mhaitheas gnathuichte a dh' ion- 
ſuidh a' neach ſo do ſheirbheiſeach, ata air a chridh le tinnis. 
Tha finn a guidhe ort, naomhuich e ſo do ſmachduchadh atharail 
dha; chum gu'n cuir mothacha air a laigſe neart ri a creidimh, 
agus treibhdhireachd ri aithreachas; chum ma s'! do dheagh 
thoilſe aiſeag gus an t- ſlainte a bl aige romhe, gu 'n caith & 
chuid eile d' a bheatha ann a t-eagal, agus a chum do ghtloir. 
No tabhair dha gràs gu t fhioſrachadh a ghabhail, air doigh 
an deigh a bheatha phiantach ſo do a chriochnachadh, gu 'n 
gabh e comhnuidh maille riut-ſa ſa' bheatha mhairtheanuich, 
trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. 


J An fin bheir a Miniſteir earail air a“ neach ata tinn a reir na foirm ſo, no 2 
leithid eile. 


A Mhuintir ionmhuin, biodh fios ſo agad, gur h-e 'n Dia 
uile chumhachdaich is Lighearna air beatha air bas, agus 
air gach ni a bhuineas doibh, mar ata vige, neart, flainte, 
2015, laigſe, agus tinnis. Uime fin ciod © air bith e do thinnis 
biodh has cinnteach agad, gur h-e ſmachdachadh Dhia ata ann. 
Agus 
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| Agus ciod air bith an t-aobhar mu 'n do chuireadh an tinnis ſo 


ort, ma 's- ann chum t-fhoighidin a dhearbha' mar eiſimpleir 
do dhaoine eile, agus a chum gu 'm faighte do creidimh ann 
la an Tighearna, mor chliùtach, glormhor agus uramach, gu 
meudachadh gloir agus ſonas gun chrich; no ma s-ann a 
chuireadh ort è, a ſmachdachadh agus a leuſachadh ni air bith 
ann-ad ata cuir corruich air ſuilibh t-Athar neamhuidh ; biodh 
ſios cinnteach agad, ma ni thu fior aithreachas air ſon do phea- 
caidh, agus ma ghiulanas tu do thinnis gu foighidneach, ag 
earbſa ann trocair Dhe, air ſon a Mhic ghradhuich Joſa Crioſd, 
agus bui heachas umhla do thoirt dha air ſoa a ſmachduchadh 
atharail, ga d' thoirt fein ſuas gu h-1omlan d'a thoilſin, tion- 


tadh è gu tairbhe dhuit, agus gu 'n cuidich è air t- aghaidh thi 


s- ann t- ſlighe cheart a threoruicheas a chum na beatha marth- 
ainich. 


T Ma bhios a' neach a thainig ear ga ſhealltvin ro thinn, feudaidh a“ Mini- 
ſteit an catail do chi iochnachadh ann aite ſo, mut eil, feudaidh e dol air 
aghaidh. 


Ime ſm gabh thugad gu maith ſmachdachadh an Tigh- 
earna : Oir (mar ata an t-Abſdal Pol ag radh s-ann 

dara caibdeil deug a chum nan 'Eabhradhaich) an ti a's 
ionmhuinn leis an Tighearna, ſmachduichidh sè e, agus ſgiur- 
ſaidh sè gach mac ris an gabh e. Ma ghiulaineas fibh ſmach- 
dachadh, 'ta Dia a' buntuin ribh mar re cloinn : oir co am 
mac nach ſmachdaich an t-Athair? Ach ma 'ta ſibh as euy- 
mhais ſmachdachaidh, d'am bheil na h-uile 'n an luchd co'- 
pairt, ann fin is clann diolain fibh, agus ni'n clann dligheach. 
Tuilleadh eile, bha againn aithreacha thaobh na feola, a ſmachg, 
daich ſinn agus thug ſinn urram dhoibh : nach mor is mo ig ir 
dhuinn bhi ùmhal do Athair nan ſpioraid, agus a bhi beo? Oir gu 
deimhin ſmachduich iadſann ſinn re beagan do laithibh reir an toil 


fein; ach ciſean chum ar tairbhe, ionnas gu 'm bitheamaid lt 


'n ar luchd co'-pairt d'a naomhachd. A dheagh bhrithre, tha 
na briathra ſo ſgriobhte s- ann ſcriobtuir naomh air ſon co'thur- i 
tachd agus teagaſg dhuinne ; chum le toirt buidheachais, gu 'n 
giulaineamaid gu foighidneach ſmachdachadh ar n-Athar 
neamhuidh, c' uair air bith a's toil le mhaitheas gràſail ar fios- | 
rachadh le trioblaid air bith. Agus cha bu choir ſolas bu mhor 
bhi aig crioſduighean, na bhi air an dheanamh coſmhuil ri Crioſd 
le anſhocair, trioblaidin, agus tinnis fhulang gu foighidneach. 
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Oir cha deachaidh è fein ſuas gu gairdeachas, gus an d' fhul- 
laing è pian an toiſeach; cha de chaidh e ſteach d'a ghloir gus 
an rabh ſè air a cheuſaqh. Mar fo, gu deimhin, 's i 'n t-ſlighe 
dhuinne gu gairdeachas fiorruidh fulang ann ſo maille ri Cri- 
ofd ; agus s è an doras air am faigh ſinn a ſteach do 'n bhea- 
tha ſiorruidh, bàſuchadh gu ſuilbhear maille ri Crioſd; chum 
gu n-errich fin a ris o 'n bhas, agus gu 'n gabh ſinn comhnuidh 
maille ris ann s a' bheatha mhairtheahaich Nois air an aobh- 
ar ſin, air ſulang dhuit do thinnis gu faighidneach ata mar ſo 
tarbhach dhuit, earalaichim ort ann ainm Dhe, an aid- 
mheil a rinn d do Dhia ann a d' bhaiſte do chuimhneachadh. 
Agus do bhri gu bheil cunntas ri thoirt ſeachad an deigh na 
beatha ſo do 'n bhreitheamh firineach, a bheir breith air 

ach uile neach gun mheas air pearſa ſeach a cheile ; cuirim 
a dh' f heachaibh ort thu fein agus do ſtaid a cheaſnuchadh, a- 
raon do thaobh Dhe agus dhuine; mar fo 'ga d' chaſaid agus'g 
d' dhite fein air ſon do choirreanna fein, chum gu 'm faigh 
mu trocair air laimh ar n-Athar neamhuidh-ne air ſga Chri- 
oſd, agus nach bi thu air do chaſaid no air do dhite ann ſa 
bhreitheanas uabharach ſin. Air an aobhar fin aithriſidh mi 
dhuit poncan ar creidimh, chum gu 'm bi ſios agad am bheil 
thu creidſin mar is coir do Chriofduigh, no nach eil. 


1 An ſo aithrifidh a Miniſteir Poncan a Chreidimb, ag radh mar ſo, 


AM bheil thu creidſin ann Dia an t-Athair uile chumhach- 
daich, Cruithf hear neamh agus talmhuin ? 

Agus ann loſa Crioſd aon ghin Mhic-fin, ar Tighearna ? A- 
Sus gu n do ghabhadh e leis an Spiorad Naomh ; gu 'n d' ru- 
gadh è leis an Oigh Muire; gu 'n d' f hulaing è fo Phontius 
Pilat, gu 'n do cheuſadh &, gu 'n d' f huair e bas agus gu 'n 
d' adhlaiceadh è; gu 'n deach è ſios do dh-Ifrionn, agus mar 
an ceudna gu 'n d' cirich è rithiſt an treas la; gu 'n deach- 
iadh è ſuas air neamh, agus gu bheil sè na ſhuidhe air deas 
lamh Dhe an t Athair uile chumhachdaich ; agus gu 'n tig ſe 
'a fin a ris aig deireadh an t- ſaoghail, a thoirt breath air bheo- 
aibh agus air mharbhaihh ? 

Agus am bheil thu creidſin ann ſan Spiorad Naomh : An 
Eaglais naomh choitchion ; Co-chomunn nan Naoimh : Mai- 
theanas na'm peaceanna; Eis-eirigh na collaz agus a bheatha 
Mhairtheanach an deigh a bhais ? 


L 1 + T Treagraidh 
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J Freagraidh an duine tinn, 


Tha mi creidfin ſo uile gu diongalta. 


1 An fin ceaſnuichidh a Miniſteir an d' rinn e fior aithreachas air ſon a phes- 
caidh, agus am bheil e 'n gradh ris an t-ſaoghal vile; a' coimheirleachach 
dha maitheanas a thoirt o ghrunnd a chroidhe do gach uile neach a chuir 
corruich air, agus ma chuir e ſein corruich air neach air bith, maitheanas 
iarruidh orra; agus far an d' vinn e ca-coir no gron air aon duine, dioladh a 
dheanamh mar is fearr is urrain e. Agvs mur Qd bhuilidh e mhaoin roimhe, 
biodh e air a chomhairleachadh ſan am fin gu tiomna a dheanamh, agus f hia- 
chan inſeadh, ciod a dhighear uaithe agus cioda dhlighear dha, chuma choguis 
a ghlanadh na 's fearr, agus ſiothchaidh d' a oighreachaibh. Ach bu choir 
daoine do chuit ann cuimhne gu minic gu co'throm a ghabhail air an gnoth- 
uichibh ſaoghalta do chuir ann ordugh, a' nuair ata iad n ann flainte. 


E Feadar na briathra ſo a labhradh roimke, a radh mu 'n toifich a Miniſtcir 
r' a urnuigh, mar chi ſe aobhar, 


© Cha dean a Miniſteir diochuimh n' an earrail dhurachdach thoirt an dream 
eas-laint ſin aig am bhe1l an comas, iad a bhi fial ris na bochdaibh. 


Ann ſo bithidh a' neach ata tin air a bhroſnuchadh chum a pheacaidh gu leir 
aideachadh, ma mhothuicheas e choguis fo thrioblaid le ni cudtromeach air 
bith. An deigh na h-aidmheil, bheir a Miniſteir fuaſgladh dha (ma dh” jar- 
Tas ſe e gu h-umhla agus o a chroiche) air an doigh to. 


U 'n deana ar Tighearna Joſa Crioſd, a dh' f hag cumh- 

achd aig eaglais fein fuaſgladh a thoirt do gach uile 

pheacair a ni fior aithreachas agus a chreideas, d'a mhor thro- 

cair maitheanas thoirt dhuit-ſe ann a d' pheacaidh 3 Agus le 

ughdaras-ſan a thugadh dhomh-ſa, tha mi toirt fuaſgladh 

qhuit o t-uile pheacaidh, ann ainm an Athair, agus a Mhic, 
agus an Spioraid Naoimh. Amen. 


C Agus an ſin their a“ Miniſteir an urnuigh a leanas, 
Deanamaid Urnuigh. 


Dhe a 's mo trecair, neach, a reir lionmhoireachd ds 
throcair, a chuireas air falbh peacaidh na muintir fin a 

ni Gor aithreachas, air mhodh nach cuimhnich thu iad nass 
mo; foſgail ſuil do throcair air a' neach fo do ſheirbheiſeach 
ata gu durachdach aig iarruidh ſuaſgladh agus maitheanas. 


Athnvadhuich ann (0 Athair a 's mo gradh) na nithe rr : 
Ne 
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bha caithe air falbh le mealtoireachd agus mi-rùn an diabhoil, 
no le ain-mian agus anmhuineachd fheolmhar fein; gleidh agus 
buanach an duine eaflaint ſo ann aonachd na h-eaglais; ſmuain- 
tich air a chroidhe bruite, gabh ri dheoir, lughduich a chradh, 
mar 's mo a chi thu iomchuidh air a ſhon. Agus do bhri gu bheil 
e cur a lan earbſa ann do throcair amhain, na cuir a pheacaidh 
a chuaidh ſeachad as a leath; ach neartuich e le do 5piorad 
beannuichte, agus a nuair is toil leat e a thoirt as ſo, gabh e fo 
d' churam ſein, tre toiltinis do Mhic ro ghradhaich, Joſa Cri- 
eld ar Tighearna. Amen. 


An ſin their a Miniſteir an t-Salm fo, 


In te Dcmine, Speravi Sal. Ixxi. 


A Nn-ad-fa, O Thighearna, chuir mi mo dhochas, na bithim 

gu brath air mo chuir gu name; ach fuatgail agus fſaor 
mi ann a t- f hirinteachd, aom do chluas do 'm 1onfuich, agus 
ſabhail mi. 

Be thuſa a' d' chaiſteal daingnean dhomh, chum an tathuich 
mi do ghna ; gheall thu mo chomhnadh, oir is tu mo thigh 
didin, agus mo dhaingneachadh, 

Saor mi, O mo Dhia, as laimh nan daoine mi-dhiaghaidh ; 
mach a' laimh an duine neo-f hirinich agus gun iochd. 

Or is tuſa, O Thighearna dhia, an ni ata mi mianachadh; '; 
mo dhochas, o m' òige. 

Leat- ſa do chumadh ſuas mi o thainig mi a dlhi' jonſuidh an 
t· ſaoghail; is tu a thug a mach mi a' broiun mo mhithar; mo- 
laidh mi thu do ghna. 

Tha mi mar gu 'm b' eadh a m' jongantas aig moran; ach 
tha mo dhdchas daingnean annad:ſa. 

O biodh mo blieul air a lionacih le d' chliu; chum gu 'n 
ſeinn mi do ghloir agus t-onair feadh an la gu h-iomlan. 

Na tilg air falbh mi ann im mo ſhean aois; na treig mi 
nuair a dh' f hagas mo neart mi. | 


Oir ata mo naimhdean a' labhairt a m' aghaidh, agus an 


1 2 . * o . : . 7 
cream ata ri faire air fon m' anama, tha iad a' gabhail coml:- 
airle le cheile, ag radh , do threig Dia è, leanaibh &, agus gla- 
caidh e, oir cha 'n eil neach ann 'ga ſhaoradh. 


1 2 : # . 
2 Dhe, na bi ſada uam z mo Dhia, dean deifir do m' chomh- 
nadh. , 
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Biodh 
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Biodh iadfan air an cuir gu hamhla, agus air an ſgrios, ata 
'n aghaidh m' anama; biodh iad air a folach le naire agus eas- 
onair, ata iarruidh chron a dheanamh dhomh. 


O Dhe, do theagaizg thu mi o m' dige gu Pn uige ſo; air an 
aobhar fin cuiridh mi t-oibreadh iongantach an geill. 

Na treig mi, O Dhe, ann am fthean aois a' nuair ata mo 
cheann liath; gus an taiſbein mi do neart do 'n ghinealach fo, / 
agus do chumhachd dhoibh- ſin uile ata f hoſt chum teachd. 

O Dae, ata t-f hireantachd ro ard, agus rinn thu nithe mora : 
O Dbe, co ata coſmhuil riutſa ? 

Gloir do 'n Athair, agus do 'n Mhac, agus do 'n Spiorad 


1 Ach air mo ithon-ſa, feithidh mi gu foighidneach do ghna; F 
| agus molaidh mi thi ni s mo agus nt 's mo. 

4 Labhruidh mo bheul gach la air t-f hirinteachd agus do n: 
1 ſhlainte ; oir cha 'n aithne dhomh an crioch Ai 
'1 Theid mi amach ann neart an Tighcarna Dia; agus ni mi 'n 
id jomradh air t f hirinteachd-ſa amhain. fi 


DE — Se. aa” 
— = 


wc 


- 
% 

* 

4 


q 
” 


—_ 
228.2 


Naoimh ; | ai 
Mar bha ann ths, ata anois, agus a bhios gu brath, ſaoghal ag 


gu 'n chrich. Amen. d 


T A cuir ſo ris. 


Shlanui'f hear an t-ſaoghail, a ſhaor ſinn- ne le d' chrois 

agus le d f huil phriſcil, f abhail ſinn, agus dean comh- 

nadh leinn, tha ſinn a' guidhe ort gu h-uirioſal, O 'Thighear- 
Na. 


J An ſin their a Miniſteir. 


AN Tighearna Dia uile chumhachdaich, tha *na chaiſtea! 
laidir do 'n mhuintir fin vile chuireas an dochas ann, 'ga i 
bheil gach uile ni air neamh, agus air talamh, agus fo 'n ta- 
lamh a lùba ſios _ a“ geileadh, gu 'n rabh è air an am fo - 
gus gu brath na dhidean dhuit; agus gu 'n tugadh è beachd as 
gus mothachadh dhuit, nach 'eil ainm air bith eile fo neamh 
thugadh ſeachad a' meaſg dhaoine, ann agus trid am fead thu 
flainte cuirp agus anama f haotain, ach amhain ainm ar Tigh- 
earn” Joſa Crioſd. Amen, 
| J Agui 
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1 Agus an deigh fin their e, 


HA finn ga d thoirt ſuas do throcair chaomh agns do 

dhion De. Gu 'n deanadh an Tighearna do bhean- 
nachadh, agu do ghleidheadh. Gu 'n tugadh an Lighearna 
air a ghnuis dealra ort, agus gu 'n roibh ſe grafail dhuit. Gu 
'n togadh an 'Tighearna aghaidh ſuas ort, agus gu 'n tugadh & 
fith dhuit, a-raon, a nis agus gu brath. Amen, 


1 Urnuigh air ſon leanabh tinn. 


A Dhe uile chumhachdaich agus Athair throcairaich, d' am 

buin amhain criochan beatha agus bàis; tha fin gu h-ui- 
rioſal a' guidhe ort, icall a nuas o neamh le ſuilibh do trocair, 
air an leanabh ſo, tha s-an im fo na luidhe air l:abuidh tin- 
neas: Thig ga ambarc, O Thighearna, le d' ſhlainte; fuaſgail 
air ann -an deagh am a dh-orduich thu fein o chradh a chuirp, 
agus ſabhaila anam air ſga do throcair: Chum ma $i do dheagh 
thoil a lacthin a chuir am fad ann fo air talamh, gu 'm bi te 
beo dhuit ſe, agus na inneal air do ghloir, le ſeirbheis f hirt- 
neach a dheanamh dhuit, agus le maith a dheanamh ri a linn 
fein; air neo gabh è do na h-icnadaibh comhnuidh neamh- 
uidh fin, far am bheil anama na muintir ata cadal ann San 
Tighearn Joſa a' meailtuin f hois agus thonnas ſiorruidh. 
Deonuich ſo, O Thighearna: air ſga do throcair, ann a d' 
Mhac ceudna ar Tighearna Joſa Crioſd, tha beo agus a riagh- 
lachadh maille riut-1« agus ris an Spiorad Naomh, aon Dia gu 
brath, ſaoghal gun chrich. 


Y Urnuigh air ſon neach tha tin, nuair nach 'cil ach beag dockas gu 'n lea - 
luich e. 


Athair na trocair, agus a Dhe nan vile ſholas, ar 

n aon chamhnadh an am feum; tha finn a 
ruith a t- ionſuidh air ſon cobhair as leath a neach ſo do 
ſheirbheiſeach, tha 'n ſo na luidhe fo d' laimh ann a mGr 
laigſe cuirp. Amhairc gu grafcil air, O Thighearna; agus 
mar is mo tha 'n duine o 'n leath a muigh a' caithe air falbh, 
tha ſinn a' guidhe ort, gu neartuicheadh tu moran na 's mo an 
duine an taobh a ſtigh le d' ghras aus le d' Spiorad Naomh. 
Tabhair dha aithreachas neo-chealagach air ſon uile mhearach- 
dan 


ww » 
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dan a bheatha a chuaidh ſcachad, agus creidimh daingean ann 
a d' Mhac Joſa, gu 'm bi a pheacanna air an glanadh air falbh 
le d' throcair, agus a mhaitheanas daingnichte air neamh, mun 
d' theid è a' fo, agus nach faicear è ni 's mo. "Tha fios again, 
O Tbighearna, nach 'eil focal air bith neo-chomaſach dhuitſe; 
agus ma 's ail leat, 's urrain thu a thogail ſuas a ris, agus a 
bhuanachadh na 's f haide 'n ar meaſg-na. Gidheadh, do bhri a 
Tir an uile cho{lais gu bheil am a chaochladh am fogus ; ulluich 
agus deaſuich e, tha finn aig achanuich ort, mu chomhair uair n 
bhiis, a chum air dha ſiubhal a's an t-faoghal ſo ann fith, agus 
ann a d'dheagh-ghean- ſa, gu'm bi a anam air a ghabhail a ſteach 
do d' rioghachd bhioth-bhuan fein, tre thoiltinis agus eidir- 
ghuidhe Joſa Crioſd t-aon ghin Mhic ar Tighearna agus ar Sla- 
nui'f hear. Amen. 


© Urnuigh thoirt ne ach tin ſuas do Phia nuair tha e dlu do 'n bhas, 


Phe uile chumhachdaich, ma ris am bheil ſpioradan nam 
firineach air deanamh iomlan beo, tareis doibh bhi air 
am fuaſgladh as am prioſanaibli talmhuidh; tha ſinn gu h-ui- 
rioſal a' toirt ſuas anam a' neach ſo do ſheirbheiſeach, ar brath- 
air pradhach, ann a d' lamhaibb, mar ann lamhaibh Cruith- 
f hear dileas, agus Slanuif hear ro throcaireach; a' guidhe ort 
gu ro umhla gum biodh e luachmhor ann a d'ſhealla. Ionlaid e 
tha finn aig achanuich ort, ann am fuil an Uain gun ſmall fin 
2 mharbhach a chum peacaidh an t-ſaoghail a thoirt air falbh; 
30nnas ciod air bith ſalachaireachd a thionail è a' meadhon an 
t-ſaoghail thruaighlidh agus aingidh ſo, tre ain-mianna na feola 
no tre chealgoircachd an diabhoil, air bhi dhoibh air an glanadh 
agus air an tort air falbh, gu 'm bi è air a thaiſbcineadh ann 
a dlathair-ſe tor phlan gun ſmall. Apus teagaisg dhuiune ata 
fuircach beo nan deigh, ann ſo, agus n-ann leithidibh eile tha 
finn a faiclin a baſuchadh gach la, gu 'm faic ſinn cia lag agus 
neo-chinntcach ata ar ſtaid fein, agus ar laethin aireamh, chum 
gu n toir ſinn ſuas ar cridheachan do rireamh do 'n ghliocas 
naomh agus neamhuich fin, nuair tha ſinn beo ann fo air ta- 
!:mbh, a bheir fa-dheoidh ſinn gu beatha bhiothbhuan, tre thoil- 
tinis fola Crioſd et aon Mhac ar Tighearna. Amen. 


1 Urnuigh 
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＋ 
F Veruwigh air fon dream tha fo thrioblaid inntin no fo thrioblaid cogais 


O Thighearna bheannuichte, Athair na trocair, agus a Dhe 


nan uile ſholas, tha ſinn a' guidhe gu 'n amhairceadh tu 


* nuas ann 1ochd agus ann truas air a neach fo do ſheirbheiſeach 

us a ata fo amhghar. Tha thu a ſgriobbadh nithe ſearbh na agh- 

uri a aidh, agus a toirt aingeachd a chaidh ſeachad a ſhealbkeackach ; 

wich tha do chorruich gu trom air, agus, tha a anam Jan do thriob- 

zir a laid: Ach, O Dhe throcairaich, a ſgriobh t-ſhocal naomh air 

igus fon ar foghlam, a chum trid foĩgbidin agus co-f hurtach do ſeriob- 

each tuirean naomh gu 'm biodh dòchas againn; thoir dha beachd 

X ceart air ſein, agus air do Ehagraidh agus air do gheallaich ; 

8 chum nach tilg & air falbh a mhuinghin ann-ad, agus nach cuir 
e dkochas ann ait” air bith eile ach ann-adſa. Thoir dha neart 
ann aghaidh a bhuairibh uile, agus leights util caſlaintin. Na 
bris a chuile bhruighte, agus na much an han a loigadh. Na 
dund ſuas do throcair cha zomh am ſearg ; ach thoir air gu 'n 

3 eluinn è aoibhneas azus ſubhachas, chum gu'n dean na cenamh- 

2 a bhriſt thu gairdea achas. Saor & 0 eagal an namhaid, agus tog 

1 ſuas ſolas do ghnuis air, 2gus thoir ſith dha, tre thoiltinis agus 

8 5 cidir-gbuidhe Joſa Crioſd ar Tighearna, Amen. 
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4 O bhri gu bheil na h uile dhavine baſmhor buailteach do dh - iomad cun- 

D nart, caſlaintin agus tinniſin ohann, agus gun ſhios ac' uair air b:th cuin 
a dif hagas iad an ſaoghal ſo ; Uime fin. chum gu 'm bi iad do ghna ul- 
lamh air ſon a bhais, nuair is toil jeis an Dia uſle chumhachdaich gairm orra, | 
bheir na Miniſteirin © am gu h-am (ach gu h araid ann am plaigh no tinneas 
gabhaltach air bith cile) carail dhurachdach do mhuintir an igircachdan fein, 
chum Comanach naomh cuirp agus fola ar Slanvit hear Crioſd a ghabhail gu 
minic, nuair a hhios e air a f hrithealadh gu follaſach ann eaglais chum le 
ſo a dheanamh yu 'm hi aobhar na 's lugha eugmha's aca air fon mi ſhuaimh- 
neas cridhe an auair thig fioſrachadh obann orta. Ach mur urrain a-neach 
ata tinn, teachd do 'n eaglais, agus gidheadh gu bheil togradh aige an Coma. 
nach a ghabhail 'na thigh fein, an fn feumaidh e fios thoirt do 'n Mhiniſteir 
an am iomchuidh, aig inſeadh mar an ceudna cia lion neach tha gus an Co- 
manach a ghabhail ma ris, (oir is coir dithi-, no triuir a bhi ann air a chuid 
a 's lugha) agus air bhi do dh-aite iomchuidh ann tih an duine thinn, maille 
Tis gach ni ſeumail, ulmichte air doigh gu'm feud a Miniſteir a f hrithealadh 
gu h urramach, bheir e ann {in ſeachad an Comanach naomh, a' toiſeach leis 
an Urnuigh, an Litir, agus an Soiſgeul, a leanas ann fo, 


= A 


An Urnuigh. 


q 


A Dhe uile chumhachdaich ſhior mhairtheanaich, a Chruith- 
. f hear a chinnea-daoine, a chronuicheas an dream is 
4 gradhach leat, agus a ſmachduicheas gach neach a ghabhas tu 
. a t' ionſuidh; tha ſinn aig achanuich gu 'n deana tu trocair | 
air a' neach ſo do ſheirbheiſeach air an do leig thu do lamh, 
agus deonuich gu 'n giulain è a thinneas gu foighidneach, agus | 
gu 'm faigh e flainte a chuirp, (ma s' i do thoil ghraſail, agus 
cia air bith im a dh'f hàgas a anam an corp; gu 'm bi s air a f8 
thoirt ſuas dhuitſe gun ſmal, trid Joſa Crioſd ar Tighearna- | 
Amen. | 
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Ml A Mhic, na cuir ann neo-pris ſmachdachadh an Tighearna, 

AM: agus na fanvaich 'n uair a chronaichear leis thu : Oir an 
bf ti a's jonmhuinn leis an Tighearna, ſmachduichidh fe &, agus 
| {xiurſaigh {e gach Mac ris an gabh e, 4] 
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An Soiſgeul Toin », 24. 


VU deimhin deimhin deirim ribh, An ti dh'eiſdeas re m 
{ hocalſa, agus ata creidſin ann fan ti a chuir uaithe 


mi, ta a' bheatha mhairtheanaich aige, agus cha d' thig ſe 
chum damnaidh; ach chuaidh ſe thairis o bhas gu beatha, 


An deigh ſo, theid a“ Miniſteir air aghaidh a reit an rizghailt a chuire2dh 


ſios roimh air ſon a chomanaich naomh, a toiſeach aig na briathra ſo (Sibhi. 
ſe do ni, &c, 


Air am riarachadh na Sacramaint naoimh, gabhuidh a Miniſteir an Coma- 


nach an toiſeach e fein, agus an deigh ſin bheir e dhoibhſin e ata gus an Co- 
manach a ghabhail maille ris an duine thinn, agus fa dheireadh do 'n duine 
thinn fein. 


. © Mur gabh duine Sacramaint cuirp agus fola Chrioſd, a chionn gu bheil e ro 


thinn, no chionn nach d' f huair a Miniſteir fios ann am iomchuidh, no dhi 
cuideachd chum an Comanach, a ghabhail maille ris, no air ſon amla laghail 
air bith eile, teagaifgidh a Mmiſteir e, ma ni e for aithreachas air fon a 

heacaidh, agus ma chreideas e gu ſcafmhach, gu'n d' ſhulaing Joſa Crioſd 
— air a' chran-cheufaidh air a ſhon ſa; agus gu 'n do dhoirt e ſhuil a 
chum a ſhaoradh, a geur chuimhneachadh nan Sochairean tha e ſaighail leo 
ſin, agus a toirt buidheachas o chridhe dha air an fon, gu bheil e 'g ith agus 
aig ol cuirp agus ſola ar Slanui'f hear Crioſd gu tarbhach chum flainte anama, 
ge d' nach eil e gabhail an t Sacramaint le bheul. 


Nuair a thigear a dh' amharc neach a tha tinn, agus a ghabhas e an Coma- 


nach naomh ſan am cheudna; an fin, a chum an tuille eallachd, criochnaidh 
a Miniſteir an Riaghailt mu ſhealituin dhaoine tinn aig an t Salm (Annadla 
O Thighearna, chuir mi mo dhochas) agus theid e air ball air aghaidh chum 
a Chomanaich. 


ſin, nuair nach faighear neach air bith do mhuintir na ſgireachd no do na 
coimhearſnuich gus an Comanach a ghabhail ma' ris an droing a tha tinn, nan 
tighibh fein, air eagal cunnart o'n ghallair, air iarrtas durachdach a neach 


tha tian, teudaidh a Miniſteir e ſein an Comanach a gkabhail ma' ris, 
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4 * * - 
r 2 * 
1 1 IJ oy 


| 274 Adhlacadh nam MARBH. 


An t-Ordugh mu Adhlacadh nam MARBH. 


E Tha e 'n ſo ri thoirt fai'near, nach gnathuichear an t ſcirbheis a leanas air 
ſon neach air bith a bhaſuicheas gun bhaiſte, no tha fo aſeaoin- eaglais, no chute 
lamh aan fein. 


Air coinneachadh a chuirp do 'n Mhiniſteir agus do 'n luchd frithealaidh 
eile aig Corus a chla gh, agus a dol roimhe, do 'n caglais, no dh' ionſuidh nz 
h-uaighe, their no ſiuncadh iad, | 


E miſe an eis eirigh, agus a bheatha, a deir an Tighearna; 

an ti chreideas annamſa, ge do gheibheadh e bas, bithidh 
ſe beo. Agus fe b'e neach ata beo agus a' creidſin annam:-ſa, 
cha 'n f haigh a bas a chaoidh, Eoin xi, 25, 26. 


HA fos agaim gu biieil m' f ht ar- ſaoruidh beo, agus gu 'n 
ſcas è air an talamh ann ſan la dheirionach. Agus ge do 
dh-itheas cnuimhean an corp fo, an deigh mo chraicinn ; gidh- 


adh ann a m' fheojl chi mi Dia; neach a chi mi air mo thon 


fein, agus beachduichidh mo {huil air, agus cha ncach eile. Job 
xix, 25, 20, 27. 


HA tug ſinn aon ni a dh' ionſuidh an t-ſaoghail ſo, agus 


| is cinnteach nach urrain ſinn ni air bith a thoirt as. 
De n [ighearna a thug ſeachad, agus s & 'n Tighearna a 


thug air falbh, gu ma beannuichte ainm an Tighearna. 1 I im. 
vi, 7. Job i, 21. 


CE An 


oy 


is 
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An deigh dhoibh teachd a' ſtigh do 'n eaglais, Jeabbar na Sailm ſo a lea» 
nas, no aon dhuibh, 


Dixi Cuftodiam. Salm xxxix. 


Hubhairt mi, bheir mi fainear do m' ſhlighibh ; chum nach 
p-acaich mi le m' theangaidh. 


Coimhididh mi mo bheul mar gu 'm Þ' ann le ſrian: am 


ſ-adh a tha an t' aingidh am lathair. 

Chum mi mo theangadh, agus cha do labhair mi a bheag; 
bha mi am' thoſd, ſeadh, eadhon o dheadh bhriathra ; ach bha 
e na chradh agus na phein dhamh. 

Bha mo e teith an taobh a ſtigh dhiom, agus am 
feadh a bha mi mar ſo ag ſmaointeacha ; las an teine agus fa- 
dheoidh labhair mi le m' theangaidh. 

A Thighearna thoir fios dhamh air mo chrich agus aireamh 
mo laithe; chum gu 'm bidhin cinnteach cia f hada bhios mi 
beo. 

Feuch, rinn thu mo laithibh mar leud boiſe ; agus tha m' 
aois eadhon mar neimhni da d' thaobhſa, agus gu deimhin 
tha gach duine ta beo gu tur na diamhanas. 

Oir tha 'n duine gluaſachd ann an ſgaile diamhain, agus ga 
dheanamh fein neo ſhuaimhneach ann an diamhanas ; tha e car- 
nadh ſuas ſtorais, agus cha n' urradh dha innſeadh co a chruin- 
nicheas 1ad. | 

Agus a niſe, a Thighearna, ciod e mo dhochas ; gu cinn- 
tach tha mo dhochas amhain annadſa. 

Saor mi o'm uile chionta; agus na dean mi am adhbhar 


maſlaidh do 'n amadan. 


Dh'f has mi balbh, agus cha d'f hoſgail mi mo bheul; oir 
be ſo do dheanadas fein. 

Thoir air falbh do phlaigh uam; tha mi eadhon air mo 
chl:o:dh air ſon truimid do laimh. 

Nuair a chronaicheas d'thu duine le ſmachdachuibh air ſon 


| peacaidh, bheir thu air a mhaiſe caithe air falbh, mar chnuimb 
$ aig caithe aodaich; cha 'n 'eil gach duine uime fin ach nan 


diamhanas. 
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Eiſd m' urnuigh, O Thighearna, agus le 'd chluaſibh thoir 


faincar mo ghairm na b:odh d'thofd re ma dheuramh. 
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Oir tha mi am choigreach agadſa; agus am fhear turrais mar 
bha m' aireacha uile. 

O caobhain mi car tamuill chum a 's gu 'n nuadhaich mi mo 
neart; mu 'n d'theid mi thairis 's nach f haicear mi ni 's mo. 

Gloir do 'n Athair, agus do 'n Mhac, agus do 'n Spiorad 
Naomh 

Mar bha ann tus, ata anois, agus a bhios gu brath, ſaoghal 
gu 'n chrich. Amen. 


Demine Refugium. Salm xc. 


ginealach eile. 


neadh an talamh agus an ſaoghal (is d' thuſa Dia o bhith- 
bhuantachd, agus ſaoghal gun chrich. 


ibh a ris air bhur ais, fibhfe chlann nan daoine. 


dha dol ſeachad mar f haire ſan oidhehe. 
Co luath ſa ſgabas d'thu iad, tha iad eadhon mar aiſlein: 
agus ſeargaidh iad gu h-obann air falbh mar f heur. 


2 
ö 4 


gar tha e air a ghearra ſios, air a thi or macha ſuas, agus air 


MW. ſcargadh. 2 #7 
| Oir caithe ſinn air falbh ann a d' teasfheirg, agus tha finn 3 3 


fuidh eagal a' d' throm chorruich. "4 

Chuir thu ar droch gniomharra annad lathair ; 
caibh diomhair ann an ſolus do ghnuiſe. 

Oir 'nuair a tha corruich ort tha ar 'n vile laithe air i 
thairis : tha ſinn toirt ar bliadhna gu crich mar ſgeul a 1 
innſear. 

'Siad laithe ar 'naois tri fichiod bliadhna ſa deich, agus ge d 
roibh daoine cho neartmhor 's gu 'n thig iad gu ceithir fichiol| 


air agus bron ; ceart co luath a ſhiuileas e air falbh, agus cu 
'n eil finn idir ann. 

Ach cia bheir aire do neart do chorruich; oir an deig“ 
laimhe mar ghabhas duine eagal, mar fin tha do throm fheiry. 3 


a p: 


cleachd fiun ar cridhe chum gliocas, 5 


F 


% 


Thighearna, bu d' thu ar tearmunn o aon ghinealach gu 3 


Mu 'n deach na ſleibhte thoirt amach na riamk mu*n d' rin- 


Pillear leat an duine gu ſgrios; agus a ris a deir thu, thig- 


Oir ann a' d' lathair tha mile bliadhna mar an la 'n de; air 


Ann ſa mhaidin tha e uaine agns aig fas ſuas ach mu f hea 4 { 


agus ar 1 6 | f 


bliadhna; gidheadh cha 'n 'eil ann ſpionnadh an fin, ach ſaotl- : 4 


1 uile 
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Pill thuſa a ris, O Thighearna, mu dheire ; agus bidh graſ- 
mhor ri d' ſheirbhiſich. 


i mo O ſaſuich ſinn le d' throcair, agus fin gu grad; 's mar fin 
no. ni finn gairdeachas, agus bidli ſinn aoibhin re uile laithe ar 
iorad beatha. 
Their comhf hurtachd dhuinn aniſe aris an deigh dhuit plaigh 
oghal chuir nar carruibh ; agus air ſon na'm bliadhne ann ſan df huil- 
ling ſinn bochduin. 
Feuch do d' ſheirbhiſich t 'obairz agus do ghloir da 'n 
cloinn. 

A Agus gu robh uile mhorachd ghlormhor an Tighearna ar 
ch gv Dia oirne ; ſoirbhich thuſa dhuinn obair ar lamhan, o ſoirbhich 

thus obair ar lamh. 
” rin. Gloir do'n Athair, &c. 
»hith- Mar bha air tus, &c. 
thig- YH An fin leannidh an leaſan air a thoirt as a chuigeadh caibdeil deug do cheud 

ih litir Phoil a chum nan Corinthianach. 
; air 

3 1 Cor. xv, 20. 
flein: BY 

= 5 Lee tha Crioſd air eirigh o na mairbh, agus rinneadh an 
heal ceud thoradh dhiubhſan a choidil deth. Oir mar is 


us al ann tre dhuine thainig am bas, is ann tre dhuine thig ais-eir- 
igh nam marbh mar an ceudna. Oir mar ann Adhamh ata 
a ſinn EE gach vile ag faghail a' bhais, is amhuil fin mar an ceudna a ni- 


"IT thear gach uile beo ann Crioſd. Ach gach uile dhuine 'n a 


r per- ordugh fein; Crioſd an ceud thoradh, n a dhiaigh fin iadſan 
2 5 e Crioſd aig a thzachd. Ann fin bithidh a“ chrioch dhei- 
air det reannach, 'n uair a bheir è ſuas an rioghachd do Dhia, eadhon 


a | > n 5 - N . 
a db an t-Athair; 'nuair a chuireas & fios gach uile uachdaranachd 


"XX 2gus gach uile ughdarras, agus cumhachd. Oir is eigin gu 'n 


s ge do rioghaich ſe, gus an cuir è a naimhde uile fuith choſaibh. Is 
fichiod e an namhad deireannach a ſgrioſar, am bas. Oir chuir & na 
laoti h vile nithe fuidh choſaibh. Ach 'n uair a deir è gur chuir ſe 
us chu ne huile nithe fuidh, is ni follaſach gu bheil eiſcan a chuir gac!: 


uile nithe fuidh, ann leith muigh dheith ſo. Agus 'n uair a 
dei RS chuir . , . 15 h 
deig 0 chuir'ear na h uile nithe fuidh, ann fin bithidh am Mac fein 
” . ' 8 -£ — 7 . * . . . * 
heinz. ſuidh 'n ti a chuir na h vile nithe fuidh-ën, chum gu 'm bi 
— * 0 bl . . * ” oY . 

's © Dia 'n a vile ann s gach uile. No ciod a ni iadſan, a bhaiſtear 
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air ſon nam marbh, mur eirich na mairbh air aon doigh ? c' at 
ſon ma ſeadh a bhaiſt ear 14d air fon nam mairbh? Agus c' ar 
ſon ata ſinne ann gabhadh s gach uair? Air bhur gairdeachas 
ja a *ta agam ann Joſa Crioſd ar Tighearna, ta mi faghail a 
Lhais gach la. Ma chog mi mar dhuine re ſiadh-bheiſtibh ann 
Epheſus, ciod i mo thairbhe, mur eirich na mairbh ? itheamaid 
agus olamaid, oir am marach gheibh finn bas. Na meallar 
ſibh; truaillibh droch chombradh deadh bleuſa. Duiſgibh 
chum f treantachd, agus na deanamh peacaidh; oir ni 'm bheil 
colas De aig cuid ; chum bhur naire labhram ſo. Ach a deir 
neach eigin, Cionnas a dh' eir'eas na mairbh ? Agus ciod a' 
ghne cuirp leis an d' thig iad? Amadain, a ni fin a chuireas 
tu, cha bheothaichear è, mur baſaich se air tus. Agus an ni a 
cliuireas tu, cha 'n e an corp a bhitheas a 'ta thu cor, ach gra- 
inne lom, feudaidh bith do chrui'neachd, no do ſheorta eigin 
tile. Ach ata Dia a' toirt cuirp dha mur bu toil leis, agus do 


gach vile ſhiol a chorp fein. Cha'n aon f heoil gach uile f heoil; 


ach ata feoil air leith aig daoinibh, agus feoil eil' aig ainmhi- 


dhibh, feoil eil' aig iaſgaibh, agus feoil eiP aig cunlaithibh. A- 
gus ata cuirp neamhaidh ann, agus cuirp thalmhaidh ; gi- 
dheadh ata gloir air leith aig na corpaibh neamhaidh, agus gloir 
ei aig na corpaibh talmhaidh. Ta aon ghloir aig a' ghrein, 
agus gloir eil“ aig a' ghealaich, agus gloir ell aig na reultaibh; 
oir ata cidir-dhealachadh eideag reult agus reult thaobh gloire. 
Is ann mar fin fos a bhios ais-eirigh nam marbh. Cuirear 


a, 


durra, eiridh ſe na chorp ſpioradail. Ta corp nadurra ann, 
agus corp ſpioradail. Agus mar fo a 'ta c ſgrioblita, Rinneach 
an ceud duine Adhamh 'n a anam beo, ant Adhamh deirean— 
nach n a Spiorad a bheothaicheas. Gidheadh cha 'n & an ni 


inioradail a bha ann air tus, ach an ni nàdurra; agus 4 


dhiaigh fin an ni ſpioradail. An ceud duine o 'n talamh, tal- 
mhaidh; an dara duzne an Tighearna o neamh. Mar an du:- 
ne talmhaidh, is amhuil ſin fos iadſan a 'ta talmhaidh; agus 
mar ata an duine neamhaidh, is ann mar ſin tadſan 2 'ta nea- 
inhaich. Agus mar a ghiulain ſinn jomhaigh an duine thal- 
inhaidh, giulainidh ſinn fos iomhaigh an duine neamhaidh. 
'Noiſe fo a deiream, a bhraithre, nach ſeudar le ſeoil agus full 
rioghachd Dhe a ſhealbhachadh mar oigheachd; ni mo a 
ſtiealbhaiclieas truailleachd neo thruailfeachd. Fench labh— 


ſinn 


e ann eas-onoir, tog'ar ann gloir &; cuirear ann anmhuin- 
neachd e, eir'idh sè ann cumhachd; Cuir'car e na chorp na- 


rar ni diomhair ribh 3 Cha cheidil ſinn uil' ach cacchlaidheat 
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Gnn uile: Am mionaid, am prioba' na ſul, re guth na trom- 

aide deireannaich, (oir goiridh an trompaid) agus eir'idh na 
mairbh neo-thruailleadh, agus caochlaidhear finne, Oir is ei- 
gin do 'n ni thruithdh ſo neo-thruaili'eachd a chur uime, agus 
do 'n ni bhaſmhor ſo neo-vl-aſmhorachd a chur uime. Agus 
'n uair a chuireas an ni truaillidh ſo neo-thruaill'cachd uime, 
agus a chuireas an ni baſmhor fo neo-bhaſmhorachd uime, ann 
fin co?'-lionar am focal a 'ta ſgriobhta, Shluigeadh ſuas am bas 
le buaidh. O bkais, c' ait' am bheil do ghath; O uaigh, Cait' 
am bheil do bhuaidh ? Is è am pcacadh gath a' bhais ; agus is 
e neart a' pheacaidh an lagh. Ach buidheachas do Dhia, a ta 
toirt dhuinne na buadha, tnid ar Jighearna Jofa Crioſd. Uime 
ſin, mo bhraithre gradhach, bithibhſe daingean, neochorach, 4 
ſir- wheudachadh ann obair an Tighearna, air dhuibh fios 2 bl i 
2gaibh nach *cil bhur ſaothair diomhaoineach ann ſan Tigh- 
carna. 


J Nuair thig iad a chum na h uaighe, an tra bhios an corp 'ga dheanamh ul- 
lamh gu chuir ſan talamh, their a miniſteir, no ſeinnidh a Minifteir no na 
Clerrich, 


Uine 'ta air a bhreith le mnaoi, tha ſhaoghal gearr, agus 

lan do thrioblaid. Tha e fas ſuas, agus air a ghearrad! 
hos mar bhla ; te'chidh fe air falbh mer f haileas, agus cha 
bhuanuich e idir ann aon ſtaid. 

Ann a meadhon beatha tha ſinn ann am bas; co uaith air 
bith am feud ſinn cobhair jarruidb, ach uatſa, O Thigh- 
earna tha gu ceart fo chorruich air ſon ar peacaidh-ne ? 

Gidheadh, O Thighearza Dhia ro naomha, O Thighearn ro 
chumhachduich, O Slanuif hear naoimh agus ro throcair- 


ich, na tabhair thairis ſinn do gheur phiantaibh a bhais ſhior- 


ruidh 
A Thighearna, tha ſios agad air nithe diamhair ar cridlieachi- 
an; na druid do chluaſan trocaireach r' ar n- urnuighean ; ach 


raombain ſinn, a Thighearna ro naomb, O Dhe ro chumhach- 
duich, O Slanui-f hear naomh agus throcairich, thuſa a blirei- 
theamh ro f boghaintich (hjorruidh, na jeig chuinn fan ualr 


Ahcirinnich le cradh air bith bais tuitim air falbh uat- fa. 


And 
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J An fin a nnair a bhios cuid do 'n nihuintir tha 'nan ſeafamh a lathair a cuir 
uir air a cherp, their a'“ Miniſteir. 


DDO bhri gu 'm bi toil an De uile chumhachduich d' a mhor 
throcair anam ar brathar ghradhuich ſo a f huair bas a 
ghabhail thuige fein, tha ſinue air an aobhar ſin a' toirt a chuirp 
do 'n talamh ; talamh do thalamh, luaithre do luaithre, duſ- 
lach do dhuflach, ann dochas cinnteach daingean ri eis-eirigh 
chum na beatha ſhiorruidh, trid ar 'Tighearn Joſa Crioſd, a cha- 
ochlas ar corp graineil, chum gu 'm bi e coſmhuil re cho 
lormhor ſein, a reir an oibricheadh chumhachduich, leis am 
bheil c comaſach na h-uile nithe chionnſachadh dha fein. 


An ſin theirear no ſinnear. 


(Hula mi guth o neamh, ag radh rium, ſgriobh : 'S bean- 

nuichte na mairbh ata faghail bais ſan Tighearna, o fo a- 
mach; ſeadh, a deir an Spioraid; oir tha 1ad a' gabhail fois 
o 'n Saothair. Tais. xiv, 13. 


An ſin their a Miniſteir. 
A Thighearna, dean trocair oirn. 


A Chricſd dean trocair oiru. 
A Thighearna, dean trocair oirn. 


R n' Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamhi 


mar a dheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran - 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fin 


dhiobhifin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig am 
buarreadh ſinn, ach ſaor ſinn o olc. Amen. J 


A M iniſteir. 


De uile chumhachduich, maille ris am bheil Spioraid 

* na muintir ſin beo a gheabh bas ſan Tighearna, agus 
maille ris am bheil anamanna nan creidmheach ann gairdeachas 
agus ann ſonas, an deigh doibh bhi air am fuaſgladh o ual: 
aich na feola; tha ſinn a' toirt buidheachais dhuit o 'r cridhe, 
do bhri gu ma toil leat a neach ſo ar brathair a ſhaoradh o 
thrioblaidiv2 Wl 
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thrioblaidibh an t ſaoghail pheacaich ſo; a guidhe gu ma toil 
jeat do d' mhaitheas grafail, aireamh do dhaoine taoghta fein a 
dheanamh ſuas gu grad, agus do rioghachd a luathachadh, 


nhor chum gu 'm fead finn-ne, ma ris a mhuintir fn vile a f huair 
bas a bis ann am fior chreideamh t ainm naomh-ſa, crioch agus ſolas 
nuirp iomlan a bhi againn, araon ann corp agus ann anam, ann a d' 
duſ- ghloir ſhiorruidh agus bhaoth-bhuan, trid Joſa Crioſd ar Tigh- 
irigh earna, Amen. 

cha- 


:horp 


: am 


An Urnuigh. 


Dhe throcairich, Athair ar Tighearna Joſa Crioſd a neach 
a ſe an eis-eirigh agus a bheatha; co air bith a chreideas 
ann, bithidh fe beo, ge do 2 ſe bas; agus co air bith ata 
beo agus a' chreidſin ann-fan, cha 'n f huigh è bis ſiorruidh; 
neach a theagaiſg dhuinn mar an ceudna (le Abſtol naomh Pol) 
gun bhi fo mhulad, mar dhaoine gun dochas, air fon na muin- 
tir a choidleas ann- ſan; guidhemid gu macanta ort, O Athair 
gu 'n togadh tu ſinn o bhas a pheacaidh gu beatha na firean- 
tachd ; chum a nuar a dh' f hagas ſinn a bheatha fo, gu'n dean 
finn fois ann-ſan, mar tha dochas againn gu bheil a' neach fo 
ar brathair a deanamh, agus aig an eis-eirigh choitchionn air 
an la dheirianach gu 'm faighear ſinn taitneach ann a d' ſhealla, 
agus gu 'm fuigh ſinn am beannuchadh a labhras do Mhac 
= gradhach air an am fin ris a mhuintir, ſin vile leis an gradhach 
"F thu, agus air am bheil Yeagal, ag radh, Thigibh, ſibh-ſe, chlann 
Thi. bheannuichte m' Athar ſa, gabhuidh an rioghachd a dh' ullui- 
lamb cheadh air *ur ſon o thoiſeach an t' ſaoghail. Deonuich ſo, tha 
Laran a fin aig achanuich ort, O Athair throcairich, trid Joſa Crioſd 
as fin ar n. eidir mheadheon- f hear agus Tear-faoruidh. Amen. 
g an = 


bean- 
ſo a- 


| fois | | 


a 


(JRas ar Tighearna Joſa Crioſd, agus gradh Dhe, agus co'- 
* chomunn an Spioraid Naoimh, gu rabh maille ribh uile. 
men. 


jioraid 


radh 0 Fl 
aidib2 Wl 
= 


* 
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22 
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An Tabhairt Bhuidheachais BHAN an acigh | ; 8 
CLo1N-BHREITH, Tis an abrar gu coitchionn, aid 
Coiſrigeadh nam Ban. 1 _=— 


Air an am ghnathaichte an deigh a h aiſaid, thig a bhean ann truſcan eireach- | 
dail do 'n eaglais, agus ann fin fleuehduidh {i fios ann ait eigin iomchuidh, i 
mar bu chleachd a dheanamh, no mar a dh' orduicheas an Eaſbuig, n I 
an fin their a Miniſteir ria, 4 


D? bhri gu 'm b'i toil an De uile chumhachduich, d' a | 1 

mhor mhaitheas fuaſgladh ſabhailte thoirt dhuitſe, 4 
agus gu 'n do ghleidh ſe thu ann ſa“ mhor chunnart ann rabh 
thu ri am breath cloinn, uime fin bheir thu buidheachas ds 
Dhia o d' chridhe, agus their thu, 'Y 


An ſin their a Miniſteir an Salm cxvi. 
Dixi, quoniam. 


HA mi deagh thoilichte; gu 'n cuala 'n Tighearna guth 
m' urnuigh. <A 
Gu 'n d' aom e chluas rium; uime ſin gairmidh mi air co 
fhad ſas beo mi. 5; 
Dhiadh eangaich a bhais ma n' cuart orm; agus f huair ne 
pianta Ifrem greim orm. 1 
Mhothaichidh me trioblaid agus leandudh; agus ghair mi 
air ainm 'm Thighearna: O Thighearna, guldheim ort, fo 5 3 
m' anam. * 
'S graſmhor 'n Tighearn, agus is fireanach, ſeadh, 8 tio. 
caireach ar Dia. 
Coimhididh 'n Tighearn an ſimpli; bha mi ann an raic WR 


* 


Ss 


| agus xinn e cobhair orm. 4 * 
O m' anam, ma ſeadh pill aris ri t'f hois; oir thug Dia a 1 
Ahnit. L 


A 
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Agus car ſon? ſhaor thu m' anam on bhas; mo ſhuile o 
dheoir, agus mo chaſan o thuiteam. : 

Gluaiſeam an lathair 'n Tighearna; ann an tir nam beo. 

Chreid mi, agus uime fin labhram ; ach bha mi fo thrioblaid 
gheur; thuirt mi ann am dhifir, 's breugairean na huile dhaoine. 

Ciod 'n duais a bheir mi do 'n Tighearna ; air ſon na h vile 
ſhochair a rinn e dhomh. 

Glacam cupan na ſlainte; agus gairmidh mi air ainm an 


ieh W Tighearn. ; | 
isn Tocaidh mi mo mhoidean do 'n Tighearna, 'n Jathair a ſhlu- 
nn, adh uile : ann an cuirtibh tigh an Tighearna, eadhoin ann a'd 


mheadhon, O Jerufaleim. Molaidh an Tighearna. 
Gloir do'n Athair, &c. 
Mar bha ann tus, &c. 


reach 1 
huidh, No an t' Salm ſo: 
» A8 
c Niſ Dominus. Salm cxxvii. 
d' a 


I lugha na thogas 'n Tighearna an tigh; cha 'n eil an 
ſoathoir ſin tha ga thogal, ach cailte. 

Ni ſlugha na ghleidheas an Tighearna m'baille; cha 'n eil am 
fear faire ach na dhuiſg gu diomhain. 

Cha weil ach ſaothar chailte dhuibh deifir a dheanamh gu ei- 
ridh moch, agus fois a ghabhail cho an-moch. agus aran an 
neo-churam ithi; oir mar ſm bheir e cadul d'a mhuintir ion- 
mhuin fein. 


Feuch. is oighreachd agus tiolaca tha teachd o'n Tighearna, 
clann agus toradh na bronn. 


air co Mar tha na ſaighde an laimh an fhuamh fhear ; direach mar 

pn tha chlann og. 

f hut , Sonadh n' duine aig am bheil a bholg ſaighead lan diu; cha 
bhi naire orra n wair a labhras iad ri naimhde ann ſa gheata, 

air 1 Gloir do'n Athair, &c. 

t, ſao Mar bha ann tus, &c. 


2 


h _— 
4 gut a 
4 2 


8 tro- 


_ 


y An fin their a Miniſteir, 


waight, "BY: Deanamaid Urnuigh. 
- 5 by. 1 s . . 

ia dus A Thighearna dean trdcair oirn. 
8 
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Am 
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A Chritſd dean trocair oirn. 
A Thighearna dean trocair oirn. 


R n' Athair, ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi. 

geadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh | 

mar a dheantar air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran | 2 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas | 
ſin dhiobhſin a chiontuicheas n- ar n-aghaidh. Agus na leig am 

buaireadh ſinn, ach ſaor ſinn o olc. Amen. = ( 


M. O Thighearna ſabhail a bhean fo do ſheirbheiſeach; 
F. Tha cuir a dochais annad. 

M. Bi thuſa a d' chaiſteal laidir dh' J, 

F. O aghaidh a namhad. 

- O 1 hi 3 eiſd r ar n-urnuigh. 


F. Agus thigeadh ar glaodh do t' tonſuidh. 3 
Miniſter. | 
Deanamaid Urnuigh. 1 , 
ODD eps ==} J 


lach a ſhaoradh o mhor chradh agus cunnart a luigh-Gubhlad: | 
Tha finn aig achanuich ort, Athair is mo trocair, deonuich fo 
dh' i le d' chonadh a beatha a chaithe gu creidmheach, agu 
gluaſad a reir do thoil ann fa” bheatha ſo 'ta lathair, agus mat 
an ceudna gu 'm bi co-pairt aice do ghloir ſhiorruidh ann k S © : 
bheatha ata re teachd, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen. *$ 


A bhean a thig do thoirt buidheachais, feumaidh s“ i an tabhartas g nathuicht 3 ca 
a thoirt ſeachad; agus ma bhios comanach ann, is coir chan Comand 2 
naomk # ghabhail, = 
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CO-BHAGRADH, no Corruich agus Breith- 
camhnais Dhe air am foillſeachadh an agh- 
aidh pheacairean, agus urnuighean araid ra 
'n gnathuchadh air a' cheud la do 'n Char- 
ghas, agus air amanna eile, mar a dh-ordui- 
cheas an d' Eaſbuig. _ 


1 Andeigh na h urnuigh Mhaidne, air do 'n Liotan a bhi thairis a reir an 


doigh ghnathuichte, their a Miniſteir ann aite an leughaidh no ja“ chrannaig. 


Bhraithre, bha gnathachadh diaghaidh ann ſa' phriomh 

eaglais, ann torfeach a Charghais, gu 'm bi a Mhuintir 

a rinn mhor pheaca comhruichte, air an cuir gu aithreachas 

follaſach; agus air am peanaſachadh ſann t-ſaoghal ſo, chum 

gu 'm biodh am anama tearuinte ann la an Tighearna; agus 

air do dhaoine eile bhi air an teagaiſg le 'n eiſempleir fin, gu 
m biodh tuill' eagail orra roimh pheaca. 

Ann cite fin (gus am bi 'n gnathachadh eaglais ceudna air a 
thoirt air ais a rithiſt, ni tha ri mhiannachadh gu mor) chunn- 
cas 1omchuidh air an im fo (ann bhur lathairfe uile) gu'm biodh 
earruinean cumanta do mhallachd Dhe an aghaidh pheacairean 
nach dean aithreachas, air an toirt as an t-feachdabh cafbdeil 
tar an f hichiod do Dheutoronomi, agus as 2itibh eile do 'n 
Scriobtuir, air an leughadh; agus gu 'm freagradh ſibh- ſe do 
gach earruin, Amen; a chum air ſios f haghail dhuibh ciod i 
mor dhibh-f heirg Dhe an aghaidh pheacairean, gu 'm bi fibh 
ni 's mo air 'ur broſnuchadh gu fior aithreachas durachdach, 
2gus gu 'n gluais ibh na 's faicillich ann ſna lacthibh cunnart- 

acl 
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ach ſo; a' teicheadh o na dubhailcibh tha toilltin mallachd 
Dhe le h-aidmheil *ur beoil fein. 


Nn gu 'n rabh an duine a ni dealbh ſnaighte no 
leaghta, chum aoradh dha. Deut. xxvii, 15. 


ach 
T Agus freagraidh an fluagh, agus their iad, Amen. bhi 
M. Mallvichte gu 'n rabh eiſin a mhalluicheas Athair agus a 25 
mhathair- Rann 16. | ad} 
F. Amen. ſon 
M. Maliuichte gu 'n rabh eiſin a dh' atharruicheas crioch 20 
fearain a choimhearſnuich, rann 17. 2 
F. Amen. cra 
M. Malluichte gu 'n rabh eiſean a chuireas an dall air ſex * 
charan ſan t- ſlighe, rann 18. aun 
F. Amen. 5 ear 
M. Malluichte gu 'n rabh eiſean a chlaonas breitheanas a >, > 
choigrich, an dilleachdain, agus na bantraich, rann 19, na 
F. Amen. | tir 
M. Malluichte gu 'n rabh eiſin a bhuaileas a choimhearſnach the 
gu h-uaigneach, rann 24. L fe 
F. Amen. aid 
M. Malluichte gu 'n rabh eiſin a luidheas le bean a choimh- e a 
earſnuich. Lebh. xx, 10. ear 
F. Amen. == Sit 
M. Malluichte gu 'n rabh eiſin a ghabhas duais air ſon dui- ra, 
ne neo-chiontach a mharbhadh, Deut. xxvii, 25. = dh 
F. Amen. ailt 
A. Malluichte gu 'n rabh eiſin a chuireas a dhochas ann cha 
duine, agus a ni feoil na gairdean da, agus na chridhe ata clao- foi 
nadh air falbh o 'n Tighearna, Jerm. aui, 5. aha 
F. Amen. an 
M. Malluichte gu 'n rabh na daoine neo-iochdmhor, luchd Tach 


ſtriopachais, luchd adhaltrannais, daoine ſanntach, luchd iodh- aic! 
al- aodhraidh, luchd ana- caint, meiſgeirean, agus luchd breith , gh: 
air eigin, Mhat. xxv, 41. 1 Cor. vi, 9, 10. 1 

F. Amen. = 


Miner. 


.chd 


e no 


us 2 


10ch 


ſem 
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= 
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Niniſteir. 


NI do bhri gu bheil a mhuintir fin uile malluickte (mar 

ata 'm faidh Daibhi a deanamh fta'nuis) tha a' mear- 
achd agus à dol air ſeacharan o aitheantibh Dhe, (air dhuinne 
bhi cuimhneachail air a bhreitheanas uabliaſach tha 'n crochadh 
os ar ceann, agus do ghna ullamh gu tuiteam oirn) pilleamaid 
a dh' ionſuidh an Tighearna Dia, leis gach uile cho-bhruth- 
adh agus ciuineachd cridhe; a' deanamh caoidh agus bron air 
ſon ar beatha pheacach, aig aithneachadh agus aig aidmheil ar 
ciontaibh, agus aig iarruidh toradh diongalta an aithreachais a 
thoirt uainn. Oir anios ata 'n tuagh air a cuir gu freamh nan 
craobh, agus gach craobh nach toir amach deagh thoradh, gear- 
rar ſios i, agus tilgear i s- ann teine. Is ni vabhaſach tuiteam 
ann lamhan an De bheo ; doirtidh e nuas uiſge air na peacair- 
ean, ruibeachan, teinne agus pronaſc, itoirm agus doinntan; 
's E ſo is cuibhrin dhoibh ri öl; oir teuch, thainig an Tighear- 
na as ionad comhnuidh a dh' f hioſrachadh aingeachd na muin- 
tir ata gabhail comhnuidh air an talamh. Ach co 's urrain la 'a 
theachd f hulang? Co a's urrain ſcaſamh a nuair a thaiſbeineas & 
e fein? Tha f haſgnadh na laimh, agus glanaidh 1c urlar bua 
aidh, agus tionallaidh e a chruineachd ga thabhall, ach lciſgidh 
è a moll le teine nach feudar a mhuchadh. Thig la 'n Ligh- 
earna mar ghaduich s-ann oidhche ; agus a nuair a their 1ad, 
Sith, agus ata na h- uile ni ſabhailt, an fin thig ſgrios obann or- 
ra, mar thig doilgheas air mnaoi ri ſaothau cloinne, agus cha 
dh” theid iad as. An fin foillſichear fearg Dhe ann la an diogh- 
ailtais, a rinn peacaich an dana, tre chroſantachd an cridhe, a 
charnadh ſuas dhoibh fein, dream a rinn dimheas air maitheas, 
foighidin agus fad fhulangas Dhe, nuair a bha e 'g au for 
ghairm gu h-aithreachas. An fin glaodhuidh iad orm- ſa (a deir 
an Tighearna) ach cha 'n eiſd me; iarruidh iad mi gu moch, 
ach cha 'n f haigh iad mi; agus fin do bhri gu 'n d-fhunith- 
aich iad eolas, agus nach do ghabh ind eagal an Tighearna, ach 
ghabh iad grain do m'chomhairle, agus rinn iad di- nheas air mo 


ſmachduchach. An fin bithidh ſe tuille 's ana-moch bualladh 
aig an doras nuair a bhios an dorus air a dhunadh ; agus tuille 
is ana-moch a bhi aig eigheach trocair unair ata am ceartais 


ann. Och an guth uabhaſach a bhreitheanais ro chcart, a bhei- 
car amach orra, nuair a theircar riu, Imichibh nbhſe 'ta mal- 
luichte dl jonſuldh an teine hiorruidhe, a dh' ulluicheadh do 
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'n diabhol agus d' a ainglibh. Uime fin, a bhraithre, thuga- 
maid aire s-ann am, nuair tha la na flainte ann, oir thig an 
oidhche ann 's nach urrain neach air bith obair a dheanamh ; 
ach am fad 's ata 'n ſolus again ne, creideamaid, s-ann t' Colm, 
agus gluaiſeamaid mar chlomwn an t' ſolus, chum nach tilgear 
fim ann dorchadas iomalach, far am bheil gul agus gioſgan 
f iiacla. Na mi chnathuicheadh-mid maitheas De, tha gu tro- 
caireach 'g ar gam gu leaſachadh beatha, —_— do iochd gun 
chrich-fin tha gealla dhuinn maitheanas ann 's na chaidh ſeach. 
ad, ma phill-as ſinn d' a ionſuidh le cridhe fior 2gus iomlan. 
Oir ge do tha ar peacanna dearg mar an Scarlaid, bithidh iad | 
air an deanamh geal mar an ſneachda; agus ge do rabh ind Þ 
mar churcair, g:dheadk deanar iad geal mar oluinn. Pillibh, 
(a deir ar Tighearna) o bhur n-uile aingeachd, agus cha bli | 
bhur peaca na ſgrios dhuibh. 'Tilgibh air falbh uaibh 'ur ni 


2 


dhiaghachd wile a rinn ſibh, Jeanuibh cridheachan nuadh, 

dhuibh fein, c'air ſon a bhaſuicheas fibh, O thigh Ifrael, do 2 

bhri nach eil tlachd agam- ſa ann am bis a neach fin ata ba- 
ſuchadh, a deir an Tighearna Dia? Piliibh ma ſeadh, agus thu 
bithidh ſibh beo. Ge do pheacaich ſinn, gidheadh tha fear: = <« 
tagraidh againn maille ris an Athair, Joſa Crioſd am firean, 2. 3 on 
gus is eiſin an iobairt reitich air fon ar peacaidh. Oir leonadh Þ ] 
e air ſon ar cionntaidh-ne, agus bhuaileadh e air ſon ar n-ain- 4 chu 
geachd. Uime fin pilleadh-mid d' a ionfuidh-ſe, a ghabhus WW 2 4 
gu trocaireach ris gach peacair a ni fior aithreachas, air bhi lan | 
dheirbhte dhuinn gu bheil è ullamh a ghabhail ruinne, ae 4 rad 
lan toilleach gu mhaitheanas a thoirt dhuinn, mu thig ſinn m | 
ionfuidh le fior aithreachas ; mu gheileas finn dha, agus gun = .. 
gluais finn 'n a ſhlighibh o fo ſuas; mu ghabhas ſinn oirn fein ( 
a chuing-fin a tha ſo-ghiular,, agus eallach-fan ata ea-trom, 3 le c 
chum eſin a leantuin ann irifleachd, am foighidin, agus ani 2 
ae agus a bhi air ar ſtiuradh le riaghladh a Spiorad Naoirh poi, 


ianz do ghna aig 1arruidh a ghloir-fin, agus a deanamh ſeirbhei v 4 8 
dha ann ar ſtaid f no2ghaltach maras cubhaidhi le taingealachd. MY 2 
ni fnn ſo, ſaoraidh Crioſd ſinn o mhallachd an lagha, agus 0 1 
maallachadh ro mhor a thuiteas orra ſan a bhios air an cuir airan Z 4 
limb chli: agus cuiridh e ſinn air a laimh dheis, agus bheir“ 
muinn beannachadh grafail Athar, aig iarruidh oirn ſeilbh a gh. 
blail a rioghackd g Mormhor fein; agus gu 'n deonuicheadhe | 
ar toirt une d' a h-is znfuidh, air {on a throcair gun chrich. 4. $ 


4+ 4% 
me +3 
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ruga- 


8 an An ſin theid iad vile air an gluinibh, agus air bhi do 'n Mhiniſteir agus do na 
mh; cleirich air an gluinibh (s. ann aite ann cleachd leo an liodan a radh) their iad 
ſolus, an t Salm fo, 

gear 


oſgan 
1 tro. | 
gun 
cach- 
mlan. 
h iad 
h i1d 
illibh, RR 
a bhi 


Miſerere mei Dens. Sal li. 


\ EAN trocair oirn, O Dhe, a reir do mhor mhaitheas 
2 reir lionmhoireachd throcaire, duth as mo lochda. 
Ionlaid mi gu glan o 'm aingeachd; agus glan mi o 'm pheaca. 
Oir tha mi 'g aideacha mo choireana 3 agus tha mo pheaca 
a ghna am fhia'nais. 
A't aghaidhſe amhain pheacaich mi, agus rinn mi 'n tole ſo 
ann a'd ſhealla; chum gu 'm bithe tu air t'f hireanacha ann a'd 


ur mi , bbriathra, agus glan 'nuair bheirte breith ort. 

uadh, Þ Feuch, bha mi air mo chumadh an aingeachd ; agus ann 
mY am peaca thorriche mo mhathair orm. 

a bi- 


Ach feuch, iarruidh tu firing an leith a ſtigh; agus bheir 


| agus 8 thu orm gu 'm tuig mi gliocas gu uaigneach. 

| ſear- al Glanaidh thu mi le hiſop, agus bithidh mi glan; ni thu m- 

an, 2. tonlaid, agus bithidh mi ni ſgile na ſneachda. 

onadb BY Bheir thu orm gu 'n cluinn mi mu aoibhneas agus aiteas; 

n-ain- chum gu 'n dean na cnamhan a bhris thu gairdeachas. 

1abhas Tionda do ghnuis o'm pheacaibh; agus cuir as m*eacoire gu leir. 
5 2 0 « 5 8 4 

hi lan ll Dean dhomh cridhe glan, O Dhia, agus athnuadhaich ſpio- 

„agu rad ceart an taobh a ſtigh dhiom. 


Na tilg o' d' lathair mi; agus na toir do Spiorad Naomha 
uam. 


O thoir dhomh ſolas do chobhair aris; agus daingnich mi 
le d' Spiorad ſabr. | 

N fin teagaiſgeadh mi do ſhlighe do 'n aingidh 3 agus iom- 
poichear peacaire a'd *ionnſuidh. 

Saor mi o Chionta fala, O Dhia, thuſa tha a' d' Dhia ſlainte 
dhomh; agus ſeinnidh mo theanga air t' f hireantachd: 
us 0 4 2 l Foſglaidh thu mo bhile, O Thighearna ; agus foillſichidh mo 
Fairen bheul do mholadh. 
bheir“ , Oir cha 'n eil thu 'g iarruidh iobairt, no bheirinn duit i; 


* 


1 1 » . | . ' . . 
a gh. cha 'n 'eil thu gabhail tlachd ann an ofraile loiſgte. 


- 


adh: Se 'n ſpiorad tuirſcach iobairt Dhia, cridhe briſt agus bruite, 
. „cha dean thuſa tar air O Dhia. 

© bi fabhorach agus graſmhor do Shion; tog ſuas ballachan 
c 1 Hieruſalem. 
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N fin bithidh tu toilichte le iobairt fhireantachd, le ofraile cair 
agus tabhartais loiſgte 3 'n {in tairgidi iad tairbh oga air m 
t'altair. So 

Gloir do 'n Athair, &c. dact 

Mar bha an tus, &c. ahn 

peac 

A "Thigheaana dean trocair oirn. mha 

A Chrruſda, dean trocair oirn. brei 

A Thighearna, dean trocair oirn. mm 

ata 

A R n-Athyir ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Tli— hor 
L X. peadh do rioghachd. Deanar do thoal air an talamb mar cuid 
dheantar air neanſh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran lathail. mai 


Agus maith dluinne ar ciontaibh, mar a mhaitheas fin dhiobh- 
fin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig am buaireadh 
finn, ach ſaor finn e ole. Amen. 


Af. O Thighearna ſabhail do ſheirbheiſich. 

F. Tha cuir an dochas ann-ad. 

M. Cuir comhnadh d' an ionſuidh o neamh. 

F. Agus dion gu cumhaichdaichd iad gu ſiorruidh. 

M. Cuidich ſinn, O Dhe ar Slanuif hear. 

F. Agus air fon glow t'ainm faor ſin; bi trocaireach dhuin- 
ne peacairean, air ſga t'ainm. 

M. O Thighearna, eiſd r' ar n-urnuigh. 

J. Agus thigeadh ar glaodh do t'ionnſuidh. 


Tach 
agus 
Cant 
ar C 
t-fh 
tein, 
Nreac 
1 noch 
A1. iniffeir. 4k 


Deanamaid Urnuigh. 


Thighearna, tha ſinn a' guidhe ort eiſd gu trocaireach r' at 
n-urnuigh, agus caomhain an dream fin nile ata 'g aidea- 
chadh am peacaidh dhuit-ſe, chum gu 'm faigh a mbuintir fin 
aig am bheil an coguitean 'g an diteadh le peaca, ſuaſgladh le 
d' mhaitheanas trocaireach, trid Joſa Criofd ar Tighearna. A- 
men. 


Due ro chumhaichdaich, agus Athair throcaireach, aig am 

bheil iochd ris na h-uile dhaoine, agus leis nach fuatlr 

ach ni air bith a rinn thu, aig nach eil tlachd an am bas pes 
Calls 


CO-BHAGRADH. 291 


fraile 


cair, ach leis am b' fhearr gu 'm pilleadh è o pheaca, agus gu 
a arr 


m biodh è air a ſhabhaladh; maith dhuinne gu trocaireach ar 
cionntaidh z- gabh ruinn, agus thoir ſolas dliuinne, tha mula- 
dach agus ſgith le eallach ar peacaidh. 'S © do natar-fa do 
ghna bhi trocaireach; dhuit-fe amhain buiniih maitheanas 
peacaidh. Air an aobhar fin caomhain ſinn, a Thighearna 
mhaith, caombain do ſhluagh a thaoradh leat; au toiſich a? m 
breitheanas le d' ſheirbheiſich, tha nan duflach graineil agus na 
m peacaich thruagh; ach pill do chorruich air falbh uainne, 
ata gu h- uirioſal aig aideachadh ar grainealachd, agus a deanamh 


'Tht- | | 


fior aithreachas air ſon ar coirreanna; agus dean deifir d' ar 
I mat cuideachadh s ann t-ſaoghal ſo, chum gu 'm bi fin gu brath beo 
thail, EY maille riut s ann t-ſaoghal ata ri teachd, trid Joſa Crioſd ar 
iobh- 4 Tighearna., Amen. 


readh 
1 An ſin their an fluagh na briathra to a leanas an deigh a Mhiniſteir. 


Ill ſinn, O Thighearna mhaith, agus mar ſin bithidh fn 

air ar pilleadh. Bi fabharach, O Thighearna, bi fabha- 
rach do d'thluagh fein, tha pilltin do t- ionnſuidh le gul, le traſg, 
agus le urnuigh. Oir is Dia trocaireach thuſa, lan do thrua- 
cantachd, fad-fhulangach, agus ro iochd-mhor. Tha thu g 
ar caomhnadh nuair tha ſinn a' toilltin peanais, agus ann a“ 
t-fheirg tha thu ſmuainteach air trocair. Caomhain do phobul 
tlein, a Thigbearna mhaich, coigil iad, agus na tigeadh t- oigh- 
Preachd gu maſladh. Eiſd ruinn, O Thighearna, oir is mor t- 
ochd, agus a reir lionmhoireachd do throcairean anhaire oirne 
rid toillteanas agus eidir-ghuidhe do Mhic bheannuichte Jota 
rioſd ar 'Tighearna, Amen. 


huin- 


U 'm beannuicheadh, agus gu 'n gleidheadh an Tighearna 


rat 1 ſinn; gu 'n togadh an lighearna ſolus a ghnuis fuas' 
_ . . * . 0 n 
aides in, agus gu n tugadh © qhuinn ſich nis agus gu ſiorruidh. 


1 Ga 8 
_ 
_ 


tir ſin Amen. 
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SAILM DHAIB HI 
AIR AM PONCADHE 


MAR THA IAD RA N SEINN NO RA *N LABHAIRT ANN 
AN EKAGLAISIBR. 


URNUIGH MHAIDNE. 
Cheud Latha. 


Salm i. Beatus vir, qui non abiit. 
» . an duine nach do gluais an comhairl: 


na 'n aindiadhaidh, *ſnach do ſheas an ſlighe pheacaire; 


agus nach do ſhuidh an cathair luchd fochaid ; 


2 Ach tha a thlachd an lagh 'n Tighearna ; agus ann 3 


lagh ni e e fein a chleachda a la 's dhoiche. 
3 Agus bithidh e coſmhuil ri craoibh ſuichte ri taobh a h- 
uiſge ; bheir amach toradh na h-am. 


4 Cha ſearg a dhuileach mar an ceudna ; agus beachduick | 43 


ciod ſam bith a ni e ſoirbhichidh leis. 


Air fon na haindiadhaidh, cha 'n eil e mar ſin aca ; ach 2 
tha iad mar mholl a ſgapas a ghaoth bhar aghaidh na talmi- | 


ain, 

6 Uime fin cha 'n urra na Waindiadhaidh ſeaſamh ann am 
breitheanas ; no idir na peacaire ann an co-thional nam f- 
reana. 


theid flighe na' n aindiadhaidh a leir ſgrios. 


7 Ach 's aithne do 'n Tighearn ſlighe nam fireana; agu 
Salm 1 


ANN 


hairbe 


caire | 
ann 1 3 
h a - 
duich ; 3 


3 ach 
-almb- 


n 21 Ra: 
am fi- 


agu. 
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Salm j. Quare fremuoruns gentes ? 


TA air ſon tha boile co buaireaſach air na cinnich le chet- 
le; agus Carſon tha 'n fluagh a ſmuaineach ni diamh- 


ain. 

2 Tha righre na talmhain a ſeaſamh ſuas, agus na huach- 
drain cuir comhairle ri cheile ; *naghaidh 'n 'Tighearna, agus 
an aghaidh ungaichte. 

3 Briſeamaid am boinn na 'm bloide ; agus tilgeamaid an 
cuibhrichean uain. 

4 Ni 'n ti tha chomhnuidh ar Neamha, gaire fanoid riu; bi- 
thidh iad na m cuis mhagaidh do'n Tighearna. 

5 N fin labhraidh e riu na fheirg; 2gus ni e 'n cradh na 
throm chorruigh. 

6 Gidheadh ſhuidhich mi mo righ ; air mo thulaich naomha 
Sion. 

7 Searmoinichidh mi 'n lagh man do labhair an Tighearna 
rium; 's tu mo Mhac, 'in diu ghin mi thu. 

8 Iarr ormſa, agus bheir mi na cinnich mar oighreachd dhuit; 
agus iomal-chriocha an Domhain mar ſheilbh. 

9 Breuthaidh tu 1ad le flat iaruin; agus ni thu 'm briſeadh 
nam bloide mar ſhoitheach cria-f heir. 

10 Bithibh glic anois uime fin, a ſibhſe righre ; bithibh fogh- 
lumte, ſibhſe tha na 'r breitheanna air thalamh. « 

11 Deanadh teirbheis do 'n 'Vigicarn ann an eagal ; agus 
deanabh gairdeachas dha le lawram. : 

12 Pogaibh am Mac, 'n teagul gu 'm bi corruigh air, agus gun 
{zriofar fibh o'n tſliglie cheart ; ma latas fhearg (ſeadh, ach 
beag,) 'ſbeannuichte iad wile a chvireas an dochas ann. 


Salm iii. Domine, quid multiplicati ? 


IGHEARNA, cia mar tha 'n drong tha cuir trioblaid 
orm a dol a mead ; ſflionar iad tha 'g eiridh am aghaidh. 

2 Slionar aon tha *g radh mu m' anam ; cha 'n 'eil cobhair 
air a ſhon ann an Dia. | 

3 Ach 's tuſa, O 'Thighearn, m' ſhear dionaidh; 'ſtu mo 
ohloir, agus fear togalach mo chinn. 

4 Chair mi air an Tighearna le ni ghuth ; agus chual e mi 
as a thalaich naonba, 


5 Luidh 
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5 Luidh mi ſios agus choidil mi, agus dh'eirich mi ſuas a- 
ris; ow chum an Tishearna ſuas mi. 

6 Cha bhi caval orm roim!; dheich mile ſluaĩdh; a ſhuidhich 
iad fein m'an cuairt am aghad!h. 

7 Eirich ſuas, a Thigkearn, agus cuidich leam, O mo Dhia; 
eir buailidh tu mo neimhde air cnainch an cial; bhris thu fia- 
cla na n' aindisdhaidh. 

8 Buinidh flainte do 'n Tighearna 3 agus tha do bheannucha 


air do ſiilugh. 


/ 


Salm iv. Cum in vocarem. 


LUNYN mi 'nuair 2 chairmeas mi, O Dhia m' fhirean. 
tachd ; dh-f huaſgail tu mi 'nuair a bha mi 'n trioblaid ; 
dean trocair orm, agus eiſd ri m' urnuidh. 

2 O ſibhſe chlann nan daoine, cia fad bheir ſibh blaſbheum 
do m' onair, 2 agus tha leithid a thlachd agaibh an diamhanas, a- 
gus a 'g iarruidh 'a deigh bhreugan * ? 

3 Bitheadh ſios agaibh fos air a ſo, gun a roghnuich Dia dha 
rein 'n duine diadbaidh; 'nuair a ghairmeas mi air an 'Tighear- 
na, cluinnidh e mi. 

4 Scaſuidh ann an eagul, agns na deanaibh peaca; ; deanabh 
4 ri 'ur eridhe, agus ann *ur ſcomar, agus bithibh ſamhach. 

Tairgibh iovairt f hireantachd ; agus cuiribh ur dochas ann 
fan Tighear na, 

6 Tha moran aig radh, co a nochdas duinn maith air bith. 

7 Thighearna tog thuſa ſuas ; ſolus do ghnuiſe oirne. 

8 Chuir thu aibhneas ann am' chridhe o'n uair a tha 'n coir- 
ce, am fion, agus an ola a meudacha. 

9 Luidhidh mi ſos ann an fith, agus gabham ſois; oir 

3 tula amhain, a Thighcaraa, bheie orm comlmuidh ann an 


tear untachd. 


Salm v. Verla mea, auribus, 


IIOIR fanear mo bhriathra, O Thighearna, agus beach- 
dutch air mo ſmuain. 
2 O eiſd thuſa ri guth mo ghlacidh; mo righ, agus mo 
Dhia ; oir ſan ruit a m mi m' urnidh. 


3 Cluinnidh tu mo ghuch gu trathail, O Thighearn ; gu me 


a! t: 
| 
tea 
! 


n' a 
ain- 


I 
ad; 


dllic 
NEAR 


I 


rean 
le N 
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= ſa mhadin dearcam m' urnuigh a t' ionnſuidh, agus beachduich- 
1dh mi ſuas | | 
Try"! 4 Oir 's tuſa 'n Dia aig nach eil tlachd an aingeachd ; ni mo 


a chomhnuicheas olc air bith a'd i hochair. 
Cha ſeas a mkuintir amaideach ann à' d' ſhealla; oir 's fu- 
athach iadſan vile a dh' otbricheas diamhanas. 

6 Sgrioſaidh tu iadſan a labhras breugan 3 's grain leis an 
Tighcarn an iot-fhuileach agus cealgach. 

7 Ach air mo ſhonſa, thig mi dIr ionnſuidh do thighe, 
eadhoin air lionmhoireachd do throcair; agus ann a t' eagal ni 
mi aodhra 's maire ri d' theampul naomha. 

8 Treoraich mi Thighearn, aun a' d' t'ihireantachd, air ſoa 
mo naimhde z dean do {hlighe reidh roimh m' aghaidh. 

9 Oir cha 'n *eil fireantachd na bheul ; oir 's ſior aingeachd 
an taobh a ſtigh dhiu. | 

10 'S uaigh fhofgaiite an ſgornach : ni md miodal le 'n 
teangaidh. 

11 Den thuſa 'n ſgrios O Thighearn, leir-fgrioſadh 1ad tre 
n' as-innleachda fein; tilg amach iad ann an lionmlhorachd an 
ain-diadinachd, oir rian 1ad ar-amach a' t aghaidh. 

12 Deanabh 1adfa uile gairdeachas a tha cuir n' dochais an- 
ad; bitlüdh 1ad a toirt buidheachais a ghna, chion gu 'n do 
dluon thu jad; bithidh iadfa leis an ionmhuin t'ainm aoibh- 
neach anad. 

13 Oir bheir thuſa, a Thighearn, do bheannucha do 'n fhi- 


rean; agus le d' chacimhncas fabharach ni thu dhionadh mar 
le ſge. 
DO 


COT 
URXNUIGH FIHEASCAIR, 
or 
n an Sam vi. Domine, ne in furore. 
PHIGHEARNA, na cronuich mi ann a” dtheirg, ui mo 
Imackduicheas tu mt ann à' d' dhiuma. 
0 Thighearna, dean trocair oirm, or tha mi lag; O Thigh- 
HP earna, ſlauvich mi ow tha mo chnamhau air an cradh. 
f 3 tha m' anam fos fo thrioblaid gheur; ach, a Thighearna, 
5 mo pid (hid ani thu PCanas orm £ | | 
4 Pill, O Thighearna, agus for m' anam; O teaſairy mi 
u 14 do tl ocair. 


5 (bir 


* 
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5 Oir ann ſa bhas cha chuimhnich duine ortſa; agus co | 
bheir buidheachas duit ann ſan t' ſlochd. ag 
6 Tha mi 85 do m' oſnaich, tha mi ag ionlad mo leaba gach 
oiche 3 agus a g uiſgeacha m' uridh, lem dheoir. gu: 
7 Tha mho mhaile air teireachduin le fior thrioblaid ; agus | 
air caithe air falbh air ſon m' uile naimhde. de 
8 Imichibh uam, ſibhſe uile ta *g oibreacha diomhanais : oi: 
chual an Tighearna guth mo chaome. agu 
9 Chual an Tighearna m' iarrtas; gabhaidh 'n Tighearna ii | 
m' urnuidh. = fc: 
10 Bidh mo naimhde uile air an claoidh, agus air an cradh 

gu geur; bithidh iad air am pillidh air ais, agus air an cuir gu 8: 
grad naire. | I 
ach 

air 


Salm vii. Domine, Deus meus. 


O THIGHEARNA mo Dhia, anad chuir mi mo dhochas; | 

teaſairg mi vathſan tha geur leanmhuin orm, agus ſaor mi. 
2 N teagal gu 'n ſluig e m' anam mar leomhan, agus gun 

1005 ſe e na bhloideam Feadh nach eil aon ann gu cobhair, 

3 O Thighearna mo Dhia, ma rinn mi a leithid do ni: 10 
ma tha aingeachd fam bith ann am lamha. 

4 Ma dh'ioc mi ole dhaſan a bhuinn gu cairdeil rium ſeadh 
ſhaoir mi a neach tha gun aobhar air bith na namhad dhomb. 

N fin dian leanadh mo namhad m' anam, agus glas 3 
mi, ſeadh, ſaltradh e mo bheatha ſios gu talamh, agus " 
e m' onoir ſan dus. 

6 Seas ſuas, O Thighearna, ann a' d' chorruich, agus of 
ſuas thu fein, air ſon corruich mo naimhde ; eirich ſuas air mo 
ſhon ann ſa bhreith a dh'aithn thu fein. 4 

7 Agus mar fin thig tional an t luaigh ma 'n cuirt duiti) 3 
air an ſgaſa uime ſin tog ſuas thu fein aris. 3 

8 Bheir an Tighearna breith air an t' ſluagh ; thoir bine 
dhomhſa, O Thighearn; a reir m'ionracas, agus a reir a coo 
chiontais tha ann am. 

90 thigeadh aingeachd an ain-diadhaidh gu crich ; tf 
ſtiuir thuſa an t'ionracan. 

10 Oir dearbhaidh 'n Dia co'thromach ; ma fior chrichenn 7 | 
gus na hairnean. 3 A 

1t Thig mo chobhair O Dhia : 'n ti choimhdeas jadſa g 
bheil cridhe ceart. 


4 2 
'Y 
5 


3 


b a 
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12 Is breatheamh co'thrumach Dia, laidir agus ſoĩdhidneach; 
agus tha Dia air a bhroſnacha gach h. 
13 Mur pill duine, homhaidh e chlaidhe : lub e a bhodha, a- 
s rinn e deas e. 
14 Dhumhluich e dha fein inneala bais ; ſhonruigh e ſhaidh- 
de *naghaidh luchd geur-Jeanmhuin. 
15 Feuch, tha e ſaoithreacha le hole; thorruiche e le bron, 
agus rug e aindiagheachd. | 
16 Threachail agus chladhaich e ſuas flochd; agus tha e 
fein air tuiteam ſan doruin a rinn e air ſon chaich. 
17 Oir thig a ſhaothair air a cheann fein; agus tuitidh ain- 
geachd air a chlaigin ſein. 

18 Bheir miſe | <2 wet Ui do'n Tighearn, a reir fhireant- 
achd ; agus bheir mi mola do dh' ainm an Tighearna as ro 
airde. 


us co 
| gach 
agus 
3: oir 8 
Ina 11 5 


cradh 
air gv 


ochas: Salm viii. Domine, Dominus noſler. 
mi. | 
wo * Thighearna ar 'n uachdran, cia oirdhearc t' ainm ann ſn 
ir. r ſaoghal uile; thuſa a ſhuidhich do ghloir os cionn na 
ni: 1 neamha! 
2 A beul fior naoidheana agus chiochran, dhorduigh thu 
ſeach, neart airſon do naimhde, chum gu'n cuireadh tu naimhde agus 


an dioghaltach na 'n toſt. 
3 Oir bheir miſe fanear do neamha, eadhon oibre do mheoir; 
a ghealach agus na reulta a rinn thu orducahadh. 
4 Ciod e 'n duine, gu'm bheil thu cuimhnicheil air; agus 
mac an duine gu m' fioſraicheadh tu e. 

5 Rinn thu e na :s iſle na na haingil; g'a chrunadh le gloir 
agus onoir. 
= © Tha thu g'a dheanamh gu uachdranachd bhi aige air oibre 
ao lamha ; agus chuir thu na h-uile nithe ann an iochdr .::achd 
lo chaſan. 
= 7 Uile chaoirich agus dhaimh; ſeadh, agus ainmidhean na 
wachrach; 

S 3 Eunlaithe nan ſpeur agus iaſg a chuan; agus ciod ſam bith 
= £ ghluaiſeas tre {ſhlighe a chuan. 


90 Thighearna ar 'n uachdran, cia oirdhearc t' ainm ann 
ea t' ſaogal vile ! 


T Pp URNUIGH 
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URNUIGH MAIDNE. 


Salm ix, Confitebor tibi. 


HEIR mi buidheachas dhuit, O Thighearna, le m' uile 
chridhe; labhraidh mi air t oibre miorbhuileach gu leit 
2 Bithidh mi ait agus ni mi gairdeachas annad ; ſeadh, air 
t' ainm ni mi m' oran, O thuſa as ro airde. 
3 'M feadh tha mo naimhde air an iomain air ais; tuitidh 
agus ſgriofar iad a'd' lathair. 
4 Oir ſheas thu mo choir, agus mo chuis ; tha thu air df 
. ſhuidheacha fan ri-chathir a bheir breith cheart. 
5 Chronuich thu na cinnich, agus ſgrios thu na Waindiadh-f 
aidh ; chuir thu mach an ainm gu ſaoghal nan ſaoghal. | 
6 O thus a namhaid, thainig dorainne gu erich bhith bhuan;| 
eadhon mar na bailte a rinn thu ſgrios; tha 'n cuimhneachar| 
air a leir-ſgrios maille riu. 
7 Ach mairidh an Tighearna gu ſiorruidh; dhumhluich e 
fos a chathair airſon breitheanais. 
8 Oir bheir e breith air an t' ſaoghal am fireantachd ; agu 
fritchealaidh e. fior bhreitheanas do 'n t- ſſuagh. 
9 Bithidh 'n Tighearna fos na dhidean do'n mhuintir ata a 
am foireigne; eadhon na thearmunn ann am trioblaid. I 
10 Agus cuiridh iadſa, aig am bheil eolas air tainm, an doch 
as annad ; oir a Thighearna, cha do dhearmaid thu riamh ol 
raſan a dhiarr thu. * q 
11 O molaibh 'n Tighearn, tha chomhnuidh ann an Sion; 4 
nochdaidh do 'n tſluagh a dheanadas. 3 
12 Oir an nuair a ni e rannſucha air fuil, cuimhrichidh:M 
275 : agus cha dearmaid e gearan nam bochd. * I 
Dean trocair orm, O T highearna; beachduich an trio 
blaid tha me fulang uathaſan, aig am bheil fuath dhomh, hui 
a thogas ſuas mi o gheataibh a' bhais. '# 
14 Chum gu nochd mi do mholadhſa gu leir an taobh 
ſteach do gheataidh nighean Shion ; ni mi gairdeachas an % 1 
ſhlainte. 
15 Tha na cinnich air dol fudha ſios ann fan t flochd a ris of 
iad; ann fa cheart lion a dlif holuich iad os n' ioſal, tha 'n cas 
an Ks . 
16. Tha ſios gu 'n cuir an Tighearna 'n gniomh breitheans| 
tha 'n taindiadhidh air a ribeadh ann an obair a lamha * 
17.51 eal 
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17 Tilgear an taingidh a dh' ifrinn ; agus gach uile ſhluagh 
a dhi-chuimhneacheas Dia. 7 
18 Cha bhi 'm bochd an comhnuidh air a dhearmad ; 's cha 
teid comhnuidh fhoidneach a neach ata ciuin a mhille gu ſior- 
ruidh. 
19 Eirich a Thighearn, 'sna bitheadh an lamh an uachdar aig 
duine; thuga breith air na cinnich ann a' d' ſhealla. 

20 Cuir eagal orra, O Thighearn, chum gu 'n aithnich na 
cinnich nach eil jad fein ach na daoine. a 


* uile 
u leit: 
ab, air Þ 
tuitidh : Salm x. U quid Domine ? 

n tha thu ſeaſamh co fhad as, O Thighearn, agus 
a folach do ghnuis an am feumail na trioblaid. 

2 Airſon an-mhiann fein tha n' taindiadhaidh geur- leanmhuin 
nam bochd ; bitheadh iad air an glaca ſan innleachd ſheolta a 
dhealbh 1ad fein. 

3 Oir rinn an taindiadhaidh uaill a miann a chridhe fein; 
agus labhraidh e gu maith umpaſa tha ſanntach muintir is 
grain le Dia. | 
. 4 Tha 'n taindiadhaidh co dairbh, 's nach 'eil urram aige 
ao Dia; ni mo tha Dia na uile ſmuainte. | 
= 5; Tha ſhlighibh an comhnuidh doileaſach ; tha do bhreith- 
ata ar {canals fada ſuas as a ſhealla, agus uime fin tha e toirt dubhlann 
naimhde gu leir. | | 
n doch © Oir thuirt e na chridhe, hu! cha tilgear ſios mi chaoidh; 
amh c. cha 'n eirich dochan dhomh. 
| 7 Tha bheul lan do mhallucha, do cheilg, agus do dh? fheall; 


air do 
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idiadh- j 


zhuan; i 
eachan 


uich e 


; agu 


or thional nam bochd ann lamha a cheannardan. 
12 Thuirt e na chridhe, hu! dhichuimhnich Dia; dh'fholuich 
air falbh aghaidh, agus cha 'n fhaic e chaoidh e. 
13 Eirich, O Thighearna Dhia, agus tog ſuas do lamh; na 
earmaid am bochd. 
14 Carſon a bheireadh an taingidh toibheum do Dhia ; m 
P p 2 feadh 


n Sion 3 o theangaidh tha ain-diadhachd agus diamhanas. 
8 Tha e luidhe os-nioſal ann an oifine mearlaidh nan ſraid- 
ichidh an; agus tha e gu diamhair ann a uaghe oſ-nioſal a murta a 
cochiontaich, cha ſhuile ſuichte an aghaidh nam bochd. 
an tri: 9 Oir tha e luidhe am feithe gu huaigneach, eadhon mar 
1, chu e omhan tha e luidhe ann a uaghe; chum gun eignich e 'mbochd. 
0s Tha e g eigneach nam bochd ; 'nuair a gheibh e iad na 
taobh 1p - 
is an in Tuitidh e ſios agus iſlichich e e fein; chum gu 'n tuit 
1 
4 


cheanaz; 
ſein. 
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feadh a deir e na chridhe, hu! Dhia, cha 'n 'eil curam agad 
dheth- 

15 'S cinnteach gu 'm fac thu e: oir chi thu ain-diadheachd 
agus do-choir. 

16 Chum gu 'n gabh thu chuis ann a'd' laimh; bheir am 
bochd e fein thairis duit, oir 's tu fear cuidich an neach gu 'n 
charaid. 

17 Bris thuſa cumhachd an ain-diadhaidh agus a mhi-run- 
aich; thoir air falbh ain-diadheachdſa, agus cha 'n f haith thu 
haon. 

18'S e 'n Tighearn is Righ gu ſaoghal nan ſaoghal; agus tha 
na cinnich air an leir-ſgrios as an tir. 

19 Thighearna, chual thu tarrtas nan bochd; tha thu g' ul- 
lacha an cridhe, agus eiſdidh do chluas ris. 

20 A chuideacha an dileachdain agus nan truaghan gu 'n 
choir; chum 's nach bi duine an talmhain ni ſmo air arducha 
nan aghaidh. 


Salm xi. In Domino conſido. 


NN ſan Tighearn tha mi cuir mo dhochais; cia mar their 
ſibh ma feadh ri m' anam, gum bu choir dhi teiche mar 
eun chum an t ſleibh ? 

2 Oir feuch, tha n' tain-diadhaidh a luba am bodha, agus a 
gleuſa an ſaighde 'n taobh a ſteach do 'n bhalg; chum gu 'n 
tilg iad os- nioſal orraſan aig am bheil cridhe fior. 

3 Oir bithidh na bunaite air an tilge fios; agus ciod a rinn 
am firean ? 

4 Tha 'n Tighearn na theampull naomha ; tha righ-chathair 
an Tighearn air neamh. 

5 Tha ſhuile a beachducha air a bhochd; agus feuchaidh 3a 
roſga clann nan daoine. 

6 Is taitneach do 'n Tighearn am firean ; ach s' fuathach le a- 
nam an tain-diadhaidh, agus an neach tha gabhail tlachd an 
aingeachd. 

7 Air an ain-diadhaidh doirtidh e, paintere, teine agus pro- 
naſc, ſtoirm agus doinean ; 's e fo an cuibhrinn ra ol. 

8 Oir 's ionmhuin leis an Tighearn cho'thromoch an f hi- 
reantachd ; agus beackdaichidh a ghauis an ni ta ceart. 
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URNUIGH FEASGAIR. 


Salm xii. Salvum me fac. 


UIDICH mi, Thighearna, oir cha d' fhaga aon dume 
diadhaidh; oir tha na firinich air teireachduin a meaſg 
clann nan daoine. 

2 Tha 1ad a labhairt diamhanas gach aon ra choimhearſnach 
cha 'n eil 1ad ach ri miodal le 'n bilibh, agus cealgach na n' 
cridhe dubailt. 

3 Spionaidh 'n Tighearn amach vile bhilibh na ceilg; agus 
an teangadh labhras nithe uaibhreach 

4 A thuirt, le 'r teanga' bheir ſinn buaidh ; ſinne a mhuin- 
tir bu chor a radh, co 's Tighearn thairis oirn ? 

5 Noiſe airſon trioblaid neo-ſholaſaeh an fheumaich; agus 
air ſga oſnaich dhomhain nam bochd 

6 Eiridh mi ſuas, arſa 'n Tighearn; agus ni mi cobhair air 
gach aon o neach tha 'g ata na aghaidh, agus bheir mi fois dha. 

7 'S briathra fior-ghlan briathra an Tighearn; eadhon mar 
an t or, tha air a dhearbha an talamh, agus air a ghlanadh 
ſeachd uaire ann an teine. 

8 Coimhididh tu iad, O Thighearn ; gleidhidh tu e on line 
ſo gu ſioruidh. | | 

9 Tha 'n taingidh gluaſachd air gach taobh; nuair tha iad 
air an arducha tha clann nan daoine air an cuir gu achmhaſan. 


Salm xiii. Uſque quo Domine ? 


(CA fad a dhi-chuinicheas tu mi, O Thighearn, in ann gu 
forruidh z cia fhad a dh' f holaicheas tu do ghnuais uam? 

2 Cia f had a dhiarrais mi comhairl am anam, agus a bhith- 
eas mi craiteach le imcheiſt am chridhe ; cia f had a bheir mo 
naimhde buaidh thairis orm? h 

3 Thoir fainear agus cluinn mi O Thighearna mo Dhia 
ſoillſich mo ſhuile chum nach caidil mi ann fa bhas : 

4 N teagal gu 'n abair mo namhaid, bhuadhaich mi na 
aghaidh ; oir ma thilgear ſibs mi, ni iadſan tha cuir trioblaid 
orm gairdeachas. ris. 

5 Ach tha mo dhochas ann a'd' throcair; agus tha mo chridhe 
aobhneach ann a' d' ſhlainte 
6 Seinnidh me mu 'n Tighearna chean gun do bhuin e cho 
gradhach 
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gradhach rium; ſeadh, molaidh mi ainm an Tighcarna s' ro 
airde. | 
Salm xiv Dixit wfipiens. 
HUIRT an Yamadan na chridhe ; cha 'n *eil Dia ann. 
2 Tha iad truaillidh, agus air fas uamhara na n' oibre; 
cha 'n eil a haon a deanamh maith, cha 'n 'eil a haon. 

3 DI amhairc an Tighearn ſios o neamiha air chloinn nan 
daoine : dh fhaicin 'n raibh neach air bith a thuige, ſa dhiar- 
radh an deidh Dhia. 

4 Ach tha iad vile air dol as an t'ſlighe, tha 1ad gu leir air 
fas uamhara; cha 'n 'eil a haon a ni maith, cha 'n 'eil a haon. 

5 *S uaigh f hoſgailte an ſgornach; mheall 12d le 'n teanga 
tha nimh na nathraichin fo 'm bilibh. 

6 Tha 'm beul lan do mhallucha agus do ſhearbhachd ; tha 
'n caſan luath gu fuil a dhorta. 

7 Tha doghrain agus mi-ſhonas na 'n ſlighe, 's cha n aithne 
dhoibh ſlighe na fith ; cha n 'eil eagal De roimh an ſuile. 

8 Nach 'eil eolas aca, gu 'm bheil iad uile na 'n leithide fin 
do luchd deanamh 'n uile; ag ithe ſuas mo ſhluaidh mar gu m 
b' aran iad, agus gun ghairm air an Tighearn ? 

9 N fin thugadh ann an eagal mor iad, eadhon far nach 
robh eagal: oir tha Dia ann an ginealach an f hirean. 

10 Air *urſonſa, rinn ſibh maga air comhairle 'n duine 
bhochd ; cheann gu 'm bheil e cuir a dhochais ann ſan Tigh- 
carna. 

11 Co bheir ſlainte do Iſrael a Sion? 'nuair a thiondas an 
Tighearn air ais bruid a ſhluaidh, 'n fin ni Iacob gairdeachas, 
agus bithidh Lliracl ait. 


— 
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Salm xv. Domine, quis habitabit ? 


Highearna, co ni comhnuidh ann a'd' phallein; na co gha- 

has tamh air do thulaich naomha ? 
2 Eadhon a neach a chaitheas a beatha gu neo-thruaillidh 
agus a ni an ni tha ceart, agus a labhras an f hirinn o chridhe. 
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A neach nach do chleachd ceilg na theangaidh, 's nach d 
rinn olc d' a choimhearſnach; agus nach tug toibheum do 
choimhearſnach. | 

4 A neach nach dealbh leis fein, ach tha ioſal na ſhuil fein; 
agus aig am bheil meas orraſan air am bheil eagal an Tighearn. 
5 A neach a mhionaicheas do choimhearſnach, agus nach 


NY meall air; ge'd' chuireadh e e fein a dhe-laimh. 
* 6 A neach nach tug ſeachad airgid air ocar; 's nach do 
. ghabh dnais an aghaidh an neo- chiontaich. 
7 Co air bith a ni na nithe ſin; cha tuit e chaoidh. 
ur f f 
= Salm xvi. Conſerva me, Domine. 
#. | (*Ountud miſe, O Dhe; oir anad chuir mi mo dhochas. 
1 2 Thuirt thu ris an Tighearn, o m' anam: 's tu mo Dhila, 
e tha mo mhaoin mar neo-ni dhuitſe. 
3 Tha mo thlachd uile ann ſna naoimh tha air thalamh; a- 
_ cus a mheud fa bheir barachd an ſubhaile. 
4 Ach a mhuintir a ruidhieas an deidh De eile; bithidh aca 
ſin trioblaĩd mhor. 
_ 5 N tabhartais dhithe do f huil cha tairg miſe; ni mo ni 
h mi luaidh air an ainme am bhilibh. 
* 6 de 'n Tighearna fein cuibhrinn m' oighreachd, agus mo 
: chupain; ſeaſaidh tu mo chrannachar. 
_ Tha 'n crannachar air tuiteam dhomhſa am fonn maiſeach 
gh- ſeadh tha oighreachd bhreagh agam. 
8 Bheir mi taing do 'n Tighearna airſon rabha thoirt domh ; 
- "wu tha m' airne gam ſmachducha 'n am na hoiche mar 'n ceudna. 
a 9 Chuir mi Dia a ghna romham ; oir tha c air mo lawnh 
Chicas, uime fin cha tuit mi. 
10 Uime fin bha mo chridh ait, agus rinn mo ghloir gair= 
= deachas; ni m' fheoil mar an ccudna tamh an dochas. 
1 11 Oir ciod uime ? cha 'n fliag thu m' anam an if: inn; ni 
mo cheaduicheas tu do d' aon naomh truzilleachd f haicin. 
5 12 Nochdaidh tu dhomh flighe na beatha, an à' d' lathair 
5 tha tomlaine aoiblineis; agus wg do laimh dheas tha ſolas a 
5 chaoidh. 
gha- a Salm xvii. Exaudi, Dæmiue. 
Ho 
| L (CLUINN a choir, O Thighearn, thoir fanear mo ghearain; 
dh; | agus eiſd ri m' urnuich, nach 'cil dol a mach a bilibh 
dhe. fealltach, 0 
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2 Thige mo bhreith amach o t f hianais; agus amhairce do 
ſhuile air a ni tha co-thromach. 

3 Dhearbh agus dh' f hioſruich thu mo chridhe, nam na h- 
oiche 3 dh' f heuch thu mi, agus cha 'n f haith thu aingeachd 
ann am; oir tha mi cuir romham gu tur nach toir mo bheul 
oilbheum. 


4 Airſon oibre dhaoine th'air an deanamh an aghaidh briath- 


ra do bhilibh ; ghleidh mi mi fein o ſhlighe a mhiltf hear. 

5 O cum thuſa ſuas mo ghluaſachd ann a'd' cheumna ; chum 
nach fleamhnuich mo chas-cheuma. 

6 Ghair mi ort, O Dhia, oir cluinnidh tu mi; crom do chluas 
rium, agus eiſd ri m' bhriathra. 

7 Nochd do chaoineas gradhach iongantach, thuſa is ſlanuidh- 
ear dhoibhſe a chuireas an earbſa annad ; O mheud ſa chuireas 
an aghaidh do laimh dheas. 

8 Gleidh miſe mar chloich ſul ; foluich mi fo dhubhar do 
ſgiatha. 

9 O'n ain-diadhaidh tha cuir trioblaid orm; tha mo naimh- 
de g iatha ma 'n cuairt domh, a thoirt air falbh m' anama. - 

10 Tha iad druidte ſteach nan faill fein; agus tha 'm beul 
a labhairt nithe uaibhreach. 

11 Tha iad a feall-f heithe ann ar ſlighe air na huile taobh; 
a tionda 'n ſuile ſios ris an talamh. 

12 Coſmhuil ri leomhan tha gionach gu chobhartaich; agus 
mar gu 'm be cuilein leomhain crubadh ann an ionadaibh dia- 
mhair. 

13 Eirich, a Thighearn, dean a mheala, agus tilg ſios e; ſaot 
m' anam o'n ain-diadhaidh, tha mar do chlaidhe ſa. 

14 O dhaoine do laimhe, O Thighearn, O na daoine, tha m. 
ig radh, agus on droch ſhaoghal; aig am bheil an cuibhrinn fa 
bheatha ſo, muintir tha thu lionadh am bronn le d' ionmhas fo- 
luichte. 

15 Tha clann aca a reir a miann, agus tha iad ag fagail fuidb- 
eal a maoin d a 'n leanbaibh. 

16 Ach air mo ſhonſa, beachdaich mi air do lathaireachd 
ann am fireanteachd ; agus 'n uair mhoſglas mi ſuas 'n deidh do 
choſlais, bithidh m1 rearuichte leis. 


URNUIGH 
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h- 
_ Salm xviii. Diligam te, Domine. 
jeu 
| Radhuichidh mi thu O Thighearna mo neart, ſe 'n Tigh- 
ath- earna mo chairaig chloiche, agus mo dhaingneach z mo 
Shlanuif hear, mo Dhia agus mo threife, ann ſan cuiream mi 
wm mo dhochas, mo thairgid, adhairc mo ſhlainte fos, agus mo 
thearmunn, 
luas 2 Gairidh mi air an Tighearn 'n ti is ſiu moladh f haotain; 


mar fin bithi mi tearuinte o'm naimhde. 

3 Dhiath broinn a bhais um am; agus chuir na hain- diadh- 
eachd eagal orm. 

4 Thainig pianta Ifrion ma 'n cuairt domh; agus rug eang 
aich e bhais orm. 

5 Ann mo thrioblaid gairidh mi air an Tighearna; agus ni 
mi gearan ri m' Dhia. 

6 Mar fin cluinnidh e mo ghuth as a theampul naomha, a- 
gus thig mo ghearan na lathair, theid e eadhoin a ſteach na 
chluaſa. 

7 Chriothnaich agus chrith an talamh; chra fior bhunaite na 
n cnoc fos, agus dh' athruicheadh iad, cheann gu 'n rabh fearg 
air. 

8 Chaidh deatach amach na lathair; agus teine claoiteach 
as a bheul, ionnas gun laſadh eibhle leis. 

9 Lub e na neamha fos, agus thainig e fios ; agus bha e dor- 
cha fo chaſa. 

10 Mharcaich e air no Ceriobe, agus rinn e itealaich; thai- 
nig e 'g itealaich, air ſgiatha na gaoithe. 

11 Rinn e ionad diamhair do 'n dorchadas; a phailluin ma 
n cuairt d'a le uiſge dorcha, agus neoil thiugh ga choducha. 

12 Aig dealradh a laith'reachd dhathruiche a neoil; clacka- 
meallain, agus cibhle teine. 

13 Chuir 'n Tighearna mar 'n ceudna amach a neamha, agus 
thug 'n ti 's airde uaithe a thairneanach ; clacha-meallana agus 
tibhle teine. 

14 Chuir e mach a ſhaighde, agus ſgaoil e iad; thilg e mach 
dcalanach, agus ſgrioſadh 1ad. 

15 Chunncas na ſruthain uiſge; agus bha bunaite an domh- 
an air an leaga ris le d' achdmhaſan, O Thighearna le ſeide a- 
nail do dliumadh, 
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16 Cuiridh e nuas o' ionad arda gu miſe ghabhail ; agus bheir 
e mi mach a uiſge lionmhar. 
17 Saoraidh e mi o'm namhad is treiſe, agus uathaſa tha toirt 
fuath dhomh ; oir tha iad ro threin air mo ſhon. 
18 Chuir iad romham ann an la mo-thrioblaid; ach be 'n 
Tighiearn b' f hear cumail ſuas domh. 
19 Thug e mach mi fos gu aite fuaſgailt, thug e mach mi, 
eadhoin a cheann gu 'n robh deadh-ghean aige dhomh. 
20 Bheir an Tighearna duais dhomh areir mo dheanadas 
chothromach ; areir glainid mo lamh bheir e dioladh dhomh. 
21 Cheann gun ghleidh mi flighibh an Tighearna; agus 
nach do threig mi mo Dhia, mar a ni 'n taingidh. 
22 Oir tha ſuil agam ra reachda gu leir z agus cha tilg mi 
uam aitheanta. 
23 Bha mi fos neo- thruaillidh na fhianuis; agus dh't huath- 
aich mi m' aingeachd fein. : 
24 Uime fin bheir an Tighearna duais domh areir mo dhean- 
adas cothrumach ; agus areir glaine mo lamh an ſealla a ſhul. 
25 Ris-an neach tha naomha bithidk tu nzomha z agus ris 'n 
duine f hoirfe bithidh tu foirfe. 
26 Ris an neach tha glan, bithidh tu glan; agus ris a neach 
tha daoirbh, foghlumidh tu bhi daoirbh. | 
27 Oir ſabhalaidh tu 'n ſluagh tha 'n teinn; agus bheir thu 
it ſios ſealla an uaibhrich. 
28 Laſaidh tu mo choinneal; agus bheir an Tighearna 
mo Dhia mo dhorchadas gu ſoillſe. 
| 29 Oir annad cuiream bun ofcionn armailte dhaoine;, agus 
le cuideacha mo Dhia bheir mi mo leum thar a bhalla. 
30 'Slighe neo-thruaillidh flighe Dhe; tha guth an Tigh- 
carna fos air a dhearbha ann ſan teine; fe 's fear dionaidh 
dhoibhſin vile a dhearbas ris. | 
31 Oir co is Dia ach an Tighearna; no co aig am bhell 
neart ſam bith, ach ar Dia? 
32 Se Dia a chrioſras mi le neart cogaidh; agus a ni mo 
| ſulighe foirfe. | 
j 33 Nie mo chaſan mar chaſan feidh; agus cuiridh e mi 
j ſuas gu h'arda. 
i 24 Teagaiſgidh e mo lamhan gu cath, agus briſidh ms 
hairdcaine eadhon bodha ſtailin. 
5 Thug thu dhomh dionadh do flilainte; cumaidh do 
lamh dheas fos ſuas mi; agus ni t'achdmhaſan gradhach miſe 
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Latha iii. SAILM DHAIBHI. 
36 Ni thu rum gu leoir fo'm gu imeachd ; chum nach ſleamh- 
nuich mo chas cheuma. 

37 Leanaidh mi mo naimhde, agus glacaidh mi jad; ni mo 
philleas mi air ais, gus an ſgrios ni iad. 

38 Buailidh mi iad, gus nach urra iad ſeaſamh; ach tuiteam 
fo 'm chaſan. 

39 Chrioſlaich thu mi le neart chum a chatha; tilgidh tu 
hos mo naimhde fo'm. | 

40 Thug thu fos air mo naimhde an cul a thionda rium; 
agus ſgrioſaidh mi iadſan aig am bheil fuath dhomh. 

41 Glaodhidh iad, ach cha bhi aon ann a ni _cobhair orra; 
ſeadh, glaodhidh iad eadhain ris an Tighearn, ach cha chluinn e 
1ad. 

42 Buailidh rai iad cha mion ris an duſlach roimh 'n ghaoith ; 
tilgidh mi mach 1ad mar chriadh air na fraidean. 

43 Saoraidh tu mi o ſtri an t fluaigh; agus ni tu ceann nan 
cinneach dhiam. 

44 Ni ſluagh air nach 'eil eolas agam ; ſcicbheis dlomb. 

45 Cho luath fa chluinneas iad umam, geitidh iad dhomh; 
ach ni chlann choimheach miodal rium. 

46 Failnichidh chlann choimheach ; agus bithidh geilt orra 
as am prioſanna. 

47 8 beo an Tighearna, agus beannuichte gu 'n ravh m' 
f __ cuidich laidir; agus gu'n robh Dia mo ſhlainte air a mho- 
ladh. 

48 Exdhoin an Dia chi gu 'n diolair nit; agus a cheannſuich- 
eas an ſluagh dhomh. 

49 8 eiſean a dh'fhuaſglas mi om naimhde ain-iochdmhor, 
agus a chuireas ſuas mi oſcion m'eaſcairde ; fuaſglaidh tu mi on 
duine aingidh- 

50 Air an aobhar ſo bheir mi cliu dhuit, O Thighearn, 
'meaſg na n' cinneach; agus ſeinnidh mi moladh do t'ainm. 

51 Mor ſhoirbheas bheir e do righ; agus nochdaidh. a 
chavimhneas graidh d'a ungach fein Daibhi, agus da ſhliochd 


eu brath. 
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SAILM DHAIBHI. Latha iv. 


URNUIGH MHAIDNE. 


Latlia iv. 


Salm xix. Col enarrant. 


HA na neamha cuir an ceill gloir Dhe; agus na ſpeura 
nochda ohair a lamha. 
2 Tha aon latha g' inaſe do latha eile; agus oiche a dearbha 
do dhoich eile. 

3 Cha'n ' cil cainnt na comhradh; ach cluinntear an gun thana 
na meœaſg. 

4 Chaidh 'n toirm amach da gach uile thir; agus am briathra 
gu criocha an © faoghail, 

5 Annta ſkuidhich e pailluin do 'n ghrein; thig mar fhear 
nuadh poſta mach o ſheomar, agus ni gairdeachas mar fhuamh- 
fhear 2 2v1dh a churſa. 

6 Tha e dol amach o iomal na neamha, agus a ruidh ma n 
_ gu chrich aris; agus cha 'n fholaichcar ni o theas. 

7 8 laoh gun truaille lagh an Tighearn, g iompucha an an- 
ma; tha teiſteas an Tighearna n agus a toirt gliocas 
don t' ſimplidh. 

8 Tha reachda an Tighearna ceart, agus a deanamh a chridhe 
acibhneach ; tha aitheanta an Tighcarna fior-ghlan, agus a 
toirt ſolus do na ſuite. 

"BS i ha eagal an Tighearna glan, agus mairidh e gu fior- 
ruidh; tha breitheanais an Iighœarna fior, agus cothrumach gu 
hiomlan. 

10 S fearr ri 'n jarruidh iad nan t'or, ſeadh na moran a di 
or ſiorghlan; na 's milſe ſos na mhil, agus a chir mheala. 

11 Os-bar, ann 'tz tha do ſheirbheiſcach air a theagaſg, agus 
ann an counhead tha duais mhor. 

12 Co dh'fheudas innſeadh cia tric a bheir e oilbheum; 0 
glan thuſa mi o'm chionta dhiamhair. 

13 Coimhead do ſheirbheiſeach ſos o pheacaibh anda, 
'm teagal g gh 'm faith iad n' Pighearuas thairis orm; mar hy 
bithidh mi neo-thruaillidh, agus nco-chiontach o 'n oilbheum 


mhor. 
14 B'the 


44 
we 


, 12 "4 — " 
1 ».# 


ie. 


cura 
rbha 
nang 
thra 


hear 
umb- 


Aa 'n 


1 An- 
10Cas 


1dne 
us 4 


Gor- 


h gu 
a dh 
agus 
: 0 
dam, 
Tl (0 


1EUM 


B the 


PPT 


Latlia iv. SAILM DHAIBHI. 309 
14 Bithidh briathra mo bheul, agus ſmuainte mo chridhe; a 
ghna taitneach ann a'd' ſhealla. 
15 O Thighearna mo neart agus m' fhear-ſaoruidh, 


Salm xx. FExranudiat te, Dominus. 


U 'n cluinn an Tighearn thu ann la do thioblaid ; gu 'n 
deanadh ainm Dhe Iacob do dhionadli. 

2 Gu 'n cuireadh e cobhair a t'ionnſuidh on tſanRuaridh ; 
agus gu neartuiche e thu a Sion. 

3 Gu'n cuimhnich e V uile thabhartais ; agus gun gabh e r 
iobairt lolſgte. 

4 Gu'n deonuich e dhuit miann do chridh; agus gu'n coilion 
e Cuile intinn. 

5 Ni ſinn gairdeachas ann a' d' ſhlainte, agus gaire buagha 
ann an 'n ainm an Tighearna ar Dia; gu'n co'liandh an Tigh- 
carna t' iarrtais gu leir. 

6 Noiſe tha ſios agam, gu'm bheil an Tighearn a cuideachadh 
ungaiche fein, agus gu 'n eiſdidh e ris o fhlaitheas naomha; 
eadhoin le neart fallain a laimhe dais. 

7 Tha cuid a cuir an earbſa ann an carbadaibh, agus cuid 
ann an eich; ach cuimhnichidh finn ainm 'n "Tizhearna ar Dia. 

8 Tha 1ad air an toirt ſios, agus air tuitzam; ach tha ſinn 
air eiridh, agus 'nar ſeaſamh direach. 

9 A Thighearna, teaſuirg, agus cluinn ſinn, O Righ neamha 
nur a ghairmis {inn ort. 


Salm xxi. Deminc, in virtute tua. 


I 'n righ gairdeachas ann a'd' neart, O Thighearna; ana- 

barach ait bithidh e ann a'd' thlainte. 

2 Thug thu dha miann a chridhg; 's cha d' aicheadh thu 
Ga athchuinge a bhilibh. 

3 Oir bheir thu coineamh dha le beannuchduibh maitheis 
agus cuiridh tu crun a dh' or fior ghilan air a cheann. 

4 Dhiarr e beatha ort, agus thug thu dha beatha f hada; 
eadhoin gu brath. 

5 Tha a onoir mor ann a'd' ſhlainte ; gloir agus urram mor 
leagaidh tu air. 

6 Oir bheir thu dha ſonas ſiorruidh; agus ni thu e ait le 
aotbhneas do ghnuiſe. 

7 Agus Carſon ? cheann gu bheil an righ a cuir a dhochais 
an Tighearn ; agus ann an trocair an ti 's ro airde cha bhi e air 
a mlicallach, 


$ Motheichidh 
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8 Moithichidh do naimkde gu leir do lamh ; gheibh do lamh 
dheis amach a mhuintir aig am bheil fuath dhuit. 

9 Ni thu iad mar amhuinn theintich an am do chorruich ; 
ſgrioſidh 'n Tighearn iad ann a dhiumadh, agus caithidh an 
teine 1ad. 

10 Spionaidh tu an toradh as an talamh; agus an fliochd a 
meaſg clann nan daoine. 

i Oir ſhonruich iad olc a t aghaidh; agus ſmaoinich tad a 
lJeithid a dhinnleachd 'f 'nach b' urra iad a chñioilionadh. 

12 Uime tin cuiridh tu gu teiche iad; agus ni thu freanga 
do bhodha deas an aghaidh an gnuiſe. 

13 Bi thus” air t' arducha, a Thighearn, ann a'd' neart fein; 
mar fin ni finne ceol, agus molidh ſinn do chumhachd. 


UP.NUIGH FEASGAIR: 


Salm xxii. Deus, Deus meus. 

O Dhia, mo Dhia, ſeall orm, c'arſon a threig thu mi; 
agus tha thu co-ſhada o'm ſhlainte, agus o bhriathra 

mo ghearain. 

20 mo Dhia, tha mi g'eidheach ann am an la, ach cha 'n'eil 
thu cluinntin; agus ann am na Ioiche fos cha 'n 'eil mi gabhail 
fois. 

2 Agus tha thu buanacha naomha; O thuſa uaill Iſrail. 

4 Chuir ar 'n aithriche an dechas anad; dhearb iad anad, 
z gus ſhaor thu iad. 

5 Ghair iad ort, agus chuidicheadh iad ; chuir iad an muingl- 
in annad, agus cha do chuireadh gu hamhladh 1ad. 

6 Ach air mo ſhonſa 's cniumh mi, agus cha dume; for 
chuis m' agaidh dhaoine, agus iomal an t fluaidh. 

7 Tha iadfa vile a chi mi, deanamh gaire faniod rium, tha iad 
ſcide am pluic, agus a crathadh an cinn, aig radh, 

8 Chuir e dhochas an Dia, gu 'n deanadh e a ſhaora ; cea- 
nada e a ſhaoradh, ma ghabhas e e. 

9 Ach ſtuſa an ti thug miſe a broinn mo mhathar ; bu tu 
mo dhochus nuair bha mi n' crochadh air broileach mo mha- 
thair. 

10 Dl” fhaga mi ortſa on a rugadh mi; 's tu mo Dhia eadl- 
oin o bhroinmn mo mhatlrr. 

11 O na imich uam, oir tha trioblaid dlu theann air an 
laimh; agus cha 'n 'eil a haon a ni cobhair orm 
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12 Tha daimh air iadhadh orm gu lionmhar ; tha tairbh 
ramhar bhaſang am chuartucha air gach taobh. 

13 Tha iad a toirt ſiche orm le 'n beoil; mar gun bith e 
leoinhan leumnuich agus buirigh. 

14 Tha mi air mo dhorta mach mer uiſge, agus tha mo 
chnamha uile as na huilt ; tha mo chridbe fos a meadhon mo 
chuirp, eadhoin mar cheir a leagha. 

is Tha mo neart air tiormacha mar ſhoitheach creadha, a- 
gus mo theanga air leantain ri m' chaireana ; z agus bheir thu mi 
gu h'uir a bhais. 

16 Oir tha moran mhadaidh air teachd ma 'n cuairt domh 
agus tha coimhairle na 'n aingidh air leige ſeiſde am aghaidh. 

17 Lot iad mo lamhan agus mo chaſan, feudaidh mi mo 
chnamhain uile aireamh; tha 1ad a ſeaſamh geur bheachducha 
agus a ſealltuin orm. 

1$ {ba iad a 1oinn m'cudaich na meaſg; agus a tilge cromn 
air mo bhrat. 

19 Ach na bi thuſa fad uam, O Thighearna ; s'tu mo chomh- 
nadh, dean thuſa deifir gum chobhair. 

20 Saor m' anam on chlaidhe; m'aon ghraidh o chumkachd 
a mhadruibh. 

21 Teaſairg mi o bheul an leomhain; chual thu mi fos s 
mheaſg adhaircean nan aon-adhairceach. 

22 Cuiridh mi tainm an ceill do'm bhraithre; ann a mea- 
don a choithion:il molaidh mi thu. 

23 Molaidh an Tighearn, ſibhſe air am bheil eagal; arduich- 
each e, ſibhſe uile a ſhiol Jacob, agus bitheadh eagal oirbh 
roimhe; ſibhs' uile ſtnol IUſraeil. 

24 Oir cha do ghabh e grain 's cha d' rinn e tair air ſtaid 
ioſal nam bochd; cha Ct? fholuich e ghnuis uaithe, ach nuair 

a ghair e air chual e e. 

25 Tha mo mholadh ort ann fa choithional mhor ; iocadh mi 
mo ann an ſealla na muintir air am bheil eagal 
roimhe. 

26 Ithidh am bochd, agus bithidh e ſaitheach ; an mhuintir ta 
g iarruidh 'n deidh an Tighearn molaidh iad e; bithidh ur 
cridhe beo pu brath. 

27 Cuimhniclädh vile chriochaidh an domhan iad ſein, agus 
plih iad ris an Tighearn; agus ni uile chairde adluadh na 
dathair, 


28 Oir leis an Tighearn an righeachd agus ; ſe n Cuachdran 
a meaſg na ſluagh e. 
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29 Na Wuile a tha reamhar air thalamh ; dhith, agus rinn * 
iad adhradh. do 
30 Iadſa vile theid ſios don duflach, ſicuchduidh iad na la- 6 
thair; agus cha do bheothaich duin' air bith an am fein. Dh 
31 Ni mo ſhliochd ſcirbheis da; bithidh iad air a meas d'on ( 
Tighearn mar linne. ', 
32 Thig iad, agus cuiridh na neamha n' ceill f kireantachd ; 7 
do ſhluagh a bhitheas air am breith, dream a rinn an Tighearna, togt 
ſtig 
Salm xxiii. Dominus regit me. 8 
En Tighearn mo bhuachaill: uime fin cha'n f heud uir— 1 
eaſbhuidh ni ſam bith bhi orm. el 
2 Beathichidh e mi ann an cluainibh ghlais : agus rreoirich- uh 
14h e mi amach ri taobh uiſgeachan an t' ſolais. N 
3 Impiochidh e m'anam : agus bheir e mach mi ann an ceum- righ: 


na na fireantachd air ſga' ainm fein. 

4 Seadh, ge d' ghluais mi tre ghleann ſgaile a bhais, cha 
bhi eagal orm roimh olc: oir tha thu maille rium, tha do lorg 
agus do ſhlat toirt ſolais domh. | 

5 Ulluichidh tu bord dhomh mu choineamh an dream tha 
cuir trioblaid orm: dh'ung thu mo cheann le Wola, agus bithidh 
mo chopan lan. 


6 Ach leanuidh do chaoimhneas gradhach agus do throcait orra 
mi re uile lathaibh mo bheatha; agus gabhaidh mi comhnuidh rud! 
ann an tigh an Tighearna gu ſiorruidh. 3 
dho! 
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i 2 (0 LEIS an Tighcarn an talamh, agus na huile ata ann; cuait ; teap; 
„ an t ſaoghail, agus iadsan wile tha chomhnuidh ann. | i 8 
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3 Co theid ſuas gu tulaich an Tighearna; no co dheires i 
ſuas ann a 1onad naomha, 
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4 Eadhon eiſin aig am bheil lamhan glan, agus cridhe fior- 
ghlan; agus nach do thog ſuas e diomhanas, 's nach 
do mhionnuich gu choimhearſnach a mhealla. 

5 Gheibh e 'm beannucha on Tighearna; agus fireantachd o 
Dhia a ſhlainte. 

6 Si ſo linne na muintir ata ga iarruidh; eadhon iadſan tha 
g, iarruidh Yaghaidh, O Jacob. 

7 Togaibh ſuas 'ur einn, o ſibhs a gheatabh, agus bithibh 
togta ſuas, ſibhſe dhorſa fiorruidh ; agus thig Righ na gloire a 
ſtigh. | 

8 Co e Righ na gloire; *ſe 'n Tighearna laidir agus trein, 
eadhon an Tighearna trein, ann an cath. 

9 Togaibh ſuas ur cinn, O fibhſe gheataibh, agus bithibli 
togta ſuas, ſibhſe dhorſa ſiorruidh; agus thig righ na gloire a 
ſtigh. 

io Co e righ na gloire; eadhon Tighearna nan ſlogh, ſeiſin 
righ na gloire. 


Salm xxv. "Ad te, Domine, levavi. 


IUTSA, O Thighearn, a thogas mi ſuas m'anam, mo 

Dhia, chuir me, mo dhochas annad; o na bitheam fo 
amhla, ni mo bheir mo naimhde buaidh tharum. 

2 Oir iadſa vile chuireas an dochas annad 'cha chuirear naire 
orraz ach a mhead fa ni eiceart gun chean fath, cuirear gu 
rudha, gruaidh iad. 

3 Nochd dhomh do ſhlighibh, O Thighearn ;. agus teagaiſg 
dhomh do cheurana. 

4 Treoruich mi amach ann a t' fhirin, agus dean miſe fhogh- 
_ oir s'tu Dia mo ſhlainte; annad bha mo dhochas re fad an 
atha. | 

5 Gairm gu cuimhne, O Thighearn do throcaire caomh; a- 
gus do chaomhnaſa gradhach, bha ann riamh o ſhean. 

6 O na cuimhnich peacan agus oilbheam m'oige ; ach a reir 
do throcair cuimhnich orm, O Thighearn, airſon do mhaitheis. 

7 8 graſmhor agus is cothrumach an Tighearn; uime ſin 
teagaiſidh e peacaire ann fan tſlighe. 

8 Treoruichidh e mhuintir tha ciuin ann am breitheanas; a- 
Sus a mhead fa tha ſoirbh, dhoibhſe teagaiſgidh e a ſhlighe. 

9 v'trocair agus firinn uile cheuma an Tighearn; da mhead 
ſo choimhdeas an chumhnant, agus a theiſteas. 

10 Air ſpa? Vainme, O Thighearn ; bi trocaireach do m' pheaca 


eir's more, 
1 11 Ciod 
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11 Ciod e 'n duine air am bheil eagal an Tighearn; eiſin ni e 
no ann fan tſlighe a roghnuicheas e 

12 Gabhaidh anam comhnvidh am fois; oighirichidh a 
mliochd air an tir, | | R faor 

13 Tha diamhaireachd an Tighearn a meaſg na muintir air 
am bheil eagal; agus nochduidh e dhoibh a chumhnant. — 

14 Tha mo ſhuilean a ghna ag amharc ris an Tighearn; oir 
ſpionaidh e mo chaſan as an lion. 

15 Pill thuſa rium, agus dean trocair orm; oir tha mi faſail 
agus ann an truaigh, 

16 Tha broin mo chridhe air dol am farſuingeachd ; O thoir 
miſe, as mo thrioblaid. 

17 Seall air mo theinn agus air mo thruaigh; agus maith 
dhomh mo pheaca gu leir. | . 

18 Thoir fanear mo naimhde cia lionmhar iad ; agus tha 
fuath an-tighearnail aca am aghaidh. | 

19 O coimhead m'anam, agus ſaor mi; na bitheam fo amhla, 
oir chair mi mo mhuingin annad. 

20 Feitheamh gnathacha f hoirfe agus ionraic orm; oir bha 
mo dhochas annad. 


21 Saor Iſrael, O Dhe ; as a thrioblaid gu leir. 
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Salm xxvi. Judica me, Domine. 


ITH thus a'd' bhreitheamh dhomh, O Thighearn, oir ghluais 
mi gu neo-chiontach ; bha m'earbſa mar an ceudna ann 
fan Tighearna, uime fin cha tuit mi. 
2 Ceaſnuich mi, O Thighearn, agus dearbh mi; feuch amach 
m airne agus mo chridhe. 1 
3 Oir tha do chaomhneas gradhach a ghna roimh mo ſhuile, 
agus gluaiſidh mi ann *ad f hirin. 
4 Cha do ghabh mi comhnuidh le pearſaibh diamhain; ni mo 
bhitheas comunn agam ri muintir chealgach. | 
5 Thug mi fuath do choi-thional nan aingidh ; s' cha ſuidt = iþ 
mi meaſg nan ain-diadhaidh. | * 
6 Ionnlaididh mi mo lamha an neo-chiontas, O Thighearna; 
agus mar fin theid mi chum taltaire, 
7 Chum gu nochd mi toirm breith-bhuidheachais; agus gu 
n' aithris mi CuiP oibre iongantach. 
8 A Thighearna, ghradhaich mi ionad comhnuidh do thighe; bith: 
agus an taite ann am bheil, t'onair a gabhail comhnuidh. . 
9 O na druid ſuas m'anam maille ri peacaire z no mo bheatha 3 
leoſan air am bheil rota gu fuil; | 


10 Dream 
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10 Dream aig am bheil aingeach'd na 'n laimh; agus an lamh 
dheas lan thiolaca. 

11 Ach air mo ſhonſa; gluaiſidh mi gu neo- chiontach; O 
ſaor mi, agus bi trocaireach dhomh. l 

12 Tha mo chas na ſeaſamk ceart; molaidh mi 'n' Tighearn 
ann $ na cothionalibh. 


% 


URNUIGH FHEASGAIR. 


Salm xxvii. Dominus illuminatis. 


E 'n Tighearna ma ſholus, agus mo ſhlainte; co as ma 
ſeadh bhitheadh eagal orm; s 'n Tighearna neart mo 
bheatha; co as ma ſeadth a bhitheadh ogluichd orm? 

2 *Nuair thainig orm an taingidh, eadhon mo naimhde, a- 
gus m'eaſcairde dhithe m'f heola ; thuiſle, agus thuit 1ad. 

3 Ge'd leagta armailte dhaone a'm' aghaidh, gidheadh cha 
bhi eagal air mo chridhe ; agus ge'd cireadh cogadh am aghaidh 
gidheadh cuiridh mi mo dhochas ann. 

4 Aon ni dhiarr mi air an Tighearn, ſa mhiannuicheas mi; 
eadhoin gu n' comhnuich mi ann tigh an Tighearn re uile laithe 
mo bheatha, gu beachducha air maiſe ſgiamhach an 'Tighearna, 
agus a dh' f hioſrucha a theampuil. 

5 Oir an am trioblaid ni e m' fholuch ann a phailluin ; 
ſcadh, ann an ionad vaigneach a aite comhhuidh, ni e m'f holuch 
agus cuiridh e ſuas mi air carruig cloiche. 

6 Agus anoiſe togaidh e ſuas mo cheann ; oſcionn mo naimh- 
de ma' n'cuairt domh. 

7 Uime fin tairgidh mi 'n a ionad comhnuidh iobairt le mor 
aotbhneas ; ſeinnidh mi, agus labhraidh mi moladh do'n Tigh- 
earna. | 

8 Eiſd ri m' ghuth, O Thighearn, 'nuair a ghlaodhas mi riut 
dean trocair orm, agus cluinn mi. 

9 Labhair mo chridhe umad, iarruidh ſibh m'aghaidh; t'agh- 
aidh, O Thighearn jiarruidh mi. | 

10 O na folaich thuſa Yaghaidh uam; s'na tilg air falbh do 
ſheirbheis, each ann an diumadh. 

11 Bu tu mo chobhair; na fag mi 's *na treig mi, O Dhia 
mo ſhlainte. , 

12 Nuair a threigeas- m' athair agus mo mhathair mi; 
bithidh an Tighearn mo cobhair. i 

13 Teagaiſg dhomh do ſhlighe, O Thighearna; agus treor- 
nch mi ſan tſligh cheart, thaobh mo naimbide, 
a 14 Na 
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14 Na toir thairis mi gu toil m'eaſcairde; oir tha fiadh. 
nuiſean breige air eiridh ſuas am aghaidh, agus dream tha de: 
labhairt cacoir. | 

15 DIY thannuichin gu tur; ach gun chreid mi gu deimhin glc 
gu'm faicin maitheas an Yighearn an tir nam beo. 


16 O fuirich thuſa ri aithais an Tighearn; bi laidir, agus ear 
bheir e ſolas do d' chridhe, agus cuir thuſa t'earbſa fan Tigh- 
earna, n 

ä 6 

Salm xxviii. Ad te Domine. ma 

IUT'SA ghlaodhas mi O Thighearn mo neart; na gabh 10 

mar f hochaid mi, 'n teagal ma nt thu mar nach cluinne f 

tu, gu m' fas mi mar an dream tha dol ſios don t flochd. 

2 Cluinn guth m' jarrtais umhal, *nuair a ghlaodhas mi riut; ag 
'nuair a chumas mi ſuas mo lamhan ri cathair trocair dotheam- F 
puil naomha. N 0 

3 O na ſpion air falbh mi, ſna ſgrios mi maille ris na hain- * 
diadhaidh agu luchd na haĩngeachd; a labhras gu cairdeil ri 'n 
coimhearſnaich, ach a dealbh tubaiſt nan cridhe. _ Tig 

4 Thoir duais doibh a reir an gniomhara ; agus areir ain. 
geachd an innleachda fein. Fa 


5 Thoir diola dhoibh a reir oibre an lamha; ioc dhoibh a 
ni a thoill 11d, 

6 Oir cha 'n eil ſuim aca nan inntin do dh' oibre an Tigh- 
earna, no gniomh a lamha; uime fin brifidh e ſios 1ad, agus du 
tog e ſuas 1ad. 

7 Gu in rabh 'n Tighearn air a mholadh ; oir chual e gui 
m'iarrtais umhal, 

8 Se 'n Tighearn mo neart agus mo ſgia, dhearb mo chridh 
ann, agus tha mi air mo chaomhnadh ; uime fin tha mo'chridhe 
damhſa le haoibhneas, agus ann am cheol molaidh mie. 

9 Se 'n Tighearn mo neart; agus 'fe dionadh fallain a ung 
che fein. | 2 


10 O Sabhail do ſhluagh, agus thoir do bheannucha do 't o- thu 
reachd ; beathuich iad, agus cuir ſuas gu ſiorruidh iad, . 3 
thu. 

Salm xxix. Afferte Domino. . 4 

ein 

4 f 'Hugaibh chum an Tighearna, O ſibhſe dhaoine cumhach naor 
dach, thugaibh chum an Tighearna reitheacha og 5 
thugaibh do'n Tighearn adhradh agus neart. | dhe: 
2 Thug ach 
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2 Thugaibh do'n Tighearn an onair tha dlidheach d'a ainm ; 
deanabh adhradh do 'n Tighearna le adhradh naomha. 

3 Se'n Tighearn tha toirt aithne do na huiſgeacha; ſe'n Dia 
glormhor tha deanamh na tarnainich. i 

4 Se 'n Tighearn tha riaghla na fairge; tha guth 'n Tigh- 
earn trein ann an obair; 's guth giormhor guth 'n Tighearna. 

5 Brifith guth an Pighearna croinn ſheudair; ſeadh, briſidh 
'n Tighearna ſheudair Libanius. | 

6 Bheir e orra fos brioſga mar laodh fos Libanuis, agus Sirion 
mar aon adhairceach og. 

7 Sgoiltidh guth 'n Figbearn na laſruiche teine, crathaidh 
guth an Tighearn am faſaich ; ſeadh, crathaidh 'n Tighearna 
faſaich Chadeis. 

8 Bheir guth an Tighearn air na heildean laoidh a bhreith, 
agus ruiſgidh e na doſa tiugh ; ann a theampull labhraidh gach 
duine air onair. | 

9 Tha 'n Tighearn na ſhuidh ofcionn na tuill uiſge ; agus 
mairidh an Tighearn na Righ gu brath. 

10 Bheir an Tighearn ſpionadh d'a ſhluagh fein; blieir an 
Tighearn beannucha ſith da ſhluagh fein. 


URNUIGH MHAIDNE. 
Latha vi. 


Salm xxx. Exaltabo te, Domine. 


Rduicheadh mi thu; O Thighearn, oir thog thu ſuas 
mi; agus cha d' tug thu air m' caſcairde buaidh fhaghail 
thairis orm. 
i 2 Ghlaodh mi riut, O Thighearna mo Dhia; agus ſhlanuich 
thu mi. y 

3 Uhug thuſa a Thighearn, m' anam a' h' ifrionn 
thu mo bheatha on mhuintir tha dol ſiòs do 'n t ſlochd. 

4 Seinnidh moladh do'n Tighearn, O ſibhſe a naoimh 's leis 
fein; agus thugaibh buidheachas dha mar chuimhneachan air a 
naomhachd. 

5 Oir cha mhair a chorruich ach re prio badh na ſul, agus 'na 
dheadh- ghean tha beatha; feudaidh truime buanacha re oiche, 
ach thig aoibhneas ſa mhaduin. | 


ghleidh 


6 Agus 


— 22 2 7 


gs 


— 


fn. 
Aga = - 
„ a o et. „ P 


— « 


—_ 
— 2 45 


12 
— —— 
— — — = >= + -- — * 


. 
| 
+ 2 
* 
+ 
= 4 4 1 
= 
= 
- —* 
4 
1 
: EE 
_ —_— 
#4 5H * 
XX 
1 » \ 
» 
$4 
s 
4 „ 
= 
=_=— 
©3220 
oF 
or 
=o. 
In 
== 
"7 
_ 
- 
8 
1 
"77 
4 
b N 
+ 
A 
-4 
£0 
„ 
, L 
I 
<= 
ih 
OY 


— 


* — 2 ey e 


a — 3 N — —_ 
pon ot] rate: VASE 


 —* 


— — x — 
22 1 


: 
j 7 
0 
21 
i 
"2 
. *i 
1 
F 
* 
L 
. 
f 
£4 
* 
4 
1 


318 SAILM DHAIBHI Latha vi. 


6 Agus ann mo ſhoirbheacha, thuirt mi, cha ghluaiſear mi 


chavidh : 'stuſa Thighearn, le d' mhaitheas rin mo chnoc 


CO laidir. \ 
'Thionda thu uam taghaidh; agus bha mi an trioblaid. 

8 'N fin ghlaodh mi rut, O Thighearn; agus fhuair mi gu 
m' Thighearn gu ſior umhal. 

9 Ciod an tairbh tha m' fhuil; *nuair theid mi ſios do 'n t 
flochd. | 

10 N toir an duſlach buidheachas dhuitſe; no 'n cuir i n 
ceill ' t hirinn ? 

(1 Eiſd, O Thighearn, agus dean trocair orm; a 'Thighearn 


bith uſa t fhear-cuidich dhomh. 


12 'Thionda thu mo thruime gu aoibhneas; chuir thu dhiom 
m' eudach- ſaic, agus chrioſruich thu mi le haiteas. 

13 Uime fin ſeinnidh gach duine maith mu d' mkoladh gun 
ſgur; O mo Dhia, bheir mi buidheachas duit gu brath. 


Salm xxxi. In te Domino ſperavi: 


NNadſa, O Thighearn, chuir mi mo dhochas ; na bith- 
eam a chaoidh air mo chuir gu hamhladh, ſaor mi ann 
a'd' f hireantachd, 

2 Crom ſios do chluas rium; dean deifir chum mo ſhaoradh. 

2 Agus bi thuſa a'd' charruig laidir dhomh, agus a'd* thigh 
dionaidh : chum gu 'n ſaor thu mi. 

4 Oir 's tu mo charruig laidir, agus mo chaiſteal ; bi thuſa 
fos a'd' ſtiurreadair dhomh, agus treoruich mi air ſga tainme. 

5 Tarruing mi as an lion a leag iad os-mioſal air mo fhon; 
on 'stu mo neart. 

6 Ann ad lamha tha mi toirt thairis mo ſpiorad; oir ſhaor 
thin mi, O Thighearn, 'stu Dia na firinn. 

Dh' fhuathaich mi iadſan tha cumail diamhanais ſhaobh- 
chrabhach; agus bha mo dochas ann ſan Tighearn. 

8 Bithidh mi ait, agus ni mi gairdeachas ann a'd' throcair; 
oir thug thu ſanear mo thrioblaid, agus ghabh thu eolas air m' 
anam ann an teann eiginibh. 8 

9 Cha d' dhruid thu ſuas mi ann lamh an namhaid; ach 
ſnuidhich thu mo chaſan ann an jonad farſaing. 

io Dean trocair orm, O Thighearn, oir tha mi 'n trioblaid: 
agus tha mo ſhuil air caithe le fior bhron; ſeadh, m' anam agus 


mo choluin. N 
5 11 Or 
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11 Oir tha mo bheatha air fas ſean le trom bhron; agus mo 
bhliadhna le dubhachas. 

12 Tha mo neart air m' fhailneacha, air ſon m'eaſaontais ; 
agus tha mo chnamhain air caithe. 

13 DIY fhas mi m' chuis achmhaſain a meaſg mo naimhde 
gu leir, ach gu haraid a meaſg mo choimhearſnach ; agus bha 
mo luchd colais fo eagal romham, agus iadſan a chunnaic mi 
n' leath a muidh, rinn iad an cumail fein uam. 

i4 Tha mi air mo dhearmad gu tur, mar dhuine marbh tha 
air dol a cuimhne ; tha mi air fas mar ſhaothach briſte. 

15 Oir chuala mi toibheum a mhor-ſhluaigh ; agus tha eagal 
air gach taobh, m feadh tha iad dol an co'bhoinn le cheile am 
aghaidh, agus gabhail an comhairle thoirt air falbh m' anama. 

6 Ach bha mo dhochas annad, O Thighearn; thuirt mi, 's tu 
mo Dhia. 

17 Tha m' aimfir an a'd' laimh, ſaor mi o laimh mo naimh- 
de; agus uathaſan tha gam gheur leanmhuin. N 

18 Foillſigh do d' ſheirbheiſeach ſolus do ghnuiſe ; agus ſaor 
mi air ſga do throcair. 

19 Na bitheam air mo chlaoidh, O Thighearn, oir ghair mi 
ort; bitheadh na hain-diadhaidh air an cuir gu hamhla, agus 
cuir na 'n toſd fan uaigh. 


20 Bitheadh bile nam breug air an cuir nan toſd; tha la- 


bhairt gu fuileach, agus tamailteach, agus tarchuiſeach, an agh- 
aidh an ſhireain. 

21 O cia pailt do mhaitheas a thaiſg thu ſuas dhoibhſin air 
am bheil reagal, agus a dhumhluich thu dhoibhſin tha cuir 'n 
dochais annad, eadhoin am fianuis chloinn nan daoine. 

22 Foluichidh tu iad of niofal le d' lathaireachd fein o bhroſ- 
nucia dhaoine gu leir; gleidhidh tu iad gu huaigneach ann ad 
phailluin o ſtri theanga. 

23 Buidheachas do 'n Tighearn; oir nochd e dhomhſa 
caoimhneas mor iongantach ann an baile laidir. | 

24 Agus 'nuair a rinn mi difir; thuirt mi tha mi air mo 
thilge o thealla do ſhuile. | 


25 Gidheadh, chual thu guth m' urnuidh ; *nuair a ghlaodh 


mi rut, 

26 O thugaibh gradh do 'n Tighearn, ſibb ſe a naoimh as 
leis fein; oir tha 'n Tighearn a fabhala na muin tir a tha dilis, a- 
bus a toirt duais gu pailt do luchd an uaibhreachais. 

27 Bithibh laidir, agus daingnichidh e ur cridliz ſibhs uile tha 
cuir earbla ſan Jighearn. 
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URNUIGH FHEASGAIR; 


Salm xxxii. Beati, quorum. 
O Beannuichte an ti g*am bheil eas ionracas air a mhatha; 2. 
gus g' am bheil a pheaca air an comhdacha. 

2 Sbeannuichte an duine do nach meas an Tighearn peaca; 
agus aig nach eil feall na ſpiorad. | 

3 Oir am feadh a dh' fhan mi am thoſd; chaith mo chnamh- 
ain air falbh tre mo ghearan gach la. 

4 Oir tha do lamh trom orm a la ' a dhoiche ; agus tha mo 
bhri mar thart ſan tſamhra. 

5 Aideacham mo pheaca dhuit; agus m'eaſ-ionracas cha d 
rinn mi fhalach | 

6 Thuirt mi, aidicheam mo pheacaibh do 'n Tighearn; agus 
mar fin mhaith thu aingeachd mo pheacaidh. 

7 Oir mar ſo ni huile haon tha diaghaidh 'n urnuidh riut, 
ſan am a fuidhear thu ; ach ann ſna tuilte mor uiſge cha tig iad 
am faguſg dha. 

8 Tha thu a'd' aite faluich dhomhſa, ſabhailidh tu mi o thriob- 
laid; cuairtichidh tu mi ma 'n cuairt le horana ſaoraidh. 

9 Bheir mi foghlam dhuit, agus teagaiſidh mi thu ſan t-ſlighe 
ſan gluais thu ; agus treorichidh mi thu le m' ſhuil. 

10 Na bithibhſe mar each, no mulait, aig nach eil tuigſe; 
a dh-fheumas am beoil bhi air an cumail le ſparag agus le frian, 
'n teagul gu 'n tuit 1ad orra. 

11 Tha plaidhean mora a feitheamh air ſon an aindiaghidh; 
ach co air bith a chuireas an dochas ſan Tighearn, ni trocair 
dhlu-ghabhail air gach taobh. 

12 Bithibh ait, O fibhſe fhireanna, agus deanaibh gairdes- 
chas ſan Tighearna; agus bithibh aoibhneach, ſibliſe uile, gam 
bheil cridhe for. 


Salm xxxiii. 


Eanaibh gairdeachas ſan Tighearn O ſibhſe fhireanna; 
oir 's maith a thig e 'n fhirean a bhith taingeil. 
2 Molaibh an Tighearn le clarſaigh; ſeinnibh molabh db. 
le cruirt c agus inneal dheich teudan. 
3 Seinnidh do'n Tighearn oran nuadh; ſcinnibh molabh dl 
gu togarach le far mhiſnich 


Exultate j uſti. 
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4 Oir tha focal an Tighearn fior ; agus tha uil' oibre dileas. 
5 8 ionmhuin leis fireantach agus cothrum ; tha 'n talamh lan 
do mhaitheas an Tighearn. 
6 L2 guth an 'Tighearn rinne na neamha; agus an armailte gu 
leir le anail a bheoil. 
5 2. 7 Tha e tional uiſgeacha a chuan ri cheile, mar gum b' ann 
na thorr; agus a taſgaidh ſuas na doimhneachd mar ann an 
aca; tigh ſtoir. 
0 Bitheadh eagal an Tighearn air an domhann gu leir; ſea- 


amh- faibh ann am framh roimh : 'ſibhs uile tha chomhnuidh ſan b 
faoghzl). 
a mo 9 Oir labhair e, agus bha e deanta; dh' aithn e agus ſheas 
gu daingcan. 
ha d 10 Bheir an Tighearna gu neo-ni comhairle nan cinneach; 


agus bheir e air as-innleachd an t ſluaigh bhi gun eifeachd, agus 
agus 11 lgidh e thaobh comhairlibh phrionſuibh. 
11 Muridh comhairle an Tighearn gu fiorruidh ; agus ſmu- 
riut, ainte a chridhe o linn gu linn. 
g 1ad 1275 beannuichte an ſluagh d'a n Dia an Tighearna Jehobha; 
agus 's beannuicht a mhuintir a thagh e dha ſein, gu bhi nan 
hriob- oighreachd aige. 
3 Sheall an Tighearn anuas o neamha, agus dh amhairc e 


light air uile chloinn nan daoine; agus o ionad a thighe thug e fancar 
iadſan uile tha e air thalamh. 

uigſe; 14 Thae cumadh an cridheachan gu leir; agus a tuighn 

ſrian, an 0ibre uile. 

15 Cha 'n fheud righ a bhi air a ſhabhala le lionmhoireachd 
hidh; armailte; ni mo a ſhaorar duine trein ſam bith le moran neart. 
JCAIT 3 16 Cha 'n' eil ſan each ach ni diamhain a thearna duine; ni 

mo thearnas e duine ſam bith le mlior neart. 
uirdea- 17 Feuch, tha ſuilean an Tighearn orraſan air am bheil ca- 
>, gam gal; agus orraſan tha cuir an dochas na throcair. 


18 A ſhaoradh an anama o bhas; agus d'am beathucha an 

am na gainne. 
19 Dh'f leith ar n' anam gu ſoidhidneach ris an Tighearna; 

air ſe ar cobhair agus ar ſgiath. 

20 Oir ni ar cridhe gairdeachas ann; chean gun chuir ſin ar 
dochas na ainm naomha. 

21 Buhidh do chacinihneas trocaireach oirne, O Thighear- 
na; a reir 's mar tha ſinn a cuir ur 'n earbſa annad. 


anna; 
oh 01 
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Salm xxxiv. Berediram Domino. 


di 

HEIR mi buidheachas a glina do 'n Tighearn; bithidh ke 
mholadh gu brath ann am bheul. | 

2 Ni ni anam a huaill ann ſann Tighearn; cluinidh an ti- bh 


rioſal uime, agus bithidh e ait. 
3. O molaibh an 'Tighearna leamſa; agus arduichimid ainm 
le cheile. 
4 Dhiarr mi 'n Tighearn, agus cliual e mi; ſeadh, ſhaor e 
mi o'm eapal gu leir. 
5 Bha 1uil aca ris, agus bha 1ad air an ſoillſeacha; agus 
cha rabh an gnuis fo naire. 
6 Feuch, tha 'n bochd a g eidheach, agus tha 'n Tighearn 
ga cl. juinntin ſeadh, agus ſaoraidh eus a tkrioblaid gu leit. 
7 'Tha aingeal De aig fuireach ma 'n cuairt dhoibhſin air am 
bheil eagal; agus ni e 'n ſaoradh. 
8 O blaiſibh, agus faicibh cia graſmhor an Tighearn ; bean- 
nuichte an duine a dhearbas as. 
9 O bitheadh eagal an Tighearn oirbh, ſibhſe a naoimh ; oir 


r 


D 


cha bhi dith ſam bith orraſan air am bheir cagal. | ſu; 
10 Bithidh di air na leomhain, 2gus ſuiligidh iad ocras; ach , 3 
iadian a dh 1arras an 'Tighearn, cha bhi eaſbhuidh ni fam bith WE a 
tha maith orra. ſul 
11 Thigibh, a chlann, agus eiſdibh riumſa; teagaiſgidh mi Ig 
dhuibh eapal an Tighearn. _ 
12 Ciod an duine tha miannacha bhi beo; 's leis am Þ'ail! 
laithæ maith fhaicin ? 
13 Coimhid do theanga o ole; agus do bhile, nach Iabhair Pac 
iad ccilg. 8 
14 Fuathuich olc, agus dean maith; iarr ſithchaimh, agus læan i. 85 
15 Tha ſuile an Tighearn thairis air an fhirean; agus tia Wl 002 
chluaſa foigailt ri 'n urnuibh. : 25 
16 Tha gnuis an Tighearn an aghaidh na muintir tha dea- if 
namh uilc ; gu 'n cuineachan a fpionadh amach o'a talamh. 28 
17 Tha na fiteanaibh ag cidheach, agus cluinnidh 'n Tig = 
carna iad; agus ſaoradh e iad o'n trioblaid pu leir iad. I 4. 
18 Tha 'n Tighearn dlu do luchd a chridhe bhruite; agus 2 ry 

: | 

ſaoraidh e mhcad 's aig am bi ſpiorad umhal. WM 
19 S'mer trioblaid an fhirean 3 ach fuaſglaidh 'n Tigheam BY * 
e alt wie. T 5 
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20 Coimhididh e chnamhan gu leir; ionas nach eil aon 
diu briſte. | 

21 Ach ni aimhleas 'n tain-diaghaidh a mharbhadh ; agus 
bithidh iadſa bheir fuath do'n fhirean ſpgrioſte. 

22 Sgoradh 'n Tighearn anma a ſheirbheiſich; agus cha 


Phi utreasbhuidh orraſan tha 'g earbſa us. 


URNUIGH MIJjIAIDNE. 
Latha vii. 


Salm xxxv. Tudica me, Dimine. 


Agair thuſa mo chuis, a Thighearn, riuſan tha ſtri rium; 

agus dean thuſa cogadh riuſan tha cogadh m' aghaidhſa. 

2 Cuir do lamh air an ſgiath 's air an targaid; agus ſeas 
ſuas gum chuideacha. 

3 Thoir amach an t' fleagh, agus druid an t' ſliche an aghaidh 
'n dream tha g' am gheur-leanmhuin; abair ri m' anam ſmi do 
ſhlainte. 

4 Bitheadh jad fo mhaſladh, agus air an cuir gu naire, tha 'g 
jarruidh 'n deidh m' anama; bitheadh 1ad air am pilleadh air 
an ais, agus air an toirt gu hamhla, tha dealbh dhomh uilc. 

5 Bitheadn iad mar an duflach roimh an ghaoithz agus ſga- 
padh aingeal an Tighearn iad. 

6 Bitheadh an flighe dorch agus fleamhuin ; agus leanadh 
aingeal an 'Tighearn 12d gu teann. 

7 Oir leag iad an lion os nioſal gu miſe a ſgrios gun acbhar 
ſeadh eadhon gun aobhar rinn iad flochd air ſon m' anma. 

8 Thigeadh dorain ghrad air gun fhios, agus bitheadh e air 
a ghlacadh ſan lion a dh'fholuich e os nioſal; chum oun tuit e 
na olc fein. | 

9 Agus bithidh m' anam ait, ann ſan Tigeearn j ni e cair- 
deachas ann a ſhlainte. 

10 Their mo chnamhan gu leir, a Thighearn, co bha col- 
mhul riut, a ſhaoras am bochd o 'n neach tha 'ro laidir air a 


ſion ; ſeadh, am bochd, agus an neach tha 'n truaigh, o 'n 
neach tha ga chreacha ? 


S $2 11 Dheirich 
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11 Dheirich ſuas fia'naiſean breige ; chuir 1ad as mo leath bhei 
nithe nach b'aithne dhomh. ghne 
12 Dhioc iad dhomh olc airſon maith; gu mi- ſholas mor ann 
do'm anam. | 26 
13 Gidheadh, 'nuair bha iad gu tinn, chuir miſe umam ſac- tack: 


eudach, agus dh' umhlaich mi m'anam le troſga; agus pillidl. 
m'urnuidh am uchd fein. 

14 Ghiulain mi mi fein mar gu 'm be mo charaid, no mo 
bhrathair ; ſhiubhail mi gu dubhach mar aon ri bron airſon a 
mhathar. 

15 Ach rinn 1ad gairdeachas agus thionail 1ad ri chcile 


IF 
'nuair bha mis ann an teinn ; ſeadh, thainig na praſgain, Mamae 
le cheile am aghaidh gun fhios domh, a toirt ſichichean reubaid WY 2 
orm. agus cha” do ſcuir 1ad. Tec flir 
16 Maille ris an luchd miodail bha luchd fochaid ;. bha toirt 
ſnaga' orm le m fia&a. | - Hs 
17 Thighearna, cia fhad a ſheallas tus air a ſo; O ſaor m'a- WW 542+) 
nam o na trioblazde tha iad a toirt orm, agus m'aon-ghradh o WF « | 
na leomhain. Wt thi 
18 Mar fn bheir mi buidheachas duit ann ſa mhor-thional; "Be 
molaidh mi thu am meaſg moran ſluaigh. BS th: de 
19 O na faidheadh an dream tha na naimhde dhomh buaidh 7 
thairis gu hain diaghaidh; ni mo chaogas iad le'n ſuile tha toirt cia oi 
fuath dhomh gun aobhar. | n' car 
20 Agus ciod uime ? cha *weil an comhradh airſon ſih- 8! 
chaimh; ach tha iad a breannucha' briathra ccalgach naghaidh MW doit 
na mhuintir tha ciuin ſan tir = 9 ( 
21 Thug iad ſithe orm le'm beoil, agns thuirt iad; nair ort! MWchi Gr 
nair ort! chunnaic ſinn e le'r ſuile. | 180 
22 So chunnaic thu o Thighearn; na bi d' thoſt, na Gubhai! am bt, 
fada uam, O Thighearn. 11 
23 Molgail, agus ſeas ſuas a thoirt breith air mo chuis ſtn; lamh: 
diol thuſa mo chuis, mo Dhia agus mo Thighearn. 12 
24 Thoir breith orm, o Thighearna mo Dhia, a'reir t fhirean- tl iac 


tachd; agus na tugadh 1ad buaidh tharum. =. 
25 Na habradh iad nan cridhibh, mar fin, mar fin, tail! 
linn e bhi; ni mo a their 1ad, ſhlyig ſinn e. 2 
26 Bitheadh iad air an cuir gu hamhla agus naire le cheile 
tha deanamh gairdeachas ri m tluioblaid; bitheadh 1ad air an WR 
cideacha le achdmhaſan agus eaſonair tha ri uail anta fein an 


aghaidh | , N. 


27 Bitheadh iad ait, agus deanadh 1ad gairdeachas aig am 
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ireat- la 12d air an tilge ſios, agus cha n'urra tad ſcaſamh. 


Fail! 


cheile 


air an 
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7 N' bitheadh laſan ort air ſon an aindiaghidh ; ni mo bhithis 


ig am 


bhe il 
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bheil deadh ghean ri m ghniomhara ceart ; ſeadh abradh i2d a 
ghna, beannuichte gu' n' robh an Tgkearn, aig am bheil tlachd 
ann an ſoirbheacha a ſheirbheiſich. 

28 Agus airſon mo theanga, bithidh i labhairt air t' fhireau- 
tachd; agus air do mholadh re fad an latha. 


Salm xxxvi. Dixit injuftus. 

HA mo chridhe foillſeacha dhomh aingeachd an ain- 
diaghaidh; nach eil eagal Dhie roimh an file. 

2 Oir tha e miodal ris fein ann a ſhealla; gus am faithear 


amach a pheaca uabhar. 


3 Tha briathra a bheoil ea-ceart, agus lan ceilg; leag e dheth 


We fin a ghiulan gu glic, agus maith a dheanamn. 


4 Tha Smuainteadh turadh uilc air a leabuidh, agus cha do 
ſnuidhich e e fein ann an flighe mhaith fam bitch; ni mo tha 


iuath aige do ni ſam bith tha olc, 


5 Ruinig do throcair, O Thighearn chum na neamha; agus 


Et thireantachd chum na neul. 


6 Tha t fhireantachd a ſeaſamh mar na beannta daingean ; 


tha do bhreitheanais mar an doimbneackd mhor. 


7 Teaſairge tuſa, Thighearn, araon duine agus ainmhidh; 


cia oirdheare do throcair, O Dhe, agus cuiridh ciann nan daoine 
n' carbſa fo ſgaile do ſge. 


8 Bichidh tad faſuichte le pailteis do thighs ; agus bheir thu 


adhoibh deoch as do ſholaſibh, mar as an abhuinn. 


9 Oir maille riuts tha tobar na beatha; agus ann a'd' ſholus 


chi anne ſolus. 


10 O buanaich amach do chaoimhneas gradhach dhoibhſe aig 


| am bhei] eolas ort; agus dhoibhſe aig am bheil cridhe for. 


11 O na thigeadh cas an ardain am aghaidh; agus na tilge 


; lamh an ain-diaghaidh fios mi. 


I2 N fin tha iad air tuiteam, na huile tha deanamh.aingeach 


URNUIGH FEASCAIR. 


Salm xxxvii Noli æmulure. 


farmad ort ri luchd dheanamh an vilc. 
2 Our 
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2 Otr gearthar ſios gu luath iad mar am feur; agus ſeargaidh 2 
iad mar an luidh uaine. nain 
3 Earb thufa fan Tighearn, agus bi deanamh maith; gabh if 1d. 
| en ſan tir, agus gu deimhin bithidh tu air do bheathu- 8 
cha. ach 
4 Gabh tlachd fan Tighearn ;z agus bheir e dhuit miann do 25 
chridhe. ſa m 
5 Thcir thairis do ſhlighe do'n Tighcarn, agus cuir do dhoch. 2. 
as ann; agus bheir e i gu crich. ag us 
6 Nie rt ſhireantachd cho ſhoilleir ris an t' ſholus; ↄagus d 4 
clp chothrumach war ard mheadhon latha. ga cl 
7 Cum thus a ghna fan "Tighearn, agus feith gu foi dnrach 23 
air; ach na bitheadh doilgheas ort airfon an neach tha ſoir- F hac 
blheacha na ſhlighe, an aghaidh an neach tha deanamh a rer 8 UIQL 
droch chombairle. 27 
8 Leig dot corruich, agns treig diuma; na bitheadh Jaſan Bus 
ort, no bi tu air do dhuſga gu ole a dheanamh. 2 
o Bithidh freamh luchd deanamh na haingeachd air a pe com! 
adh amach; ngus 1adian a dh' fheitheas gu fordnach rs : "mY 
Tighearn, 2 ind air an tir. n el 
10 Fatliaſt 'ſeallan beag, agus bithidh n taingiaghidh 21 an te 
falbh gu glan; fealltoh tu deidh n aite, agus bithidh e air falbb. 20 
11 Ach ſealbhuichidh an neach gam bheil ſpiorad ciuin an Gag] 
talamh; agus bithidh e air ath-urachadh ant au lionmhoirachd 30 
0 kchaimh. ninal 
12 Tha 'n ain dizghaidh 'g iarraidh chomhairle n aghaidh an 27 
f hirean ; agus a toirt ſnaga air le f hiacla. gus | 
13 Ni 'n Tighearn gaire ſochaid ris; oir chunnaic e gu n * 
den latha a teackd. | ghlu: 
14 Tharruing na tain diaghaidh mach an claidhe, agus lub 12! 33 
am bogba; a thilge ß ſios an truaghain agus { keuwuich :; z 20u54 $4-m 
THT ne ha mheud 's aig am bheil caith beatha cneaſt. bi 34 
* 25 Theid an claidhe trid an cridhe fein; agus bithidh n 2a] 
5 air a biniſſah. 35 
10 Sfear am beagan tha aig an f hirean; na 'm bearteas mei * 
th'aig an ain diaghaidh. 8 _ 
17 Oir bi gairdeana an aindiaghaidh air am brifeadh ; agus 4 
cumidh 'n Tighe: arn ſuas am firean. 7 2 
18 S aithne do'n Tighearn laithibh nan daoine diaghaidh; 7" 
gus mairidh an oighreachd x zu brath. 291 
19 Cha blu iad air an claoi. dhe ann 2m a ghablia; agus bitk- THY 


idh ni 's leoir aca ann an jatubh na gainne. 
20 Air! 
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20 Airſon nan ain diaghaidh, theid an leirſgrios, agus caithidh 
naimhde an Tighearna mar ſhaill nan uan; feadh, caithidh iad air 
falbh eadhoin mar an deatach. 

21 Gabhaidh 'n tain diaghaidh an iofad, agus cha diol e ris; 
ach tha m firean trocaireach, agus fial. 

22 Mhead 's tha beannuichte le Dia, ſealbhuichidh iad an tir; 
ſa mhead 's tha malluichte leis, {pionar amach 1ad. 

23 Tha 'n Thighearna *g orducha gluafad an deadh dhuine ; 
agus a deanamh a ſhlighe taitneach dha fein. 

24 Ge d' thuit e, cha tilgear air falbh c; oir tha 'n Tighearn 
gu chumail ſuas le laimh. 

25 ha mi og, agus anois tha mi ſean ; agus fathaſt cha 'n 
fhaca mi riamh am firean air a dhearmad, na ſhliochd a 'g jar- 
ruidh na beatha. 

24 Tha 'm ſirean a ghna trocaireach, agus coingheallach; a- 
cvs tha ſhliochd beannuichte. 

27 Teich on ole, agus dean an mi tha maith; agus gabh 
comhnuidh gu brath. 

28 Oir 's ionmhuin leis an Tighearn ann 'ni tha ceart ; cha" 
n ele dearmad a mhuintir fein tha diaghaidh, ach tha iad air 
an tearna gu ſiorruidli. 

29 Nithear peanas air an eas-ionraic ; air fon ſliochd an ain- 
diaghaidh, bithidh e air a ſpionadh amach. 

39 Sealbhaiche 'n fircan air an tir; agus gabhaidh e comh- 
ninah ann gu ſiorruidh. 

31 Tha beul an jonraic air a chleachda ann an gliocas; a- 
gus bithidh theanga labhairt mu breitheanas. 

32 Tha ladh a Dhia na cridhe; agus cha ſleamhnuich a 
ehluaſachd. 

33 Chi 'n tain-diaghaidh am firean; agus iarruidh e fail 
gu:mharbhadh. 

24 Cha 'n fhag an Tighearn na laimh c ; 's cha ditear e' nuair 
bheircar breith air; 

35 Curſa do dhochas fan Tighearn, agus coimhead a ſhlighe, 
a7» ſoirbhichidh e leat, gus an ſealbhuich thu an tir; *auair theid 
an tam-diaghaidh a leir-ſgrios, chi thu e. 

46 Chunnaic mi fein 'n taängidh ann an cumhachd mor; agus 
a HZaoileadh mar ur-chrann uaine. 

37 Chaidh mi ſeachad, agus feuch, ſhiubhail e; dir'iarr mi e, 
ach cha ghabhadh aite gleidhe an ionad ar bith. 
| 38 Gletth neo-chiontas, their aire do'n ni tha ccart ; oir 
bheir fin fithchaimli da dhuine fa dheire. 

39 Air 
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39 Air ſon luchd an eaſaontas, leir ſgrioſar iad le cheile agus 
ſe 's crioch do na haindiaghaidh gun ſpionar amach iad fa 
dheire. 

40 Ach bha ſlainte an fhirean a teachd o'n Tigkearn ; an ti 
ſos is e an neart ann am trioblaid. 

41 Agus ſeaſaidh an Tighearna leo, agus ni e 'n tearnadh; 
ni e 'n ſaoradh on ain-diaghaidh, agus fabhailidh e iad, cheap 
gu bheil iad a cuir an dochas ann. 


— — — — 
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Salm xxxviii. Dmine, nc in furore. 


A cuir gu hachdmhaſan mi, O Thighearn, ann a'd' f heitg 
ni mo ſmachduicheas tu mi ann a'd throm dhiuma. 
2 Oir tha do ſhaighde faite gu dlu annam ; agus tha de 
lamh gam teanna qu goirt. 
3 Cha 'n eil ſlainte am ſheoil, air ſon do dhiuma; ni me 
tha fois am chnamhan, air ſon mo pheaca. 
4 Oir tha m' aingeachda air dol thar mo cheann; agus u. 
ad: mar ualach ghoirt, tuille 's trom dhomhſa ri ghi ulan. 
5 Do m' chreachda tha droch blioladh, agus tha jad truai. 
nah; tre m aimideachd. 
6 1 ha mi air mo thoirt gu trioblaid agus truaighe cho mhor: 
s gu 'm bheil mi ſubhal am bron re ſad an latha. 
Oir tha mo leaſraidh air an lionadh le eacail ghoirt ; ag?! 
cha 'n 'eil ball flan am chorp. 
8 Tha mi lag, agus air mo bhualadh gu goirt ; bheuchd m. 
le fior mhi-ſhuaintineas mo chridhe. 
9 AThighearna, s aithne dhuit mo mhiann vile ; agus cha * 
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ci m'oſnuaich ſoluichte uait. Tra 

4 10 Tha mo chridhe ploſcairtaich, dh' ſ hailnich mo neart mi; p wy 
"74 gus dir f hag ſealla mo ſhul mi. rl 

"11 Sheas mo choimhearſnaich, agus luchd mo ghaoil ag ani cs 

arc air mo thrioblaid; agus eas mo chairde fad as. 8 1 


12 Leag iadſan fos a thiars m' anam, ribeadh air mo fho!: 
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agus agus an dream a chaidh man cuairt gu cron a dheanamh, labh- 
id 12 air iad mu aingeachd, is bhreanuich iad ceilg re fad an latha. 

13 Air mo ſhonſa, bha mi mar dhuine balbh, agus cha 
an ti chuala mi; agus mar aon tha balbh, nach foſgail a bheul. 


14 DW f has mi mar dhuine nach cluinn ; agus aig nach eil 
adh; achdmhatan na bheul. 
eann is Oir annadſa, O Thighearna, chuir mi mo dhochas; frea- 
zraidh tus, as mo leith, O Thighearna mo Dhia. 
16 Dhiarr mi nach tugadh iad eodhoin mo naimhde, buaidh 
thaitis orm; oir nuair a thuifle ro chas, rinn 1ad gairdeachas 
gu mor am aghaidh. 

17 Agus niſc, gu firineach, tha mi ſuighte ſan phlaidh; agus 
tha mo throm bhron a ghna am ſhealla 

18 Oir aidichidh mi m' aingeachd ; agus bithidh mi bronach 
air ſon mo pheacaidh. 

19 Ach tha mo naimhde beo, agus tha iad cumhachdach, a- 
215 tha iadſan lionmhor an aireamh, tha toirt fua:h dhomh gu 
neacorach. 

20 Tha iadfan fos am aghaidh, tha aig iocaidh vilc air fon 
32th z cheann gu bheil mi leantuinn an ni tha maith. 

2: Na treig mi, O Thighearna mo Dhia; na biofa fada 


walil 


22 Des anſa deifir gum chuideachadh ; O Thighearna Dhe mo 


9092 
Gor „4 9293 


n e 
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HUIRT mi, bheir mi 'n aire do'm ſhlighibh; nach toir 

mi oibheum le'm theangaidh. 

« Gleidhidh mi mo bheul mar le ſrian; 'm feadh tha ': ain- 
diaghaidh am ſhealla. by 

Chum mi mo theanga, agus cha do Jabhair mi bheag 3 
bla mi am? thioſd, ſeadh, : :adhoin o bhriathra maith ; ach bla 
© a phein agus na atoighleas domh. 

4 Bia mo chridhe teith 'n taobh a ſtidh dhiem, agus am 
dach bla mi mar fo a ſmaoineacha, las an teine; agus fadheire 
Lohr m1 le m theangaidh. 


Tt m. 

| 5 Thighearna, boite eam ſios air mo chrich, 27us aĩteamh mo 
g am wm the n; Cum gu 'm faith mi. cinnte cia f:4 a blitheas mi 
3 55 | 


© 6 rauch tinn thu mo laithean mar fhad na boiſe ; agus tha 
4 1 M2913 
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3 
m'aois direach mar neo-ni a' d' thaobhs', agus gu deamhin 's 
diamhanas gach duine beo gu hiomlan. 8 
7 Oir tha 'n duine gluafachd ann ſgaile diamhain, agus thu 
ga dheanamh fein mi- ſhuaimhneach an diamhanas; tha e car. C 
nadh ſuas ſaibhreis, agus cha 'n urr e innſe co thionalas 1ad. thu 
8 Agus anon, a Thighearna, ciod e mo dhochas; gu ſirineach "TN 
tha mo dhochas annadlſa. lion 
Q Saor mi o m' oilbheuma gu leit; agus na dean mi am ſeac 
achdmhaſan do luchd na haimeadachd. l 
10 Dh' fhas mi balbh, 's cha d' f hoſgail mi mo bheulz cir be Four 
do dheanadas a bY ann. dhu 
11 Thoir uem do phlaidh; tha mi direach air mo chaithe le 1 
cud-throm do laimhe. chr 
12 Nuair a ſmachduicheas tu le hachdmhaſana duine air ſon Ny 
peacaidh, tha thu toirt air a mhaiſe caithe as mar reudan a f hi 
cnamh euidich ; 's diamhanas uime fin gach duinc. I 
13 Eiſd n' urnuidh, O Thighearna, agus le d' chluaſaibl dea 
hoir fanear mo ghlodhaich ; na bi a'd' thoſd ri m' dheoir Na : 
14 Oir tha mi 'm choigreach maile riutſa, agus am fhear ] 
cuairt; mar bha m' aithribh uile con 
15 O caomhain mi uine bheag, chum gu 'n ath-leafaich mc mi! 
ſpionadh; mun teid mi a ſo, 's nach fhaicear mi ni ſmo. * 
, dear 
Salm xl. Fxpefans, expectavi. 
H' f heich mi gu faidneach ris an Tighearna; agus chrom ag 
rium, agus chual e mo ghlaodh. "_ 
2 Thug e mi tos as an t'flochd uamhan, as an laitheach aęus 1 
as a chria; agus ſhuithich e mo chaſan air carraig, agus dhor- 6 
duich e mo ghluaſachda. lt 
Agus chuir e oran nuadh am bheul; iodhoin breatl- brad 
bhuidheachas da 'r Diane. 1 4 
4 Chi moran e, agus bith eagal orra agus cuiridh iad an do- -" 
chas fan 'Tighearna. | ram 
5 Sbeannuichte an duine a ſhuithich a dhochas ſan 'Tigh- ful 


earn; agus nach do phill ri luchd an ardain, agus ris an dreai 
theid ma 'n cuairt le breugan. 

6 O Thighearna mo Dhia, 's mor na hoibre jongantach 3 
rinn thu, mar tha ſos do ſmuainte, tha dar taobline ; agus givlr 
cadh cha 'n '%eil duine fam bith gan cur an orducha dhuitſe. 

Na 'n cuirin an ceill jad, agus gu 'n labhruin orra ; bhitt- 
idh iad na ſmo na gu 'm b'urra nũ an airis. 


8 Toba 
[| 


1 vii 
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83 8 Tobairt na tabhartas bithe cha b' aill leat 3 ach dh' f hoſgail 
agus thu mo chluaſa. 


9 Tabhartais Joiſgte, agus iobairt air ſon p2acaidh cha d' tarr 


a: thu ; 'n fin thuirt mi, feuch, tha mi teachd. 
ack 10 Ann an rola an leabharr tha e ſcriobhta umarn\1, gun coi- 

lionair do thoil, O mo Dhia; tha mi toilichte a aheanamh, 
ol a ſeadh, tha do lagh an leath a ſtidh do m' chridhe. i 

11 Chuir mi t fhircantachd an ceilt ſa cho-thional mhor ; 

bs hs feuch, cha chaiſg mi mo bhile, O Thighearn, agus 's aithne 
dhuit ſin- 

N 12 Cha d' fholuich mi t' fhireantach 'n leath a ſtidh mo 
chridhe; bha mo chainnt air t' flütinn, agus air do ſhlainte. 

TY 13 Cha do chum mi air ais do throcair ghradhach, agus t' 

4 fhirinn 3 o'n cho-thional mhor. 

14 Na tarruing thus air ais do throcair uam, O Thighearn; 
fol deanadh do chaoimhneas gradhach agus t' f hirinn mis a thear- 
| na a glma- 

Chow 15 Oir tha trioblaide gun aireamh air teachd man cuairt 
domh ; ghabh mo pheaca a leithid a ghreim orm, ſnach urra 
. mi ſealltuin ſuas; ſeadh, tha iad na ſlionmhoire an aireamh na 
falt mo chinn, agus dl f hailaich mo chridhe mi. 
16 O Thighearna, gu m be do dheadh ghean mis a ſhaoradh z 
dean difir, O Thighearna, gu cobhair orm. 

17 Bitheadh 1ad fo naire, agus air an claoidh le chieile, tha 'g 

* iarruidh 'n deidh m' anama gu a ſgrios; bitheadh jad air an 
iomain air an ais, agus air an cronucha tha runacha vile dhomh. 
h agus i 18 Bitheadh iad fas, agus le naire thugar duais dhoibh; tha 
7 g radh rium, nair ort! nair ort! 5 
19 Bitheadh iadta uile aoibhneach tha gad jiarruidh; agus a- 
oaths bradh a mhead 's le 'n ionmhuin do ſhlainte a glma, gu 'n robh 
a Tighearn air a mholadh. ; 
— 20 Air mo ſhonſa, tha mi bochd agus ainiſeach; ach tha cu- 
ram aig an Iighearn dhiom. 
"Titi 21 Stu m' fhear cuidich, agus 'm fhear ſaoraidh; na dean 
N fui reach fada, O mo Dhia. 
ntach 3 URNUICH FEASGAIR. 
18 dic. 
tle. Salm xli. Beatus qui inteillgit. 
bhitb⸗ ; | 
Beannuichte eifin a bheir fanear am bochd agus an tain- 
Tobaiit each ; ſaoruidli 'n Tighearn e an am na trioblaid. 


Tt 2 2 Teèarnuidh 
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2 Tearnuidh 'n Tighearn e, agus nj e choimhead beo, chum 6 
gu 'm bi e beannuichte air thalamh ; agus na toir thuſa thairis Car 
e gu toil a naimde 6 

3 Gun tuga an Tighearna co-f hurtachd dha 'nuair a laidheas da 
e gu tinn air a Jeabaidh dean thus a leaba gu leir an am a 8 
thinnis. um, 


4 Thuirt mi, Thighearn, bi trocaireach dhomh ; leighis m' tulu 
anam, oir pheacich mi a'd' aghaidh. 9 


7 Tha mo naimhde gu leir a cogarſaich ri cheile am agh- Þ 1 
aidh ; iodhoin am aghaidh tha 1ad a deilbh an vilc ſo. 
8 Thigeadh binne a chiontaich amach na aghaidh ; agus a 
nois gu 'm bhcil e na laidhe, na eireadh e ni ſmo. 

9 Seadh, mo charaid daimhail, ann do chuir mi m' eardſa; 
a dhith fos m' aran, leag e mor f heithe air mo ſhon. 
10 Ach bi thuſa trocaireach dbomh, O Thighearn ; togſa 
ſuas mi aris, agus bheir mi duais doibh. 
11 Le ſo tha fhios agam gu bheil do dheadh-ghean domi; 
nach eil mo naimhde toirt buaidh am aghaidh. 
12 Agus nuair tha mi am ſhlainte tha thu gam chumail ſuas; 
agus cuiridh tu mi a'd' lathair gu ſiorruidh. 

13 Beannuichte gu 'n robh Tighearna Dia Iſrael ; ſaoghal 
gun chrich. Amen. 


Tha mo naimhde a labhairt uilc umam; c'uin a gheibh e fu i; 

bas, 2gus a theid ainm gu di. uile 
6 Agus ma thig e 'm f haicin, labhraidh e diamhanas; agus 10 
tha chridhe an leath a ſtidh dheth a gabhail breige, agus nuair . an! 
tlyg e mach ni e innſe. mir 


Salm xlii. Quemadmodum. 


AR tha 'm fiagh 'g 1arruidh nan ſtruthan uiſge; mat 
ſin tha m' anam an geall ortſa, O Dhe. 

2 Tha iotadh air m'anam airſon Dhe, ſeadh, airſon an Da 

bheo : cuin a thig mi fa dh' fhoillfichar mi roimh lathaireachd 

Dhaa ? | 

4 Nois nuair a ſmuainicheas mi air ſo, tha mi dortadh mach 

mo chridhe leam fein; oir chaidh mi leis a mhor-(hluadh, 4 

gus thug mi 1ad gu tigh Dhe : 

5 Ann an guth molaidh agus breath bhuidheachais 3 a mea!g 

na muintir tha coimhead latlia faor. _ 
arſoi 
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hum 6 Carſon tha thu co lan do chrom bhron, o m'anam ; agus 
Jairis Carſon tha thu co mhi-ſhuaimhneach an taobh a ſtidh dhiom ? 
6 Cuir t'earbſa ann an Dia; oir bheir mi fathaſt buidheachas 

eas d'a air ſon cobhair a ghnuiſe. 
am 2 8 Mo Dhia, tha m'anam air a chradh an taobh ſtigh dhiom; 
uime fin cuimhnicheam thu mu thiomchiol tir lordain, agus 

is m' tuluich bheag Hermoin. 

Tha doimhneachd a gairm air doimhneachd eile, air ſon 
bh e furim nam feadan uiſge; tha do thuinn agus do dhoimhneanibh 


uile air dol thairis orm. 

10 Dheonuich an Tighcarn a chaoimhneas gradhach a'n am 
an latha; agus an am na hoiche rinn mi ceol uime, agus rinn 
mi m'urnuidh ri Dia mo bheatha. 

11 Their mi ri Dia mo neart, c'arſon a dhi-chuimhnich thu 
mi; Carſon tha mi 'g imeachd mor tuirſeach f:zadh tha mo 
namhad gam fheirignidh ? 

12 Tha mo chnamhan air am bualadh o' cheile mar gum 
b'ann le claidhe; 'm feadh tha mo naimhde tha cuir trioblaid orm 
a tilg orm ſna ſiacla; F 

13 Gu fonriughte 'm feadh tha iad ag radh rium gach 
latha; c'aite anoiſe 'm bheil do Dhia. 

14 Cairſon tha thu mar fin air do chradh, O m'anam; agus 
Carſon tha cho mhi-ſhuaimhnich an taobh a ſtidh dhiom ? 

115 O earb ſan Tighearna  oir bheir mi fajhail nioladh dha, 
'n ti a fe cobhair mo ghnuiſe, agus mo Dhia. 


ſuas; 


oghal 
Salm xliii. Judica mi, Deus 


Hoir breith leamſa, O Dhe, agus dion mo chuis an agh- 
aidh 'n tfluaigh ain diagaidh, O ſaor mi on duine cheat» 
gach agus aingidh. 

2 Oir s'tu Dia mo neart, c'arſon a chuir thu uat mi; agus 
Carſon tha mi ſiubhal cho tuirſcach, m feadh tha n naimhaid 
gam fhoireigneadh? 

30 cuir amach do ſholus agus t'fhirinn chum gu'n treoruich 
ad miſe; agus gu 'n toir iad miſe gu d' thuluich nwoinha, agus 
gu Caite comhnuich. 

4 Agus chum gu 'n teid mi gu altair Dhia, iodhoin gu Dia 
m atobhnais agus m'aitis; agus air a chlarſaich bheir mi buidh- 
eachas duit, O Dhe, mo Dhia. | 
Carson tha thu cho tuirſeach, o m'anam, agus arſon 
{a thu cho mhi- ſhuaimhnæach an taobh a ſtigh dbiom ? 

5 Q 


3 mat 
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-eachd 


wach 
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334 SALLM DHAIBEL. 
6 O cuir t earbſa an Dia; oir bheir mi taing dha fathaſt, 'n 
ti a ſe cobhair mo ghnuiſe, agus mo Dhia. 5 
nai 
= ak : 
an 
URNUIGH MIIAIDNE. J 
ſinn 
Latlia ix. chu 
I 
Salm xliv. Deus, auribus ; do | 
2 
Huala ſinn ler cluaſa, O Dhia, dhinnis ar 'n aithriche ? a dl 


dhuinn ; ciod a rinn thu na' n amſa O thean. } 2 

2 Cia mar dhiomain thu mach na cinnich le'd' laimh, agus 1 
Nuithich thu iadsan a ſteach; cia mar ſgrios thu na cinnich, a- 
gus a thilg thu mach iad, 

3 Oir cha d' thuair 1ad ſeilbh fan tir le n claidhe ſein ; ni 
mo be an gairdean fein a chuidich 1ad. | 

4 Ach do lamh dheas, agus do ghairdean, agus ſolus do 
ghnuiſe ; chean gu m robh do dheadh-ghean rin. 

5 Stu mo righ, O Dhe ; cuir cobhair gu lacob. 

6 Leatſa cuiridh ſinn bun-oſcioon ar naimhde; agus ann a'd 
*ainm ſaltraidh fin fodha 'n dream tha 'g eiridh ſuas nar aghaidh. 

7 Oir cha n earb mi a m'bhodha; cha 'n e mo chlaidhe ni 
cobhair orm. | 

8 Ach $tus a ſhabhalas ſinn o'r naimhde ; agus a chuireas 
gu hamhladh iadsan aig am bheil fuath dhuinn. 

9 Ni ſinn ar 'n uaill a Dia re fad an latha; agus molaidi 
ſinn tainm gu tiorruidh. 

10 Ach tha thu nois fad as, agus a cuir amhladh oirne; 


2 
 : 


cha'n'eil thu dol amach le'r *narmailte. 2 
11 Tha thutoirt oirn 'ur cul a thionda ri ar naimhde; 10n- * 
nas gu m bheil iadsan tha toirt fuath dhuinn, a creachadh a ©*0n! 
maoin. 10 ö 
12 Tha thu ceaducha dhuinn a bhi air ar 'n ithe ſuas mat . 
chaoirich z agus ſgap thu ſinn am meaſg nan cinneach.  Þ 510 
13 Tha thu reice do fhluaidh airſon neo ni; agus cha neil : 2 
thu gabhail airgid air an fon. Bust 
14 Tha thu toirt oirn a bhi air ar cronucha le'r coimhea . 5 | 
naich zs a bhi na'r naobhar ghaire, agus mar cuis mhagaidi pray 
gh. 


dhoibh fn tha man cuairt duinn, 


15 Tha 


4 bs Latha i x | SAILM DHAIBHI. 335 
ft. n 15 Tha thu gar deanamh nar leith f hocal a meaſg nan cin- 
3 


neach ; agus gu bheil an ſuagh a crathagh an cinn rinn. 

16 Tha m'amhladh am lathair gach latha; agus dh'ſ holuich 
naire mo ghnuis mi; 

17 Air ſon guth an f hir toilbheum agusbh laſbheum; airſon 
an namhaid agus an dioltuich. | 

18 Agus ged tha ſo uile air teachd oirn, gidheadh cha' n'eil 
ſinn dearmadadh ortſa; na gar giulan fein daoirbh an a'd 
'chumhnante. 

19 Cha' neil ar cridhe a pille air ais; na ar ceuma a dol as 
do ſhilighe; 

20 Cha? weil, nuair a bhuail thu ſinn an aite dhragoin ; agus 
a dh'f holuich thu finn Je ſgail a bhais. | 

21 Ma dhearmad finn ainm ar Dia, agus ar lamh an a chu- 
mail ſuas ri Dia coimheach ; nach rannſuich Dia amach e? oir 
Taithne dha fos dhiamhaireachd a chridhe. 

22 Air do ſgaſa fos tha (inn air ar marbha re fad an latha ; 
agus air ar meas mar chaoirich air an orducha gu bhi coſgairt. 

23 Lirich, a Thighcarn, c'arfon tha thu cadul ; moſgail, a- 
gus na bi air aſtar uain gu brath. | 

24 Carſon a dh'f holuicheas tu do ghnuis agus a dhearmadas 
tu ar truaighe 's ar trioblaid ? 

25 Oir tha ar n'anam air a thoirt ioſal, iodhoin chum an 
Culluich ; tha ar bru air leantuin ris an uir. 

26 Eirich, agus dean cobhair oirn ; agus fuaſgail oirn air ſga 
do throcair. 
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gus 1 
ch, a- 
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nn ad 
haidh. 
the m 


juireas 
Salm xlv. Erudtavit cor meum. 


Tua mo eridhe a deachda deadh chuis; tha mi labhairt mu 


1olaidh 


oirne; na nithe a rinn mi Hon righ. 

2 Tha mo theanga ealanta : mar pheann deadh chleirich. 
« jo 3 5 tu ulimailiche na clann daoine; tha do bhile lan gratis, 
h 2: BY © £411 gan bheannuich Dia thu gu brath. 


4 Criofruich thu fein led? chlaidhe air do leiſe, O thus 's ro 
chumhachdaiche; a reir t'onoir s do nihor chliu. 
28 Gu n bithidh deadh ſhoirbheas agadſa le tonair; marcuich air 
ta!ghaidh airſon guth na firinn, a chiuinis, agus na fireantachd ; 
us teagaihgdh do lamh dheas duit nithe uabhaſach, 

0 Tha do ſhaide ro gheur, agus bithidh 'n fluagh air an 
8 dhuit; codhoin fa mheadhon a meaſg naimhde an 

gh. | | 


as mat 
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mhear- | 
1agaidi | 


15 Tha 7 Mauidh 
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7 Mairidh do chathair, O Dhe, gu ſiorruidh; *ſlat ſhuaicheanr. rig] 
tais cheart flat ſhuaicheantais do righeachd. lea, 
8 Thug thu gradh do f hireantachd, agus fuath do eaceart; 
uime fin rin Dia, iodhoin do Dhiaſa, d'unge le ola aoibhneis ar f 
oſcionn do chompanich. 8 
9 Tha do' taodach boladh mirr, alos, agus caſia z as na lu- eri. 
chirtibh ibhri leis an d' rinn iad thuſa ait. 9 
to Bha nigheanna righre ameaſg do mhnaithean onarach; e br 
air do laimh dheis ſhæeas a bhanrigh ann an truſgan oir, air loſg 
oibreacha man cuairt le dathun eag-fambla. 0 
11 Eiſd o nighean, agus thoir fancar; crom do chluas, di- why 
chuimhnich ſos do ſhluagh fein, agus tigh t'athair. alr er 
12 Mar fin bithidh tlachd aig an righ ann a'd' ſgeimh ; oir BY 1 
'ſe an Tighearna do Dhia e, agus dean thuſa adhra dha. ar te 


13 Agus bith nigheana Thire 'n ſin le tiodhlach; mar'na daoine 
beartach meaſg an t fluaidh ni iad an gearan a d lathair. | 

14 Tha nighean an righ uile glormhor an taobh a ſtigh; 
tha Waodach do or oibrichte. 

15 Bheirear i dhionnſuidh 'n righ ann an ſgeuducha a di: 
obair ſnathaide bithidh na maighdeana 's ban chompanich dl: 
2 cumail cuideachd rithe, agus bheirear a'd' ionnſuidhſe iad. 

16 Le aiteas agus aoibhneas bheirear ann iad ; agus theid 


jad a ſtidh ann an luchuirt an right 85 So 
17 Ann an aite t'aithrichean bi agad clann; d'am feud th: RE 
prionſachan a Dheanamh ann ſgach tir. 2 
18 Cuimhnuichidh mi t'ainm o aon linn gu linne eile; uime 1 
ſin bheir an fluagh taing dhuit, ſaoghal gun chrich. . 3 
| c 
Salm xlvi. Deus naſter reſugium. fu Hh 
. 6 
E Dia ar neart agus ar dochas; cobhair ro dheas ann 2 n SE 
trioblaid. 10 


2 Uime fin cha bhi eagal oirn ge d' ghluais an talamh; agu tuigſe, 
ge d' ghiulainear na cnoic gu meadhon na fairge. = 
3 Ge d' bheuchd agus ge d' att a huiſgeacha; agus ge «© 
chrithich na beannta le an doinion. - 
4 Ni aibhnichean a tuille chathair Dhia ait; ionad naomm Ab 
pailluin an ti 's ro airde. - 
5 Tha Dia n'a meadhon, uime fin cha athraichear i; ni VU! I 
cobhair oirre, agus fin gu ro mhoch. 2 
6 Tha na cinnich deanamh moran uaighnaich, agus tha m 
| righeact3 Wi 
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\ean- righeachda air duſga; ach dh” f hoillfich Dia a ghuth, agus 
jeaghaidh 'n talamh as. 
cart; 7 Tha Tighearna nan fluagh maille rinne; 's e Dia Jacob 


hneis ar teꝛrmunn. 

8 O thigibh an fo, agus ſaicibh oibre an Tighearn; ciod an 
Trios a thug e air an talamh. 

Tha e toirt air a chogadh ſgur ann ſan t'ſaoghal uile; tha 
e briſeadh a bhodha, agus a ſpealga na fleadha na bloide, agus a 
joſga na 'n carbad ſan teine. 

10 Bi ſamhach ma ſcadh, agus aithniche gur miſe Dia; bith- 
dh mi air m' arducha a meaſg nan cinneach, agus bithidh m1 
air m' arduch' air an talamh. 

; o 1 Tha Tighcaraa nan ſluagh maille rinne; 's e Dia Jacob 
ar tearmunn, 


Jaoine 
ſtigh; 


a d 
ch dl: 


la lu- 


rach; 
ir, air 


8, di- | 


URNUIGH FHEASGAIR. 


Salm xlvii. Omines gentes, plaudite. 


| Buailibh *ur bafaibh ri cheile, a ſhluagh gu leir; O ſein- 
ad. = nibh do 'n Tighearna le guth binn-cheol. 

$ theic = 2 Oir tha 'n Tighearn ard, agus na chuis eagail ; ſe an Righ 
* mor air an talamh uile. 


; uime 


2NN al 


reachd Jacob, da n tug e gradh. 
\ 3 ag Wtuigſce. 


3 Ceannſuichidh e 'n fluagh futhuin agus na cinnich fo ar 
caſan. 
: 4 Roghnuichidh e mach oighreachd dl:uinn ; iodhoin oigh- 
s Chaidh Dia ſuas le fuaim ſhubhach 3 Z agus an Tighearna le 
ſuaim trompaid. 

60 leinnibh moladh, ſcifinibh moladh d'ar Dia; O ſeinnibh 
: moladh, ſeinnibh moladh dar righne. 

7 Oir ſe Dia Righ an talmhain uile ; ſeinnibh moladh le 
8 Tha Dia a' riaghluch os'cionn nan cinneach ; tha Dia na 
ge e dhe na jonad naomh. 

1 9 Tha prionnſachan an t'ſluaigh air dluthacha ri ſſuagh Dia 
naom Abraham: oir tha Dia, a tha air arducha gu harda, a dionadh an 
y almhain, mar gu 'm b'ann le ſge, - 
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SAILM DHAIBHI. Latha ix, 


Salm xlviii. Magnus Dominus. 


7 92 an Tighearn, agus 's airidh e bhi air a mholadh gy 
hard; ann an cathair ar De'ne, iodhoin air a thulaich 
naomha. 

2 8 1onad maiſeach tuluich Shion, agus aoibhneas an tal. 
mhain gu hiomlan; air an taobh ma thuath tha cathair an Rig 
mhoir na laidhe; tha Dia deadh aithnichte ann a luchuirtibl, 
mar thearmunn cinnteach. 

Orr feuch, tha righre an talmhain air tional agus air ſuu- 
bhal ſeachad le cheile. 

4 Ghabh iad ionadh a leithid a nithe fhaicin ; ghabh 1ad ion. 
gantas, agus tha 1ad air an tilge ſios gu grad. 

5 Thainig eagal agus bron orra ann ſin; mar air mnaoi f 


ſaothair chloinne. 

6 Brifidh tu loingeas a chuain le gaoith an ear. 

- A reir mar a chuala ſinn, mar fin chunnaic ſinn ann an 
cathair Tighearna nan ſtuagh, ann an cathair ar De; cumaid 
'n Tighearn ſuas i gu brath. 

8 Tha ſinne feithe ri d' chaoimhneas gradhach, O Dh; 
ann am meadhon do theampuil. 

O Dhe, a reir t'ainme, mar fin tha do mhola' gu crich a 
domhan ; tha do lamh dheas lan fireantachd. 

10 Deanadh beinn Shioin gairdeachas, agus bitheadh nigheat 
Juda ait; air ſon do bhreitheanais. 

11 Siubhail tiomchioll Shioin, agus imich mu 'n cuairt di 
agus aireamh a turaite, | 

12 Beachduichidh gu geur air a babhuin, cuiribh ſuas a tig 
ean ; chum gu'n innis ſibh dhoibhſin a thig nar deidh. : 

12 Oir ſe 'n Dia ſo ar Diane gu ſaoghal nan ſaoghal ; bit 
idh e na f hear ſtiuraidh dhuinn gus an tig am bas. 4 


Salm xlvix. Audite h&c omnes. 


Eiſdibh ſo, a ſhluaigh gu leir ; thugadh ſanear e le'r du 
aſa, ſibhs uile tha chomhnuidh ſan domhan. 

2 Ard agus iofal, beartach agus bockd ; le cheile. 
Labhraidh mo bheul air gliocas; agus ſmuainichidh mi 
chridhe air tuigſe. | 
4 Aomaidh mi mo chluas ris a choſamlachd ; agus feuchuis 
mi mo chainnt dhorch air a chlarſaich. 9 1 
5 10 
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1 8 5 Ciod uime bhitheadh eagal orm ann an la na haingeachd ; 
7 'nuair a dhiathas aingeachd mo ſhailte mu 'n cuairt 
domh. | 

6 Tha cuid aig earbs as am maoin ; agus a deanamh uaill 
| W= aſta fein ann an lionmhaireachd am beartais. 

ulaich WY Ach cha 'n fheud duine a bhrathair f huaſgla; na reiteadh 
a dheanamh ri Dia as a leith. 

n tal. 8 Oir choſt e tuille a dh' fhuaſgladh an anma ; ionnas g m 

Rig feum e fin a leaga dheth gu ſiorruidh. 


9 2 ged fhaith e beatha fhada; agus ge nach fhaic e 
an uaigh. | 

10 Oir tha e faicin gu bheil daoine glice a f haghail fa bais 
mar an ceudna, agus a dol a dhith le cheile ; cho mhath ris an ain- 
eolach agus ris an amaideach, agus a fagail am beartais do chach. 

11 Agus gidheadh tha iad am barrail gu mair an tigheanſa 
pu brath ; agus gum buanuich an aiteacka comhnuidh o lian 
gu linn, agus tha 1ad aigainmeacha an tire an deidh n'ainme fein. 

12 Gidheadh, cha 'n fhuirich duine an onair; do bhrigh gum 
feudar a ſhamhlucha ris na hainmhidhean a theid gu dith ; ſi 
ſo nan ſlighe. 

13 Se fo an amaideachdfa ; agus molaidh an ſliochd am 
briathra. 
44 Tha iad a laidhe an ifrinn mar chaoirich, tha am bas a 
enamh orra, agus bithidh uachdranachd aig an fhirean thairis 
orra ann ſa mhaduin; caithidh am maiſe ſan uaigh o'n ionada 
comhnuidh. 
a 15 Ach ſhaor Dia m' anam o ionad ifrinn; oir gabhaidh e. 
ein mi. 

16 Na bi thuſa fo eagal ged' nithear neach beartach; na ge d- 
; a tigh- theid gloir a thighe am mead. 

W 77 Oir cha ghiulain e bheag air falbh leis, nuair a gheibh e 
|; bit bas; ni mo a leanas a ghreadhnachas e. 

18 Oir am feadh a bha e beo, mheas e e fein na dhuine ſo- 
ra; agus am feadh a ni thu gu maith dhuit fein labhraidh daoi- 
Ine gu malch umad. 
= 19 Leanadh e linne aithriche; 's cha 'n fhaic e m' feaſt ſolus. 

20 Duine ann an onair ach gun tuigſe; tha air a choi- 
eas ris na hainnhidhean a theid gu dith. 
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URNUIGH MHAIDNE. 
Latha x. 


Salm l. Deus dleorulu. 


Abhair an Tighearn, iodhoin an Dia 's ro airde; agus 
ghairm e 'n domhan, O enidh na greine, gu a dol 
fudha. 

2 DI” f hoillficheadh Dia a Sion; ann an ſgeimh iomlan. 

3 Thig ar Dia, agus cha bhi e na thoſd; theid teine loiſy- 
each roimhe, agus duiſgear ſuas doinion gharbh m' an cuaitt 
d'a- | 

4 Gairmidh e na neamha o'n airde; agus an talamh, chum 
breith a thoirt air a ſhluagh. 

5 Tionailidh mo naoimh am jonnſuidh; a mhuintir ud 2 
rinn cumhnanta rium le hiobairt. 

6 Agus cuiridh na neamha an ceill f hireantachd; oir ſe Dia 
fein am breith. 

7 Eiſdibh, O mo ſhluagh, agus labhraidh mi; bheir mi fein 
dearbha a taghaidh, O Iſracl; oir 's miſe Dia, iodhoin do 
Dhiaſa 

8 Cha chronuich mi thu air ſon tiobairte, na airſon do tha- 
blartais loiſgte; chean nach robh iad a ghna am f hiadhnais. 

9 Cha gabh mi tarbh as do thigh; na boc gaibhie as do 
chro. | 

10 Oir 's leamſa uile bheathaiche na fridhe; agus mar ſin's 
leam an ſpreidh air mhile cnoc., 

11 'S aithne dhomhſa gach eunlaith air na beannta; agus 
tha na beathaiche fiadhaich ann am ſhicalla. 

12 Ma bhitheas ocras orm, cha 'n innis mi dhuitſe e; oir 's 
leams an domhan gu leir, agus na huile 11 th'ann. 

13 Mbheil thus am barail gu 'n ith miſe feoil tharbh; agus 
gu 'n ol mi fuil ghabhar * 

14 Tairg do 'n 'Tighearn breithbuidheachas; agus ioc do 
mhoidean do 'n ti's airde. | 

15 Agus gair ormſa an am trioblaid; mar fin cluinidh mi 
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16 Ach ris an ain-diaghaidh thuirt Dia; c'arſon tha thu ſeat- 
monacha mo laghſa agus a gabhail mo chumhnanta à'd' bheul. 

17 Nuair tha fuath agad a bhith air Cath-leaſachadh ; agus 
a thilg thu mo bhriathra air do chulthaobh ? 

18 'Nuair chunuaic thu gadaiche, dhaontaich thu leis; agus 
bha thu t? fhear copairt le luchd an adhaltranais. 

19 Cheaduich thu do'd bheul aingeachd a labhairt ; agus let 
theangaidh chuir thu mach ccilg. 

20 Shuidh thu agus labhair thu 'naghaidh do blirathar; ſeadh, 
agus thug thu tiobhcum do mhac do mhathar. 

21 Rinn thu na nithe ſin, agus bha mis am thoſd, agus ſmuai- 
nich thu gu haingidh, gum bheil miſe direach mar thu fein; 
ach cronuichidh miſe tha, agus cuiridh ini a'd lathair na aithe 
a Tina thu. | 

22 O thugadh fo fanear, ſibhſc tha dearmad Dhia; 'n teagal 
gu 'n ſpion mis air falbh ſibh, ſnach bi a haon ann a ni fuaſgla' 
virbh.. 

23 Co air a bith a bheir buidheachas agus moladh dhomliſa, 
tha e cuir onair orm; agus dhaſan a dh'orduicheas a beathz 
air choir, feuchaidh miſe flainte Dhe. 


Salm li. Miſerere mei Deus. 


Ean trocair orm, O Dhe, a reir do mhor mhaitheis} a reir 
lionmhaireachd do throcaire, duth as mo lochda. 
2 Tonlaid mi gu glan o m'aingeachd; agus glan mi o' m 
pheaca, 
3 Oir tha mi 'g aideacha mo choireana agus tha mo pheaca a 
ghna am fhia'nais. | 
4 A' taghaidhſe amhain pheacaich mi, agus rinn mi 'n tole ſo 
ann a ſhealla ; chum gu *m bithe tu air tfhireanacha ann ad 
baciathra, agus plan 'nuair bheirte breith ort. 
5 Feuch, bha mi air mo chumadh an aingeachd; agus ann 
am peaca thorruiche mo mhathair orm. | 
6 Ach feuch, iarruidh tu ſirinn an leith a ſtigh; agus bheir 
tu orm gu 'n tuig mi gliocas gu huaigneach, 
7 Glanaidh- tu mi le hiſop, agus bithidh mi glan; ni thu 
mionlad, agus bithidh mi ni ſgile ua ſneachds. 
8 Bheir thu orm gu 'n cluinn mi mu aoibhneas agus aiteas; 
chum gu 'n dean na cnamhan a blris thu gairdeachas: 
9 Lionda do glinuis o m' pheacaibh; agus cuir as nveacoire 
gu leir. | 


to Dean 
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10 Dean dhomh cridhe glan, O Dhia agus ath nuadhaich 
ſpiorad ceart an taobh a {tigh dhiom. 

11 Na tilg & d' lathair mi; agus na toir do ſpiorad naomha 
uam. 

12 O thoir dhomh solas do chobhair aris; agus daingnich 
mi led? ſpiorad ſaor. 

13 N ſin teagaiſgidh rai do ſhhghe do'n aingidh; agus iom- 
puichear peacaire a d' ionnſidh. 

14 Saor mi o chionta fala, O Dhia, thuſa is Dia mo ſhlainte 
agus ſeinnidh mo theanga air t fhireantachd. 

15 Foſgluidh tu mo bhile, O Thighearn, agus foillſichidh mo 
bheul do mlioladh. 

16 Oir cha' n' eil thu 'giarruidh iobairt, no bheirinn duit i; 
ach cha'nl eil thu gabhail tlachd ann an Ofraile loiſgte. 

17 Se 'n ſpiorad tuirſeach iobairt Dhia; cridhe briſt agus 
bruire, cha dean thuſa tair air O Dhia. 

13 O bi fabhorach agus graſmhor do Shion ; tog ſuas ballach- 
an Hieruſaleim. 

19 'N fn bithidh tu toilichte le iobairt fhireantachd, le ofraile 
agus tabhartais loiſgte ; 'n ſin tairgidh iad tairbli ogadh air t'altair, 

Salm I. Quid gloriaris ? 
Huſa ain-tighearn, c'arſon tha thu ri uaill afad fein; pu 
'm bheil thu a'd' urrain olc a dheanamh, 

2 Naair tha maitheas Dhe ; buanacha fathaſt gach latha ? 

3 Tha do theanga a breunnacha aingeachd; agus le breugan 
ni thu gearradh mar le healtuin gheur. 

4 Ghradhuich thu eas-ionracas ni ſmo na maitheas; agus a 
labhairt bhreug ni ſmo na 'n f hireantachd. 

5 B'ionmhuin leat gach f hocal a labhairt a dheanadh cron O 
thuſa theanga bhreugach. 

6 Uime ſin ni Dia do ſgrios am feaſt; glacaidh e thu, agus 
ſpionaidh e thu as t'aite comhnuidh, agus bheir e do fhreamh a 
tir nam beo. | 

7 Chi am firean ſo fos, agus bithidh eagal air; agus nie gaire 
fochaid ris. 

8 Feuch, ſo an duine nach do ghabh Dia mar a ncart; ach 
a dhearb a lionmhoireachd a bheartais, agus a neartaich e fein 
ann a ainpeachd, 

9 Air mo ſhonſa, tha mi mar chrann ola uaine ann an tigh 
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Dhe : tha mo dhochas ann an caomh throcair Dhe a chaoidh 
nan Clan- 

10 Bheir mi buidheachas duit an comhnuidh airſon an ni a 
rinn thu z agus cuiridh mi mo dhoctas ann a'd' ainm, oir 's ro 
thaitneach le'd' naoimh e. 


URNUIGH FHEASGAIR, 


Salm Ji. Dixit inſprens. 
HUIRT an tamadan na chridhe : cha' n'cil Dia ann. 
2 Tha iad truaillidh, agus air fas uabhara nan aingeacnd: 
cha' n'cil a haon tha deanamh maith. 

2 Sheall Dia 'nua s oneamha air chloinn nan daoine; dt 
f haicin an robh neach ann a thuige, agus a dhiarradh an deidli 
Dhe. 

4 Ach tha 1ad uile air &ol a thaobh, tha 1ad gu leir air fas 
truaillidh; cha' n'eil fos neach ri maith, cha' weil a haon. 

5 Nach 'eil jad gun cheil, tha deanamh aingeachd ; 'g ithe 
ſuas mo ſhluaigh mar aran ? cha do ghair iad air Dia. 

6 Bha eagal orra fan aite ann's nach robh eayal z oir bhiris Dia 
cnamhan an neach a chuir ſciſde riut 3 chuir thu iad gu hamh- 
la, cheann gu 'n drinn Dia tair orra- 

7 O, nach robh ſlainte air a thoirt do Iſracil a Sion; O 
nach fuaſgladh an Tighearn a ſhluadh a brai'de mas! 

5 8 'N fin dheana Jacob gairdeachas; agus blitheadh Iſraeil 
or ait. 


Salm live. Deus, in nomine. 


Abhail mi, o Dhe, air ſga tainme; agus diodhail mi ann a'd 
neart. 

Ph, Cluinn m'urnuidh, O Dhe; agus ciſd ri briathra mo 
1eo!l, 


3 Oir tha coigrich air eiridh am aghaidh; agus tha ain-tighear- 


nan, aig nach 'eil Diaroimh an ſuile ag iarruidh an deidh ranma. 


4 Feuch, ſe Dia m'f hear cuidich; tha 'n 'Vighearna maille 


nuſan tha cumail ſuas m'anma. 


5 Iocaidh e ole do m' naimhde ; ſgrios thuſa iad a'd? f hirinn. 
© Tabhartas cridhe ſaor bheir mi dhuit ; agus molaidh mi 


rum, O Thighearn. cheann gu bheil e cho tholaſach. 


7 Our 
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7 Oir ſhaor e mi as mo thrioblaide gu leir; chunnaic mo 
wil a miann air mo naimhde. „ 


| Salm lv. Exaudi, Deus. 


Dhe, eiſd m'urnuidh, agus na foluich thu fein o m'iarrtas. 
2 Thoir aire dhomh, agus cluinn mi; cia mar tha mi 

ri bron ann am urnuidh, agus air mo chradh. 
Tha ann amhad ag eidheach mar ſin, agus an tain-diaghaidh 
teachd air aghaidh cho grad; tha iad ſuidhichte cho mhierunach 
am aghaidh, 's gu bheil rompa cailcigin a dh' ole a dheananh 


orm. 
4 Tha mp chridhe mi ſkuaimhneach 'n taobh ſtigh dhiom 


27us thuit eagal a bhais orm. 


5 Tha ogluichd agus ballchri' air teachd orm; agus rinn 2 
ramhun gharbh mo ſulugadh ſuas. ; na f 
6 Agus thuirt mi, O nach raibh agam ſgiathan mar chol- 
man; or an fin theichin air falþh, agus bhitbin aig fois. an] 


7 Feuch, 'n fin rachainn fad as; agus dh'f hanain fan f ha- 
fach. 

8 Dheanainn difir gu teiche; airſon na gaoithe agus an 
doineann ghailleiche. 

9 Sgrios an teangana, O Thighearna, 2gus ſgoill o cheil: 
ind; oir bheachduich mi eaſ-ionracas, agus ſtri fa chathair. 

10 Tha iad dol m'un cuairt do bhallachan a latha fa dhoiche ; 
tha olc fos agus bron ann a mheadhon. 

11 Tha aingeachd a ſteach ann; cha' n'eil ceilg agus feall a 
do! as a ſhraidean. 

12 Oir cha namhaid fhollaifeach a thug an eas-onair fo 
dhomh ; oir na m b'e ghiulainin e. 

12 Ni mo a be m'eas-caraid a rinn e fein a mhoracha am 
2zhaidh ; oir nam be thezgamh gum foluichin mi fein uaithe. 

14 Ach be thuſa leah mo chompanach; m'f hear-treot!- 
che, agus mo charaid dilis fein, 

15 Ghabh ſin combairle thaitneach le cheile ; agus ghluais 
ſinn an tigh Dhe mar chairdean. | 

16 Thigeadh am bas gu hoban orra, agus rachadh iad pu 
healamh ſios a dli'ifrinn, oir tha aingeachd na 'n aite comhnuidh 
agus nam meaſg. 

17 Air mo ſhonſa gairidh' mi air Dia; agus teaſairg n 
Tighearna mi. 


18 Ni mi urnuidh mu fheaſgar, ſa mhaidin, agus mu 
| mheadhon 
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mheadhon latha, agus ſin gu bunailteach; agus cluinnidh e mo 


_ ghuth. 


19 'S eifin a ſhacr m'anam an ſith o'n chomhrag a bha am 
aghaidh; oir bha moran leam. 

20 Seadh, iodhoin Dia, tha buan gu fiorruidh, cluinnidh e mi, 
agus bheir e ſios iad: oir cha phill iad, agus cha bhi eagal De 
orra. 

21 Leag e lamhan air a mhead ſa tha 'n ſith ris; agus bhris 
e a chumhnanta. 

22 Bha briathra a bheoil ni 's buige nan tim, 's cogadh na 
chridhe; bha bhriathra ni bu tlathaidh na ola, agus gidheadh, 
b' fhior chlaidhean 1ad. 

23 O tilg Yeallach air an Tighearn, agus ni e t'altrum ; agus 
cha n fhuiling e do'n fhirean tuiteam ami feaſt, 

24 Agus air an ſonſa; bheir thuſa, O Dhia, ſios iad gu ſlochd 
na ſgrioſa. 

25 Cha bhi na daoine iot-f huileach agus cealgach beo leth 
an laithibh; gidheadh, bithidh m'earbſa anad, O I highearn. 


„ _— — 


URNUIGH MH AIDNE. 
Latha xi. 


Salm li Miſerere mei, Deus. 


I trocaireach dhomh, O Dhe, oir tha duine dol m'un cuairt 
gu'm ſhlugadh; tha e cogadli gach latha, agus a cuir 
trioblaid orm. | 
2 Tha mo naimhde gach latha ſeolta gu'm ſblugadh ſaas ; 
oir — iad lionmhar ata ri cogadh am aghaidh, O thus a thi 's 
ro airde. 
3 Gidheadh, ged' tha eagal orm air uairibh; fathaſt tha 
m'earbſa annad. 
4 Molaidh mi Dia, airſon fhocail; Dhearb mi an Dia, agus 
cha bith eagal orm ciod is urrain feoil a dheanamh dhomh. 
S Tha iad a gabhail m' f hocail am mearachd; cha dielbh 
lad ni air bith ach cron a dheanamh dhomh. 
6 Tha iad uile a cumail cuideachd, agus gan cumail fein gu 
7 XX dlu; 
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dlu; agus a comhruchadh mo cheimeana, *nuair tha iad re feall 
fheithe airſon m'anama. 

N d' teid iad as airſon an aingeachd ; tilgidh tuſa ſios iad 
O Dhe, ann a'd' dhiumadh. . 

8 Tha thu 'g aircamh mo ſheachrana, cuir mo dheoir ann 
a'd' leabhar ? 

9 Cuin air bith a ghaireas mi ort, 'n fin bithidh mo naimhde 
air an cuir gu teiche; ſo is aithne dhomh ; oir tha Dia air mo 
thaobh. 

10 Ann am ſocal De ni mi gairdeachasz agus ann am focal 
an Tighearne gabhuidh mi co f hurtachq” 

11 Seadh, chuir mi m'earbs ann an Dia; cha bhi eagal orm 
ciod is urrain duine dheanamh orm. 

12 Dhuitſe, O Dhia, iocaidh mi mo mhoidean ; dhuitſe bheir 
mi buidheachas. 

13 Oir ſhaor thu m'anam o' n bhas ; agus mo chaſan o thui- 
team; chum gu 'n gluais mi am fia'nais De ann an ſolus nam 


beo. 


Salm lvii. Miſrere mei. Deus. 


Ty trocaireach dhomh, O Dhia, bi trocaireach dhomh, on 
tha m'anam a 'g earbſa annad; agus fo ſgaile do ſgiatha 
bithidh mo thearmunn gus am bi an ain-tighearnas ſo thairis. 

2 Gairidh mi ris an Dia 's ro airde; 1odhoin ris an Dia: 
choi' lionas a chuis ata agam an laimh. 

3 Cuiridh e o neamha ; agus tearnuidh e mi o achdmhaſan 
an f hir leis am b'aill m' ithe ſuas. 

4 Cuiridh Dia mach a throcair agus f hirinn; tha m'anan 
am meaſg leomhan. 

5 Agus tha mi am laidhe jodhoin a'meaſg clann daoine, thi 
air an cuir nan teine; aig am bheil am facla na 'n fleagha! 
's na 'n ſai'dean, agus an teanga na chlaidhe geur. 

6 Cuir ſuas thu fein, O Dhe, of cionn na neamha; agus do 
ghloir of cionn an talmhain uile. : 

Leag iad lion airſon mo chas ; agus ſhaltair iad ſios m'at- 
am; chladhaich jad flochd romham, agus tha 1ad fein air tui 
eam an mheadhon. | 

8 Tha mo chridhe ſuichte, O Dhe, tha mo chridhe ſuichte 
ſeinnidh mi, agus bheir mi moladh. 

9 Mofgail mo ghloir, moſgail a chruit agus a chlarſach; 
moſglaidh mi fein gu fior mhoch. * 
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a x1 
| 10 Bheir mi buidheachas duit, O Thighearn, a meaſg an t 

feall fluaigh ; agus ſeinnidh mi duit am meaſg nan cinneach. 

11 Oir tha mead do throcair a ruidheachd na neamha; agus 
3 1ad t f hirinn chum na neul. 

12 Cuir ſuas thu fein, O Dhia, of cionn na neamha, agus do 
ann ghloir of cion ann talmhain vile. 
mhce Salm lviii. Si vere utique. 
ir mo 


M bheil 'ur nintinne ſuichte air fireantachd, O ſibhs a cho= 
thionail; agus am bheil bh toirt breith air an ni tha 
ceart, O fibhs a chloinn nan daoine? | 

2 Seadh, tha ſibh a dealbh ole ann *ur cridheachan air an ta- 
lamh ; agus tha 'ur lamhan ag oibreacha aingeachd. | 

3 Tha na hain-diaghidh daoirbh iodhoin o bhroinn am math- 
ar; cho luath 'ſa tha iad air am breith, theid iad air anradh, a- 
gus a labhairt bhreug. | 

4 Tha iad cho nimheil ri nimh nathrach, iodhoin mar an 
nathair nimh bhodhar tha druide a cluas ; 

5 Tha diulta eiſteachd ri guth nan druithe ; ge'ta e ri druith- 
eachd gu ro ghlic. 

6 Bris am fiacla, O Dhe, ann am beul, buail cialaibh nan 


focal 
orm 
bheir 


> thui- 
$ Nam 


nh, on leomhan, O Thighearna ; leaghaidh iad air falbh mar uiſge tha 
ſgiatha i ruith gu ſeamh, agus an uair a thilgeas iad an ſaighde, bitheadh 
Ja1rts. 1d air am ſpionadh amach. 

1 Dia? 7 Caitheadh 1ad as mar ſheilcheig, agus bitheadh iad mar 


thoradh an-abuich mnatha; agus na faice 1ad a ghrian. 

8 Mu'm bi *ur pota air an deanamh teith le droinnibh ; mar 
fin deanadh corruich a chradh, direach mar ni tha amh, 

9 Ni m'firean gairdeachas' nuair a chi e n dioghaltas; ionn- 
laididh e a chaſ-cheuma ann am fuil an ain-diaghaidh. 

10 Ionas ꝑu 'n abair duine, gu diemhin tha duais do'n f hirean 3 
gun teagamh tha Dia ann a bheir breith air an talamh. 
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1 L mi o' m naimhde, O Dhe; dion mi uatha 


ſuichte; Ty 
fan z tha g eiridh ſuas am aghaidh; 
20 


arſach 


10 Pheiz 


_ — 


* 


5 1 
8 — ns 3 25 
. 0 
n - EY 
= EI - — 


348 SAILM DHAIBHI. Latha xii, W 1 


2 O ſaor mi o luchd deanamh na haingeachd ; agus ſaor mi 
o na daoine 1ot-f huileach. - 

3 Oir feuch, tha iad a feall fheithe airſon m'anama; tha na 
daoine treine air cruinneachadh a' m' aghaidh gun cron na 
caoire air bith annꝰamſa, O Thighearn. 

4 Tha iad a ruidh agus ga' nullucha fein gun mo chaoire; 
eirich thufa uime fin gu'm chuideacha, agus thoir fanear. 

5 Seas ſuas, O Thighearna Dhia nan fluagh, thuſa Dhe I. 
ſrael, a dh' f hiosrucha nan cinneach gu leir; agus na bi tro- 
cairich dhoibhſan ata ciontach o aingeachd mhioruinach. 

6 Tha iad a dol air'n ais agus air'n aghaidh ſan fheaſgar; tha iad 
ri tathunn mar mhada, agus a ruidh m'un cuairt feadh a bhaile. 

7 Feuch, tha iad a labhairt le m beul, agus tha claidhean 
nam bilidh ; oir co chluineas ? | 

8 Ach bithidh iad mar cuis fhocaid agadſa O Thighearn, agus 
ni thu gaire fanaid ris na cinnich gu leir. 

9 San a' d' chomaine tha mi airſon mo neart; oir s'tu Dhe 
mo thearmunn. 

10 Tha Dia a nochda dhomſa a mhaitheas gu pailt ; agus 
leigidh Dia dhomh mo mhiann f haicin air mo naimhde. 

11 Na marbh iad 'n teagal gu 'n nichuimhnich mo phobul 
i; ach ſgaoil am fad iad am meaſg an r'ſluaigh, agus cuir Los "Tt 
iad, O Thighearna ar didean. . 

12 Airſon peaca am beoil, agus airſon briathra am bilibh, 
bithidh iad air an glacadh nan ardan; agus Car fon, tha an 
ſearmonacha air mallucha agus breugan. 

13 Caith jad ann a'd' chorruich, caith iad, chum gu 'n teid 
fad gu dith; agus gum bi fios aca gur e Dia tha riaghla an la- 


cob, agus gu criochaibh an domhain. 


14 Agus pillidh iad mu fheaſgar; a donnailich mar mhads, 
agus theid iad m'un cuairt do'n bhaile. 

15 Ruithidh iad an fo sa 'n fin air fon bithe; agus bithidh 1ad 
ri talach mar faith iad an ſath. 

16 Air mo ſhonfa, ſeinnidh mi air do chumhachd, agus mo- 
laidh mi do throcair gu tra ſa mhaduin; oir s'tu bu tearmunn 

us didean domh ann an latha mo thrioblaid. 

17 Dhuitſe, O mo neart, ni mi ceol; oir s'tuſa, O Dhe, mo 
thearmunn, agus mo Dhaa trocaireach. 
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Salm Ix. Deus, repul;fti nos. 
DHE, thilg thu ſinne mach, agus ſgap thu ſinn am fad; 


bha thu fos diumach, O pill rinne aris. 

2 Chuir thu 'n tir air udull, agus ſgaoil thu i; leighis a 
creuchda, oir tha i a critheacha. | 

3 Nochduidh thu nithe cudthromach do d pobul; thug 
thu dhuinn deoch do dh' f hion marbhtach. 

4 Thug thu comhradh air ſon a mheud 's air am bheil t' 
eagal : chum gu 'n dean iad buaidh chaiream air ſon na firinn. 

5 Uime (in bha do mhuintir ionmhuin air an ſaoradh; cui- 
duich mi le d' laimh dheis, agus cluinn mi. 

6 Labhair Dia na naomhachd, ni mi gairdeachas agus roin- 
nidh mi Sichem; agus toimhſidh mi mach gleann ſucot. 

7 8 leam Gilead, agus 's leam Manaſeh; ſe Ephraim fos 
neart mo chinn, 'se Judah 'm f hear tabhairt lagha. 

8 Se Moab mo phoit ionnlaid, thairis air Edom tilgidh mi 
mach mo brog ; Philiſtia, bi thuſa ait aſamſa. 

9 Co a threoricheas mi do 'n chaithair laidir ; co bheir mi 
dhionnſuidh Edoim ? 

10 Nach do thilg thu amach ſinn, O Dhe; nach teid thu 
O Dhe, amach le ar 'n armailte ? 

11 O bi thus a'd' chobhair dhuinn ann an trioblaid ; oir 's 
diamhain cobhair duine. 


12 Tre Dhia ni ſinne gniomhara mor; oir 's eiſin ſhaltras 
ſios ar naimhde. 


Salm lxi. Exaudi, Deus. 


. m' eidheach, O Dhe; thoir eiſteachd do m' ur- 
nuigh. 
2 O chriocha an talmhain gairidh mi ort; 'nuair tha mo 
chridhe ann an tuirſe. D 
3 O cuir ſuas mi air a charaig is airde na mi fein; oir ſtu 
= dochas agus turaid laidir domh an aghaidh an namh- 
aid, 
4. Gabhaidh mi comhnuidh ann a'd' phaillain am feaſt ; agus 
bithidh m' earbſa fo dhubhar do ſgiatha. Ws 
5 Oir chual thus, O Thighearn, m' iarrtais; agus thug thu 
oighreachd dhoibh ſud air am bheil cagal Fainme. 
by: 6 Deonuichidh 
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6 Deonuichidh tu do'n Righ beatha fhada; gu mair a bhliadh- 


na air feadh gach vile linne. 

7 Gabhuidh e comhnuidh 'm fianis De gu brath; O umhluich 
do throcair agus t' fhireantachd ghradhach, chum gu 'n tearuin 
iad e. N 

8 Mar fin bheir mi moladh do tainm a ghna; chum gu 'n 
coilion mi mo mhoidean gach latha. 


— — — — 
— — — — —— 


URNUIGH MHAIDNE. 


Latha Xii. 


Salm lxii. Nonne Dea? 


5 
TH m' anam gu fireanach a ſcithe a ghna air Dia; oir 85 
ſan uaithe tha mo ſhlaint a teachd. _ 

2 S'e gu deimhin mo neart agus mo ſhlainte ; ſe mo dhidain, 1 I 
ionnas nach tuit mi gu mor. 

3 Cia fad dhealbhas ſibh ole an aghaidh na huile duine; bi- 2 
thidh ſibh air ur marbhadh na huile h aon agaibh, ſeadh mar c 
bhalla air chrith bithidh bh, agus mar fhal bhriſte. * 

4 Cha deilbh iad nith air bith, ach amhain cia mar tilg iad ſios 
an neach a dharduicheas Dia; tha 'n tlachd ann am breugan, tha 3 
1ad a toirt briathra matha le 'm beul, ach mallucha le 'n cridhe. : 

5 Gidheadh, m' anam, feith thus a ghna ri Dia; oir tha mo * 1 
dhochas ann. 

6˙8 e gu fireanach mo neart agus mo ſhlainte; 's e mo dhidean Es: 
ionnas nach tuit mi. : 
Sann an Dia tha mo ſhlaint agus mo ghloir; caraig mo * 
ſpionnadh, agus ann an Dia tha m' earbſa. Tn 


8 O cuiridh 'ur 'n carbs ann a ghna, ſibhſe ſnluagh; doirtibh 
mach ' ur cridheacha na lathar, oir ſe Dia ar dochas. 

Air ſon cloinn daoine, cha 'n 'cil iad ach na diamhanas; 
tha cloinn nan davine mealtach air a mheidh tomhais, tha 1iad 
gu hiomlan ni s ea-truime na diamhanas fein. 

10 O na hearbuidh an eacoir agus an reubain, na tugaibh fibh 
ſcin gu diamhanas, ma dh'f haſas beartas, na ſuichidh ?ur cridhe 


orra. 
11 Labhair 
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11 Labhair Dia aon uair, agus da uair chuala mi fin: gum 
buin cumhachd do'n Tighearn. 

12 Agus gu m' bheil thuſa, a Thighearna, trocaireach ; oir 
bheir thu duais do gach duine a reir a ghniomh. 


Salm Ixtit- Deus, Deus meuge 


Dhia, s'tu mo Dhia ; tarraidh mi thu gu moch. 
2 Tha iota air m' anam air do ſhon, tha 'm f heoil ſos 
a gabhail fadail aſad; ann tir thirim fhas far nach eil uiſge ſam 
bith. 
3 Mar ſo ſheall mi ait do ſhon ann an naomhachd; chum 
gum faicin do chumhachd agus do ghloir. 
4 Oir 's fearr do chaoimhneas gradhach na beatha ſein; bheir 


mo bhile moladh dhuit. 


5 Cho f had fa 's beo mi arduighe mi thu air an doidh ſo; 
agus togaidh mi ſuas mo lamhan ann a'd' ainm. 

6 Bithidh m' anam air a ſhaſacha mar gum b' ann le ſmior 
agus le ſail; 'n uair a mholas mo bheul thu le bilibh aoibh- 
neach. 

7 Nach do chuimhnich mi ort ann am leaba; agus nach do 
ſmuainich mi ort am dhuiſg ? 

8 Cheann gu 'n robh thu i f hear cuidich dhomh ; vime fin 
ni mi gairdeachas fo ſgaile do ſgiathan. 

9 Tha m' anam an crocha ort; chum do laimhi dheas ſuas 
mi. 2 | 
10 Iadſan fos tha 'g iarruidh dochun m' anama; theid iad fo 
'n talamh. 

11 Tuiteadh 1ad air faobhar a chlaidhe; chum gu m bi iad 
nan cuibhrionn do na ſionnucha. 

12 Ach ni 'n righ gairdeachas ann Dia; bithidh iadfan ſos 
a mhionnucheas leiſin, air a moladh ; oir bithidh beul na muin 
tir a labhras breugan air an druide. 


Salm lxiv. Exaudi, Deus. 


Luinn mo ghuth, O Dhe, ann an urnuidh; tearuin m' a- 
nam o eagal an namhaid. 
2 Foluich mi o co-thional uabharaich; agus o jonnſuidh 
mhillteach nan aingidh. 
3 A gheuruich an teanga mar chlaidh; agus a thilg amach 
an {ai'de, iodhoin briathra ſcarbh. 
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4 Chum gu 'n tilg iad an uaigneas air an neach tha cothru- 9 
mach; buaillidh iad e gu grad, agus cha bhi eagal orra. thu 
5 Tha iad a gabhail miſnich ſan ole; agus a cainnt na meaſg 10 
fein, cia mar leagas iad lion, agus ag radh, nach f haic duine air bhai 
bith 1ad. 11 
6 Tha iad a breunnach aingeachd, agus ga chleachda; an ann 
ni fin f holuiche iad eatorra fein, na huile dhuine an doimhne a gus 
chridh. | 12 
7 Ach tilgidh Dia gu grad orra le ſaithead luath; gu 'm bi ncoil 
iad air an lota. 13 
8 Seadh, bheir an teanga fein orra tuiteam; ionnas gu 'n cnoic 
dean gach neach a chi iad, gaire fanaid riu. 14 


o Agus their na huile dhuine a chi iad, ſo a rinn Dia; oir cho 
tuigidh iad gur i ſo t' obairſe. 

10 Ni m firean gairdeachas ſan Tighearna, agus cuiridh e 
earbſa ann; agus bithidh iadſa uile ait, aig am bheil cridhe for. 


URNUIGH FHE ASG AIR. glorm 

i; 

Salm Ixv. Te decet hymnus. mhea 

dhuit 

"TI" thuſa, O Dhe, air do mholadh an Sion; agus dhuitſa 30 
bithidh a mhoid air a coiliana ann an Hieruſalem. gus m 

2 Thuſa a chluinneas an urnuidh, a' d' ionnſuidh thig as ( 

a e 


gach uile f heoll. 
3 Tha mo mhi-gniomkara air faghail buaidh am aghaidh; O. 5. 


bi thuſa trocaireach da 'r peacana. n uiſy 
4 Sbeannuicht' an duine a thaghar leatſa, agus a ghabhas tu 6 | 
a t ionnſuidh ; gabhaidh e comhnuidh a'd* chuirt, agus bithidh WM * Faici 
e ſaſuichte le ſolaihbh do thighe, iodhoin do theampuil naomha. lein a1 
5 Foillſichidh tu dhuinn nithe jongantach_ann a'd' f hirean- 70 
tachd, O Dhia ar flainte; 's tu dochas uile chriocha an tal guth a 
mhain, agus na muintir tha comhnuidh *ſa chuan mhor. 57 
6 N' ti a dhaingneas na beannta le a neart; agus tha air 2 cexduc 
chrioſra tiomchioll le cumhachd. 9 C 
A chuireas na thoſt Onf ha a chuain ; agus farum a thonn, mar dl 
agus boille an 't fluaigh. * 
$ Bithidh iadſa fos tha chomhnuidh *an iomalaibh an talmb- (calraic 
ain, fo eagal le d' chomhara; 's tu tha toirt air dol amacM .! 
na maidne agus an f heaſgair do mholadh. ou 
e ial 
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9 Tha thu ſioſreacha an talmhain, agus ga bheannucha ; tha 
thu ga dheanamh ro phailt. 

10 Tha abhuinn De lan uiſge; tha thu 'g umhlucha an ar- 
bhair, oir mar fin tha thu deaſucha air ſon an talmhain. 

11 Tha thu 'g uiſgeacha a heamairin, tha thu cuir fraſachd 
ann a glinn bheaga; tha thu ga taiſeacha le braona an uiſge, a- 
gus a beannucha a toraidh. 

12 Tha thu cruna na bliadhna le d' mhaitheas ; agus tha do 
ncoil a file reamhrachd. 

13 Silidh iad air ionada comhnuidh 'n f haſaich; agus ni na 
cnoic bheaga gairdeachas air gach taobh. 

14 Bithidh na mainnire lan chaorach; ſeaſaidh na glinn ſos 
cho tiudh le harbhar, 's gu 'n dean 1ad gaire agus ceol, 


Salm Ixvi. Jubilate Deo 
O Bithidh aoibhneach ann an Dia a dhuchana uile; ſeinnib! 


moladh do onair ainm fin, thugaibh air a mhola a bhi 
glormhor. 

2 Abraidh ri Dia, O cia iongantach thu ann a'd' oibre; tre 
mhead do chumhachd gheibhear do naimhde na 'm breugaire 
dhuit. 

3 Orr ni 'n ſaoghal gu leir aodhradh dhuit; ni e ceol duit, a- 
gus molaidh e tainm. 

4 O thigibh 'n ſo agus faicibh oibre Dhe; cia iongantach a 
tha e na dheanadas do chlann nan daoine! 

5 Thionda e 'n cuan gu talamh tirim; gus an deach iad tre 
'n uiſge air an cois, 'n fn rinn ſinne gairdeachas uime ſiu. 

6 Tha e riaghlacha' le chumhachd gu ſiorruidh. tha ſhuilean 
a faicin an tſluaigh ; agus cha 'nurra a mhead s nach creid, iad 
lein arducha. 


7 O molaibh ar Dia, ſibhs a fhluagh; agus thugaibh air 


guth a mholadh a bhi ghlormhor: 


3 N ti tha cumail ar n'anma ann am beatha; ſ nach 'eil a 
ceaducha' do'r caſan fleamhnu h a. 
9 Oir dhearbh thuſa ſinn, O Dhe, ; dhearbh thu ſos ſinn, 


mar dhearbhar airgid. 


lo Thug thu ſinne fan ribe ; agus leag thu trioblaid air ar 
leaſraidh. 

It Cheaduich thu do dhaoine marcach thair ar einn; 
qo dra tre theinne agus uiſge, agus thug thu mach ſinn gu 
vte ſalbhir. 
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12. Theid mi dh' ionnſuidh do thighe le tabhartais loiſgt; 
agus jocaidh mi dhuit mo mhoidean, a gheall mi le 'm bhile 12 
labhair mi le 'm bheul, nuair bha mi 'n trioblaid. Zr 

13 T airgidh mi dhuit iobairt loiſgte reamhar, le tuis reith. 
eachan 5 tairgidh mi tairbh agus gabhair. 

14 O thigibh ann fo, agus eiſdibh, ſibhſe uile air am bheil 
eagal De; agus innſidh mi dhuibh ciod a rinn e air fon m' 2. 
nam. 

15 Ghair mi air le'm bheul ; agus thug mi moladh dha le m 
theangaidh. | 

16 Ma dhaomas mi gu haingeachd le m' chridhe ; cha cluinn 
an Tighearna mi. 

17 Ach chuala Dia mi; agus thug e fanear guth m' ur. 
nuidh. 

18 Moladh do Dhia, nach do thilg amach m'urnuidh ; ſ nach 
do thonda throcair uam. | 


Salm Ixvii. Deus miſereatur. 


VU rabh Dhia bi trocaireach dhuinn, agus gu'n beannuich 
e ſinn; agus gu'n taiſbeineadh e dhuinn ſolus e ghnuiſe, 
agus gu'n deanadh e trocair oirn. 

2 Chum gu 'm bi do ſhlighe aithnichte air an thalamh ; d 
ſhlainte ſholaſach a meaſg nan uile chinneach. 

3 Moladh an pobul thu, O Dhe; ſeadh, moladh an pobul 
uile thu. 

4 O deana na cinnich gairdeachas agus bithidh iad ait; oi 
bheir thu breith air an tſluagh gu ceart, agus riaghlaidh t! 
na cinnich air thalamh. 

- 5 Moladh an pobul thu, O Dhe; moladh an pobul vil 

u. 

6 N fin bheir an talamh mach a toradh; agus bheir Di 
iodhoin ar Diane dhuinn a bheannucha. 

7 Beannuchidh Dia ſinn; agus bithidh eagul ſan air crioch 
aibh an t ſaoghail uile. 
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URNUIGH MHAIDNE, 
Latha xiii. 
Salm Ixviii. Exurgat Deus. 


Ireadh Dia, agus bithe a naimhde air an ſgapa; teiche 
iadſan fos roimh, a tha toirt fuath dha. 

2 Mar a ſgaoileas an ceo, mar fin ni thu 'n iomain air falbh ; 
agus mar a leaghas ceir ris an teine, mar fin theid an taindiagh- 
aidh gu di am fianais Dhia. 

3 Ach bith am firean ait, agus deana e gairdeachas an lath- 
air Dhia; bithe 1ad fos ſubhach agus aoibhneach. 

4 O ſinnibh do Dhia, agus ſinnibh mola d'a ainm; arduich- 
16h eiſin tha marcach air na flaitheas, mar gum b'ann air each; 
molaidh e na ainm IAH, agus deanadh gairdeachas na lathair. 

5 'S athair e do 'n dileachdan, agus tha e diona' cuis na ban- 
traich ; iodhoin Dia na ionad combauidh naomha 

6 'Se an Dia bheir air daoine bhi dh'aon intinn ann an tigh, 
agus a bheir na prioſanaich a fas; ach a Icagas leis a mhuintir 
luainach fuirich ann an gainne. 

7 O Dhe, 'nuair chaidh thu mach roimh an tfluadh; nuair 
chaidh thu tre an fhaſaich. 

8 Chrithich an talamh, agus thuit na neamha aig fia'nais 
Dhia; iodhoin mar ghluais Sinai ag fiadhnais De, 'n ti 's e 
Bia Ifraei). | 

9 Chuir thuſz, O Dhe, uiſge grafmhor air Yoighreachd fein; 
?gus ha thuruich thu i 'nuair a bha i ſgith. 

10 Gabhaidh do cho thional comhnuidh innte ; oir dh' umh- 
luich thuſa a'd' mhaitheas, O Dhe air ſon nam bochd. 

11 Thug an Tighearn am focal; 's bu mhor cuideachd nan 
learmainiche. 

12 | heich righre le 'n armailte, agus mhille jad; agus roinn 
muintir an teaghluich a chreach. 

3 Ge & laidh ſibh a meaſg na m pota, gidheadh bithidh 
th mar fgiathan a chalmain; tha air ſgeudaichadh le ſgiathan 
alrgid, agus a hitean mar or. | 

14 Nuair a ſgap an tuile chumhachdach righre air an fga; 
n lin ba iad cho geal ri ſneachd air ſalmon: 
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15 Mar thulaich Bhaſan, mar fin tha tulaich Dhe ; iodhain 
tulaich arda, mar thulaich Bhaſan. 

16 Carſon a chliſgis ſibhſe a thulaich arda ? fi fo tulaich Dhe 
ann s'na thoilich e comhnuidh ghabhail; ſeadh, comhnuichidh 
'n Tighearn innte gu ſiorruidh. 

17 Tha carbaid Dhe nam fichiod mile, iodhoin mile a dh'ain- 
gle ; agus tha 'n Tighearna nam meaſg, mar an ionad naomha 
Shinai. 

18 Chaidh thu ſuas gu harda, thug thu bruid am braighdea- 
nas, agus fhuair thu tiolaca do dhaoine ; ſcadh, iodhoin do d' 
naimhde, chum gu 'n gabhadh an Tighearna Dia comhnuidh 
na meaſg. 

19 Gu 'n robh Dia air a mhola' gach latha; iodhoin an Dia 
a ni cobhair oirne, agus tha dorta' a ſhochaire on. 

20 Se ar Dia, iodhoin an Dia o m bheil flainte a teachd; 
ſe Dia an Lighearna, leis an teid ſinn as on bhas. 

21 Lotaidh Dia ceann a naimhde; agus claigin greanach an 
neach tha dol air aghaidh a ghna na aingeachd. 

22 Thuirt an Tighearn, bheir mi mo pobul air ais, mar a 
rinn mi o Bhaſan; bheir mi air ais mo mhuintir fein, mar 2 
rinn mi uaireigin o dhoimhire na fairge. 

23 Gu 'm bi do chas air a tuma ann am fuil do naimhde; 
agus gum bi teanga do mhadraidh dearg leis an ni cheudna. 

24 Smath a chithear, O Dhe, cia mar ſhiubhlas thu ; cia mar 
fhiubhlas tu mo Dhia agus mo Righ ann ſan t ſanctuari. 

25 Theid luchd ſeinn air thoiſeach bithidh luchd inneail ciuil 
gan leantainn ; na meaſg tha na maighdeana a' cluich air Ta- 
buir. | 

26 Thoir buidheachas, O Ifraeil, do Phia an Tighearna ann 
{na co-thionail ; o bun a chnidhe. 

27 Tha Benjamin beag na uachdran doibh ann, agus prion- 
ſacha ſuda an comhairle ; prionſacha Shabuluin, agus prionſa- 
cha Naplithah. 

28 Chuir do Dhia mach neart dhuit; daingnich an ni, 0 
Dhe, a dhotbrich thu anuinne. | | 

29 Air ſga do theampuil! aig Hieruſalem; mar fin bheit 
righre tiolaca a'd* ionnſuidh. 

39 Nuair tha buidhean nan fhear-fleagh agus mor cuideachd 
nan cumiuchdach air an ſgapa am fad am meaſg ainmhudhean 
an pobul, ionas gun 'n tcir iad leo bainn airgid 3 agus nua 
2 ſgapas e an mhuintir tha gabhail tlachd an cogadh. 1 
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21 N fin thig na prionſacha mach as an Eiphte; ſinidh tir 
na Ethiopia a lamhan amach gu luath ri Dia. 

32 Seinnibh do Dhia, O ſibhſe a righeachda na talmhain; O 
ſeinnibh mholadh don Tighearna. 

2} Tha ſuidhe air neamh os cionn nan vile Ot 
feuch, tha e cuir amach a ghuth, ſeadh, agus ſin guth trein. 

33 Thugaibh fibhſe an cumhachd do Dhia thair Iſraeil; tha 
zodhradh agus a neart ann ſna neoil. 

35 O Dhia, 's iongantach thu ann a'd' iona'a naomha; iodhe 
oin Dia Ifraci! ; bheir e neart agus treiſe da phobul; bean- 
nuichte gu'n robh Dia. 


beide 3 


mi, O Dhia; oir tha na huiſgeacha air teachd a 
„iodhoin gu m'anam. 

2 Tha mi 'n ſas gu teann ſan lathaich dhomhain ann nach eil 
jochdar; tha mi air teachd ſna huifgeacha domhain, jonas gu 
bheil na tuilte a ruidh tharum. 

3 Tha mi ſgith ag cidheach, tha mo ſgornach tirim; tha mo 

fh'radharc air m' f hailniche le feithe cho fhada air mo Dia. 

4 Tha tadſan tha toirt fuath dhomh gun aobhar na 's lion- 
mhaire na falt mo chinn; tha iadſin tha na naimhde, agus le'r 
b'aill mo ſgrios gun choire, cumhachdach. 

s Dhioc mi dhoibh na nithe nach d' fhuair mi riamh; a Dhe 
Taithne dhuitſe mo ni'aimeadachd, agus cha' 'n eil mo chionta 
ſoluicht ort. 

6 Na bitheadh ladſan tha 'g earbs annad, O Thighearn Dhia 

nan fluagh, air an nairucha air mo ſgaſa; na bitheadh iad ſud 
cha gad larruidh fo amhla as mo leithſe, O I highearna Dhia 


7 Agus c'arſon? air do ſhonſa di fhuiling mi achdmhaſan; 
ar fholuich naire mo ghnuis. 
| 8 Tha mi mar choigrich dom bhraitl.re z iodl oin mar 
choimheach do chlann mo mhathar. 
9 Oir tha cud do thigh iodhoin air m'ith; agus tha masladh 
m muntir thug maſladh duitſe, air tuiteam orm. 
0 Ghuil agus ſmachduich mi mi fein le troſga agus caoch- 
nah fin gu 'm chronuchaa. 
11 Chauir 
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11 Chuir mi ſos umam eudach faic ; agus rinn iad ſgeig 
orm. 

12 Tha iadſan tha ſuidhe s'a gheata a labhairt am aghaidh; f 
gus na miſgeara a deanamh orain orm. le | 

13 Ach, a Thighearna, tha mi 'g urnuidh riutſa; ann an am 
taitneach. 

14 Cluinn mi, O Dhe, ann an lionmhoireach do throcair ; : 
z0dhoin ann am fireantachd do ſhlainte. 


- 15 Thoir as an lathaich mi, nach teid mi fodha; O bitheam T 
air m' f huaſgla o'n mhuintir tha toirt fuath dhomh, agus as na 45 
huiſgeacha domhuin. | 

16 Na bathadh an tuil uiſge mi, ni mo ſhluigeas an doimhne 02 
ſuas mi; agus na druide an ſlochd a bheul orm. 2 
17 Cluinn mi, O 'Thighearna, oir is ſolaſach do chaoimhneas WF 1; 
gradhach ; pill thuſa rium, a reir lionmhoireachd do throcaire Es 
18 Agus na foluich taghaidh o'd” ſheirbheiſeach, oir tha mi 2 
an trioblaid; O deanſa difir, agus cluinn mi. EF 


19 Tarruing am fogus do'm' anam, agus tearuin e; o ſaocr 
mi, aitſon mo naimhde. 

20 B'aithne dhuit m' achdmhaſan, mo naire agus m'caſon- 
air; tha m'eaſ- cairde gu leir a'd' ſhealla. 

21 Bhris do ſmachd mo chridhe, tha mi lan tuirſe; ſheall mi 
airſon cuideigin a dheana 1ochd rium, ach cha robh duine air 
bitch, ni mo f huair mi neach a bheire' ſolas domh. 

22 Thug iad dhomh domblas fi ithe; agus 'nuair bha ioti 
orm, thug iad fion geur dhomh ri ol. 

23 Bithe am bord air a dheanamh na ribe gu iad fein a ghla- 
cadh; agus bithe na nithe, bu choir a bhi na ſhaibhreas doibi, 
na aobhar tuiteam. 

24 Bithe an ſuile air an dalla chum nach f haic iad ; agus a 
chaoidh crom thuſa ſios an druim. 


25 Doirt amach do chorruich orra; agus deana” do dhiuma fa 3 
feargach greim orra. 68 
26 Bithe an aitridh falamh ; agus gun duine gu comhnuch na d 


nam paillaine. 

27 Oir tha 1ad a ruaga' an neach a bhuail thuſa; agus tha : 
iad a cainnt cia mar a chuireas iad doighleas ora ſud a hb. 
thuſa. Y 

28 Tuite jad o aon aingeachd gu aingeachd eile; agus 9 i 
tige iad gu t' f lureantachdſa. 

29 Bithe iad air an ſgrioſadh amach a leabhar nam beo; ag 


na bithe tad ſgriobhte a incaſg nam firean. R 
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30 Air mo ſhonſa, *nuair tha mi bochd agus ann an tuirſe; 
ni do chomhnadh, O Dhe mo thogail ſuas. 

31 Molaidh mi ainm Dhe le Woran ; agus arduchaidh mi e 
le breith bhuidheachas. 

32 Toilichidh fo fos an Tighearna; ni 's fearr na tarbh aig 
am bheil aotrcean agus lacghran. 

33 Beachduichidh an t iriofal air ſo, agus bithidh e ait; iar- 
radh ſibhſe 'n deidh Dhia, agus bithidh ur n'anma beo. 

34 Oir cluinnidh 'n Tighearna am bochd ; agus cha dean e tair 
air na prioſanaich N 

35 Moladh neamh agus talamh e; 'n cuan 's gach ni ghluai- 
ſeas innte. 

36 Oir tearnuidh Dia Sion, agus togaidh e bailte Juda; 


* chum gu 'n gabh daoine comhuuidh 'n fin, agus gu' m bi ſeitbh 


aca ann. 


37 Sealbhachidh fos fliochd a ſheirbheifiche air; agus gabh- 


aidh 1adſan, leis an ionmhuin a ainm, comhnuidh ann 


Salm lxx. Deus, in adjuditorinin. 
Ean difir, O Dhia, gu miſe a ſhaoradh ; dean cabhag gu m 
chobhair, O Thighearn. a 
2 Bithe iad fo nair agus ambla, tha g iarruidh n deidh m'ana- 
ma; bithe iad air an am pille air ais agus air an cuir gu rudha 
gruaidh, tha miannacha ole dhomh. 
3 Mar dhuais doibh bithe iad gu luath air an toirt gu naire; 
tha g eidheach tharum, 'n fin ! 'n ſin! 

4 Ach bithe iadfan uile tha g'ad iarruidhſe, ait agus aoibhneach 
annad ; agus a mheud 's le 'n toil do {hlainte, abradh iad an 
comhnuidh, gu 'n robh 'n Tighearn air a mholadh. 

5 Air mo ſhonſa, tha mi bochd, agus ann an truaighe; dean- 
ſa cabhag thugam O Dhe. 

6 S'tu m' fhear-cuidich agus m' ſhear-ſaoruidh ;z O Thighearn, 
na dean maill f hada. 
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Latha xiv. eim 

1 

Salm Ixxi. In le, Domine, peravi. chea 

do c 

Nnadſa, O Thighearn, chuir mi mo dhochas, na bitheam 17 

am feaſt air mo chuir gu nair, ach fuaſgail mi, agus Wh ud 2 

ſaor mi ann a'd' f hircantach; aom do chluas am ionnfuidh, a. 18 C 
us ſabhail mi. thu e 
2 Bi thus a'd' dbaingnich laidir qhomh, a dhionnſidh 'n tathuich¶ mi; 
mi a ghna; gheajl thu mo chuideacka, oir 8'tu mo thigh tear- 19 
nuidh, agus mo chaiſteal. air g. 
3 Saor mi, O mo Phia, a laimh an ain diaghaidh; a laimh 20 
an duine f huilich agus ca- coraich. cluicl 
4 Or s'tuſa, O Thighearn Dhia, a ni as am bheil miſe gabh- thus: 

ail Ledail; ſtu mo dhoc = iodhoin o m'oige. 21 
Tridfe bha mife air mo chumail ſuas riamh on'a rugadh mi; WF 2gus : 
 £rus an ti thug amach a broinn mo mhathar mi, bithidh mo 22 
n:hola' a ghna” ort. oir th. 
6 Tha mi air fas mar gum b'ann am uabhas do mhoran ; ach ruidh 


tha mo dhuil chinnteach annadſa. 

O bithe mo bheul air a leanadh le d' mhola' ; chum gu'n 
ſeinn mi air do gliloir agus t'onair re fad an latha. 

8 Na tilg air falbh mi ann am ſheanaois; na treig mi 'nuait 
a dh' fhailnickeas mo neart mi. 

o Oir tha mo naimhde a labhairt am aghaigh, agus tha 1adfan 
tha feall f heithe airſon m'anama, a cuir comhairle ri cheile, ag 


ra; th reig Dia c, ruagaibh e, agus glacaibh e; oir cha' n 3B 
neach oa a Maoradh. 2 fireant 
10 Na imich fada uam, O Dhia; mo Dhia, deanſa cabluy 4 C 
gu m chuideacha. Jainn 
11 Bithe iad air an claoidh 's air an leir ſgrios, a tha 'n agb - ea-cor 
adh manama; bithe iadſan air am comhdaicheadh le nair agu 5 Bi 
caſonair tha 'g iarruidh cron a dheanamh dhomh. ach; ( 
12 Air mo ſhonſa, feithidh mi gu foi'dneach a ghna; ag 6 Tl 
molaich mi thu ni 'fmo agus ni mo. n bras 
Labharich 7 Re 


Nes (it 
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2 do ſhlainte; oir cha 'n aithne dhomh crioch air. 

14 Theid mi mach ann an neart an Tighearna Dia; agus ni 
mi luadh air t' fhireantachd amhain. 

15 Theagaiſg thu mi, O Dhe, o m'oige ſuas gus an nis; 
uime fin aithrihdh mi t'oibre iongantach. 

16 Na treig mi, O Dhia, ann am ſhean aois, *nvair tha mo 
cheann liath; gus am foillſich mi do neart do'n linn fo, agus 
do chumhachd dhoibhſan uile tha fathalt ri teachd. 

theam 17 Tha t'fhireantachd, O Dhe, ro arda; agus s'mor na nithe 
aguz ud a rinn thu; O Dhe, co tha coſmhuil riut? 
dh, a- 18 O ciod na thrioblaide mor agus na teanndaiche a qh' fhoitlfich 
thu dhomh ! agus gidheadh phill thu agus an dhath-urajch thu 
thuich mi; ſeadh, agus thug thu mi o dhoimhneachd an talmhain aris. 
1 t2at- 19 Thug thu mi gu onair mhor ; agus thug thu solas dhomh 
air gach taobh. 
laimh 20 Uime fin moladh mi thus agus t'f hireantachd O Dhe, a 
cluich air inneal ciuil; dhuiiſe ni mi ceol air a chlarſaich, O 
- gabh- WW thus aon naomh Ifraeil. 
21 Bithidh mo bhile togarach *nuair a ſheinneas mi dhiut ; 
Ih; mi; agus mar fin bithidh m' anam a ſhaor thuſa. 
dh mo 22 Labhraidh mo theanga' fos air t'fhireant:chd re an latha, 
oir tha iadſan air an claoidh agus air an toirt gu naire tha 'g iar- 
n; ach ruidh cron a dheanamh dhomh. 
1 gu in Salm lxxii. Deus, judicium. 
i nuait I Hoir do bhreitheanais don righ, O Dhe ; agus t'fhirean- 
tachd do mhac an righ. 
id 2 N fin bheir e breith air do pobul a reir ceartais ; agus :“ 
eile, ag Ve dion do'n bhochd. 
aa n 3 Bheir na beannta' ſos ſithchaimh; agus us tulaich blicaga 
W fircantachd do'n pobul. 
cablag 4 Cumaidh e an coir ris. a mhuintir fimplidh; dionaidh g 
0 Jainn nam bochd, agus ni e peennas air luchd deanamh na 
'n agb - Nea-corach. | 
air agu 5 Bithidh teagal orra cho fhad ſa mhaireas grian agus gea- 
ach; O linn gu linn. 
x 3 280 6 Thig e ſios mar fras ann an ruſgsy” olladh; iodhoin mar 
J a braona a dhuiſgicheas an talamh. 
bharich 7 Re a linn tin toirbhichidh am firean; ſeadh, agus mor phail- 


cas ſithclzimh, co fliad ſa mhaireas 2 ghealach, 
+ 2 2 3 Bithidh 


., «© 


13 Labharaidh mo bheul gach latha air t'f hireantachd agus. 
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8 Bithidh a uachdranachd o chuan gu cuan; agus o'n tuil gu 
crich an tſaoghail. 9 175 

9 Lubaidh mhuintir tha chomhnuidh fan f haſach an glun 
na lathair; imlichidh a naimhde an duſlach. 

10 Bheir righre Tharſis agus nan eileain tiodhlaca ſeachad; 
bheir Righre Arabia agus Shaba tabhartas ſcachad. 

11 Tuitidh gach wile righ na lathair; ni gach cinneach 
ſeirbheis d'a. 

12 Oir ſaoraidh e m bochd *nuair a ghlaodhas e; am feumach 
fos, agus an neach aig nach eil fear-cuidich. 

13 Bithidh e fabhorach do'n tſimplidh agus do'n fheumach ; 
agus tearnuidh e anma nam bochd. 

14 Saoraidh e n'anma © bhreig 's o mhearachd ; agus bith- 
idh am fuil ionmhuin na ſhealla. 

i 5 Bithidh e beo', agus bheirear dha do dh' or Arabia; bith- 
idh urnuidh a ghna air a deanamh ris, agus bithidh e air a 
mboladh gach latha. 

16 Bithidh dun coirce ſan talamh, arda air na cenie, crathe 
aidh » thoradh mar Lebanus, agus bitludh e uaine fa bhaile mar 
fheur air an talamh. 

17 Mairaidh ainm am feaſt, buanaichidh ainm fo 'n ghrein a 
meaſg na 'n ſliochda; a bhitheas air am beannucha tridſin, agus 
bheir na ciunich uile mola' dha. 

18 Beanauichte gu 'n robh an Tighearn Dia, iodhoin Di 
Iſraei tha anhin deananch nithe iongantach; 

19 Agus beannuichte, gu 'n robh ainm a mhorachd am fealt; 
agus bithidh 'n talamh uile air a lionadh le mhorachd. Amen, 


Amen. 
URNUIGH FHEASGAIR, 


Salm lxxiii. Quam bonus Iſracil. 


U freanach tha Nia gradhach do Iſraeil; iadhoin ds 
mheud 's aig em bheil cridhe glan. 
2 Gidheadh, cha mhor nach «'aom mo chaſan uam, agus chi 
mor nach do ſhleambnach mo cheuwa. | 
3 Agus c'arſon ? bha doighleas orm ris an aingidh ; tha 'm 
faicin fos an tain-diaghaidh ann a leithid a (hoirbheacha. 
4 Oir cha' weil iad aun an cunnart bais ; ach tha iad ſultmhu 


agus laudir, 
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5 Cha' weil iad a teachd ann an aimhleas mar mhuintir 
eile; ni mo tha iad air an trioblaideacha mar dhaoin' eile. 

6 Agus ſe ſo an taobhar gum bheil iad air an lionadh le har- 
dan; agus air am cuairtucha le ain- iochd. 

7 Tha 'n ſuile ag ata le ſaill; agvs tha iad a deanamh di- 
reach an ni tha iad a meanucha. | 

8 Tha 1ad a truaille chaich, agus a labhairt mu thoibheum 
aingidh ; tha 'm bruidhinn an aghaidh 'n ti 's airde. 

9 Oir tha 1ad a ſineadh amach am beoil ri neamha; agus tha 
'n teanga dol trid an tſaoghal 

10 Uime fin tha 'n Pobul a tuiteam da 'n ionnſuidh; agus 
s' mor an tairbh tha iad a tarruing uaithe hn. 

11 Ha! ha! deir iad, cia mar thuigeas Dia ez 'm bheil 
eolas ſan ti is airde ? 

12 Feuch, 's 1ad fin na haindiaghaidh, tha iad a foirbhich- 
eadh ſan tſaoghal, agus tha beartas aca ann an ſealbh; agus thu- 
bhairt mi, 'n fin ghian mi mo chridhe gu diamhain, agus nidh 
mi mo Lamhan an nev'chiontas. 

13 Chaidh peannas a dheanamh orm re an latha z agus chaidh 
mo ſmachducha gach maduin. 

14 Seadh, agus cha mhor nach labhair mi mar iad fein; ach 
feuch, n {in dhitinn linne do chlainne. 

15 N fm ſmuainich mi ſo a thuigſin; ach bha e tuile 's 
cruaidh dhomh. | 

16 Gus an deach mo do ſhanQuare Dhe; 'n fin thuig mi 
erioch nan daoine fin. 

17 Gu ſonruighte, cia mar tha tkuſa gan ſuicheadh an aiteacha 
lezmbain, agus ga 'n tilge ſios, agus gan ſgrios. 

8 O cia grad a tha tad a caithe; a dol gu dith, agus a teachd 
gu ench eagalaich! 

19 Seadh, iadhoin mar bhruadar *nuair a dhuiſgeas neach ; 
mer fin bheir thu air an iomha' teireachduin as a baile. 

20 Nar ſo bha mo chridhe fo dhoilgheas; agus chaidh e 
iodhoin tre nbeirne. 

21 Cho amaideach, agus cho ain-eolach bha mi; iodhoin 
mar ainmhidh a'd' lathair. 

22 Gidheadh, tha mi ghna laimh riut; oir chum thu mi air 
mo laimh dheis. 

23 Stiuiridh tu mi led choimhairle; agus an deidh ſin gabh- 
aidh tu mi chum gloir. | 
24 Co th' agam ina neamha ach thuſa; 's cha? n'eil neach 
ar thahmh tha mi' giarruidh 'n coimeas tut. 
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25 Tha 'm fheoil, agus mo chridhe a failnicheadh; ach ſe 
Dia neart mo chridhe, agus mo chuibhroin gu brath. 

26 Oir Feuch, theid iadfan a ſgrios ani dichuimhne ort; 
ſprios thu iadſan uile a rinn ſtriopachas d' aghaidh. _ 

27 Ach 'ſmaith dhomhſa mi fein a chumail gu teann ri Dia, 
m'earbſa a chuir fan Tighearna Dia, agus gu labhairt air 
tuile oibre ann an geatacha nighean Shioin. 1 


Salm Ixxiv. Ut quid, Deus? 


Dhia, c'arſon tha thu cho fhad air aſtar uain ; c'arſon tha 
t'fhearg cho teith an aghaidh caoirich t'ionaltraidh? 

2 O ſmuainich air do chcthional; a rinn thu cheannaich, 
agus a ſhaoradh O ſhean. 

Smuainich air treabh toighreachd agus beinn Shioin, ann 
ina ghabh thu comhnuidh. 

4 Tog ſuas do chaſan, chum gun ſgrios thu gu tur na huile 
namhad; a rinn olc ann ad ſhanctuari. 

5 'Tha teaſ-cairde a beucaich ann am meadhon do chothionail; 
agus a cuir ſuas am brataichean mar chomharaibh. 

O An neach a ſhnaith fiodh roimh as na craobhan tuidh ; bha 
fhios gu tug e e gu obair oirdhearc. 

7 Ach anis tha jad a briſe ſios aoibre Shnaite gu leir; le tuadh- 
an agus uird. 

8 Chuir jad teine air t'ionada naomha; agus thruaill jad 
ionad comhnuidh t'ainme, iodhoin chum an talmhain. 

9 Seadh, thuirt iad nan cridheacha; deanamaid milleadh 
orra gu hionilan 3 mar fin loiſg iad tighean Dhe uile fan 
tir. 

10 Ch,” n'eil finn a faicin ar comhara, cha' weil ſaidhe 
tuile ann; cha? n'cil, a haon nar meaſg, a thuigeas ni ſmo. 

11 O Dhia, cia fad an ni an t'eaſ-cairaid an eaſonair ſo; cia 
f had a ni an namhad maſladh air tainm, an ann am feaſt? 

12 C'arſon a tha thu tarruing do laimh air ais; c'arſon nach 
eil thu turruing do lamh dheas as do bliroilcach a chuir as do 
'n namhad ? 

13 Gir fe Dia mo righ o ſhean, an chobhair tha deanteadh air 
t:alamh, ni e fein e. 

14 Sgoilt thu 'n cuan led chumhachd ; briſidh tu cian nan 
dragoin ſna huiſgeacha. 

15 Bhuail thu cinn an Leviatain nan bloide; agus thug thu e 


na bt:tadh do 'n t'ſluagh ſan flafach, 
16 Thug 
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h ſe 15 Thug thu mach tobair, agus uiſgeacha as na creuga cru- 
aidh z thirmich thu uiſgeacha mora. 
ort; 17 Sleat an latha, agus 's leat an oiche ; dh uluich thu an ſo- 
jus agus a ghrian. 
Dia, 18 Shuithich thu uile chriocha an talmhain ; rinn thu ſamh- 
air ra' agus geamhra. 

4 i9 Cuinich fo, O Thighearna, cia mar a chronuich an namh- 
aid; agus cia mar arinn a mhuintir amaideach oi-bheum air t 
alin. 

20 O na toir thairis anam do chalmain do leanmhoireachd 
tha na naimhde ; agus na di-chuimhnich co'thional nam bochd gu 
brath. 
ich, 21 Seall air a chumhnanta ; oir tha 'n talamh uile lan dor- 
chadas, agus ionada comhnuidh fuileach. 
ann 22 O na racha an ſimply air falbh fo naire ; ach thugadh am 


bochd agus an tainiſeach mola” do tainm. 


wile 23 Eirich, O Thighearn, tagair do chuis fein ; cuimhnich 
cia mar tha an tamadan toirt buim dhuit gach latha. 

ail; 24 Na dean dearmad air guth do naimhde, tha danadas na 
maintir tha toirt fuath dhuit, a meuducha a ghna ni ſmo s 

bha nis mo. 
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dhe 

calm Ixxv. Confitebimur tibi. 

; C1a 

| 1 Huitſe, O Dhe, bheir finn buidheachas ; ſeadh, dhuitſe 

nach | bheir finn buidheachas. 

to 2 Tha t'ainm fos cho fogus ; agus an ni ſin tha toibre iongan- 
ach a cuir an ceill, 

h air 3 Nuair gheibh mi 'n co-thional ; bheir mi breith a reir 
AT! ais. 

nan 4 Tha 'n talamh lag; agus a luchd aiteacha vile ; tha miſe 
alan ſuas a phoſta. | 

hu e 5 Thuirt mi ris na hamadain, na gluaſidh bh cha chuthaich ; 


Iris na Hain-diaghidh, na cuiribh ſaas uren adharc. 


Ss Na 
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6 Na cuiribh ſuas ur 'n adharc gu harda; agus na labh: 
taidh le muineal rag. 

7 Oir cha 'n eil onair a teachd aon chuid o n aird an 
car, no o 'n aird an jar; no idir o'n airde deas 

8 Apus c'arſon ? ſe Dia am breith; cuiridh e ſios a haon, 
agus cuiridh e ſuas aon eile. 

9 Oir ann an laimh an Tighearn tha cupan, agus tha m fon 
ann dearg ; tha e lan mhaiſgte, agus dortadh e mach as. 

10 Air ſon a dheaſgnan ; oluidh vile dhaoin ain-diaghidh an 
talmhain 1ad, agus ni iad an deothol. 

11 Ach labhraidh miſe air Dia Jacob, agus molaidh mi e an 
ſeaſt. 

12 Briſidh mi fos uile adhairce an aindiaghaidh z agus bith- 


idh adhaircezn an f hirean air an arducha, * 
6 
Salm Ixxvi. Notus in Fudza: - com 
'AN Iudhachd tha Dia aithnichte ; tha ainm mor ann at 17 A 
Iſracil. 
2 Tha a phaillain aig Salem; agus a chomhnuidh an Sion. . 
3 N fin briſidh e ſai'dean a bhodha, an ſgiath; an claidhe agu 9 
am comhrag. a cha 
4 Tha thu ni 's mo onair agus treiſe; na cnoic an luchd rev 10 
bain. cuim 
5 Tha 'n tuaibharach air a chreacha, chaidi! iad an cadul; 2 oy 
gus cha d' fhuair na huile duine aig an robh na lamhan trei Bi ionga 
a bheag ſam bith. | 12 
6 Le t achdmbaſan O Dhe Jacob, tha 'n Carbad agus an bhriat 
each mar aon air tuiceam. 13 
7 Tha thuſa, iodhoin thuſa a'd' chuis eaguil; agus co dh mor. 
fheudas ſeaſamli ann a'd' ſheaila nuair a bhithea+ fearg ort? : 4 
3 Thug thu fanear gu 'n cualas do bhreitheanas o neazatu; ceill 6 
bha an talamh air bhallachrith, agus bha e toftach. | 15 
9 Nuair a dheirich Dia chum breitheanaig; agus a dheana Wi agus 
cobhair air gach nent. ciuin air thalamh. 16 
10 Pillidh corruich duinne gu d' mholadh ; agus ni thu: WW peach 
am fheirg a choſg. | thriob 
41 Geallaibh Co 'n Tighearna 'ur Dia, agus coi! lionaibi 17 
e, ſibhs uile ate m' an cuairt da; thugaibh tiodhlaca dhaſan g. agus c 
dlidhear eagal. 18 
12 Caiſgidh e ſpiorad phrionſachan; agus tha e iongantad Wi an dea 


a mœaſg righte na talmliain . 1 
a0 
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Sad | Salm Ilxxvii. Foce mea ad Dominum. 
Laodhaidh mi ris an Tighearna le m' ghuth ; iodhoin ri 
haon, Dia glaodhaidh mi le m' ghuth, agus eiſtidh e rium. 
2 Ann an am mo thrioblaid dhiarr mi 'n Tighearn ; ruidh 
1 fon mo chreuchd agus cha do ſguit e an am na hoiche ; dhiult m' 
anam ſolas. 
ah an 3 Nuair tha mi 'n tuirſe, ſmuainichidh mi air Dia; 'nuair 
tha mo chridhe fo dhoighleas, ni mi gearan. 
e am 4 Cumaidh tu mo ſhuile nam faireach; tha mi cho ſhann 
ſaach urra mi labhairt. 
bitch. 5 Chuinnich mi na laithe o ſhean, agus na bliadhna chaidh 
ſeachad. | 


6 Dh' ath-cuimhnich mi m' oran ; agus ſan oiche tha mi 
comhra ri m chridhe fein, agus a rannſucha mach mo ſpiorada. 
7 Am fuireach an Tighearn air falbh am feaſt ; ſnach bi e 
mn at ni ſmo air aſleacha? 
8 'M bheil a throcair air falbh gu hiomlan am feaſt ; agus 
Sion. am bheil a ghealla air teachd gu crich a chaoidh. 
1e agus 9 N dhichuinich Dia bhi graſmhor; agus an druid e ſuas 
a chaoimhneas graidhach na ahiuma ? | 
19 Agus thuirt mi, ſe m'anuineachd fein a th' ann; ach 
cuimhnichidh mi air bliadhnachan lamh dheis an ti 's ro airde. 
1 Cuimhnichidh mi oibre an Tighearna; meodruighe mi t 
iongantais fan am o ſhean. 
12 Smuainichidh mi fos air toibre gu leir; agus bithich mo 
bhriathra air do dheanadais. 
13 Tha do ſhlidhe, O Dhe, naomha; co tha na Dhia clio 
mor, ri ar Diane ? 
14 Stu 'n Dia tha deanamh iongantais : agus chuir thu 'n 
ceill do chumhachd a meaſg an pobul, 
15 Shaor thu do pobul le d' cumhachd; iodhoin mic Jacob 
agus Joſeiph. | 
16 Chuinnaic na huiſgeacha thu, O Dhe, chuinnaic na huiſ- 
geacha thu, agus bha eagal orra; bha na doimhneachda fos to 
thrioblaid. 
17 Dhoirte na neoil amach uiſge, rinn an a'ile tairneanach ; 
agus chaidh do thaide amach. 
18 Chualas guth do thairneanuich ma 'n cuairt, dhealruich 
an dealanach air an talamh, ghluais an talamh, agus Chliſg 5 
19 104 
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19 Tha do fhlighe ſa chuan, agus do cheumna ſna huiſge 
mora ; agus cha” naithnichear do chas-cheuma. 
20 Treoraichich tu do phobul mar chaoirich ; le lamk 
Mhaois agus Aaroin, 


URNUIGH FHEASGAIR. TVS 
10 
Salm Ixxviii. Allendite popule: NEE 
Luinnidh mo lagh, O mo phobul ; aomaidh *ur cluas 1 Dia | 
briathra mo bheoil. 2 
2 Foſglaidh mi mo bheul, ann coſamhlachd; cuiridh mi 1 zt 
ceill briathra cruaidh o ſhean. : nn 
3 A chuala 'ſ a dh'aithnich ſinn; agus a leithid 'ſa dhinnis ar 22 
'n aithriche dhuinn. wn .K 
4 Nach foluicheadh ſinn iad o chlainn nan linne ata n = 3 
teachd; ach a dh'f hoilſeacha onair an Tighearna, otbre iongan- . 
tach agus trein a rinn e; ra ch 
5 Rinn e cumhnanta ri Jacob, agus thug e lagh do Iſraeil f _ 
a dh'aithn e d'ar ſinnſire a theagasg d'an clainn. sla d 
6 Chum gum bithe eolas aig an ſliochdair; agus a chlann: . 
bha fathaſt gun bhreith. doi 
7 Chum's'nuair a dh'fhaſaich iad ſuas; gu 'm foillficheach ia 20 
an ni ceudna do 'n clainn. biadh 
8 Gu 'n cuireadh iad an earbſa an Dia; agus nach dichuimb- 27 
nicheadh 1ad oibre Dhe, ach gu 'n coimheada' iad aitheanta. chum 
9 'S nach bitheadh 1ad mar an ſinnſire, nan linne borb agus 28 
gun chreideamh; linne nach do ſhuidhich an cridhe gu ceart, mar g 
agus aig nach 'eil an ſpiorad a dlu leantuinn ri Dia. . 
10 Mar chlairn Ephraim; air dhoibh blii fo acfuin, * cuaurt 
gus a giulan bhodhana, phill iad air an ais ann latha a cbatha. * 
11 Cha do chomhead iad cumhnanta Dhe; agus cha ghluat wid! 
eadh iad n'a lagh, p $1 
12 Ach dhearmad iad ciod a rinn e; agus na hoibre 1ongat- 4 a 
tach a dh' f hoillſich e air an ſon. i cadh, 
13 Nithe mior-bhuileach rinn e ann an ſealla ar finnſir * 
ann an tir na Heiplite z iodhoin ann am machthir Shoan. chreid 
14 Sgoilt e 'n cuan, agus leny e trid iad; thug e air na hui ef 


geacha ſeasamh nan torr. 
15 Al 
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a xiy 


bei 15 An am an latha fos threoirich e iad le neul; agus re na 
unge hoiche le ſolus teine. 
* 16 Sgoilt e na creagan cruaidh ſan f haſach; agus thug e 
wy qhoibh deoch as, mar gu 'm b'ann as an doimhneachd mhor. 
17 Thug e uiſgeacha as a charraig chloiche; ionnas gu 'n 
do bhruchd e mach mar na habhnuichean. 
18 Gidheadh pheacaidh iad ni ſmo na aghaidh; agus 
bhroſnuich 1ad an ti as ro airde ſan fhaſach. 
19 Bhuair iad Dia na 'n cridheacha; agus dh'tarr iad biadh 
air fon a miann. 
20 Labhair iad fos an aghaidh Dhia, ag radh ; an umhluich 
_— Dia bord ſan f haſach? 
21 Bhuail e a charraig chloiche gu deimhin, gus an do bhruchd 
mi nan tuiſg amach, agus ſbruth na ſruthain mar an ceudna; ach an 
urrain e aran a thoirt fos, na feoil a ſholar air ſon a ſhluaigh ? 
5 22 Nuair chual an Tighearna ſo, bha fearg air, mar ſin bha 
'n teine air laſadh ann an Jacob, agus eirigh trom dhiuma 
ata aghaidh Iſraeil. 3 
ngan- 23 A cheann nach do chreid 1ad an Dia; 's nach d' earh iad 
ra chobhair. 
ſraeil; 24 Mar fin thug e aithne do na ncoil os aird; agus dh' fhoſ- 
gla' dorſa na neamha. 
8 25 Dhoirt e ſios orra fos manna ra ithe; agus thug e lon 


dnoibh o neamha. 
dh ind 26 Mar fin dhith daoin' lon aingeal ; oir chuir e ga n ionnſuidh 
biadh gu leoir. 

27 hug e air a ghaoith an ear ſeide fo neamha; agus le a 


oy chumhachd thug e ſteach a ghaoth an jar dheas. 
b agus 28 Dhoirt e feoil orra cho tiugh r: duflach ; agus eoin iteach 
po mar ghaineamh na fairge. 

29 Leag e leis tuiteam am meaſg am buthain; iodhoin ma'n 
an + cuart do 'n aiteacha comhnuidh, _ | 
bath. 20 Mar fin dhith iad, agus bha iad ſaitheach, oir thug e 
Mluaif dhoidh am miann fein; 's cha do mhealladh iad na miann. 


31 Ach am feadh a bha am biadh fathaſt nam beoil, thainig 
ſearg throm Dhe orra, agus mharbha a chuid bu ſhaibhre dhiu; 
ſcadh, agus bhuail e ſios na daoine taghta a bha an Iſraeil. 

32 Gidheadh pheacaidh iad fathaſt ni ſmo; agus cha do 
chreid jad oibre iongantach. 

33 Uime fin chaith e 'n laithean an diamhanas ; agus am 
bliadhna an trioblaid. be; fn 
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34 Nuair a mharbh e iad, dhiarr jad e; agus phill jad gu 
moch, agus dhiarr iad an deidh Dkia. 

35 Agus chuimhnich iad gum be Dia an neart; agus gum 
be 'n Dia ard am fear ſaoruidh. 

36 Gidheadh, cha d' rinn iad ach miodal ris le 'm beul ; a- 
gus labhair iad gu cealgach ris le 'n teangaidh. 

Oir cha robh an cridh iomlan leis; ni mo bhuanaich iad 
teaſmhach na chumhnanta. 

38 ach bha e cho trocaireach, 's gu 'n do mhaith an es. 
gniomhara; agus cha do ſgrios e jad. 

9 Seadh, 's ioma *'uzir a phill e corruich air falbh; agus cha 
4 e do dhiuma gu h'iomlan eiridh. 

40 Oir thug e fanear nach robh annta ach ſeoil; agus gu'n 
robh iad iodhoin na 'n gaoith a theid ſeachad, 's nach tig air 
a I ais. 

41 'S ioma uair a bhroſnich iad e ſan f hafach; agus a chuir 
iad doighleas air ſa di-threabh. 

42 Phill iad air an ais, agus bhuair iad Dia; agus bhroſnuich 
iad aon naomh an Iſraeil. 

43 Cha do ſmuainich jad air a laimh; agus air an latha 'n 
uair a dh'f huaſgail e iad o laimh an namhad. 

44 Cia mar a dh'oibrich e a mhiorbhaile fan Eiphte; agus 
iongantas ann am machthir Shoan. 

45 Caochall e 'n uiſgeacha gu fuil; ionnas nach fheuda 1ad 
ol do na haibhnichean. 

46 Chuir e miala nam meaſg, agus ſhluig e ſuas 1ad ; agus 
loſgain chum an ſgrios. 

47 Thug e 'n toradh do'n chaterpilar, agus an ſaothair don 
fhionan f heoir. 

48 Mhill e 'n fincamhuin le clacha-mheallain; agus an 
croinn fhige le reodha. 

49% Bhuail e 'n ſpreidh mar an ceudna le clochadh meallam; 
agus an treudan le peilleara' tairnineich ro theath. 

50 Thilg e orra frioth fheirge, corruich, diuma, agus trioblaid; 
agus chuir droch aingle na mealg. 

51 Rinn e rathad da dhian chorruich fein, s cha do chaomh:- 
ain e 'n anam on bhas; agus thug e 'm beatha thairis do! 
phlaidh. 

52 Apus bhuail e na huile cheud-ghin ſan Eiphte; a chu 
a b' fhearr agus bu threine an ionada comhnuidh Ham. 

53 Ach air ſon a pobul fein. threoruich e mach iad mil 
chaoitich; agus ghiulaineadh iad fan f haſach mar threud, 
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54 Thug e mach 1ad gu tearuinte, nach bitheadh eagal orra z 
d gu :gus bhath e an naimhde leis an f hairge. 
55 Agus thug e iad 'n taobh a ſtigh do chriocha a ſhanctuari; 
gum q iodhoig chum na bheinn a choſchin e le laimh dheis. 
56 Thilg e fos amach na cinnich rompa; agus thug e fanear 
|; an do roinneadh an tir eatorra mar oighreachd, agus thug e 
air cloinn Iſraeil comhnuidh ghabhail nam buthain. 
57 Mar fin bhuair agus dh'f hag iad diumach 'n Dia 's ro air- 
de; 's cha do choimhead 1ad a theiſteis; 
wy: 58 Ach thionda 1ad an cul-thaobh, agus thuit jad alr falbh 
mar an ſinnſire; a claonadh gu taobh mar bhodha briſte. 


us Cha 59 Oir chuir iad doighleas air le 'n altaire an aite ard; agus 
 {Whbhroſnuich iad gu diuma e le n iomhaidhean. 
8 nb 60 *Nuair a chuala Dia ſo, bha fearg air; agus ghabh e diuma 


tig au oheur ri Ifracil, 

61 Tonnas gun do threig e m pailean ann an Shilo; iodhoin 
am buthan a ſhuithich e meaſg dhaoine: 

62 Thug e thairis an cumhachd ann am bruid : agus a maiſe 
an laimh an naimhde. 

63 Thug e thairis fos a phobul do 'n chlaidhe ; agus bha 
corruich air ra oighreachd. 

64 Chaidh an teine an daoine oga, 's cha robh am maigh- 
deana air an toirt am poſadh | | 
65 Chaidh an ſagairte a mharbhadh leis a chlaidhe; agus 
an fin cha robh ban-traiche gu tuire a dheanamh. 

66 Mar fin mhoſgail an Tighearn mar aon a chadul ; agus 
mar ghaiſgeach air uracha le ſion. 

67 Ehuail e naimhde o'n cul-thaobh; agus chuir e iad gu 
lire bhuan, | 

65 Phuilt e paillain Joſeiph; s cha do roghnuich e treabh 
Phraim; 5 | 
Fo thagh e treabh Juda; iodhoin cnoc Shion ga 'n tug 
- STAN, 
70 Agus 'n fin thog e theampull air ionad arda; agus leag 
a bhunaite mar an ſteidh a dhaingnich e am feaſt. i 
71 Thagh e Daibhi fos a ſheirbhiſeich; agus thug e e o 
hainnire nan caorach. 3 
72 Mar bha e leantuinn nan caorach trom le 'nuain, ghabh 
e chum gu m beathuichiadh e Jacob a phobul; agus Iſracil 
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Latha xvi. 


Salm Ixxix. Deus wenerunt, 


Dhe, tha na cinnich air teachd a ſtigh a'd' oighreachd; 
thruaill iad do theampull naomh, agus rinn 1ad Hier: 
falem na charn chlach. 

2 Thug 1ad cuirp mharbh do ſheirbheifiche gu bhich n 
bhiadh do dh'cunlaith an athar; agus feoil do naoimh do bhez 
thaiche na tire. 

3 Dhoirt iad am fuil mar uiſge air gach taobh do Hieruſaleim, 
agus cha robh duine ann a dh'adhlaice 1ad. 

4 Tha ſinn na er naire f hollaifſeach da 'r naimhde; 
na 'r ſior mhaga agus abhachais dhoibhſin tha m' an cuar 

uinn. | 

5s A Thighearn, cia f had a bhitheas fearg ort; an loi! 
eud mar an teine gu horruidh ? 

6 Doirt amach do chorruich air na cinnich nach do ghai 
eolas ort; agus air na righeachda nach do ghair air t'ainm. 

7 Oir ſhluig iad Jacob; agus chuir iad fas aite comhnuidd 

8 O na cuimhnich ar feana pheaca, ach dean trocair oith 
agus ſin gu luath : or tha ſinn air teachd gu truaighe mhor. 

9 Dean cobhair oirn, O Dhia ar flainte, air for gloire tan; 
O ſaor ſinne agus bi trocaireach da'r peacaidh air ſga' tainme 
5 2 C'arſon tha na cinnich ag radh : Caite anis am bhcil! 

la? 

11 O bitheadh dioghealtas fuil do ſheirbhiſiche a tl'air a at 
ta; air an nochda' gu follaiſcach air na cinnich ann ar ſeas 

12 O thige oſnaich bhronach a phrioſumich a'd? lacht 
a reir meud do chumhac}:d, ſoar thuſa iad ſud a th' as 
orducha gu bas. g 

12 Agus air ſon a toibheum leis an tug ar coinhear(949 
toibheum dhuitſe; thoir thuſa duais doibh, O Thiglicarne, (ca 
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14 Mar fin, bheir ſinne do ſhluagh, agus caoirich tional- 
traidh, buidheachas dhuitſe am feaſt ; agus bithidh ſinn a ghna 
foillſeacha do Mholaidl: o linn gu linn. 


Salm Ixxx. Qui regis Tracil. i 
Luinn O thuſa Bhuachail Iſraeil, thuſa threoiricheas Jo- 

ſeph max chaoirich ; nochd thu fein foes, thus ata ad 
ſhuithe air na Cheruba. 

2 Ann lathair Ephraim, Bhenjamin, agus Mlianaſch; duiſg 
do neart, agus thig, agus cuidich ſinne. 

3 Pill finn aris, O Dhia; foillſich ſolus do ghnuis, agus bith- 
idh ſinne ſlan. | 

4 O thighearna Dhia nan fluagh ; cia fhad a bhitheas cor- 
ruich ort ri d' phobul a tha ri urnuidh ? 

Tha thu gam beathucha le aran nan deur; agus a toirt 

dhoibh pailteas do dheoir ri ol. 

6 Rinn thu ſinn war fior aobhar ſtri da'r coimhearſnuich ; 
agus tha ar naimhde a deanamh gaire fochaid rinn. 

7 Pill finn aris, thus a Dhia nan fluagh ; foillfich ſolus do 
ghnuiſe, agus bithidh ſinn ſian. 

8 Thug thu fineamhuin as an Ephite; thilg thu mach na cin- 
nich, agus ſhuidhuich thu i. 

9 Rinn thu aite dhi; agus nuair a ghabh i freamh, lion i n 
tir. 

10 Bha na cnoic air am folach le a ſgaile; agus bha a geu- 
gan mar na craobhan breagha cedair. 

11 Shin i mach a meoir chum an chuain; agus a geugan 
chum na haibhne. | 

12 Carſon ma ſeadh a bhris thu ſios a fal; gu 'n dean iads 
vile a theid ſeachad, a fion-dhearcan a ſpionadh F 

13 Tha 'n torc fiadhaich as a chaoille a ſpiona a freamh; 
agus tha beathuichean allta na machthire ga ſſugadh. 

14 Pill thus aris, O Thighearna nan ſluagh, ſeall ſios o neamh, 
teuch, agus fioſruich an f hineamhuin ſo; 

15 Agus aite a garaidh f hiona a ſhuidhich do lamh dheas ; 
agus a gheug a rinn thu cho laidir dhuit fein. 

16 Thai air a loſga le teine, agus air a gearra fios z agus 
theid iad gu dith le achdmaſan do ghnuiſc. 

17 Pithe do lamh air fear do laimhe deife ; agus air mac an 
duinc, a rinn thu cho laidir air do ſhun (rin. 


18 Agus 
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18 Agus mar fin cha d' theid ſinne air ar'n ais uat; O cea- 
duich dhuinne bhi beo, agus gairidh ſinn air tainm. 

19 Pill fin airarn ais, O 'Thighearn Dhia nan fluagh ; foill. 
ſich ſolus do ghnuiſe z agus bithidh ſinn flan, 


Salm Ixxxi. Exultate Deo. 


Einnibh ſibh gu ſubhach do Dhia ar neart; deanaidh fuaim 
ſhuilbheir do Dhia Jacob. 

2 Gabhaidh ſalm, thugaibh ann ſo an trompaid; a Chlarſich 
Muntach leis a chruit. 

3 Scidibh an trompaid ſa ghealaich nuadh; iodhoin ſan am 
orduichte, agus air ar laithe feile naomh. 

4 Oir chaidh ſo a dheanamh na reachd do Iſraeil; agus na 
lagh o Dhia Jacob, 

g Dhorduich e ſo ann Joſeph mar theiſteas; *nuair a thainig 
e mach o tir na Ephite, agus a chualas cainnt choitheach. 

6 Dh' fhuaſgail mi a ghualain o'n eallaich ; agus ſhaoradh a 
lamhan o dheanamh nam pota. 

7 Ghait thu ormſa ann an trioblaide, agus dh'f huafgail mi 
ort; agus chualadh mi thu ſna hamana a thuit an doinnion ort. 

8 Dhearbh mi thu fos ; aig uiſgeacha na ſtri. 

9 Cluirm o mo phobul, agus bheir mi lan chainnt dhuit, O 
Iſraeil; ma db'eiſteas tu rium, 

10 Cha bhi Dia coitheach ſam bith annad; ni mo ni thu 
aoradh do Dhia ſam bith elle. 

11 *'Omiſe 'n Tighearna do Dhia, thug thus amach a tir na 
I” Eiphte ; foſgail do bheul gu farſaing, agus lionuidh miſe e. 

12 Ach cha chluinne mo phobul mo g huth; agus cha 

tuga Iſraeil geill domh. 

13 Mar fin thug mi thairis iad do dh' anamiann an cridhe 
ſein; agus ceaduich mi dhoibh leantuin an innleacha fein. 

14 O, nach tugadh mo phobul eifteachd dhomh; oir na 'n 
gluaiſe I{raeil ann am ſhlidhibh. 

15 Chuirinn gu luath ſios an nainihde; agus thiondainin 
mo lamh an aghaidh an eaſcairde. 


16 Gheibhte luchd fuath an 'Tighcarna nam breugaire; ach | 


mhaireadh an am fin gu ſiorruidh. 
17 Bheathuichcadh e iad fos leis a chruinneachd as fior- 
ghlainne; agus le wil as a charruig chloiche ſhaſaichin thu. 
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URNUIGH FHFASCAIR. 


Salm Ixxxii. Deus Helit. 


Ha Dia ag ſheaſamh ann a cothional Phrionſacha; 's breithe 
e meaſg dhaonne. 

2 Cia fhad a bheir ſibh breith eacorach ; ſa ghabhas ſibh 
pearſa nan aindiaghaudli ? 

3 Dionaibh am bochd agus an dileachdan ; faic gu *m faith a 
mheud 's tha feumach agus an eigin ceartas. 

4 Saoreadh iadsan th' air an tilge mach agus am bockd ; tea- 
ſairge iad o laimh an aindiaghaidh. 

5 Cha ghabh iad foghlum na tuigſe, ach tha iad dol air an agh- 
aidh a ghna ann an dorchadas; tha bunaite an talnzhain gu leir 
as an aite. 

6 Thuirt mi, 's Dee ſibh; agus clann an ti is ro airde, 

7 Ach gheibh bh bas mar dhaoine ; agus tuitidh Tibh mar 
aon do na prionſachan. 

8 Eirich, O Dhe, agus thoir breith air an talamli; oir gabh- 
aidh tu na cinnich uile mar oighreachd dhuit: 


Salm Ixxxiii. Deus, quis { mil:*, 


- 


A bi a'd' thoſt, O Dhe, *ſna bi balbh a ghaa z na cum thu 

fein air ais, O Dhia. 

2 Or teuch, tha do naimhde ri monmhur; agus iadfan tha 
toirt ſuath dhuit a togail an einn. 

3 Dheilbh iad gu hinnleachdach an aphaidh do pobul; agus 
ghabh iad comhairle an aghaidh do whuintir dhimkir. 

4 Thuirt 1ad, thigeamid, agus ſgrioſa mid amach iad, 
nach bi iad nan pobul ni ſmo; agus nach bi ainm Ifcacit ni 
mo an cuimhne. 

5 Oir chuir jad an cinn ra cheile a dh'aon intinn; agus tha 
1d an co-bhoinn a taghaidh ; 

6 Buthain nan Edomach, agus nan Iſhmaclich 3 na Moabich 
2gus nan Haparenich, 

7 Ghebal, agus Ammon, agus Amalic ; nam Pilliſtach, 
maille riuſan tha combnaidh aig tyre. 

2 Tha Aſſur fos ceangailt riu; agus chuidiche 1ad clann Lot. 

9 Ach dean thuſa dhoibh mar do na Midianich; do Shiſera, 

us do Iabin aig Sruth Chiſoin, 


10 Agus 
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10 A mhileadh aig Endor; agus a dh? f has mar aolach na 
Imhain. 

11 Dean iad fein agus am prionſacha mar Oreb agus Zeeb; 
ſeadh, dean am prionſachan wile coſmhul ri Zeba agus Salmana, 
12 A tha ꝰg radh, gabhamid dhuin fein tighean Dhe an ſeilbh. 

13 O ma Dhia, dean iad coſmhul ri cuibhle; agus mar a 

chonlach roimh an phaoith ; 


14 Coſmhul ris an teine loiſgcas am fhogh 53 agus mar | 
an laſair a chaitheas na beannta. | no 
is D. an au ruaga' mar fin led' dhoinnion; agus cuir eagal f 
orra Iced) ſtoirm. 0 an 
16 Cuir an aghaidh ſo naire, O Thighearna ; chum gu' n arr on 
iad tainm. 
17 Bitheadh 11d air an claoidh s air an cradh a ghna ni ſmo's a cl 


ni ſmo; bitheadh iad air an cuir gu naire, agus rachadh 1ad gu 
dith. 

18 Agus tuigidh 11d gur tuſa amhain ga 'n ainm Jehobna ; an 
ti 's ro airde thair an talamh uile. . 


Salm Ixxxive DPuam dilecta. 2 
'eac 

Cin gradhoch tha t'ionada comlinuidh ;z thuſa Thighearn : 2 
nan Huadh fein 

2 Tha miann agus fadal air m' anam gu dhol a ſteach an 4 
cuirtibh an Tighearn ; tha mo chridhe agus m' f heoil ri gan- f hea; 
deachas ſan Dia bheo. « 8 5 
3 Scadh, f huair an gealbhann tigh dhi fein, agus an golan- do cl 
caoithe nead, far an cuir i halach; todhoin t' altaire, O Thigh. "F 
carna nan ſluagh, mo Righ agus mo Dhia. do pt 
4 Sheannuickte iadſan tha chomhnuidh ann a'd* thigh : bith- 7 | 
idh iad do ghna g'ad mholadh. | Uich « 
Sbeannuicht an duine g'am bheil a neart annad; 's aig am 81 
heil do ſhlidhe na chridhe. e {ith 
6 A theid tre ghleann na truaidhe, ga ghnathacha mar thobar air an 
agus tha na fluichd air an liona le huiſge. 9 ( 

Theid iad o neart gu neart; agus do Dhia nan Dee ſoillfich- fan; 

ear gach on dibh ann Sion. 10 
8 0 Thighearna Dhia nan fluagh, eiſd m' urnuidh; eiſd 0 reanta. 
Dhe Jacob. FW 
6 Feuch, O Dhe ar ſear tearnaidh; amhairc air gnuis t u nuas o 
gaiche. 12 
N > The aus b. 
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7 Theid iad o neart gu neart; agus do Dhia na Dee, taiſ- 
beinear gach aon diu an Sion. 

s O Thighearn, Dhia nan ſluagh, eiſd m' urnuidh; eiſd O 
Dhe Jacob. 

9 Feuch, O Dhe ar fear tearnaidh, amhairc 2ir gnuis t'un— 
gaiche. 

10 Oir 's fearr aon la a'd' chuirtibh; no mile. 

11 Bfhearr leam a bhi am dliortair ann an tigh wo Dhia; 
no bhi chomhnuidh ann am buthain na hzindiagheachd. 

12 Oir is ſolus agus daingneach an i11ghearna Dia; bheir 
an Lighearna gras agus gloir, 's cha chumar ni maith tam bit 
on mhuintir tha caithe beatha gu diaghaidh. 

13 0 Thighearna Dina nan tluadh ; ſbeannuichte an duine 
a chuireas a dhochas annadſa. 


Salm Ixxxv. Benedixiſ/t, Doming. 


Thighearna tha thu air n' f has graſmhor do d' thir ; phili 

thu air falbh bruid Jacob. | 

2 Nhaith thu cionta do phobul ; agus chomhduich thu m 
peacana uile. | 

2 Thug thu air falbh do dliuma uile; agus phill thu thu 
fein o d' chorruich f heargach, 

4 Pill ſinne ma ſeadh, O Dhe ar ſlainte; agus ſcuircadh O 
f hearg uainne. 

5 M bi thu diumach rinn gu brath; agus an fin thu mach 
do chorruich o linn gu linn ? 

6 Nach pill thu aris agus beathaich ſinne; chum gu 'n dean 
co phobul gairdeachas annad ? 

7 Nochd dhuinne do throcair, O Thighearna; agus deon- 

uich dhuinne do ſhlainte | 

8 Lilltidh mi ciod a their an Tizhcarna umam ; our Jabhruith 
e ithchaimh ri a phobul, agus zi a navimh, chum nach pill i.d 
air an ais 

9 Oir th'a ſhlainte am fogus dhoibhſe air am bheil eagal- 
tan; chum gum bi gloir a chomhnuidhi nar tir. 

10 Tha trocair agus firinn air comhlucha a cheile ; phog fi- 
reantachd agus fithchaimh cach a cheile. | 

11 Faaidh firinn as an talamh; agus ſheall ſireantachd a 
nuas o neamh. 

12 Seadh, nochdaidh 'n Tighearna cabimhneas gradliach; 
aZus bheir ar tir une a toradh. 
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13 Theid fireantachd roimhe ; agus ſeolajdh e 'n imeachd ſas 
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Latha xvii, 


I 
Salm Ixxzvi. Ticlina, Domine. 


ROM anuas do chluas, O Thighearna, agus cluinn mi z ei 
tha mi bochd agus ann an truaighe, 
2 Teaſairg thuſa m' anam, oir tha mi naomha; mo Dhia, (4 


bhail do ſheirbheiſeach tha 'g earbs annad. De 
3 Bi trocaireach dhomh, O Thighearna 3 oir gairidh mi en 2 
gach latha. 1 
4 hoir ſolas do 8 do ſhairbhaiſich; oir ſan riut, 0 4 
Thighearn tha mi togail ſuas m'anama. Ra 
5 Oir tha thuſa, a "Thighearn, maith agus graſmhor ; ag: 5 
mor throcaireach dhoibhſe uile tha gairm ort. 4 HI 
6 Thoir eiſteachd, a Thighearn, do'm urnuidh; agus beach. 6 
daich air guth m'iarrtais umhal. pobul 
7 Ann an am mo thrioblaid gairidh mi ort; oir cluinniv Wil * _ 


tu m1. 
8 A meaſg nan De cha 'n eil aon coſmhuil ruit, O Thigh 
earna; cha 'n 'eil aon is urra dheanamh mar ni thufa. 
Thig na huile chinneach a rinn thuſa agus ni iad 20 
dhuit, O Thighearn; apus bheir 1ad gloir do d' ainm. 
10 Oir tha thu mor, agus a deanamh nithe iongantach; #i! 


1 182 
214 Wih 


amhain Dia. chluas 
it Teagaiſg dhomh do ſhlighe, O Thighearna, agus g'uz aha 1 
mi a'd' fhirinn; O druid mo chridhe riut fein, chum gu m une 
eagal tainme orm. 194 
12 Bheir mi buidheachas dhuit, O Thighearna mo Dita, * Hochd 
m'uile chridhe; agus mo! laidh mi tainm a F | nadh. 
13 Oir mor do throcair dhombſa ; z agus dh' fhuaſgail vB «© 
m' anam o'n ifrinn is iſle, aus la 
14 O Dhe, tha na huaibhraich air ciridch am aghatd! ; M d 


dhiatr co-thional dhaoine olc 'n deidh m'anama, agys * 
do chuir iad tnufa roimh an ſuile. 
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15 Ach tha thuſa, O Thighearna Dhe, lan trocait agus 
ochd ; fad f hulangach, pailt ann am maitheas agus am firinn, 

16 O pill thuſa ma ſeadh rium, agus dean trocair ; thoir 
do ncart do d ſheirbheiſcach, agus cuidich mac han og- 
laich. 

175 Nochd comhar eigin orms air mhaith, chum gu 'm faic 
„ mhuintir tha toirt fuath dhomh e, agus gu 'm bi nair orra; 
cheann gun do chuidich thuta, Tiighearna mi, agus gu 'n tug 
thy ſolas dhomih, : 

Salm IXXXvii. Fundamenta eus. 

IIIA a bunaite air na cnoic naomha ; is ionmhuine len 

1 Thighearn gheatachan Shioin na huile aite comhnuidh 


Jacob. 
2 Tha nithe ro oirdhearc air a labhairt umad ; thuſa chathair 


Due. 


3 Smuainichidh mi air Rallab agus Babilon; maille riuſan 


al am bheil eolas orm. 

4 Feuchaidh ſibhſe na Philiſtich mar an ceudna; agus iad 
ſud o Thire, maille ris na Morianich, teuch, n fin rugadh e. 

5 Agus direar mu Slion gu 'n d rugadh e innte; agus daing- 
mchidh 'n ti 's ro airde i. 

6 Aithriſidh an Tighearna e nuair a ſgriobhas e m' un 
pobul; gu'n d ruga' e ann ſin. 

7 Aithriſidh e mar an ceudaa 'n luchd civil agus an luchd 
thrompaide 3 bithidh mo thoibriche 'ur vile annad. 

Salm Ixxxvui. Domine Deus. 
Thighearna Dhe mo ſhlainte, ghlaodh mi a la fa dhoiche 
tiut; O tiiige m' urnuidh a ficach a'd' f hianais, aom do 
chiluas ar in' ghairm 

2 Oir tha nvan:m lan trioblzid; agus tha mo bheatha tar- 
ruiug am fogus do dh ifrinn. 

3 Tha mi air mo mhcas mar on dhiubhſa theid os do 'n t 
wwchd; agus tha mi 1odhoin mar dhuine aig nach 'cil ſpio- 
ln. 

Sara meaſg na marbh, coſamhuil riuſan a th'air an lota, 
*gus laidhe fan u. igh; à tha as cuunhne, agus air an ghearra ſios 
le d' laimh. 


33 2 5 Leag 
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Leag thu mi fan tſlochd is iſle ; an ionad dorchadas, agu; 


ann ſan doimhne, 
6 Tha tf hearg a laidhe gu cruaidh orm; agus chraidh thi 


mi led' ſtoirme uile. 


Chuir thu mo luchd eolais fada uam; agus rinn thu mi am 


ghrain doibh. 

2 Tha mi cho teann am prioſan; 's nach urrain mi faotain 

amach 
9 Tha mo ſhuil a' failnighe le ſior thrioblaid; a Thighear. 
na, ” is ir mi ort gach la, fin mi mach mo lamhan riut. 

to *M bheil thu foil ich iongantais a meaſg na marbh ; ng 
an eirich na marbh a ris; agus an toir 14d moladh dhuitle ? 

11 Am foillſichear do 3 gradhach ſan uaidh ; ng 
tf hireantachd fan ſgrioſa'? 

12 An aithnichear roibre iongantach ſan dorcha agus tfhi. 
reantachd ſan ionad ann am bheil na huile ni air a dearmad. 

13 Riut a ghlaoidh mi, O Thighearn; agus thig m'urnuidh 
gu moch a d' lathair. 

14 A Thighearna, c'arſon tha thu gabhail grain do m' anam; 
Carſon tha thu folach t 'aghaidh uam? 

15 Tha mi ann truaidhe, agus coſmhuil ris an neach a tha 
am fogus do'n bais; iodhoin o m'oige ſuas dh'f huiling mi bus. 
bhais le intinn thrioblaidich. 

16 Tha do dhiuma feargach a dol tharum ; agus mhil! t'-ea- 
gal mi. 

17 Thainig iad ma 'n cuairt domh gach la mar uiſge; agu: 
chuairtich iad mi le cheile air gach taobh: 

18 Chuir thu mo chairde 's mo luchd-gaoil ſada uam; agu 
Ch' f holuich thu mo luchd-eolais as mo thealla. 


URNUIGH FHEASGAIR. 


Salm Ixxxix= Miſerecordiat Domini. 
B Iihidh m' oran a gina mu choimkneas gradhach an Tigt:- 
earna; le in' bheul bithidh mi toilifaich t fhirinn, o Jun 
gu linn. 
2 Orr thuirt mi, bithidh trocair air a chuir ſuas am feaſt; 
duingnichidli iu t f hirinn an s na ncamha. 


2 Rinn 


Lat 


20 
gust 
ardu; 
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agus 3 Rinn mi coi-cheangal ri m'fhear thaghta; mhionuich mi 
do m' ſheirbheiſeach Daibhi, 

1 thi 4 Daingnichidh mi do ſhliochd am feaſt z agus togich mi 
ſuas do ri-chathair o linn pu Jinn. 

ni am 5 Q Thighearna, molaidh na neamha fein toibre iongantach z 
agus t f hirinn ann cothional na naomh. 

1otain 6 Oir co e ameaſg nan neul; a choi'meaſarg ris an Tigh- 
earna? : 

rhear- 7 Agus ciod e ameaſg nan De; a bhitheas coſmhul ris an 

1ohearna ? 
13 no 8 Tha Dia na chuis eagail ro mhor ann comhairle na naoimh; 
?, agus cuis urram dhoibh fin uile a tha ma 'n cuairt da. 


9 O Thighearna Dhia nan fluagh, co tha coſmhul riut; tha 
© {hirinn, a Thighearn 's ro airde, air gach taobh. 

10 Ilha thu riaghla onf ha a chuain; cuiridh tu nan tamh a 
tonna nuair a dheirgheas 1ad. 

11 Cheanſich thu 'n Eiphte, agus ſgrios thu i; ſgap thu do 
naimhde am fad le d' ghairdein trein. 

12 Sleat na neamha, agus s'leat an talamh fos; leag thu bu- 
naite an tſaoghail chruinn, agus na huile ni a th'ann. 

13 Rinn thu n'airde tuath, agus an airde deas; ni Tabor agus 
Hermon pairdeachas ann a tainm. 

14 Tha gairdean trein agad ; 's laidir do lamh, agus 's arda 
do lamh dheas. 

15 Si fire antachd agus cothrum ionad comhnuidh do chath- 
rach; theid trocair agus firinn roimh do ghuuis. 

16 Sbeannuichte an ſluadh, O Thighearn, 's urra gairdeachas 
a dheanamh annad ; gluaiſidh iad ann an ſolus do ghnuiſe. 

17 Bithidh an toil-intinn gach la ann a tainm ; agus ann a 
t flireantachd ni iad an uaill. | 

18 Oir s'tuſa gloir an neart; agus ann a'd chaoimhneas 
gradhach togaidh tu ſuas ar n' adhairce. 

19 Oir ſe 'n Tighearna ar didean; ſe aon naomh Ifracil ar 
Righ. 

20 Labhair thu uair-eigin ri d naoimh ann am foillſeachadli a- 
gus thuirt thu : leag mi cuiduicha air neach a tha trein, dhe 
aduch mi neach taghta as an tſluagh. 

21 Fhuair mi mo ſheirbhaiſeach Daibhi ; le 'm ola naomh 
dhung mi e. 


122 Cumaidh ma lamh e gu daingean; 2gus neartuichidgh mo 
$':airdean e. 
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23 Cha nua an namhad forneart a dheanamh air; ch; 
dochuin mac na haingeachd e. 

” Puailidh mi ſios an naimhde na lathair ; agus curid! 
ni aincheift orrafa aig am bheil ſuath dha. 


Is Bithidh mo throeair fos agus 'm f hirinn maille ris; agus 


ann am ainm bithidh adharc air a harducha. 

26 Cuiridh mi uachdranachd ſa chuan ſos; agus a lamh 
dhcas ſna twilte. 

27 Gairidh e, s'tu m'athair; mo Dhia, agus mo ſhlainte la- 
Jir. 
23 Ni mi mo cheud ghin dheth; ni 's airde na Righre av 
talmhain. 

20 Gleidhidh mi mo throcair dha a chaoidh 
mo chor cheangal gu teann ris. 

zo Bheir mi air a ſhliochd fos gu mair 1ad gu brath; agu: 
a Righ-chathair mar laithe neamha. 

3t Ach ma threigeas a chlann mo lagh; agus nach pluais 

1ad ann am bhraitheanais; 
2 Ma bhrifeas iad mo ſtatuis, s nach coimhead iad niaith- 
eante 3 fioſrichidh mi n eaceartas lets an tlait, agus am peaca k 


{o1urſaire. 
33 Gidheadh, cha toir mi mo chaoimhneas gradhach gi 


tur uaithe ; s cha cheadich mi ni i hirinn fuilneacha. 

34 Mo churahnanta cha bhriſt mi, 's cha 'n athraich mi an u 
chaidh mach as mo bhile ; mhionuich mi aon uair air mo naoml- 
oy nach failnichin Daibhi. 

5 Mairridh a ſhliochd gu ſiorridh; agus tha chathair mar : 
ghrian am lathair. 
36 Seaſidli e daingean gu ſiorruidh mar a ghealach ; agus 
mar an fhianais fhiriit ich air neamh. 
7 Ach threig thu agus ghabh thu grain do t'ungactte; 


agus * thu Auch dheth. 
28 Bhriſt thu cunanta do ſheirbheiſich; agus thilg thu a chu! 


chum an lair, 
39 Bhriſt thu a fail uile : agus tilg thu ſios a dhaingniche 


. 

40 'I ha na huile neach theid ſeachad, ga chreacha; agus th 

e air 'n ſhas na chuis mhaſhidh d'a choirmharſnaich. | 
41 Thoy thu ſuas lumh dheas a naimhde; agus thug thu a 

a eafcairde uile gairdeachas a dheanamb. 

42 Thug thu air falbh faobhar a chlaidhe; agus cha d tut 


thu buaidh dha fa chath, 


agus ſeaſaidl 
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42 Chvir thu as a ghloir; agus thilg thu a righ-chathair ſios 
gun lar. 

44 Ghearrich thu laithean a oige; agus chomhdich thu e le 
ealonair. 

45 Thighearna, cia fad a ni thu thu fein fholach, nan gu 
biach; agus an loiſg do chorruich mar theine ? | 

46 O cuimhnich cia gearr mo re; ciod aime rinn thu na 
huile dhaoin air fon neo ni ? 

47 Ciod an duine tha beo, agus nach faic bas; agus an ſaor e 
anam o laimh ifrinn 7 

48 Tiighearna, c'aite am hheil do henna chaoimhnais ghradh- 
ach; a mhiomitch thu do Divaih! 1 ann at” fhirin ? 

40 Cuimlmich, a Thighearn, an tachdmhaſan a th' aig do 
Meirbhaiſich; zgus cia mar tha mile guilan am uchd achdmha— 
{ain moran fluaidh ; 

do Leis an tug do naimhde toibheum dhuit. agus leis an do ma- 
finich iad chat-cheuma t'ungaichte; gu 'n robh 'n Tighæarn air a 
mhola* a chaoidh. Amen, agus Amen. 


— — — 2 — — © — — 
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Salm xc. Domine, reſugium. 
Thighearna, bu tu ar tearmun 
ncalach eile. 

2 Mu'n dach na ſleibhte e ainach, no riamh mu'n d' 
tinne an talamh no 'n ſaogha! ; s'tuſa Diao bhith-bhuautach 
agus faoghal gun chrich. 

3 Pillear leat duine gu nio ni; a ris their thu, thigioh a rie, a 
chlainn nan daoine. 

4 Oir cha' n'eil mile bliadhne ad? ſhealla ach mar an de 
cheann gu n teid fin ſeachad mar fhaire fan oiche. 

5 Cho luath fi ſgapas thu iad, thi iad direach mar n'a cho- 
dul; agus crionaidh iad air falbh gu grad mar am tear. 

0 8 mhaduin tha e naine, agus a fas ſuas; ach fan ſhlenſgar 


tha e air a gheara ſios“ air a thiormacha ſuas, agus air 
waärga. 


O aon ginealach gu gi- 
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7 Oir caithidh ſinne air falbh an a'd' dhiuma; agus tha ſinn 
fos eagal a' d' chorruich f heargaich- 

8 Chuir thu ar mi ghnomhara ann a'd' lathair ; agus ar 
peacana diamhatir ann an folus do ghuuiſe. 

9 Oir nuzir tha corruich ortſa, chaith ar laithean uile thairis, 
bheir ſinn ar bliadhna gu crich, mar {yeul a dh'inſcar. 

10 S iad laithe ar n aois tri hchead bliadhna fa deich, s ge d 
robh daoine cho neart-mkor s gu'ntig iad gu ceithir fichead bliadh- 
na; gidheadh cha' n'eil nan tpionadh ann fin ach ſaothair agu, 
brön; theid e feachad cho luath, agus cha n eil han idir ann. 

11 Ach co bheir fancar cumhachd :o chorruich ; oir iodhoin 
an dcidh fin mar bhitheas eagal air duine, mar hn tha do dhiu- 
ma. 

12 Mar fin teagaiſg duinn ar laithean aireamh; chum gu n 
cleachd ſinn ar cridhe ri ghocas. 

13 Pill thus a ris, O Thiglicarn, fa dheire; agus bi graſmher 
60d ſneirbheiſiche. 

14 O ſaſuich inn led' throcair, agus fin gu luath; mar fin 
ni ſinn gairdeachas agus bichidh ſinn ait wile laithean a 
beatha. 

15 Thoir ſölas dhuinn anois a ris 'n deidh an am a thug thu 
plaigh oirn; agus airſon nam bliadhna fan d' f huiling ſinn 
bochduin. 

16 Nochd t obair do d' ſheirbheiſiche; agus do ghloir don 
clainn. 

17 Agus gu robh morachd ghloir-mhor an Tighearna ar Da 
oirne ; ſoirbhuich thuſa obair ar lamha leinn, O ſoirbhuich thuil 
obair ar lamha. 


Salm xci. Qui habitat. 


Os am bith a ghabhas comhnuidh fo dhidean an ti's airde; 
ni e tamh fo ſgaile an uile-chumhachdaich. 

2 [heir mi ris an Tighearn, s'tu mo dhochas, agus mo dhaing 

neach laidir; mo Dhia, anſan earbaidh mi. 
3 Oir ſaoruith e thu o ribe an tſcalgair; agus on plaipt 

ghrainail. 

4 Ni e do dhionadh fo a ſgiatha, agus bithidh tu tearuinte fo 
itcnch; bithidh ionracas, agus f hirin nan ſge s na 'n targaid dull. 
Cha bhi eagal ort o uabhas ſam bith ſan oiche; no 28 4 
tſaithead tha 'g itcalaich ſan latha : R 
6 No 


thu 7 


14 
ainm. 


"I 4 
hom! 
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1 ſinn 6 No as a phlaigh tha' g imeachd fan dorchadas; no as an 
tinneas tha ri ſgrios mu mheadhon la. 

7 Tuitidh mile ri d' thaobh, agus deich mile aig do laimh 
dheis 3 ach cha tig e 'm fogus duitle. 

8 Seadh, le d' ſhuile beachduichidh thu ; agus chi thu duais 
an ain-diaghaidh. 

9 Oir s'tuſa, Thighearna, mo dhochas : oir ſhuithich thu do 
| thigh dionuidh ro ard. 

10 Cha 'n eirich ole dhuit; ni mo thig plaigh ſam bith 'm 
fogus do d' aite comhnuidh. 

11 Oir bheir e aithne do aingle thairis ort; chum do choimh- 
ead ann a'd' ſhlighibh wile. 

12 Guilainuidh iad thu nan lamha; chum nach dochainn 
thu do chas ri cloich. 

13 Saltraidh tu air an leomhan agus air an nathair nimhe; ni 
thu 'n leomhan og agus an dragon a ſhaltairt fo d' chaſan. 

14 Cheann gu n do ſhuithich e ghradh orm, uime fin ni mi a 
| ſhaoradh 3 cuiridh mi ſuas e, cheann gu 'm b' aithne dha m 
ainm. 

i5 Gairmidh e orm, agus cluinnidh mi e; ſeadh, tha mi mail- 
le ris ann an trioblaid ; ſaoraidh mi e, agus bheir mi gu ho- 

nair e. 
16 Saſuichidh mi e le beatha fhada; agus foillſichidh mi dha 


mo ſhlainte. | 
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hairis, 
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ar Die Salm xcii. Bonum eft confiter:. 
h thuia 
I maith buidheachas a thoirt do 'n Tighearna; agus mo- 
| la' a ſheinn do t'ainm, O Thi 's airde. 

2 A dhinnſe mu d' chaoimhneas gradhach gu moch ſa mha- 
duin; agus mu d' fhirinn an am na hoiche. 

Air inneal ciuil dheich teuda, agus air an cruit; air inneal 
Wi i-chuthach, agus air a chlarſaich. 

4 Oir rinn thuſa, Thighearn, miſe ait tre toibre; agus ni 
n gairdeachas ann a moladh a thoirt air ſon oibre do lamha. 


airde; 


dhaing- 


| plaigh WW . 5 © Thighearna, cia glormhor t'oibre; tha do ſmuainte ro 
hombain. 

uinte b © Cha toir duine ei-ceile ſo ſanear; agus cha tuig ama— 

aid dui. eme. 


an T RE, . . . . . 
7 Nuair tha daoine mi-dhiadhaidh, uaine mar fheur ; agus 
wTra ſoirbheacheas iadſan uile ata cuir an gniomh aingeachd ; n 
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ſinbithidli jad air an de am feaſt, ach $'tus, a Thighearn, an 
41 's airde a chaoidh. 

8 Oir feuch, theid do naimhde, O Thighearna, ſeuch, theid 
do naimhde gu di; agus bithidh iadſan wile ata cuir an gnomh 
aingeachd air an ſgrios. 

9 Ach bith m'adhareſa air a harducha mar adharc an aon- 
aircich; oir tha mi air m'unga' le hola ur. 


10 Chi mo ſhuil fos a miann air mo naimhde; agus cluin- Te 
nidh mo chluas a run mu'a aingaidh tha 'g eiridh ſuas am agl- 5 
aidh. 4 

11 Faſaidh 'm firean mar chrainn paiime ; agus ſyaoilidh e * 
'm fad mar thedar ann an Libanus. 3 

12 A mheud ſa bhios ſuickte ann tigh an Tighearna; blathezz : 3 
14d an cuirtibh tigh ar Dia. 5 

13 Eheir iad amach fos tuile meas nan aois; * bithidh iad 1 
ſultmhar agus tlachdmhar. . 

14 Chum gu 'm foillſaich iad cia fior tha 'n Tighearna mo 2 
neart; agus nach *cil eaſ- ionracas ſam bith ann. abb, 

9 

ant 

URNUIGH FEASGAIR. be 
eola 

Salm xciii. Dominus regnavit. 1 


Ha 'n Tighearna na righ, agus chuir e uime truſgan glor- 
mhor; chur an 'Tighearu uime a thruſgan, agus chriol- 
ruich e e fein le ſpionadh. | 

2 Rinn e 'n ſzoghal cruinn cho daingean; 's nach gabh e 
carucha, 

3 Reamhl o'n thoifich an t'f.oghal bla do chathair umhluich- 
te; "the thu a bhi-bhuantachd. 

4 Tha na tuilte air ciridb, O Thighearna, thog na tuilte ſuas 
an 4g thog na tuilte ſuas an tonna. 

5 Tha tuinn a chuain tre: no agus air Loille gu garbh; ach 
gidheadh than Vighearna, tha chomhnuidh ſan airde, ni“ 
treine. 

6 DA do theiſteas, O Ihighcarna, ro chinteach; ti 
naombackd iomchuidh do d' tigh gu brath. 
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Salm xcive Deus, ultionum, 
' 
Thighearna Dhe, ga'm buin dioghaltas ; thuſa Dhe, ga'm 
buin dioghaltas, foillſaich thu fein. 
2 Eirich, thus a bhreithe an domhain; agus thoir duais do 
na huaibhrich a reir an toilltinis. 
3 Thighearna, cia fad a bheir na hain-diaghaidh : cia fad a 
bheir na hain-diaghaidh buaidh 2? 
4 Cia fhad a labhras iadſan uile tha deanamh aingeachd 
cho ſpiodail? ; agus a ni iad a leithid a qh' uaill uaibbreach? 
5 "Cha jada buailidh ſios do phobul, O Thighearna; agus 
a = trioblaid air d oighreachd. 
Tha 1ad a murta' na bantraich, agus a choigrich; agus a 
cuir an dileachdain gu bas. 
7 Agus gidheadh their iad, hu! dan 'n f haic an Tighearn e; 
ni mo bheir Dia Jacob fanear e. 
8 Thugaibh an aire, libhſe tha ca-ceiil a meaſg an pobul;z O 
ſions amadana, c'uin a thuigeas bh. 
9 'N ti ſhuithich a chluas, ne nach cluinn e; no 'n ti rinn 
an 2 ne nach f haic e? 
10 No eiſin tha toirt oilein do na cinnic ; Is e theagaiſgeas 
eolas do dhuine, ne nach toir e peanas ? 
tt 'S atthne do 'n Tighearna ſmuainte duine ; nach *eil iad 
ach diamhain. 
12 8beannuichte an duine ſfnachduicheas tuſa, O Thighear- 
na; agus a ni thu theagatg ann a'd' lagh. 
i2 Chum gu 'n toir thu faidhidin dha an am na baire; gus 
am bi 'n flochd air a chladhach air fon an ain-diaghich. 
14 Oir cha 'n fhailnich an 'Tighearn air a phobul; ni mo a 
threigeas e oighreachd fein. 
5 Gus am pill fireantachd air a hais ri breitheanas; leanaidh 
mhead 's ga 'n bheil cridbe fior i. 
16 Co dh eireas leam an aghaich an aingidh ; na co 
ghabhas mo phairt an aghaidh luchd an vile ? 
17 Mur cuidiche an Tighearna leam; s' beag nach robh 
m aram a chuir gu toſd. 
18 Ach 'nuair thuirt mi, ſesmhnuich mo chas; chum do 
throcair, O I highearna, ſuas mi. 
19 Ann an honmhaireac hd nan iomaguine a bha agam 2m 
chridhz dhath-urich do ſhiolais n' anam. 
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20 An gabh thu gnothach ſam bith ri ſtol na haingeachd ; tha 
dealbh uilc mar Jagh ? 

21 Tha iad ga 'n tional ri cheile an aghaidh anam an f hi- 
rean; agus a dite na fala neo-chiontaich, 

22 Ach ſe 'n Tighearna mo thearmunn agus ſe mo Dhia 
neart mo mhuinghin. 

23 Diolaidh e dhoibha reir an aingeachd ; ſgriosaidh e iad ann 


nami-run fein; ſeadh, ſgrioſaidh 'n Tighearna ar Dia 1ad. 


URNUIGH MHAIDNE. 


Latha xix. 


Salm xcv. Venite, exultemus 
Thigibh, ſinneamaid do 'n Tighearna; deanamaid yair- 
deachas gu ſuilbheir, ann an carraig ar ſlainte. 

2 Thigeamaid a ſteach 'na lathair le breith-bhuidheachas ; 
agus taiſbeinmid ſinn fein aobhneach annſan le ſialmaibh. 

3 Oir is Dia mor an Tighearna ; agus Righ mor oſcionn nan 
uile Dhe. | 

4 Ata uile chriochana talmhain ann na laimh- ſin; agus ' 
leis neart nam beann mar an ceudna. 

5 Is leiſean an f hairge, agus rinn e i; agus dhealbh a lamb- 
an an talamh tiorum. 

5 O thigibh, deanamaid adhradh, agus tuiteamaid ſios; agus 
fleuchdamaid ann lathair an 'Tighearna ar cruith-f hear. 

7 Oir is eiſin an Tighearna ar Dia, agus is ſinne pobul 
incaltruidh agus caoirich a laimh. 

8 An diu ma dh'eiſdeas ſibh a ghuth, na cruaidhichibh u- 
cridheachan; mar ann ſa bhroſnucha, agus mar ann an I 
bhuairidh ſan f haſach. | 

9 Nuair a bhuair *ur 'n aithreacha mi; agus a dhearbh 12 
mi, agus a chunnaic 12d m'oibre. | 

10 Re da fhichiod bliadhna bha mi air mu ghraineacha lc 
a ghinealach ſo, agus thuirt nu; is pobul iad ata air feacharal 


nan cridheachaibh, oir cha robh eolas aca air mo ſliligliibh. f 
11 D. 


Lat 


d gair- 
achas; 
h. 

nn nan 
guss 
a lamh- 
3 3 agus 
pobul 


übh ur 
an la 


rbh iad 
cha ot 


acharill 


bh. 
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11 Da 'n do mhionnaich mi a'm' fheirg; nach racha' jad 
a teach do 'm ſhuaimhneas. 


Salm xcvi. Cantate Domino. 


Seinnibh do 'n Tighearn oran nuadh ; ſeinnibh do'n Tigh- 
earna, a thalaimh gu hiomlan. 

2 Seinnibh do 'n Tighearn, agus molaibh ainm; bith: bh ag 
aithris mu a ſhlainte o la gu la. 

3 Cuiribh onair an ceill do na cinnich; 
na huile povul. 

4 Oir tha 'n Tighearna mor, agus cha fheudar a mhola' 
mar is cubhaidh: tha e na chuis eazail os cionn nan wile 
Dhia. 

5 Air ſon uile Dhe nan cinnich, cha' n'eil annta ach iodhail; 
ach ſe n Tighearna rinn na neamha. 

6 Tha gloir agus adhradh na lathair; tha cumhachd agus onair 
na 10nad naomha. 

7 Thugaibh do'n Tighearna, O fibhſe chineacha nam poi— 
bleach; thugaibh do 'n Tighearn adhradh agus cumhachd, 

8 Thugaibh do 'n Tighearna an onair is dligheach d'a ainm ; 
thugaibh leibh tiolaca, agus thigibh ga chuirte. 

90 deanaibh adhradh do'a Pigheurna ann a maiſe na naomh- 
achd; bithidh eagal air an talamh uile roimhe. 

'0 Innſibh'm ach e meaſg nan cinnich, gur en Tighearna 's 
Righ; agus gur e an ti rinn an domhain cruinn cho daingean 
Hach gabh e carrucha, agus cia mar bheir c breith chothrumach 
air an pobul. 

11 Deanadh na ncamha gairdeachas, agus bithe an talaumh 

deanadh an cuan toirm, agus na huile ni a th' ann. 

12 Bithe an mhachair aoibhneach, agus na huile ni th'ann: 'n 


agus iong.ntas do 


iin ni uile chraobhan na cadille gairdeachas ann ſianais an Ligh- 
W £21112, 


13 Oir tha e teachd, oir tha e teachd thoirt breith air an ta- 


uli agus le ar thoirt breith air an t ſaoghial, a zus air 
an nobul le 


thirinn. 


Salm xcvit. Dominus regnavit. 


i 'n Tighearna na Righ, feudaidh 'n tal2mh bhi ait; 


ſeadh, Teudaidh lonmhaireachd nan cilean a bhi ait 


bl ume fin, 


2 Tha 
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2 Tha neoil agus dorchadas mu thimchioll; 's iad ſireant- 
" ayus breitheanaz ionad-comhnuidh a chathrach. 
'Lheid teine roimhe; agus loiſgear ſuas a naimhde air gach 


cle. ff 


Thug a dhealanach dealra do 'n t ſaoghal; chunnuic an = 
talamh i, agus bha e fo eapal. Ya 
5 Leagh na enoie mar cheir am ſianuis an Ti ighearna; am 10 
flanuis 'Tighe arna an ſaoghal pu ler, 9 
6 Chuir na ncamha an ceill a f hireanteachd ; agus chunnaic <=" 
an ſlungh uile a ghioir. a th: 
7 Gu 'n robh iadſan uile ſo amhla a ni adhradh do Tomhaidhe 5 * 


ſhnoighte, agus aig am bheil tlachd ann an De diamhain thug- 
aibh adhra dhaſan, ſübhſe nan uile Dhe. 
8 Chuala Sion fin, agus rinn 1 gairdeachas; agus bha nigh- 
eana Juda ait, air fon do bhreitheanais, O Thighearna. 541 
9 Oir tha thuſa, a Thighearna, airde os cionn an ta- & 
lamh uile ; tha thu air t arducha fada of cionn nan uile 110 1 


Phe. 


10 O ſihhſe leis an ionmhain an Tighearna, faicibh gu 'n 1 
fuathaich ſibh an ni tha ole; coimhididh*n Tighearna anma a anos 
naoimh; ſaoraidh e iad o Faimk an ain-diaghidh. 8 
11 Tha ſolus air eirich ſuas do'n fhirean; agus aoibhnezs i >, 
ſabhach dhoibhfin aig am bheil cridhe treibh-chiteach. 1 | 
12 Deanaibhſe gairdeachas fan Lighearna, a f hireana ; agus by 1 
mugaibh buidheachas re cuimhnichean a naomhachd. y. 
a Clio; 
URNUIGH FHEASGAIR, 6 \\ 
meaſg 
Salm xcviti. Cantate Domino. Tithe: 
7-L 
(} Seinnibh oran nuadh do 'n Tighearn, cir rinn e nit: agu 
| miorbhuilgach. 3 Cl 
N 2 Te heimh dheis, agus le ghairdean naomh; f huair e ch loibh, 
by ſein byaidh. 19 0 
{ na air 


3 Dh' foillfich an Tighearna a ſhlainte mk e a f hirea!- 
tachd on ſoillear am fianuis nan cinneach. 

4 Chuimbnich e a throcair agus f hirinn do thigh Iſrael 
agus chunnaic uile 477088 an dom han flainte ar Dia-ne. 

5; Nochdaibh ſibh fein aoibhneach do 'n Tighearna, a dh. 
chana uile ; feinnibh, deanaibh gairdeachas, agus thugaids 
buidheachas. 

6 Mollis 
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6 Molaibh an Tighearn air a chlarſaich; ſeinnibh do 'n 
chlar ſaich le ſalm bre:th-bhuitheachas. | 
—_ 7 Le trompaide agus ſaltaire fos; O nochduibh ſibh fein 


avibhneach ann lathair an Tighearna an righ. 


OY 8 Deanadh an cuan farum, agus na h wile nia th' ann: an 
ſuoghal cruinn, agus iadſan tha chomhnuidh ann. 
þ wy 9 Buaileadh na tuilte am baſa, agus bithe na «noic aoibh- 
neach le cheile am fianais an Tighearna; oir tha e air teachd 
OY a thoirt breith air an talamh. 
5 io Le ſireantachd bheir c breith air an t ſaoghal; agus air 
"I an phobul le ceartas. 
ug- 
nigh- Salm xcix. Deminus 1egnavit. 
E 'n Tighearn is righ, cia neo” thoilichte air bith a bhith- 
r eas au pobul : tha e na ſhuidhe eidir na cheruba, cia neo” 
f hovineach air bith a bhios an talamb ? 
; 2 Tha 'n Tighcarna mor ann an Sion; agus ard of cionn 
n na huile ſhluaigh. 
nn 3 Bheir iad buidheachas do t ainm; a tha mor, iongantach, 
TRE 2gus naomha. | 
4 'S 1onmhuin le neart an righ breitheanas, dhumhluich thu 
WT cottirum ; chuir thu 'n gniomh breitheanas, agus ſircantachd an 
1 Jacob, 

5 O arduichibh 'n Tighearna ar Dia; agus tuitibh ſios aig ſtol 
a Choſe, oir tha e naomha. 

0 Maois agus Aaron a meaſg a ſhagarta, agus Samuel a 
mealg a mheud ſa ghairmeas air ainm; ghairm tad fin air an 
Tizhearna, agus chual e iad, 

7 Labhair e riu as an biideal neoil 3 oir choĩimht ad a theiſ- 
\ e nie agus an lagh a thug e dhoibh. 

8 Chual thu iad, O Thighearn ar Pia; thug thu maitheanas 
Ur e dhe 0b, O Dhe, agus pheanaſaich thu nan innleachda. 
| 9 O arduichibli 'n Vighearna ar Dia, agus deanibh adhradh 
f hire. at Clinoc naomh; vir tha 'n Lighearna ar Dia naombi, 
h Iſrael Salm c. Jubilule Des 
- ne. . : 
„ a dh. ) Pictbh fe a0ibhneach ſan Lighearn, a thiribh uile; dea- 
thugaill naibh ſeirbheis do'n Tighearn le haltcas, agus thigibh a 


each na lathair le horan. 


356% 
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2 Bithibh cinnteach gur e 'n Tighearn is Dia; 's eiſin 
rinn finn, agus cha ſinn fein; 'ſinne a ſhluagh, agus caoirich 
jonaltraidh. 

3 O rachaibh a ſteach na gheata le breith-buidheachas, agus 
na chuirtibh le cliu; bithibh taingeil da, agus labhraidh maith 
nu ainm. 

4 Oir tha 'n Tighearna graſmhor, cha throcair ſiorruidh; 2. 
gus a fhirin buan o ghinealach gu ghinealach. 


Salm ci. Miſerecordiam & judicium. 


Ithidh m' oran air trocair agus breitheanas; dhuitſe, 0 
Thighearna, ni mi ceol. 

2 O bitheadh tuigſe agam ; ann an ſlidhe na diaghachd. 

3 Cuin' a thig thu m ;onnſuidh ; ; gluaifidh | mi ann am thigh 
le cridhe foirfe. 

4 Cha ghabh mi ni aingidh o's laimh; 's fuathach leam pes. 
cana na heas-1onracas ; cha lean a leithid fin rium. 

Triallaidh an cridhe daoirbh uam: 's cha ghabh mi eolas air 
duin' aingidh. 
6 Co ſam bith bheir toibheum of niofal ga chaoimhearſnach; 
ni miſe a ſgrios. 

7 Co fam bith aig am bheil ſealla uaibhreach agus togradh 
ard; cha 'n fhuiling mi e. 

8 Tha mo ſhuile a ſealltuin air a mheud 's tha fireanach fan 
tir ; chum ſgu gabh iad comhnuidh maille rium. 

9 Co ſam bith a chaitheas a bheatha gu diaghidh; bithidh 
na ſheirbhaiſeach agamſa. * 

10 Cha gha bh neach cealgach ſam bith comhnuidh am 
thighſe ; cha 'n fhuirich an neach a dhinnſeas breugan an 
ſhealaſa. 

11 Sgrioſaidh miſe gu luath na huile ain-diaghaich a tha fu 
tir; chum ſgu 'm fpionadh mi iadfan uile ata cuir an gniom 
haingeachd o bhaile an J ighearna, 


URNUIGH 
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16n a 
oirich os * 55 
agus 
maith URNUIGH MHAIDNE, 
4. Latha xx. 
Salm cit. Deinine, exaudi, 
tſe, 0 Lunn m'urnuidh, O Thighearne; agus thigeadh m'eidh- 


cach a'd' ionnſuidh. 


d. 2 Na foluich do ghnuis uam an am mo thrioblaid ; aom do 
1 thigh cliluas rium an nuair a ghairmeas mi, O cluinn mi, agus fin gu 
hor luath. 
m pe if 3 Oir tha mo laithin air caith as mar dheatack; agus tha ma 
canamhan air loſga ſuas mar athainte teine. 
olas at 4 Tha mo chridhe air a bhuala fios, agus air ſearga mar 
{ heur 3 ionnas gun dhearmad mi m' aran ithe. 
rſnach; 5 Arr ſon guth m'oſnuich ; 's gann a leanas mo chnamhan 
ri m' f heoil. 
togradh 6 Tha mi mar phelican ſan fhafach; agus mar an 
coileach- oiche a th' ann fa di-threabh. 
ach fan 7 Rinn mi faire, agus tha mi iodhoin mar ghealbhann; tha 
ſuidhe na aonar air mulach an tighe. 
ithidh e 8 Tha mo naimhde ga 'm mafluchadh re fad an latha; agus 
ndlan tha caothaich rium, tha iad mionuichte le cheile am agh- 
ah 2m aidh. 
gan an 9 Oir dhith mi luaithre mar gum b'aran e; agus mhaiſg mi 
no dheoch le deoir. 
tha fan 10 Agus ſin air ſon t'f hearg 's do chorruich; oir thug thu 
 gnionl s mi, agus thilg thu ſios mi. 
11 Tha mo laithean air teiche as mar ſgaile; agus tha mi 
ur ſcarga mar f heur. 
12 Ach mairidh tuſa, O Thighearn, gu ſiorruidh; agus do 
nuimhneachan air feadh na huile ghinealach. 
| 3 Eiridh tu, agus ni thu trocair air Sion; oir tha 'n tam 
NUIGE ihuit trocair dheanamh oire, ſeadh, tha 'n tam air teachd. 


* Agus Carſon ? tha do ſheirbheifidhe a ſmuaincach air a 
acha ; agus 's truagh leo bhi ga ſaicin ann ſan duſlach. 
7 3D 15 Dithidh 
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7 5 Bithidh cagal Cainme air na cinnich, O Thighearna agus 


air nie righre an talmhain as do mhorachd. le 
10 *Nuair thogas an Tighearna ſuas Sion; agus an nuair a 

dh'f hoiilſichear a ghlair. n 
17 Nuair a philleas e ri urnuidh an uireaſthuich bhochd; 

agus nach dean e tair air an jarrtas. ea 


18 Bithidh ſo air a ſgriobhte air ſon na muintir a thig 
nan deidh; agus bheir na daoine a bhitheas air am breith be. 
ladh do'n T ighearna. 

10 Oir ſheall e Hos o ionad naomh; as na neamha bheach. 
daich an 'Tighearna air an talamh. 

20 Chum gu 'n cluinneadh © tuireadh na muintir a than 
am braideanas ; agus gu 'n ſaor e chlann a th' air an ordycha 
ous bas; 

21 Chum gu 'n cuir iad ainm an Tighearna 'n ceill ann an 
Sion; agus adhra aig Hicruſalem; 

22 *Nuair tha 'n pobul air tional ri cheile; 2gus na righ- 
eachda fos gu ſeirbheis a dheanamh do'n Tighearna. 

23 Thug e ſios mo ncart ann am churas; agus ghearruiche 
mo inthean. 

24 Ach chvirt miſe, O mio Dhia, na toir air falbh mi am 


am meadhon iwaoiſc ; air fon mo bhliadhnaidh, mairidh iad ai 1 
ah na nuile ginealach. nac 
"ae Leag thuſa, Thighearna, an tus bunaite an talmhain; agu 1. 

s jad na ncamha cbair do lamha. fo b 
26 Lheid jadſan gu di, ach mairidh tuſa; faſaidh jad fem 10 
nar aodach; agus 
27 Agus mar bhrat ni thu 'n caochla; agus caochlar iad; 15 
ach *s'tus' an neach ccudna, agus cha 'n f hailnich do bhliadh al n. 
naidh, air c 
28 Buanuichuidh clann do ſheirbheiſiche; agus ſeaſaidh 1 18 
ſhochd daingean ann a'd' ſhealla. mua 
16 

Salm ciii. Penedic, auima mea. go 

OL an Tighearna, O m' anam; agus mola' gach ni ti Lbh{c 

'n taobh ſtigh dhiom a ainm naomha. Hana 

2 Nol' an Tighearn, O m' anam; agus na di chuimhnich? 21 
thiolaca uile; their 
3 'N ti a mhaitheas duit do pheaca' uile; agus a ſhlanuiches 3 


t'an-· mhuinneachda gu leir; Pai 
4 'Nt mM 
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4 'N ti thearnas do bheatha o dhoruin; agus tha do chrunadh 
le trocair agus caoimhneas gradhach, 

5 'N ti thaſuicheas do bheul le nithe maithe ; ga d' dhea- 
namh og agus ſul:mhar mar iolair. | 

6 Tha 'n Tighearna cuir an gniomh fireantachd agus breith- 
canas; air an ſonſan uile th' air am for-eigne le hea-coir. 

7 DYY fhoillfich e ſhilithibh do Mhaois 3 's oibre do chlainn 
Ifraeil. 

8 Tha 'n Tighearna Jan iochd agus trocair : fad-f hulangach 
agus mor ann am maitheas. 

9 Cha bhi e 'n comhnuidh ri tagraz ni mo a ghleidheas e 
{ hearg gu brath. 

10 Cha do rinn e oirn a reir ar peacana; 's cha tug e duais 
duinn a reir ar naingeachda. | 

11 Our feall cia arda na neamha an coimeas ris an talamh; 
co mhor tha throcair dhoibbſin air am bi eagal roimhe. 

12 Seall fos cia farſaing tha 'n airde n'car o 'n aird an jar; 
sco f had a chuir e ar pcacana uainn. 

13 Seadh, mar ghabhas athair truas ri chlainn fein; iodhoin 
mar {in tha n Tighearna trocaircach dhoibhſin air am bheil 
cagal, 

14 Oir s aithne dha co dheth a rinne ſinn: is cuimhne leis 
nach eil annain ach duſlach. 

15 Cha 'n'eil laithean duine ach mar f heur ; oir tha e teachd 
io bhlath mar luidh na machrach. 

16 Oir cha luath ſa theid a ghaoth thairis air, tha e air falbh; 
agus cha 'n aithne d'a aite e ni ſmo. | 

17 Ach mairidh maitheas trocaireach an Tighearna re ſaogh- 
al nan ſaoghal, orraſan air am bheil eagal ; agus a f hireantachd 
ar clann an cloinne. 

18 Todhoin air a mheud fa choimhdeas a chumhnanta ; ſa 
Mmuainaicheas air aitheanta chum an deanamh. 

16 Dhumbluich an Tighearna a chathair, ann an neamh; 
us tha righeachd a riaghla thar gach uile. 

20 O molaibh an Lighcarna, ſibhſe aingle a 's leis fein; 
ſibhſe nig am bheil barrachd ann an neart; ſibhs tha coimh- 
ana aitheana agus tha 'g eiſteachd ri guth a bhriathra. 

21 O molaibh an Tighearna, ſibhſe a ſhloidh uile; ſibliſc a 
ſheirbheiſiche tha deanamh à thoil. 

220 labhraibh maith mu'n Tighearna, gach uil' oibre as leis, 
ma an 1onada a Thighearnats ue; mol' thuſa an Tighearna, 
O m'anamn. 


URNUIGH 
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URNUIGH FHEASCAIR. 


Sulm civ. PBenedic, anima mea. 


OULU an Tigbearna, O m'anam; O Thighearna mo Dhiz, 
tha thu anabarach ghlormhor, tha thu air do ſgeudu- 
cha le morachd agus onair 
2 Tha thu gad uimeacha fein le ſolus mar gu'm b'ann | 
truſgan; agus a ſgaoile mach na neamha mar chuirtein. 
3 N ti a leag failthean a ſheomra ann ſna huiſgeacha ; agus 
a deanamh charbada do na neoil, agus ag imeachd air ſgiatha 
na gaoithe. 
4 Tha e deanamh aingle nan ſpiorada; agus a mhiniſtaite 
nan teine laſara. ; 
: 5 Leag e bunaite an talmhain ; chum nach gluais e am ſam 
ith. | 
6 Chomhduich thu e leis an doimhneachd mar ga b'ann b 
haodach ; ſheas na huiſgeacha air an beanntain. 
7 Le tachdmhaſan teichidh iad ; aig guth do thairneanich tha 
iad fo eagal 
8 Tha iad a dol ſuas cho arda ris na tnoic, agus ſios, do na 
glinn gu hioſal : iodhoin gus an aite a dhorduich thu dhoibh. 
9 Shuidhich thu 'n criocha nach racha iad thartaz ni mo 1 
plulteadh 1ad air ais a dh'f holach na talmhain. 
10 Tha e cuir nan ſruthan a chum nan aibhnichean ; th 
ruidh a meaſg nam beaun. 
11 Oluidh vile bheathaiche na machrach dhicli; agus caiſyidh 
na h'aſail f hiadhaich an 1ota. 
2 Laimh riu bi 'n aiteacha tamh aig canlaith an adhair ; agus 
N lad ccol a meaſy nan geuga. 
13 Tha e 'guiſgeacha na m bcannta o'n airde; tha 'n tw 
lamb air a tonadh le toradh toibre. 
14 tha e toirt amach ſeoir air fon na ſpreidhe; agus luidh 
uaine air fon ſcum dhaoine. 
is Chum gu 'n toir e lon as an talamh, agus fion a ni at 
cridhe an duine; agus ola a ni a ghuuis ſuilbheir, agus aran? 
neartucha cridhe an duine. | 
16 Tha craobhan an Tighearrza fcs lan bri; iodhoin ſeda 
Libanus a rinn e ſhuidheacha: 
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17 Ann ſan ni na heoin an nid; agus tha na craobhan 
giumbais na 'n aite tamh do'n ſtorc. 

18 Tha na cnoic arda nan tearmunn do na gobhair f hiadh- 
aich; agus mar fin tha na creaga' clachiach air ſon nan coiti- 
ain. 

19 Dhorduich e ghealach air fon amana ſonruichte ; agus 's 
aithne do'n ghrein a dol fuatha. 

20 Ni thu dorchadas chum 's gur oiche e; ann ſan gluais 
uile bheathaiche an di-threabh. | 

21 Na leomhain a beuchach an deidh a cobkartaich ; tha 
ad g' tarruidh am bithe o Dhia. 

22 Eiridh ghrian, agus theid iad air falbh le cheile; agus 
laidhidh iad ſios na garidh. 

23 Theid duine amach gu obair, agus gu ſhaothair; gus an 
tig am feaſgar. 

24 0 Thighearna, cia lionmhar toibre ; ann an gliocas rinn 
tiu tad uile, tha 'n talamh lan do'd ſhaoibhreas. 

25 Mar fin tha an cuan mor agus farſuing mar an ceudna ; 
ann ſam bheil nithe a ſnaga gun aireamh, araon beathaiche beag 
agus mora. | 

26 *N (in tha na loingeas a hubhal, agus an fin tha n lebh- 
iatan fin; a rinn thu gu t'ugradh ann. 

27 Tha 1ad fin vile a' feithe ort; chum gu 'n toir thu biadh 
dhoibh na am iomchuidh fein. | 

28 Nuair a bheir thu dhoibh e, tionalaidh iad e: agus nuair 
a dh't hoſglas tu do lamh, tha 1ad air an liona' le maith. 

29 Nuair a folucheas tu Yaghaidh ; tha iad to thrioblaid; 
'nuair bheir thu air falbh an anail, gheibh 1ad bas, agus tha iad 
ar am pille air ais chum an duſlach fein. | 

30 Nuair à leigeas tu dod' ſpiorad dol amach, bithidh iad 
«rf an cruthachadli; agus ath-nyadhichidh tu aghaidh an tal- 
minan. 

31 Mairidh morachd ghlormhor an Tighearna gu brath; ni 
u iHighearna gairdeachas na oibre. 

32 Criothnuichidh 'n talamh ma ſscallcas e urra; ma ni e 
ch beantain ris na cnoic, theid deathach uatha. 

33 Seinnidh mi do'n Tighearna cho f had ſa 's beo mi; mo- 
Lidh mi mo Dhia m' feadh fa bhios bitch agaum. 

34 Agus mar ſin toillichidh. m' f hocail e; bithidh m' zoibh- 
"az lan Tighcarna. 

33 Air fon pheacaire, bithidh iad air an caithe as an talamh, 
aus thig an tain-diaghidh gu crich, mob thuſa an, 1ighearn, O 
b nam, mo} an Tigbearna. 


URNUIGEH 
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Latha xxi. 


Salm cv: Confitemini Domino. 


A Thugaibh buidheachas do'n Tighearna, agus gairmaibh air 
a aiam; innſibh do'n tſluagh ciod na nithe a rinn e. 
2 O bitheadh 'ur n orain air, agus molaibh e; agus bith- 
eadh ' ur cainnt air uile a oibre iongantach. _ 
3 Deanaibh gairdeachas na ainm naomha; deanadh an cridhe- 
fa gairdeachas tha 'g iarruidh 'n Tighearna. 
4 larruibh n Tighearn agus a neart ; iarruibh aghaidh gu 


brath. 
5 Cuimhnuichibh na hoibre miorbhaileach a rinn e; a iongar- 


tais, agus breitheanais a bheoil. 20 
6 O ſibhſe ſhliochd Abraham a ſheirbhaiſiche ; ſibhſe a chlann an 
Jacob a mhuintir thaghta. | 7 
7 Se an Tighearna ar Dia; tha bhreitheanais ann ſan domh- ;ong 
an uile. 
8 Bha e do ghna cuimhneackail air a chumhnanta 'I 2 cha | 
gliealla; a rinn e do mhile ginealeach. 2c 
9 Iodhoin an cumhnanta rinn e ri Abraham; agus a mhoid Ac 
a mhionaich e do Iſaac. right 
10 Agus dhorduich e an ni ceudna do Jacob mar lagh; agus 2 
do Ifracil mar theiſteas fiorruidh. mial. 
11 Ag radh, dhuitſa bheir mi tir Chanaan; cranchar 'ur! 32 
oighreachd. | ruict 
12 Nuair nach robh iad fathaſt ach nam buidhinn bheag 33 
mhil 


agus iad nan coigrich fan tir, 
13 Ciod an tam a chaidh iad o aon chinneach gu ch. 


reach eile; o aon righeachd gu pobul eile. 
14 Cha leig e do dhuine fam bith cron a dheanam! 
dhoibh ; ach thug e achdmhaſan do righre air an ſgath. 
15 Na beanaibh ri m ungaichte; agus na deanaibh dochat 
ſam bith dom f haidhean. 
16 Oſber 


A XXI. 
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cridhe- 
idh gu 
ongar- 
chlann 
domh- 
nta 'l 2 
1 mhoid 
h ag 
lar urn 
bheag 
gu Cult 
1eanam! 


1. 
doch 


6 Ofbar 


Latha xxi. SAILM DHAIBHT. 399 

16 Oſbar, gairm e gainne air an tir;agus ſgrios e ui e lon 
an arain. | 

17 Ach chuir e duine rompa; iodhoin Joſeph, neach a 
chaidh reice gu bhi na thrailt. 

18 Dhochain 1ad a chaſan ſan chaſ-cheap; chaidh n t'iarann 
a teach na anam. 

19 Gus an tainig an tam ſan d' f hioſrachadh a chus ; dle 
earbh focal an Jighearna e. | 

20 Chuir an righ aithne, agus di” f hnaſgail e air; leag prion- 
{4 an tſluaigh leis dol as ſaor. 

21 Rinn e na uachdran fos air a thigh e; agus na fhear 
riaghailt air a mhaoin vile. 

22 Chum eolas a thoirt da phrionſuidh a reir a thoil; agus a 
theagaſg d'a theanaire gliocas. 

23 Thainig Iſraeil fos do'n Eiphte; agus bha Jacob na choig- 
rich an tir Ham. 

24 Agus chuir e'n lionmhoireachd a phobull gu ro mhor; 
agus rmn e 1ad ni bu treiſe na an naimhde. 

25 Dream aig an ronh an cridhe air thionda 's gun tug 12d 
ſuath ga pobull; agus gu 'n bhuin iad-gu mealtach ri ſheir- 
bheifiche. 

26 N fin chuir e uzithe Maois a ſheirbheiſeach; agus Aron, 
an neach a roghnuich e, | 

27 Agus dh f hoillfaich 12d fin a chomitara4h na meaſg ; agus 
jongantais ann an tir Ham. 

28 Chuir e mach dorchadas, agus bha dorchadas ann; agus 
cha robh iad umhal da f hocal, 

29 Thionda e 'n uiſgeacha gu fuil; agns mharbh e 'n iaſg- 

39 Thug an tir amach loſgain; ſeadh, ann an ſcomruiche an 
righre. 

31 Labhair e 'm focal, agus thainig gach gne chuileaga; agus 
miala nan criocha uile; | 

32 Thug e dhoibh clacha meallain air ſon uiſge; agus laſ- 
ruiche teine nan tir. 

33 Bhuail e 'm fineamhuine fos agus an crainn fhige; agus 
mhilleadh na craobhan a bha nan criocha. 

34 Labhair e 'm focal agus thainig na fionnan f h-oir, agus 
cateirpillair gun aireamh; agus dhithe iad ſuas am feur uile a 
bha nan tir, agus mhilleadh 1ad meas an fcarann. 

35 Bhuail e gach ceud-ghin a bha nan tir ; iodhoin toiſeach 
an neart pu leir, 


36 Thug 
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30 Thug e mach iad fos le or agus airgid; cha robh 
neach anmhunn a meaſg an treabha. 

37 Bha n' Eiphte ait nuair theich iad; oir bha eagal orra 
rompa. | 

23 Sgaoil e mach nen} gu bhi na chomhducha; agus teine 
a thoirt folus an am na hoiche. 

29 Air an jarrtas thug e dhoibh geara-goirt ; agus hon e iad 
le aran neamha. | 

40 Dh'f hoſgail e an charruiz chloiche, agus ſhruth an tuiſze 
mach; ionas gun ruith aibhnichean ann 8'na haiteacha tioram: 

41 Agus Carſon ? oir do chuimhnuich e ghealla naomha; a- 

us Abraham a ſheirbhaitich. | 

42 Agus thug e mach a phobull le haoibhneas; agus a 
mhuintir thaghta le haiteas. 

43 Agus thug e dhoibh fearann nan cinneach; agus ghabh 
32d mar oighreachd ſaothair an tſluaigh- . 

44 Chum gu n coimhdeadh 1ad a ſtatuis; agus gu 'n tuga” 
iad zire da rcachdaibh. 


URNUIGH FHEASGAIR. 


Sam i. C un ni coming. 
Thugaibh buidheachas do 'n Tigbearna: oir tha e grat- 
mhor ; agus maireadh a throcair gu ſiorruidh. 

2 Co dh'fheudas gniomhara uaſal an Tighearna a labhairt; 
no a mhola' gu leir a f hoillſeacha amach. 

3 'Sbearnuichte iad a choimhdeas breitheanas an comhnuidh; 
agus a ni firenntachd. | 

4 Cuimhnnich orm, O Thighearna, are ir an deidh-ghean a tha 
gad do d' phobull, O fiofruich mi led? ſhlainte. 

5 Chun gum faic mi ſonas do mhuintir tazhta; agus gu 'n 
dean mi gairdeachas ann an avibhneas do phobull, 's gus gu 'n 
toir mi buidheachas maile ri t'oighreachd. 

6 Pheacuich finne le'r naithriche: rinn ſinn an eacoir, agus 
bhuin ſinn gu haingidh. 

7 Cha d'thug ar n' aithriche fanear do tiongantais san Eiphte, 
ni mo ghleidh iad do mhor mhaitheas air chuimhne : ach bha 
zad cas-umhal aig an fhairge. iodhein aig an f hairge ruaidh. 

8 Gidheadh 
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8 Gidheadh, chuidich e iad air ſgath ainme; chum gu m'feu- 
dadh e a chumhachd a chuir ann ceil. 

9 Chronuich e fos an f hairge ruadh, agus thiormuich e ſuas i; 
mar fin threoruich e 1ad tre 'n Actinkneachd, mar tre 'n f ha- 
ſaich. 

10 Agus ſhaor e 1ad o lamh an caſcairde; agus thearuin e 
iad o laimh an namhad. | 

1t Air ſon na muintir ud chuir trioblaid orra, bhath na h- 
uiſgeacha iad; 's cha d' f haga aon diu 5 

12 N fin chreid iad a fhocail ; ; agus ſheinn iad mola' dha. 

13 Ach an deigh tamuil dhi-chuimhnich 1ad a oibre; agus cha 
d'fhuirigh iad ri chomhairle. 

14 Ach thainig an miann orra ſan f haſach; agus bhuair iad 
Dia fan di-threabh. 

15 Agus thug e dhoibh am miann; agus chuir e caoile mar 
an ceudna nan anma. 

16 Chuir iad corruich air Maois fos ann ſ na pailleana; agus 
air Aron naomh an 'Tighearna. | 

17 Mar fin dh'f hoſgail an talamh, agus ſhluig e Datan ſuas; 
agus dh'f holuich e cothional Abiram. 

18 Agus las an teine nan cuideachd ; loiſg an laſair ſuas na 
hain-diaghaidh. 

19 Rinn 1ad laogh ann an Horeb; agus rinn 1ad adhradh 
do 'n iomhaidh leaghta. 

20 Mar fo chaochal iad an gloir ; gu coſlas laoidh a dhitheas 
laoidh. 

21 Agus dhearmaid iad Dia an Slanui-f hear; a rinn nithe 
cho mhor ſan Eiphte. 

22 Oibre iongantach ann an tir Ham; agus nithe eagalach 
1: taobh na fairce ruaidhe. 

23 Mar fin thuirt e, gu ſgrioſaidh e 1ad, mur ſeaſadh Maois 
aon thaghta roimh ſa bhearn; chum a chorruich ff neargach aphille 
air falbh, n tcagal gu 'n deana e 1ad a ſgrios. 

24 Seadh, rinn iad fanoid mu'n tir thaitneach ſin; agus 
cha d'tug iad creideas da f hocal. 

25 Ach rinn id monmhur na m paillaine : agus cha d' eifd 
ind ri guth an l ighearna. 

26 N fin thog e ſuas a lamh nan aghaidh; gu 'n iad 2 
ſeriofadh ſan f halach. 

27 A thilge mach an ſliochd ameaſg nan cinneach; agus 
gu 'n ſgapa ann s na thitbb. 

I x T 28 Che eangai! 
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28 Ceangail 1ad 1ad-fein ri Baal- peor; agus dhith iad jobair- 
tean nam marbh. 

29 Mar ſo bhroſnuich iad e gu corruich le 'n innleachdan 
fein; agus bha 'n phlaigb mor nam meaſg. 

o 'N fin ſheas Phineas ſuas agus rinn e urnuidh; agus mar 
ſin ſpuir a phlaigh. 

31 Agus bha fin air a mheas dha mar f hireantachd ; air 
Lead gach vile linne gu brath. 

2 Chuir iad fearg air fos aig uiſgeacha na ſtri; ionnas gu 
'n 1 rinn e peanas air Maois air an fra : 

33 Che: ann gun do bhroſnuich 1ad a ſpiorad; ionnas gun 
labhair e gu hath-ghairid le bhile. 

34 Ni mo a ſgrios iad na cinnich; mar d' aithn an Tighear- 
na dhoibh. 

33 Ach bha iad air a meaſga air-feadh nan einnich; agus 
dh'f hoghlaim iad an oibre. 

36 Ann a mheud s gu 'n tug iad adhradh da 'n jodhala, 3 
phill gu'n caithe fein; feadh, dh' iobair 1ad a mie agus a nighes- 
na do dheamhna. 

37 Apus dhoirt iad fuil neo-chiontaich, iodhoin fuil a mic a- 
gus a nighean; a dh'iobair iad do iodhala Chanan, agns bha n 
tir air a ſalacha le fuil. 

38 Mar ſo bha iad air an truaille le n' oibre fein; agus chaid} 
iad air ſtriopachas le 'n innleachda fein. 

39 Uime fin las corruich an Tighearna an aghaidh a phobu!; 
ionnas gun ghabh e grain ra oighreachd fein. 

40 Agus thug e thairis iad an laimh nan cinneach: agus blu 
mhuintir thug fuath dhotbh, nan tighearna thairis orra. 

41 Rinn an naimhde am foirgne ; agus bha iad nan uachdar- 
ain orra. 

42 'Sioma' uair a ſhaor e 1ad; ach rinn iad ceannairc nz 
aghaidh le 'n innleachda fein : agus thuga' ſios nan aingeachs 

14d. 

43 Gidheadh, 'nuair chunnaic e an airc; chual e 'n gearn 

44 Chuimhnich e air a chumhnanta, agus ghabh e truaghs 
dhiu, areir lionmhoireachd a throcaire ; ſeadh, thug ori 
ſan wile thug am braighdcanas iad, truaghas a ghabhw 
riu. 

45 Saor ſinn, O Th: ghearn a ar Dia, 2 
nan cinneach ; chum gu 'n torr ſinn taing 
gu 'n dean inn arn u All as do 3 


agus tional ſinn a meai! 
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46 Beannuichte gu 'n robh Tighearna Dia Iſraeil o bhi- 
bhuantachd, agus ſaoghal gun chrich : agus abradh an pobull 
ule, Amen. | 


—  ——— — 


- 


URNUIGH MIIAUDNE, 
Latha xxli. 
Salm cvii. Conſilemini Doming, 


O thugaibh taing do 'n Tighearna, oir tha e graſinhor z agus 
mairidh a throcair gu fiorruidh. 

2 'Thugeadh a mhuintir taing do'n Tighearn a ſhaor e; n- 
gus a do'f huaſgail e o laimh an namhad. 

3 Agus a thionail e as na thiribh, o'naird an ear, agus o'n 
aird an iar; o'n airde tuath, agus deas. 

4 Chaidh 1ad air ſeachran as an tſlighe ann ſan f hafach ; a- 
gus cha d' f huair iad baile gu comhnuicha ann; 

5 Ocrach agus iotmhor ; dh'f hannaich an anma annta. 

6 Mar fn ghlaodh iad ris an Tighearna na 'n trioblaid; agus 
dh'f huaſgail e iad o'n teann eigin. 

7 Threoruich e iad amach air an tſſighe cheart; chum gu 'n 
racha iad dhionnſaidh a bhaile ſna ghabh iad comhnuidh. 

8 O gu 'n tuga' daoine mola' do' n Pighearna air fon a 
mhaitheis ; agus gu'n cuiridh 1ad an ceill na hiongantais tha e 
deanamh air {on clainn nan daoine ? 

9 Oir faſuichidh e 'n tanam falamk ; agus lionadh e 'n tanam 
ocrach le maitheas; : 

io Mheud 's tha ſuidhe 'n dorchadas, agus an ſgaile bhais ; 
air bhith dhoibh ceangailt gu teann an truaghe, agus an ia- 
runn. 

11 Cheann gun d' rinn iad ceannairc an aghaidh briathra an 
Tighearna z agus gun chuir iad an neo-brigh comhairle an ti 's 
airde, | 

12 Thug e ſios an cridheacha fos le tuirſadh : thuit iad ſios, 
2gus cha robh aon reach a dheana cobhair orra. 

13 Mar fin nuair a ghlaodh jiad ris an Tighearna na 'n trio- 
blatd : dif huaſgail e orra as an teann eigin. 


122 14 Oir 
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14 Oir thug e iad a dorchadas, agus a ſgaile a bhais; agus 
bhris 'n cuibhriche na 'm bloide. 

15 O gu mola' daoine uime fin an Tighearna air fon a mhai- 
theas; agus gu 'n cuireadh iad an ceill na hiongantais tha e 
deanamh do chlainn nan daoine : 

16 Oir bhriſt e na geatacha prais; agus bhuail e na croinn 
iaruinn na 'm bloide. 

17 Tha na hamadain air an ſgiurſa air-ſon nan peacadh; a- 
gus air ſon an aingeachd. 

18 Ghabh an anma fuath da gach gne bhith ; | agus s' beag 
nach robh iad iodhoin aig dorus a bhais 

10 Mar fin 'nuair a ghlaodh iad ris an Tighearn na 'n trio- 
blaid ; dh'f huaſgail e orra as an teann-eigin. 

20 Chuir e mach a fhocal, agus leighis e izd 3 agus ſhabhala 
14d o an doruinn. 

21 O gu mola' daoine an Tighearna air ſon a mhaitheis ; a- 
gus gu 'n cuiridh iad an ceill na hiongantais tha e deanamh do 
chlainn nan daoinc! 

22 Gwn tairge iad dha jobairt breith-bhuidheachas ; agus 
gu'n innſe iad amach a oibre le haoibhneas ! 

23 A mhuintir theid fios do'n chuan ann an loingeas; agus 
tha cuir an gniomh an gnothaiche ann s na huiſge mora. 

24 Tha iad a fin a faicin oibre an Tighearna; agus 10n- 
gantais ſan doimhneachd. 

25 Oir le ghuth ciridh a ghaoth ſtoirmeil; a thogas ſuas a 
thonna. 

26 Tha iad air an giulan ſuas gu neamha, agus ſios aris do'n 

doimhneachd ; tha 'nanma a leatha as leis an trioblaid. 

27 Tha iad air an luaſgadh thuig agus vaithe, agus 'ag tuil- 
lidh mar dhuine miſgeach, agus tha 12d aig ceann an cel. 

28 Mar fin 'nuair a ghlaodhas iad ris an Tighearna nan trio- 
claid ; ſaoraidh e jad as an teann eigin. 

29 Oir bheir e air an dointhion ſgur; ionnas gum bheil 4 
tonna ſamhach. | 

30 N fin tha iad ait, cheann gu'm bheil iad aig fois; agus 
mar fin bheir e iad do'n chala gus *am Þ' ail leo dol. 

31 O gu mola' davine uime fin an Tighearna air ſon ? 
mhaitheas; agus gu'n cuiridh iad an ccill na hiongantais tha * 
deanamh do chlainn nan daoine 

32 Gu 'n arduiche iad e fos ann co-thional an pobull; 2g5 
gu moladh iad e ann an cathair nan feanaire ! 
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33 N ti thiondas na tuilte gu faſach; agus a thirmicheas 
ſuas na tobair uiſge. 

34 Tir thorach ni e nco-thorach ; air ſon aingeachd na muin- 
tir tha chomhnuidh mnte. 

35 A ris, ni e m faſaich na uiſge tamha ; agus tobruiche uiſge 
nan talamh tirim. 

36 Agus ann an fin cuiridh e na mhuintir tha ocrach; chum 
gun tog 1ad baile gu comhnucha ann. 

37 Chum gu 'n cuir iad am fearan, agus gu 'n ſuidhich jad 
g.irachan hona z a thoirt doibh tora' chum fas. 

38 Tha e gam beannucha, jonnas gu fas iad gu hanabarach 
lonmhar; agus cha leig e do'n ſpreidh fas tearc. 

39 Agus aris, 'nuair tha iad arr laghducha agus, air an toirt 
ioſal ; tre f hoir-eigne, tre phlaigh na trioblaid ſambith. 

40 Ged cheaduich e dhotbh bhi air an ſarughadh tre ain- 
tighearnan z agus ge do leige dhoibh dol air anra' as an tflighe 
tan fhaſach: 

41 Gidheadh cuidichidh e 'm bockd as a thruaighe ; agus ni 
e dha teaghlach mar thread chaorach. 

42 Beachduichidh 'm firean air a fo agus ni e gairdeachas 
agus bithidh beul na haingeachd uile air a dkruide 

43 Co air bith tha glic bheir e fanear na nithe ſin; agus 
tuigidh iad cabimhneas gradhach an Tighearna. 


URNUIGH FHEASGAIR. 
Salm cviii. Puratum cor meun. 


O Dhe, tha mo chridhe gleaſt', tha mo chridhe gleaſt'; ni mi 
ceol agus bheir mi mola leis a bhall a 's f hear a th' a- 
gam. 
2 Moſguil thus a chruit agus a chlarſaich; 's moſgluidli mi 
ein gu ſior mhoch. 5 
3 Bheir mi dhuit buidheachas, O Thighearna, *meaſg an po- 
bull; ſeinnidh mi mola' dhuit ameaſg nan cinneach. 
4 Oir tha do tlirocair ni ſmo na na neamha ; agus ruigidh 
if hirinn an necil. 
5 Cuir ſuas thu fein, O Dhe, os cionn na neamha; agus do 
ghloir os cionn an talmhain gu cir. 
6 Chum 
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6 Chum gu 'm bi do mhuintir ionmhuin air am fuaſgla' ; 
teaſraige do lamh dheas 1ad, agus cluinn thuſa mi. T 
7 Labhair Dia na naomhachd ; ni mi gairdeachas uime fin, cre 
agus roinnidh mi Shechem, agus toimhſidh mi mach gleann 1 


Gucot z 

8 'S leam Gilead, agus 's leam Manaſch; ſe Ephraim fos 
neart mo chunn. 

9 *Se Juda m' fhear tabhairt lagha, ſe Moab mo phoit ion- 
laid; tilgidh mi mo bhrog thar Edom; air Philiſtia bheir mi 
buaidh. 

10 Co a threoricheas mi do 'n bhaile laidir; agus co bheir 


mi gu Edom? I 
11 Nach do threig thu finn, O Dhe; agus nach teid thu mach, nan 
O Dhe, le'r 'n arwai'te ? | a m 
12 O dean cuideacha Jinn an aghaidh an namhad ; or 's 1 
diamhain comhnadh duine. do g 
13 Tre Dhia ni ſinn gniomhara mora; agus 's e a ſhaltras 1 
ſios ar naimhde. thig 
lt 

galm cix. Deus luudam. ers 

A bi a'd' thoſd, O Dhia mo mhola'; oir tha beul an MW mhu 
ain-diaghaidh, ſeadh, tha beul an duine chealgaich fol- 20 

gailt air mo thi. fein 
2 Agus labhair iad rium le teangana breugach : chuartuich 21 
iad mi ſos m'an cuairt le briathra fuath, agus chog iad am agh- gust 
aidh gun aobhar. 22 
Air ſon a ghraidh a bh' agam dhoibh, feuch, tha ĩad a nis m'f h 

a gabhail pairt am aghaidh: ach bheir miſe mi fein gu h-ur- 23 
nuidh. meac 
4 Mar ſo dhioc iad ole dhomh air ſon maith; agus fuath 24 
air fon deagh-ghean. tir a 
5 Cuir thuſa duine ain-diaghaidh na uachdran os a chionn; 25 
agus ſeaſeamh Satan aig a Jaunh dheis. mi a 
6 *Nuzir bheirear binne air, bithe e air a dhite; agus pille 20 

a urnuidh gu peaca. tuſa a 
I Bitheadhi a laithean tearc; agus glacadh neach eile a 7 


dhreachd. 

5 Bitheadli a chlayn nan dileachdain; agus a bhean na 
bantraich. 

9 Bithtadh a chlann nam fogaruich, agus ag tarruidh an « 
rain; larrcadh lad e fos a ionada fas, 
10 Cairheadl 


a nis 


h-ur- 


fuaili 
1onn; 
pille 
eile 4 
al na 
an 4. 


1 
che ad! 
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ro Caitheadh am ſear foir-cigneadh na huile ni a th'aige; agus 
creacha an coigreach a ſhaothair. 

11 Na bitheadh duine ann a ghabhas truaghas ris; na ni iochd 
ri chlann gun athair. 

(2 Bitheadh a ſhliochd air an ſgrios ; agus ann ſan ath linne 
bitheadh a ainm gu glan air a dhutha amach. 

13 Bitheadh aingeachd aithriche air chuimhne an ſealla an 
Tighearna; agus na bitheadh peaca a mhathar air a chuir as. 

14 Bitheadh iad a ghna am ftanais an Tighearna; chum gun 
ſhion e mach an cuimbneachan o'n talamh. 

15 Agus fin a cheann nach robh nan intinn maith a dhea- 
namh; ach a ruga' an duine bhochd gun chobhair, chum eiſean 
a mharbha a bha air a chradh aig a chridhe 

16 Bha thlachd ann a mallucha, agus tarlaidh e dha ; cha 
do ghradhaich e beannucha, uime fin bithidh e fada uaithe. 

17 Dteudich e e fein le mallucha, mar le falluing ; agus 
iz e ſteach na innidh mar uiſze, agus mar ola na chnamha. 

18 Bithe e dha mar an cleoca a chuir e uime; ; 2gus mar an 
crios leis am bheil e a ghna air a chrioſracha ! 

19 Tarla' mar ſo dom' naimhde o *n Tighearna ; agus do 'n 
mhuintir ud tha labhart gu hole an aghaidh m'anam. 

20 Ach buin thuſa rium, O IT highearna Dhia, a reir tainme 
fein; oir 's milis do throcair. 

210 e orm, oir tha mi bochd agus gun chobhair; a- 
zus tha mo chridhe air a liona an taobh a ſtigh dhiom. 

22 Tha mi dol as mar an ſgaile a ſhinvhleas, agus tha mi air 

m'f hogradh air falbh mar am fionan-feoir, 

23 Tha mo ghluine lag tre throſga;z tha m' fheoll air tir 
mcache ſuas a dhiobhail faill. 

24 Bha mi na cuis focaid dhoibh mar an ceudna ; a mhuin 
tir a dhamhaire orm chradh iad an cinn. 

25 Dean cobhair orm, O Thighearna mo Dhia; O teaſairg 
mi a reir do throcair. 

20 Agus bithidh nos aca, cinnas a ſi ſo do lamh; agus gur 
tuſa an Tighearna, a rinn C. 

27 Geqd' mhalluich iadfſan, gidh- adh beannuich thuſa ; agus 
bitheadh iad air an claoidh, tha 'g ciridh ſuas am aghaidh z ach 
deanadh do ſheirbhaiſcach gairdcachas. 

28 Bitheadh m'eaſcairde air an euducha le naire; agus ſgeu 
duiche iad iad fein le 'n amhla' mar le cleoca. 

29 Air mo ſhonſa, bheir mi taing mhor do'n Tighzarna lem” 
dheul; agus molaidh mi e 2 meaſg a mhor fluadh, 


Oir 
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30 Oir ſeaſaidh e aig laimh dheas an duine bhochd ; a thearn- 
adh an anma o bhreitheana eacorach. bh 


URNUIGH MHAIDNE. 
Latha xxiii; 


Salm cx. Dixit Dominus. 


Huirt an Tighearn ri m' Thighearna; ſuidhſe air mo 
laimh dheis, gus an dean mi do naimhde nan ſtol coiſe 


dhuit. . 
2 Cuiridh 'n Tighearna flat do chumhachd amach a Sion; 


bithidh tus a'd' riaghluighear iodhoin am mheadhon do 
naimhde. 

3 Ann an latha do chumhachd tairgidh 'n fluagh dhuit ta- 
bhartais ſaor-thoileach maille ri adhradh naomha; tha druchd do 
bhreith o bholg na maidne. 

4 Mhionuich an Tighearn, agus cha ghabh e aithreachas; s 
gur ſagart thu gu ſiorruidh a reir ordu' Mhelchiſedec. 

5 N Tighearn air do laimh dheis; lotaidh e iodhoin righre 
ann an latha f heirge. 

6 Bheir e breith a meaſg nan cinneach, lionaidh e na haitea- 
cha leis na cuirp mharbh; agus briſidh e nam bloide na cinn 
thair ioma' thiribh. 

Olaidh e as an abhuin ann ſan tſlighe ; uime fin tugaidh e 
ſuas a cheann. 


Salm cxi. Confitebor 1ibi, 


HEIR mi taing do 'n Tighearna le m' uile chridhe; gu 
huaigneach a meaſg nan fireanach, agus ann ſa choi- 
thional. 
2 Tha oibre an Tighearna mor; air an jarruidh mach les 
uile aig am bheil tlachd annta. 
3 S ſiu oibre a bhi air a moladh agus a bhi ann an onaut ; 4. 


gus mairidh 2 throcair gu ſiorruidh. 
4 Rinn 
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n- 4 Rinn an Tighearna trocaireach agus graſmhor oibre mior- 

bluileach air chor; 's gur coir dhoibh bhi air chuimhne. 

5 Thug e biadh dhoibhfin air am bheil eagalſan, bithidh 
e chaoidh cuimhneachai} air a cho! cheangal. 

6 Dh'f hoillſich e da phobul cumhachd oibre; chum gu 'n 
toir e dhoibh oighreachd nan cinneach. 

7 'S 1ad firinn agus breitheanas oibre a lamha ; tha aitlieanta 
uile fior. 

8 Tha 1ad a ſcaſamh daingean a chaoi' nan cian agus dean- 
ta ann am firinn agus an cothrum. 

9 Chuir e ſaorſa chum a phobul ; dh'aithn e chobcheangal gu 
brath; 's naomh agus is urramach a ainm. 

10 Se toiſeach a ghliocais eagal an Tighe:rna2 ; tha deadh 


mo thuigs acaſan uile tha deanamh da reir; mairidh a mhola' ant 
oiſe feaſt. 


Fa Salm cxit. DPeatus vir. 

» Beannuicht an duine air am bheil eagal an Tighearna; tha 
ta- mor thlachd aige na aitheanta. | 
d do 2 Bithidh a ſhliochd trein air thalamh : bitheadh ginealach an 

f hirinn beannuichte. 

33 $ 3 Bithidh ſaibhreas agus pailteas na thigh ; agus mairidh a 

{ hireantachd am feaſt. 
ghre 4 Do'n duine dhiadhaidh eiridh ſolus ſuas ann fan dorchadas 

tha e trocaireach, gradhach, agus cothrumach. 
z1tea= 5 Tha deadh dhuine trocaireach, agus coingheallach z agus 
einn ſtiuraidh e f hocail le ceill. 


6 Oir cha ghluaiſear am feaſt e; agus Bithidh am ſirinn ann 
an cuimhne ſiorruidh. | 

7 Cha bhi eagal air a droch theachdaireachd ſam bitch; oir 
tha chridhe ſeaſamh daingean, agus a creidfin fan Tighearn. 

8 Tha chridhe ſuighte, agus cha ghlidich ez gus am faic e 
mhiann air a naimhde. 
9 Sgaoil e am fad, agus thug e do'n bhochd; agus buainich- 
idh f hireantachd gu brath, bithidh adharc air a harducha le o- 
nair 

10 Chi an tain-diaghidh e, agus ni e doileaſach e; caſaidh e 
1 agus caithidh e as; theid miann an ain-diaghaidh a 
mudha. 


A Rinn 3 F oh Salm 
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Salm cxiii. Laudate, pueri. 


5 Olaibhſe an Tighearna, a ſnheirbheiſiche; O molaibh ainm 
an Tighearna. 

2 Beannuichte gu 'n robh ainm an Tighearna; o'n am fo 

mach gu ſiortuidh. 

Tha ainm an Tighearn air a mhola'; o eiridh na greine, 
gu a dhol f hodha, 

4 Tha 'n Tighearn ard os cionn uile chinneacha : agus a 
ghloir os cionn na neamha. 

Co tha coſmhuil ris an Tighearn ar Dia, aig am bhell a 
chomhnuidh co ard; agus gidheadh tha ga iſleacha fein a dh 
fhaicin na nithe a tha air neamh agus air thalamh ? 

6 Togaidh e 'n ſimpli ſuas as an duſlach ; agus togaidh e 'm 
bochd as an otrach. | 

7 Chum a chuir na ſhuidhe le prionnſaibh; iodhoin le prionn- 
ſucha an pobuill. 


8 Tha c toirt air a mhnaoi aimrid tigh a chumail; agus 1 i A 

bhi na mathair aoibhin clainne. * 

is fe. 

URNUIGH THEASC AIR. £2 

12 

Salm cxiv. In exitu Iſrael. nuch 

| Aron 

1 Uair thainig Iſracil as an Eiphte; agus tigh Jacob a meal; 13 

| a phobuill choimheach. araon 
2 B'e Juda a ionad naom haz agus Iſraeil a Thighearnas. | 14 

3 Chunnaic an cuan fin, agus theich e; bha Jordan air % fein a 
main air ais. 15 

4 Chliſg na beannta mar reitheachan; agus na tulaich bhe agus | 
ga mar chaoirich oga 16 
5 Ciod a thainig ort, O thus“ a chuain, gun a theich th n tai; 


42 6 
iadfan 

18 
gu br. 


agus thuſa Jordain, gu 'n d'iomaine thu air hais. 
6 Sibhſe bheannta, gu 'n do chliſg fibh mar reitheachan ; ' 
gus fibhſe a thulaiche bheaga mar chaorich oga ? | 
7 Crithich, thus a thalamh, am ſianuis an Tighearn; am 
nuis Dia Jacob. 
8 A thionda a charraig chruaidh gu uiſge tamha; ag 
chruaidh · chlach gu tobair ſruthanach. 


4 
FY 


Fn 


Latha xxiii. 


SAILM DHAIBHTI, 


Salm cxv. Non nobis, Domaine: 


HA 'n ann duinne, O Thighearna, cha 'n ann duinne, ach 
do tainmſe thuga mola'; air ſga do throcair ghradhaich, 
agus tf hirinn. 

2 Carſon a their na cinnich ; c'aite auis am bheil an Dia? 

3 Air ſon ar Diane, tha e air neamh; rinn e ciod fam bith 
bu toil leis. 

4 8 or agus airgid an idhola' ; iodhoin obair lamha dhaoine. 

5 Tha beoll aca, agus cha labhair iad; tha ſuite aca, agus 
cha 'n f haic 1ad. 

6 Tha cluaſan aca, agus cha chluinn jad ; tha ſroine aca, agus 
cha 'n eil bola' annta. 

7 Tha lamha aca, agus cha laimhſich iad; tha caſan aca, a- 
gus cha ghluais iad; ni mo a labhras iad roimh 'n ſgornan. 

8 Tha iadſan ni iad coſmhuil riu fein; agus mar fin tha gach 
ule neach a chuireas an dochas annt4. 

9 Ach cuir thuſa, a thigh Ifracil do dhockas ſan Tighearn ; 
le is cuidich agus is tearna dhoibh. | 

10 Sibhſe thigh Aroin, cuiribh ar dochas ſan Tighearna ; ſe 
is fear cuidich agus is fear tearnuidh dhotbh. 

11 Sibhſe air am bheil eagal an Tighearna, cuiribh *ur do- 
chas ann; 's e is ſear cuidich agus fear tearnuich dhoibh, 

12 Bha an Tighearna cuimhneachail oirn, agus ni e ar bean- 
nucha; iodhoin beannuichidh e tigh Ifraeil, bcannuichidh e tigh 
Aroin. 

13 Beannuichidh e iadſan air am bheil eagal an Tighearna ; 
araon beag agus mor. 

14 Meaduiclndh 'n Tighearna ſibh ni ſmo is ni ſmo; ſibh 
fein agus *ur clann. 

15 Sibhſe muintir bheannnicht an Tighearna; a rinn neamh 
agus talamh, | 

16 8 leis an Tighearna na neamha iomlan gu leir; thug e 
n talamh do chlainn nan dadine. 

17 Cha toir na mairbh mola' dhuitſe, O Thighearna; no idir 
iadſan theid ſios gu tolt. 

8 Ach bheir ſinne mola' do'n Tighearn; o'n am fo mach 
gu brath. Molaibk an 1ighcarna. 


3 


URNUIGE 
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URNUIGH MHAIDNE. 


Latha xxiv. 


Salm cxvi. Dilexi, guoniam. 


HA mi deagh thoilichte; gu'n cual an Tigheorna gath 
ry urnuidh. 
2 Gu'n chrom e chluas rium; uime fin gairmidh mi air cho 


f had fa 's beo mi, | 
2 Dhiath, eangach a bhais umam ; agus f huair pianta ifrinn 


greim orm. 

4 Gheibh mi trioblaid agus tuirſe, agus gairidh mi air ainm 
an Tighearna; O Thighearna guidheam ort, ſaor m'anam. 

5 'S graſmhor, agus is ceart an Tighearna, ſeadh, tha ar Dia 


trocaireach. 
6 Tearnuidh 'n Tighearna an fimpli ; bha mi ann an truaigh, 


agus rinn e cobhair orm. 

7 Pill a ris ma ſeadh ri t ſhuaimhneas O m' anam; oir thug 
an Tighearna duais dhuit. 

8 Agus Carſon ? ſhaor thu m'anam o'n bhas; mo ſhuile o 
dheoir, agus mo chaſan o thuiteam. 

9 Gluaiſidh mi an lathair an Tighearna; ann an tir nam 
beo. 

10 Chreid mi, agus uime ſin labhair mi, ach bha mi an trio- 
blaid glieur; thuirt mi am chabhaig, s breugairean na hHuile 


dhaoine. | 
11 Cicd a chomain blicir mi do'n Tighearna ; air fon gach bith ch 


ſochair a rinn e dhomh. 101 
12 Gabhaidh mi cupan na flainte agus gairidh mi air ainm ainm at 
an Tighsarna. | | 11 C 
13 locaidh mi niſe mo mhoide am fhanais a pobull ulle ; s ha mi 
ro phrioſail ann an ſcalla an Tighearna bas a navimh, adh m 
14 Veuch, O i highearn, cia mar is miſe do ſheirbheiſeach; 12 1 
'; mi do theirbhziſeach, agus mac do bhan-ogluich, bhris thu ad cir. 
mo chuibhriche nam bloide. inm a. 


15 Ofra 


iv: Lacha xxiv, SAILM DHAIBHI. 413 


15 Bheiream dhuit iobairt breith-bhuidheachais 3 agus gai- 
ridh mi air ainm an Tighearna. 
_ 16 Iocaidh mi mo mhoide do 'n Tighearn, ann an ſealla a 
pobull uile; ann an cuirte tigh an Tighearn, iodhoin ann a'd' 
mheadhon, O Hieruſalem, molaibh an 'Iighearna. 


Salm cxvii. Laudate Dominum. 


Molaibh an Tighearna, ſibhſe a ghintiliche gu leir: mo- 
laibh e ſibhſe uile chinnich. 
2 Oir tha chaoimhneas trocaireach riamh ni ſmo is ni ſmo 
zutht da 'r taobhne; agus mairidh firinn an Tighearna am feaſt. 
Molaibh an Tighearna. 
cho 1 


Salm exviii. Cenfitemini Domino. 


Thugaibh taing do'n Tighearna, oir tha e graſmhor; cheann 
unm gu mair a throcair am feaſt, 
2 Aidiche Iſraeil anis, gu'm bheil e graſmhor ; agus gu mair 
a throcair am feaſt. 
3 Aidiche tigh Aroin anois ; gu mair a throcair am ſeaſt. 


aigh, 4 Seadh, aidiche iadſan anis air am bheil cagal an Tighearna; 
vu mair a throcair am feaſt. 
thug 5 Ghair mi air an Tighearn' ann an trioblaid ; agus chual 
an Tighearna mi gu pailt. 
nile o 6 Tha 'n Tighearn' air mo thaobh; cha 'n eagal leam ciod a 
ni duine orm. 
nam 7 Tha 'n Tighearna gabhail mo phairt leoſan tha g'am chui- 
deacha; uime tin chi wi mo mhiann air mo naimhde. | 
io- 8 'S fearr earbla chuir ſan Tigherrna; na muinghia ſam 
huile bith chuir an duine. 
9 8 fearr dochas a chuir ſan Tighearna; na muinghin fam 
gach bich chuir ann prionnſachan. 
S 10 Dhiath pach uile chin neach tiomchioll orm; ach ann an 
ainm aim an Tighearn ni mi an fgrios. 
11 Chum tad a ſtigh mi air gach taobh, chum iad a ſtigh mi, 
le ; ami 'g radh, air gach taobh; ach an ainm an Tighearn ſgrio- 
udh mi iad. 
each; 12 Thainig iad m'an cuairt domh mar bheachan, agus tha 
is thu ad caifzte mar an teine iodhoin a meaſg an droighin; oir an 
1 am an Tighearn ſgrioſaidh mi iad. 
ral 


13 Thilg 
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1 Thilg thu gu geur orm, chum 's gu 'n tuitin; ach b'e an 
Tighearna mo chobhair. 

14 Se 'n Tighearna mo neart agus moran z agus tha e air 
— na ſhlainte dhomh. 

Tha fuaim aoibhnuis agus ſlainte ann an aitreabh an fhi- 
rean; bheir lamh dheas an Tighearna nithe mora gu crich. 

16 Tha 'n tard cheannas aig lamh dheas an Tighearna: bheir 
lamh dheas an Tighearna nithe mora gu crich. 

17 Cha 'n fhaith mi bas, ach mairidh mi beo; agus cuiridh 
mi 'n ceill oibre an Tighearna. 

18 Smachduich agus chronuich an Tighearna mi; ach cha 
tug e thairis chum bats mi. 

19 Foſgail dhomh geataidh na fireantachd ; chum gu'n rach- 
ain a ſtyach orra, s gun toir mi buidheachas do'n Tighearna. 

20 'S e fo geata an Tighearna; theid am firean a ſteach 
air. 

21 Bheir mi buidheachas duit, oir chual thu mi; agus bha 
thu a'd' ſhlainte dhomh. 

22 A chlach fin fein a dhiult na clachairean, tha 1 air fas na 
clach-chinn ſan oiſin. 

23 Si ſo obair an Tighearna; agus tha e miorbhailcach 
nar ſuiline. 

24 So an la a rinn an Tighearna; ni ſinn gairdcachas agus 
bithidh ſinn ait ann. 

25 Cuidich leam anis, O Thighearna; O Thighearna, cuir 
d'ar ionnſuidh a nis ſoirbheas. 

26 Beannuight gu 'n robh eifin tha teachd an ainm an Tigh- 
carna; ghuidh ſiune dhuibh deadh bheannucha', ſibhs a tha an 
tigh an Lighearna. 

27 8e Dia an Tighearna, a dh'f hoillſich dhuinne ſolus; 
ceangail an iobairt le cuird, ſcadh, ri adh irce na haltair. 

28 8 tu mo Dhia, agus bheir mi taing dhuit; $'tu mo Dhia, 
agus molaidh mi thu. 

29 O chugaibh moladh do'n Tighearn, oir tha e graſmhor; 
agus mairidh a throcair gu ſiorruidh. 


URNUIG! 


La 
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e an 
| air URNUIGH FHEASGAIR. 
fhi- 
2 . Salm cxix. Beati immacu'ati. 
het 
= Beannuight a mhuintir ud tha neo-thruaillidh ſan tilighe 3 
dh agus tha gluaſachd ann lagh an Tighearna. 

2 Sbeannuight iadſan a choimheadas a theiſtis; agus a dh'iar- 
cha ras e le 'n uile chridhe. 


3 Oir tha iadſan nach eil ri aingeechd ; a gluaſachid na ſhligh- 
rach- ibh. 


A. 4 Dh'aithn thu ; gu 'n coimhid ſinn t aitheanta gu diche: = 
teach leach. 

5 O nach robh mo ſhligibh air an deanamh cho dirzach: s 
s bha gu'm feudain do ſtatuis a choimhead ! 


6 Mar fin cha bhi mi fo amhla; m feadh tha ſp-is agam do 
1 t-aitheanta wile. 
7 Bheir mi taing dhuit le cridhe gun f heall; nuair a dh'f hogh- 
Lack lumas mi breitheanais tf hireantachd. | 
8 Cleidhidh mi do riaghailtean; O na treig mi gu buileach. 


agus 
In qus corriget ? 

Aon lod leis an ghlan an duine og a ſhlighe; iodhoin le e fein a 

Tigh- riaghla' a reir t'f hocail. ; 

tt 2 Dh'iarr mi thu le m'uile chridhe; O na leig dhomh dol 
am mearachd as t-aitheanta. 

ſolus; 3 Dh'f holuich mi tf hocail an taobh a ſtigh am chridhe chum 
nach peacaichin a t aghaidh. 

Dhia, . 4 Sbeannuight thus, O Thigheara: O teagaiſg dhomh co 

atuis 


x 5 Le 'm bhilibh bha mi 'g aithris ; mu uile bhreitheanais do 
heoil. 

6 Bha tlachd cho mor agam ann an ſlighe do theiſteis; ſa 
blvagam s na huile ghne ſhaoibhris. 

7 Labhraidh mi air taitheanta; agus bithidh ſpeis agam do 
d' ſnlighibh. 


, Biah mo thlachd ann a'd' ſtatuis; s' cha dearmad mi tf ho- 
cal. 


Ret 71 01. e 
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Retribue geruo tuo. 


O Dean gu maith re d' ſheirbheiſeach ; chum gu'm bi mi beo 
s gu'n coimhead mi tf hocail. 

2 Voſgailſe ma ſhuile ; chum gu'm faic mi nithe iongantach 
do lagh. 

2 Tha mi am choigreach air thalamh; O na foluich taith- 
canta uam. 

4 Tha m'anam a briſe amach air ſon a mhiann ro dhian ; a 
th'aige a ghna do d' bhreitheanais. 

Chronuich thu na b'uaibhrich; agus tha iad malluichte 

tha dol air ſeachran o d'aitheanta. 

6 O pill uam nair agus achdmhaſan; oir choimkid mi do 
theiſteis. 

7 Shuidh prionnſachan fos agus labhair iad am aghaidh; ach 
tha do ſheirbheiſeach ſmuaintaiche air do ſtatus. 

8 Oir 's iad do theiſteis mo thoil intinn; agus ma chomhair- 


Jichean. 


Adhaſit pauimento. 


HA m'znam a leantuinn ris an duſlach; O beothuich thu- 
ſa mi a reir t' f hocail. 

2 Dh'aidich mi mo ſhlighibh, agus chual thu mi; O teagaiſg 
dhomh do ſtatuis. 

3 Thoir orm gu'n tuig mi flighe taitheanta; agus mar fin 
labhruidh mi air t'oibre iongantach. 

4 Tha m'anam a leagha as le fior thuirſe ; thoir thuſa ſola 
domh a reir t'f hocail. 

5 Thoir uam ſlighe nam breug; agus thoir orm ſuim mhor 
a ghabhail do d' lagh. 

6 Roghnuich mi ſlighe na firinn; agus chuir mi do bhreitl- 
eanis romham. 

7 Dhlu lean mi ri d'theiſteis; O Thighearna, na naraich mi. 

8 Ruithidh mi an flighe t'aitheanta. nuair a dh'f huaſglas tv 
mo chridhe, 


. URNUIGH 


mo dl 
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13 2 Legem pone. 


ichte TJ Eagaiſy dhomh, O Thighearna, flighe do ſtatuis; agus 


coimhididh mi i gus a chrioch. 


1 do 2 Thoir dhomh tuigſe, agus coimhididh mi do lagh ; feadh, 
coimhididh mi e le m' uile chridhe. 

: ach 3 Thoir orm imeachd ann an ceum taitheanta : oir ann tha 
mo thlachd. 

hair- 4 Aom mo chridhe ri d' theiſteis; agus cha 'n ann gu ſannt. 


5 O pill air falbh mo ſhuile; 'n teagal gu'm beachduich iad 
air diamhanas; agus beothaich thuſa mi ſan t'flighe. 

6 O daingnich t'f hocal do d' ſheirbheiſeach; chum t'eagal 
1 bhi orm. 


1 thu- 7 Thoir air falbh an tachdmhaſan as am bheil m'eagal ; oir 
s maith do bhreitheanais. | 
agaily $ Feuch, tha mo thlachd ann a t'aitheanta; O beothaich mi 


ann a t'f hireantachd. 


Et veniat ſuper me. 


Hige do throcair ghradhach fos am jonnſuidh, O Thigh- 
carna; iodhoin do ſhlainte, a reir t'f hocail. 
2 Mar fin bheir mi ſreagra do luchd mo mhafluchadh; oir 
tha mo dhochas ann a t't hocal. 
3 O na toir fhocal tfhirinn gu tur as mo bheul; oir tha 
mo dliochas ann a'd' bhreitheanais. 
4 Mar fn coimhididh mi 'n comhnuidh do lagh ; feadh, a 
chaoidh nan cian. | 
5 Agus gluaiſidh mi am fairſingeachd; oir tha mi 'g iarruidh 
Paithcanta, 
= 5 Labhraidh mi fos air do theiſteis ; iodhoin ann fianuis righ- 
| ©; agus cha bhi nair orm. 


+ 3 G 7 Agus 
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2 
7 Agus bidh mo thlachd ann a taitheanta 3 ga 'n tug mi 
gradh. 
8 Togaidh mi ſuas mo lamha fos ri t'aitheanta, ga 'n tug mi 
gradh; agus bidh mo chnuaſachd ann a'd' ſtatuis. 


Memor eflo ſervi tui. 


Smuainteach air do ſheirbheiſeach, mu timchioll if hocail; 
ann ſan tus thu orm mo dhochas a chuir. 
2 Se fin mo ſholas ann am thrioblaid ; oir bheothaich t'f ho- 
cal mi. 
3 Bha mi m' chuis f hochaid anabarach aig na huaibhrich; 


gidheadh cha do ghlidich mi o d' lagh. 5 
4 Oir chuimhnich mi do bhreitheanais ſhiorruidh, O Thigh- idh 
earna z agus f huair mi ſolas. 6 
"ha mi fo eagal uabhaſach ; air ſon nan ain-diaghaidh tha ann 
treighn do lagh. 7 
6 B'iad do ſtatuis a b drain dhomh; ann an tigh mo thuruis. top] 

7 Smuainich mi air Vainm, O Tighearna, ann am na hoiche ; 8 
agus choimhead mi do lagh. dh'c 


8 Bha fo agam; a cheann gun clioimhead mi t' aitheanta. 


Portio mea, Domine. 


* & Tu mo chuibhrionn, O Thighearna; gheall mi do lagh a 
5 choimhead. | 

2 Kinn mi m' iarrtas umbla a'd' lathair le m'uile chridhe: O 
bi trocaireach dhomh a reir tf hocail. 

3 Chuimhnich mi air mo ſlilighibh ſein ; agus phill mi mo 
chaſan ri d' theiſteis. 

4 Rinn mi cabhag, agus cha do ſhin mi n'uine; a choimhead 
t'aitheanta. 

5 Kinn cothional nan ain diaghaidh mo chreacha ; ach cha 
do dhi chuimhnich miſe do lagh. 

6 Eiridh mi mu mheadhon oiche thoirt buidheachais duit ; 
air fon do bhreitheanais chothrumaich. 

7 Tha mite am chompanach dhoibhſin air am blieil t'eagal; 
agus a tha comhead t'aitheanta. EE 

8 Tha 'n talamh, O 'Thighcarna, lan do d' throcair : O tex 
galls dhomh do ſtatuis. 


Bonitaten 


7 
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it 
1 Bonitatem feciſli. 


O Thighearna, bhuin thu gu graſmhor ri d' ſheirbheiſeach ; 


a reir t'f hocail. 

2 O teagaiſg dhomh fior thuigs agus eolas; oir chreid mi 
1; taitheanta. 

3 Mun robh mi 'n trioplaid, chaidh me mearachd ; ach a- 
\O. nis ghleidh mi t'f hocal. 

4 Tha thu maith agus graſmhor ; teagaiſg dhomh do ſta— 
h: tuis. 
wh 5 Dhealbh na huaibhrich breug am aghaidh ; ach coimhid- 
rhe idh miſe t'aitheanta le m'uile chridhe. 

6 Tha 'n cridhe cho reamhar ri ſaill ; ach bha mo thlachd 
tha ann do lagh. | 

7 '5 maith dhomhſa gu'n robh mi an trioblaid ; chum gu 'n 


8 ſoghluimin do ſtatuis. 

he; 8 Tha lagh do bheoil ni 's ionmhuine l-amſ:; na milte a 
dh'or agus a dh'airgiod. 

l. 

URNUIGH FHEASGAIR. 

gh a Manus luuæ ſuerunt me. 

0 INN, agus dhealbh do lamha mi; O thoir tuigſe diiomh, 
ee” chum gu m' ſoghlum mi taitheanta. 
2 Bithidh mlvintir air am bheil t'cagal ait *nuair a chi jiad 

Sa mi; cheann gun chuir mi mo dhochas ann a t'f hocal. 

3 Tha fhios agam, O Thighearna, gu 'm bheil do bhireith— 

1 canais ceart; 2gus gu 'n d'rinn thu o f hior dhilſcachd trioblaid 
a chuir orm. 

3 4 O bidh do chaoimhneas trocaireach na ſholus dombz a reir 

tf hocail do d' ſheirbheiſcach. 

agal; 5 O thige do throcaire gradhach am ionnſuidh, chum gu 'm 

| bi mi beo; oir ſe do lagh mo thoilintinn. 

1 6 Bidh na h'uaibhrich air an cuir gu hamhla, oir tha iad gu 
haingidh a dol ma 'n cuairt gu mile a ſgrios; ach bithidh miſe 
gluafachd ann a t'aicheanta. 

taten 7 Bidh a mheud 's air am bheil teagal agus a ghabh colas 


air do theiſteis; air am pille riumſa. 
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4 0 bidh mo chridhe treibh-dhireach ann a'd' ſtatuis; chum 
's nach bi nair orm. 


Defecit anima mea. 


Habh m'anam miann air do ſhlainte; agus tha deadh 
dhochas agam a thaobh rf hocail. 
Tha mulad geur air mo {huile air ſon t'f hocail; ag radh, 
O c'uin a bheir thu ſolas domh - the 
3 Oir tha mar bhuideal ſan deatuich; gidheadh cha neil 
mi dearmad do ſtatuis. 
4 Cia lionmhar laithean do ſheirbheifich ; c'uin a bhitheas 
tu diolta dhiubhia tha gam ruaga” ? 
5 Chladhaich na huaibhrich ſluichd air mo ſhon; nach eil 
a reir do laghſa 
6 "Tha taitheanta gu leir ſior; tha iad gam ruaga' gu feall- 
tach, O bioſa a'd' chobhair dhomh. 
Chia mhor nach do chuir iad crich orm air thalamh; ach 
cha do threig mi t'aitheanta. 
9 O beochaich mi «a reir do chanimhneas ghradhaich; agus 
mar fin coimhididh mi teiſteis do bheoil. 


In eternum, Donne. 


HA t fhocal, O Thighcarna, mairthean gu ſiorruidh air 
neamh. 
2 'Tha t'f hirinn fos a buanacha o aon linn gu linn cile; 
leg tio bum ait an talmhain, agus tha e air marthuin. 

ha iad a buanacha an diugh a reir t orduidhz oir tha na h- 

uile nithe ri ſeirbheis duit. . 
4 Mur bithe mo thlachd ann a'd' lagh; racham am mugha 

ann am thrioblaid. ; T* 
Cha dearmad mi chaodh taitheanta ; oir leo rinn thu mo 


bhcothucha 


| 2 
6 'S leaifa mi, O ſabhail mi; oir dhiarr mi t'aitheanta. bhrei 
7 + eag na hain-diaghidh feal f heithe, air mo ſhon, gu mo * 
ſgrios ; ach bheir miſe fanear do theiſteis. S earna 
8 Tha mi faicſin gu 'n tig na huile ni gu crich; ach that WWF 41 
aithn ro leathun, na; 
3 
; m1 de 


Du mad; 
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m 
Duameds dilexi ! 
Thighearna, ciod an gradh a th'agam do d' lagh ; re ſad 
an latha tha mo chnuaſachd ann. 
adh 2 Tre t'aitheanta rinn thu miſe ni 's glice na mo naimhde; 
oir tha iad do ghna maille rium. 
dh, 3 Tha mi ni 's tuighch na mo luclid teagaiſg; oir s'iad do 
: theiſteis mo chnuaſachd. 
Yell 4 5 glice mi na daoin aoſta; cheann gu'm bheil mi coimbead 
t'aitheanta. 
eas 5 Chum mi mo chaſan o na huile droch ſhlighe ; chum gu'n 
os coimhead mi t' f hocal. 
eil 6 Cha do ghlidich mi o d' bhreitheanais; oir tha thu ga m 
theagaiſg. | 
eall- O cia milis t'f hocail do 'm chairin; ſeadh, ni s milſe do 
m bheul na mhil. 
ach 8 Tre t'aitheanta tha mi a faghail tuigſe; uime ſin 's fuathach 
icam uile ſhlightbh an uilc. 
agus 
h ar URNUIGH MHAIDNE 
cile 
Latha xxvi. 
na h- 
a Lucerna pedibus meis. 
nugha 
HA tf hocal na lo-chran do m' chaſan ; agus na ſholus do 
nu mo m' cheumna. | 
2 Mhionuich mi, agus tha run orm gu ieatmhach; do 
L, bhreitheanais chothrumach a choimhead. 
gu mo 3 Tha mi fo thrioblaid thar tomhas; beothaich mi, O Thigh- 
* earna, a reir tf hocail. 
tha! 


4 Deanadh ſaor iobart mo bheoil do thoileacha, O Thighear- 
na; agus teagaiſg dhomh do bhreitheanais. 

5 Tha nvanam a ghna ann am laimh; gidheadh cha 'n 'cil 
mi dearmad do lagh. 
6 Leag 
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6 Leag na hain-diaghaidh ribe air mo ſhon; ach gidheadh 
cha do chlaon mi air ſeachran o t' aitheanta. - 
7 Thagair mi do theiſteis mar m'oighreachd am ſeaſt; agus 
Carſon ? 's iad fior aoibhneas mo chridhe. 
A Dh'aom mi mo chridhe a ghna a choiliona do ſtatuis 
wdhoin gus a chrioch. 


Iniques adio Labui. 


fd fuath agam dhoibliſe tha breunnacha nithe olc; ach tha 
gradh agam do d' laghſa : 
2 Stu mo dhion agus mo fgia'; agus tha mo dhochas ann a 
tf hocail. 
3 Imichibh uam, ſibhſe luchd na haingeachd; coimhididh 
miſe aitheanta mo Dhia. 
4 O daingnich mi a reir t'f hocail, chum gu 'm bi mi beo; 
s na leag dhomh bhi air mo mhealla am dhochas. 
Cum thuſa ſuas mi, agus bithidh mi tearuint ; ſeadh, bith- 
idh mo thlachd am feaſt ann a'd' ſtatuis. 
6 Shaltair thu ſios iadsan uile tha dol air ſeachran o d'ſtatuis; 
oir cha 'n eil iad a breunnacha ach ceilg. 
Cuiridh tu air falbh ain-diaghaidh na talmhain vile mar 
ſhal miotail : uime fin s ionmhuin leam do theiſteis. 
8 Tha mf heoil air chrith le heagal romhad; agus geilt orm 
as do bhreitheanais. 


Feci judicium. 


2 mi buintin ris an ni tha laghail agus ceart; O na torr 
thairis do luchd m'f hoir-eignidh mi. 
2 Thoir thus air do ſheirbheiſeach tlachd a ghabhail ſan ni 
tha maith ; chum nach dean na huaibhrich cron domh. 
3 Tha mo ſhuile air caithe as le beachducha air ſon do ſhlain- 
te; agus air ſon focal t'f hireantachd. | 
4 G buia ri d' ſheirbheiſeach a reir do throcair ghradhach; 
agus teagaiſy dhomh do ſtatuis. 
5/5 miſe do ſheirbheiſeach, O deonuich dhomh tuigſe; chum 
u m faith mi eolas air do theiſtis. N 
6 8˙ mithich dhuitſe, Thighearna, do lamh a nochda; oir 
Igrios 1ad do lagh. 
7 Oir tha gradh agam do d' aitheanta; thar or agus clacha 


ioſail. 
5 8 Uime 


zeO 1 


uis; 
mar 


orm 


la toir 
ſan ni 
(hlain- 
mach; 
chum 
ja; or 
clacha 


3 Uime 
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8 Uime fin coimhidh mi direach taitheanta uile; agus tha 
mi gabhail grain gu tur do gach flighe bhreugach. 


Mirabilia. 


ff a do theiſteis iongantach; uime fin tha m'anam ga 'n 
coimhead. A, 
2 *Nuair tha t'f hocal a dol amach: tha e toirt ſolus agus 
twpſe do'n t ſimpli. 
3 Dlf hoſgail mi mo bheul, agus tharraing mi ſteach m'anailz 
oir bha tlachd agam ann a taitheanta. | 3:4 
4 O amhairc thuſa orm, agus bi trocaireach dhomh : mar 
is gnath leat a dheanamh dhoibhſin air am bheil eagal tainme. 
5 Orduich mo cheumna ann a t'f hocal; agus mar ſin cha bhi 
uachdranachd aig aingeachd thairis orm. 
6 O faor mi © fhoirncart dhaoine; agus mar ſin coimh- 
ididh mi t'aitheante. | | 
7 Foillſich ſolus do ghnuiſe air do ſheirbheifeach ; agus tea- 
gaiſg dhomh do ſtatuis. el : 
8 Tha mo ſhuile a' ſrutha mach le huifge ; cheann nach eil 
daoine coimhead do lagh. | 


Tuſlt.s es, Domine. 


' Cothrumach thu, O Thighearna; agus 's fior do bhreith- 
eanas. 
2 Tha na tciſteis a dh'aithn thu; ro chothrumach agus fior, 
3 Rinn m'cud iodhoin mo chaithe; cheann gun do dhi- 
chuimhnich mo naimhde t'f hocail. 
4 Tha t'f hocal dearblita gus a chuid is faide; agus 's ion- 
mhuin le d' ſheirbheiſeach e. 
5 Tha mi beag, agus gun mheas ſam bith; gidheadh cha 'n 
eil mi dearmad t'aitheanta. | 
6 5 hreantachd thiorruidh t'f hireantachd ; agus se do lagh 
an f hirinn. 


7 Ghabh trioblaid agus tuirſe greim orm; gidheadh tha mo 
thlachd ann a raitheanta. 


8 ha fireantachd do theiſteis ſiorruidb; Q deonich dhomh 
wile, agus bithidb mi beo. | 


URNUIGH 
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Clamavi in toto corde meo. 


IHA mi gairm le m'uile chridhe ; cluinn mi, O Thighearn, 
1 coimhididh mi do ſtatuis. | 
2 Seadh, riutſa tha mi gairm; cuidich mi, agus coimhididh 
mi do theiſteis. | | 
3 Gu moch ſa mhadain tha mi g eidheach rint ; oir fan an t 
f hocal tha m'earbſa. | 
4 Tha mo ſhuile cuir roimh f haire na hoiche ; chum gum 
bithin enuaſachd ann a t'f hocail. 
5 Cluinn mo ghuth, O Thigheatna, a reir do chaoimihneas 
ghradhach; beothaich mi a reir mar is nos leat. | 
6 Tha 1iads tha o mhi-ruin gam ruaga a taruing am fogus 
agus tha iad fada o d' la 


h. 
7 Bi thus am fogus, 2 Thighearna; oir tha t'aitheanta uile | 


hor. 
8 Mu thimchioll do theiſteis, b'aithne dhomh's jad o cheann 


fhad: gun ſteidhich thu iad am feaſt; 


Vide humilitatem. 


C2 Thoir fanear mo theinn, agus fuaſgail orm; oir chan 
*cil mi dearmad do lagh. ; 
2 Diol thuſa mo chuis, agus fuaſgail orm; beothaich mi a 
reir t'f hocail. | 
3 Tha ſlainte fada o na hain-diaghaidh; oir cha 'n 'eil' ſuim 
aca do d' ſtatuis. 1 5 ; 
4 'S mor do throcair, O Thighearna; beothaich mi mar is 
nos leat. 
S lionmhar iad tha cuir trioblaid orm; agus gam ruaga; 
gidheadh cha 'neil mi dol air ſeachran o d' theiſteis. 
6 'S craiteach leam nuair chi mi luchd an eaſaontais; cheann 
nach eil iad a coimhead do lagh. 
7 Thoir fanear, O Thighearna, cia mar tha mi gradhacha t 
aitheanta z O beothaich mi a reir do chavimhneas ghradhaich. 
8 Tha t'f hocal fior O bhi-bhuantachd ; mairidh uile bhreith- 
eanais t'f hireantachd a chaoidh, 


Principef 
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Principes perſecuti ſunt. 


R prionnſaidh mo ruaga gun aobhar: ach tha mo chridhe 

fuidh eagal roi tf hocal. 
2 Tha mi cho aoibhneach as t'f hocal : ri neach tha faotain 
creachana mor. 

3 Chaobh nam bhreug, tha fuath agus grain agam dhoibh ; 
ach thug mi gradh do d' laghſa. 

Tha mi ga d' mhola' ſeachd uairin ſan latha; air ſon do 

bhreitheanais chothrumaich. 

5 'S mor fith na mhuintir aig am bheil gradh do d' lagh 
agus cha 'n'eil oilbheum aca as. 

6 A Thighearna, dh'amhairc mi air ſon do ſhlainte ſholaſachz 
agus rinn mi reir t'aitheanta. 

7 Choimhead m'anam do theiſteis; agus ghradhaich e 1ad 
gu ro mhor 

$ Choimhid mi. t' aitheanta agus do theiſteis: dir tha mo 
e uile a'd' lathair. 


Appropinquet deprecatio. 
"I mio ghearan an t'f hianuis, O Thighearn ; thoirdhomh 


tuigs' a reir ff hocail. 

2 Thige mo chaoidh a'd' lathair 3 ſaor mi a reir t' f hocail. 

3 Labkraid mo bhilibh air do mhola'; nuair a theagaiſgeas 
tu dhomh do ſtatuis. 

4 Seadh, ſeinnidh mo theanga air t'fhocal; oir tha t'aith- 
eanta uile cothramach. 

5 Cuidiche do lamh mi; oir roighnich mi t Aitheanta. 

6 Bha mor-dheidh agam air do thlainte ſholaſach O Thigh- 
earva 5 agus ann 2'd lagh tha mo thlachd. 

7 O bidh m'anam beo, agus bheir e mola' dhuit; agus ni do 
blircitheannis mo chuideacha. 

s Chaidh mi air ſeachran mar chaoirich chailte; Oi iarr do 
ſheirbheiſeach; oir cha 'n'eil mi dearmad t "iheanta, 


j 
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Salm cxx. Ad Dominum, 
Uair bha mi an trioblaid, ghair mi air an Tighearna; a- 
gus chual e mi. 

2 Saor m'anam, O Thighearna, o bhilibh breugach ; agus o 

theangaidh chealgach 

Ciod an duais a bheirear dhuit no nithear ort, thus a 
theanga bhreugach; iodhoin ſaighde geur agus trein, le eibhle 
teith loiſgeach. 

4 Mo thruaighe mi, gu bheil mi ait m'eigneacha gu comh- 
nucha maille ri Meſech; agus gu nvaite tamh bhi meaſg buth- 
ana Chedar | 

Ghabh m'anam comhnuidh f hada na meaſgſa; tha na 
naimhde do ſhit. 
6 Tha mi ag oirpeacha air ſon ſith, ach 'nuair a labhras mi riu 
uimpe; deaſuichidh iad iad fein gu comhrag. 


Salm cxxt. Levavi oculcs, 


Ogaidh mi ſuas mo ſhuile ris na beannta; o'm bheil mo 
chobhair a teachd. 
2 Tha mo chobhair a teachd iodhoin o'n Tighearna'; a rinn 
neamh agus talamh. | 
3 Cha 'n f huiling e gu 'n caruichear do chas ; agus cha chai- 
dil an ti tha ga d' ghleidhe. 
4 Feuch, n ti tha coimhead Iſraeil; cha tig codul na ſuain 
air. 
Se 'n Tighearna ſein t'f hear coimhead ; fe 'n Tighearn 
do dhion air do laimh dheis. 
6 lonnas nach loiſg a ghrian thu ſan latha; no idir a ghea- 
lach ſan oiche. ; 
7 Sabhalaidh 'n Tighearn thu o gach olc; ſeadh, ſe iodhoin 
eiſin a choimheadas tanam. 
Teaſairgidh 


3 
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4 
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8 Coimheadidh 'n Tighearn do dhol amach 's do theachd a 
ſtigh; o 'n am ſo mach gu ſiorruidh. 


Salm cxxii. Letatus ſum. 


HA mi ait 'nuair thuirt iad rium; theid finn gu tigh an 
Tighearna. | | 
2 Seaſaidh ar caſan ann do gheata; O Hieruſalem. 
3 Tha Hieruſalem air a togail mar bhaile : a tha ann an co- 
cheangal ann fein, 
4 Oir an fin theid na tr-abha ſuas, iodhoin treabha an Tigh- 


M a- earna; thoirt teiſteis a di Iſraeil; thoirt buidheachas do dh' 
ainm an Tighearna. 

15 0 5 Oir an fin tha cathair breitheanais ; iodhoin cathair tigh 
Dhaibhi. 


us a 6 O guidhibh air ſon fith Hieruſalem; ſoirbhichidh iadſan 
bhle aig am bheil gradh dhuit. 
7 Gu 'n robh ſith an taobh ſtigh a'd' bhallaibh ; agus pailteas 

»mh- 'n taobh ſtigh do d' luchairtibh. 
wuth- 8 Air ſga' mo bhraithre s mo chompanacha; guidhidh mi 

ſoirbheas duit. 
a na 9 Seadh, air ſon tigh 'n Tighearna ar Dia; iarruidh miſe 
maith a dheanamh dhuit. 


Salm cxxiii. Ad te leuvavi oculot. 


Tut a thogas mi ſuas mo ſhuile ; O thus tha chomhnuidh 
s na neamha. | 
1 mo 2 Feuch, iodhoin mar dh' amhairceas ſuile ſheirbheiſiche air 
laimh a maiſtire, agus mar amhairceas ſuile maighdin air lain! 
rinn 2 banamhaiſtir; iodhoin mar ſin tha ar ſuilean a feithe air an 
Tighearna ar Dia, gus an dean e trocair oirn. 
3 Dean trocair oun, O Thighearn, dean trocair oirn ; oir tha 
ſin fo tharchuis gur tur. 
4 Tha ar n'anam lan le achdmhaſan fanoideach na 'n daoine 
ſaoibhir; agus le tailceis nan uaibhreach. 


Salm cxxiv. N/ quia Dominus. 


UR bitheadh an Tighearna fein air ar taobh, nois feud- 
aidh Iſraeil a radh ; mur bhidh an Tighearna fein air ar 
wobh nuair dh'eirich daoine ſuas na 'r naghaidh, 


3H2 2 Shluige 
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* Shluige iad ſuas beo ſin; *nuair bha am fearg co diumach 

inn. | 

3 Seadh, bhathadh na huiſgeacha ſinn; agus rachadh an tuil. 
te thar ar n' anma. 

4 Rachadh uiſgeacha doimh'n nan uaibhreach; iodhoin thar 
ar n' anma. 

5 Ach mola' do 'n Tighearna; nach tug ſinne thairis mar 
chreich ga 'm fiacla- 

(Q Tha ar n'anma air dol as, iodhoin mar eun a ribeadh an 
Sunadair; tha n ribeadh briſte, agus tha ſinne air ar fuatgla. 

7 Tha ar cobhair an ainm an Tighearna ; a rinn neamh 
agus talamh. 


Dui conſiduni. 
Baie an dream tha cuir an dochas ann ſan Tighearna, 
e 


Salm cxxv. 


iodhoin mar ſhliabh Sion; nach fheudar a charucha, ach a 


aſmhas daingean gu brath. 
2 Tha na beannta ſeaſamh timchioll Hicruſalem ; iodhoin 


mar fin tha n Tighearna a ſeaſamh timhchioll a phobull, o'n am 
ſo mach gu ſiorruidh. 

3 Oir cha tig Nat an ain-diaghaidh ann an crannchar an f hi- 
rinn ; 'n teagal gu 'n cuir na fireana an Jamh ri haingeachd. 

4 Dean gu maith, O Thighearna, dhoibh ſud gam bheil cridhe 

maith agus hor. 

5 Thaobh a mheud s ata pille air an ais rin aingeachd fein; 
iomaine 'n Tighearna mach iad le luchd an uilc, ach bithidh 


ſith air Iſracil. 


URNUIGH FHEASG AIR. 


Salm cxxvi. In convertends. 


4 


bha ſinn coſmhuil riuſan a ni bruadar. ; 
2 ſin bha ar beul lan le gaire; agus ar teanga le haoib- 


neas. a 
3 'N fin thuirt iad a meaſg nan cinneach; rinn an Tigh- 


earna nithe mor air an ſon. 
: 4 Seadl,, 


Neu phill an Tighearn air ais braighdeanas Shion; in fin 


'C'B 
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ach 4 Seadh, rinn an Tighearna nithe mor air ar ſoinne a cheana : 
mu m bheil ſinn ri gairdeachas. 

uil- 5 Pill ar braighdeanas, O Thighearna; mar na haibhnichean 
ſan airde deas. 

thar 6 ladſan tha cuir ann an deoir ; buainidh iad an aoibhneas. 

7 N ti tha nis ag imeachd ri gul agus a giulan amach deagh 

mar ſniol: gun teagamh thig e air ais le haoibhneas, agus bheir e a 
ſguaba leis. 

an | 

l 11 "LEAN 

bh Salm cxxvii. Ny Dominus: 


UR tog an Tighearna an tigh ; cha 'n 'eil ſaothair na 
muintir tha ga thogail ach cailte, 

2 Mur coimhead an Tighearn am baile ; cha "weil am fear- 

fairc ach na dhuiſg an diamhanas. 
Na, 3 Cha 'n'eil ach ſaothair chailte dhuibh cabhag a dheanamh 
cha W gu eiridh moch, agus co anmoch a ghabhail ſois, agus bhi g'ithe 
arain a churam; oir mar fin bheir e cadul da mhuintir jon- 

hoin W mhuin. 


1 am 4 Feuch, tha clann agus tora' na bronn; nan oighreachd agus 
nan tiolacadh teachd o'n Tighearn. 

f hi- 5 Ceart mar tha na ſaighdean an laimh an gaiſgich; iodhoin 

id. mar ſin tha chlann og. 


idhe 6 Sonadh an duine aig am bheil a bholg ſaighead lan diu 
cha bhi nair orra, nuair a labhras iad ri naimhde fa gheata, 


thidh Salm cxxviii. Beati cmmes. 


Q Beannuichte iadſan uile air am bheil eagal an Tighearna; 
agus tha gluaſachd na ſhlighibh. 

2 Oir ithidh tu ſaoithir do lamha; O 's maith a tha thu, agus 
ſonadh a bhitheas tu. 

3 Bitheadh do bhean mar an fhineamhain thorrach ; air bal- 
latbh do thighe. 

4 Do chlann mar na geugan oluidh; m'an cuairt do d' bhord, 

5 Feuch, mar fo bithidh 'n duine beannuicht; air am bheil 
eapal an Tighearn. 

6 Ni'n Tighearna a Sion do bheannucha mar fin ; gu'm faic 
thu Hlieruſalem ann an ſoirbheas ri fad do bheatha. 

Scadh, gu'm faic thu clann do chlainne agus fith air Iſraeil. 
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Tigh- 
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Salm cxxix. Spe expugnaverunt. 


*GLionmhar uair a chog iad am aghaidh o m'oige ſuas ; feud, 
a1dh [fraeil anis a radh, 

2 Seadh, bu tric a chraidh iad mi o m'oige ſuas; ach cha do 
bhuadhaich iad am aghaidh. 

3 Rinn na treabhaich ar air mo dhruim ; agus rinn iad ſgrio- 
ban fada. 

4 Ach ghearr an Tighearna ceart-breitheach; ribeana nan 
ain-diaghaidh na'm bloide. 

5 Bidh iad fo amladh agus air am pille air an ais; gach aon 
neach aig am bheil droch ruin do Shion. 

6 Bidh iad iodhoin mar am feur a fas air mulach nan tigh- 
ean; a ſheargas mun ſpionar ſuas e. 

7 Leas nach lion an ſpealadair a lamh; na 'm fear a chean- 
glas ſuas ſguaba achlais. 

8 lonnas nach abair iadfan a theid ſeachad urrad is, gu 'n 
ſoirbhich ſibh; tha ſinn guidheadh buadhachadh dhuibh an ainm 


an Tighearna. 


Salm cxxx. De prefundis. 
S an doimhneachd ghair mi ort, O Thighearna; Thigh- 


earna, cluinn mo ghuth. 

2 O thuga' do cluaſa fanear gu maith; guth mo ghearain. 

3 Ma bhitheas tuſa, Thighearn, a comhrucha an ni th air a 
dheanan-h docharach; O Thighearna, co f heudas ſeaſamh 
ris ? 

4 Oir tha trocair agadſa; uime fin bithidh eagal oirn 
rom ha. | 

5 Tha mi 'g amharc air ſon an Tighearn, tha m'anam 2 
feithe air; ann a fhocal tha m'earbſa. 

6 Teichich m' anam a dh'ionnſuidh 'n Tighearn ; roimh 
f haire na maidne, tha mi 'g radh, roimh f haire na maidne. 

7 O liraeil, cuirſe do dhochas fan Tighearna, oir aig an 
Tighearna tha trocair; agus maille ris tha ſaorſa phailt. 

3 Agus ſaoruidh e Iſraeil; o pheacana uile, 
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Salm cxxxi. Domine, non ęſt. 
Thighearna, cha 'n 'eil mi ard- inntineach; cha 'n eil 
ſealladh uaibhreach agam. 
2 Cha 'n'eil mi gam chleachdain fein ann cuiſibh mora; tha 
tuille is ard air mo ſhon. | 
3 Ach tha mi cioſacha m'anma, agus ga ghleidhe ifiol ; mar 
leanabh air a chuir air diol o mhathair; ſeadh, tha m' anam 
iodhoin mar leanabh air a chuir o'n chich. 
4 O Ifraeil, cuir do dhochas ſan Tighearna; on am ſo mach 
gu ſiorruidh. 


URNUIGH MHAIDNE. 
Latha xxviii; 


Salm cxxxii. Memento, Domine. 


A Thighearna, cuimhnuich Daibhi; agus a thrioblaid uile. 

2 Cionnas a mhionnuich e do 'n Tighearna; agus thug 
e mhoid do Dhia uile chumhachdach Jacob. f 

3 Cha tig mi 'n taobh ſtigh do phaillain mo thighe ; 's cha 
theid mi ſuas am leaba- | 
4 Cha cheaduich mi m' ſhuile cadul ; no 'm roſga ſuain; no 
ar do chamaga mo chinn fois a ghabhail. 
5 Gus am faith mi mach aite air ſon teampull an Tighearn; 
onad comhnuidh air fon Dia cumhachdaich Jacob. 

6 Feuch, chuala finn mu ni cheudna aig Ephrata ! agus fhua- 
n ſa chaoille e. 

7 Theid ſinn ga phaillain; agus tuitidh ſinn gu hioſal air ar 
fluine aig ſtol a chois. 

8 Eirich, O Thighearna, gu t' aite comlinuidh; thuſa agus 
arc do neart. | 

9 Bidh do (hagarta air an ſgeudacha le fireantachd : agus ſein- 
neadh do naoimh le haoibhneas. | 
10 Air ſga do ſheirbhaiſeach Daibhi ; na pill air falbh ghnuis 
tungaidhe, 

11 Thug 


/ 
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11 Thug anTighearna moid dhileas do Dhaibhi ; agus cha 
ghlidich e uaithe, | | | 

12 Do thoradh do chuirp; cuiridh miſe na ſhuidhe air do 
chathair. | | 

12 Ma choimheadas do chlann mo chumhnanta, ag us mo 
theiſteis a theagaiſgidh mi dhoibh ; ſuidhidh an clannſan fos air 
do chathair gu ſiorruidù. q | 

14 Oir roghnuich Dia Sion gu bhi na haite comhnuidh dha 
ſcin 3 bha mor dheidh aig orra. | | 

15 Bidh fo na 1onad chomhnuidh agam gu fiorruidh; ann 
an ſo ni mi tamh, oir tha tlachd agam ann. 
16 Beannuichidh mi a 1on le toradh z agus ſaſuichidh mi a 
bochdan le aran. 

17 Uimichidh mi a ſagarta le flainte ; agus ni a naoimh gair- 
deachas agus ccol. | 

18 N fin bheir mi air adharc Dhaibhi ſoirbheacha ; dh'orduich 

ni lo-chran do'm ungachte. 

19 A thaobh a naimhde, euduichidh mi jad le naire ; ach ait 
fein ſoirbhichidh a chrun. 


Salm cxxxiii. Ecce, quam bonum. 


Euch, cia maith agus aoibhneach an ni; do bhraithre comh- 
nucha le cheile an co-cheangal. 

2 Tha e mar an ola phrioſail air a cheann, a ruidh hos 
gus an fheuſag ; iodhoin feuſag Aroin, agus chaidh ſios gu 10- 
mal euduich. | i 

3 Mar dhruchd Hermain ; a thuit air cnoc Shion. 

4 Oir ann fin gheall Dia a bheannuchadh agus beatha gu 


ſiorruidh. | 


Salm cxxxive Ecce nunc 


Euch anis, molaibh an Tighearna; fibhs uile ſhgirbheifiche 
an lighearna. 


2 Sibhſa tha ſeaſamh fan oiche ann tigh an Tighearna; iodhoin 


ann an cuirtibh tigh* ar Dia. 
3 Toxaibh ſuas ur lamha ſan teampull; agus molaibh an 


Tighearna. 5 | 
4 Gu'n cuir 'n Tighearn a rinn neamh agus talamh ; bean- 


nuchadh do tionnſuidh a Sion, 
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Salm exxxv. Laudate nomen. 1 


Molaibh an Tighearna, molaibh ainm an Tighearna; 
molaibh e, O fibhs ſheirbheifiche an 'Tighearna. 

2 Sibhs tha nar ſeaſamh an tigh an Tighearna; ann an cuir- 
tibh tigh ar Diane. 

3 O molaibh an Tighearna, oir tha 'n Tighearaa graſmher; 
O ſeinnibh mola' da ainm, oir tha e ceatfach. 

4 Oir Carſon ? thagh an Tighearna Jacob dha fein; agus Iſ- 
racil mar a ſheilbh fein. 

5 Oir tha fios agam gu bheil an Tighearna mor; agus gu 
bheil ar Diane thar gach uile Dhe. 

6 Ciod fam bith bu toil leis an Tighearna, rinn e fin air 
neamh, agus air thalamh ; ann ſa chuan, agus ann ſ na huile 
ate domhain- | 

7 Tha e toirt amach na neoil o chriocha an tfaoghail ; agus 
a cuir amach na dealanaich le huiſge, a toirt na gaoithe mach 


28 jonmhaſa. 


8 Bhuail e ceud-ghin na h'Eiphte; araon do dhuine agus do 
dh'ainmhidh. | 
9 Chuir e comharan agus iongantais ann a'd' mheadhon, O 


 thuſa thir na h'Eiphte; air Pharaogh agus air a ſheirbheifiche gu 


letr. 
10 Bhuail e ioma' cinneach ; agus mharbh e righre' trein. 
tt Sihon righ nan Amorach, agus Og righ Bhaſan; agus uile 
righeachda Chanain ; 
12 Agus thug een tir gu bhi na hoighreachd ; iodhoin na 
hoighreachd do Ifraeil a phobull fein. | | 
13 Mairidh t'ainm, O Thighearna, am feaſt ; mar fin ni do 
chuimhneachan, O Thighearna, o aon linn gu linn eile. 

14 Oir diolaidh 'n Tighearna a phobull; agus bithidh e graſ- 
mhor do ſheirbheiſiche. | | 

15 Air ſon iomhaidhean nan cinneach, cha 'n 'eil annt 
ach or agus airgiod ;; obair lamha dhaoine. 

16 Tha beoil aca, agus cha labhair iad; tha ſuilean aca, ach 
cha n'f haic iad. 5 

17 Tha cluaſin aca, agus gidheadh cha chluinn iad ; ni mo 
tha anail ſam bith na m beoil. 

18 Tha mhuintir tha ga'm deanamh coſmhuil riu; agus mar 
fn tha iadfan uile tha cuir an dochas anita. | 

10 Molaibhſe 
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19 Molaibhſe an Tighearna, ſibhſe thigh Iſraeil; molaibhſe 
an Tighearna, fibhs a thigh Aroin. 

20 Molaibhs an Tighearna, fibhs a thigh Lebhi ; ſibhs air 
am bheil eagal an Tighearn, molaibh e. | 

21 Gu'n robh 'n Tighearn' air a mhola' a Sion; tha chomh- 
nuidh aig Hieruſalem. 


URNUIGH FHEASGAIR, 


Salm cxxxvi. Confitemini Domino. 


Thugaibh buidheachas do'n Tighearn, oir tha e graſmhor; 
agus tha throcair mairtheanach gu brath. 
2 O thugaibh buidheachas do Dhia nan uile dhe; oir mai- 
ridh a throcair gu brath. 
3 O thugaibh buidheachas do Thighearna nan vile thighearna; 
oir mairidh a throcair gu brath. 
4 'N ti amhain tha deanamh mor iongantais ; oir mairidh 
a throcair gu brath. | 
N N ti le ghliocas oirdheirc a rinn na neamha: oir mairidh 
a throcair gu brath. 
6 N ti leag amach an talamh os cionn nan uiſgeacha: oir 
mairidh a throcair gu brath. : 
N tirinn ſoluis mhor; oir mairidh a throcair gu brath. 
8 A ghrian a riaghla an latha; oir mairidh a throcair gu 
brath. 
9 A ghealach agus na reulta a riaghla na hoiche ; oir mairidh 
a throcair gu brath. 
10 N ti bhuail an Eiphte le ceud- ghin; oir mairidh a thro- 
Cair gu brath. 
11 Agus a thug Iſraeil amach as am builſgein ; oir mairidh a 
hrocair gu brath. 
12 Le lamh threin agus gairdein finte mach; oir mairidh a 
throcair gu brath. 
13 A ſpoilt a mhuir ruadh na da phairt; oir mairidh a thio- 
cair gu brath. 
14 Agus a thug air Iſracil dol tre a meadhon; oir mairidh 
a throcair gu wk | ; 
15 Ach air ſon Pharogh 'ſ a ſhluaidh, chuir e bun os cionn 
iad ſa mhuir ruaidh; oir mairidh a throcair gu brath. 
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16 N ti threoirich a —— tre an f haſaich; oir mairidh a 
throcair u brath. - - 
{ 17 ti bhuail righre mora: oir mairidh a throcair gu 
rath. 

18 Seadh, agus a mharbh righre treine ; oir mairidh a thro- 
cair gu brath. 
a 19 Sihon righ nan Amorach ; oir mairidh a throcair Bu 

rath; 

20 Agus Og righ Bhaſan ; oir mairidh. a throcair gu brath. 

21 Agus thug e an tir mar oighreachd ; oir wach a 
throcair gu brath. 

22 lodhoin mar oighreachd da ſheirbheiſeach Ile; oir 
mairidh a throcair gu brath. 

23 N ti chuimhnich oirn 'nuair bha ſinn an trioblaid; oir 
mairidh a throcair gu brath. 

24 Agus a dh'f huaſgail finne o'r naimhde; oir mairidh a 
throcair gu brath. 

25 N ti tha toirt Ion do gach feoil; oir mairidh a throcair 
gu brath, 

26 O thugaibh buidheachas do Dhia neamha: oir warb a 
throcair gu brath. 

270 thugaidh | buidheachas do Thighoarna nan tighearnaz oir 
mairidh a throcair gu brath. 


Salm exxxvii. Super Humina. 
Aimh ri uiſgeacha Bhabilon ſhuidh ſinn ſios agus ghuil 
ſinn; 'nuair a chuimhnuich finn ortſa, O Shion. 

2 Thaobh ar clarſaiche, chroch finn ſuas iad ; air na craobh- 
an tha 'n ſin. 
3 Oirdhiarr a mhuintir a thug am braighdeanas ſinn, dran 
oirn, a us binn-cheol ann ar tuirſe; ſeinnibh dhuinn aon do dh' 
oran Shion. 


4 Cia mar a ſheinneas ſinn oran an Tighearna; ann an tir 
choigrich? 

5 Ma dhi-chuimhnuicheas mi thu, O Hieruſalem; di- chuimh- 
nuiche mo lamh dheas a ſeoltachd. 

6 Mur cuimhnich mi thu, leanadh mo theanga ri uachdar mo 
bheoil; ſeadh, mar roghnuich mi Hieruſalem ann am ſhugta'. 

7 Cuimhnich clann Edom, O T Thighearna, ann an latha 
Hieruſalem; cia mar thuirt iad, ſios i, f10s 1 l, iodhoin chum an 
talmhain. 
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83 O nighean Bhabilon, air do chaithe le truaighe; ſeadh, ſo- 
nadh an neach a bheir duais duit areir mar tinn the oirne- 


9 *Sbeannuicht à bhitheas an neach a ghabhas do chlann;. 


agus a thilgeas iad ris na clachan. 


Salm cxxxviii. Conſitelor tibi. ab 


Heir mi buidheachas duit, O Thighearna, le m'uile chridhe ; 
jodhoin am fianuis nan Dee feinnidh mi mola' dhuit. 
2 Ni mi adhra' 's m' aghaidh ri d' theampull naomha, agus 
.molaidh mi tainm, air ſon do chaoimhneas ghradhaich agus t' 
f hirinn; oir dWarduigh thu tainm, agus if hocal os cionn nan 
uile nithe. 6 
z Nuair a ghair mi ort, chual thu mi; agus bhuilich thu air 
m'anam moran neart. | | 
4 Bheir vile righre na talmhain mola' dhuit, O Thighearna; 
oir chual iad briathra do bheoil.” 
5 Seadh, ſeinnidh jad ann an ſhlighibh an Tighearna; gur 
mor gloir an Tighearna. 


s Oir ge d' tha 'n Tighearna ard, gidheadh tha ſpeis aige do 


'n irioſal; air ſon nan vaibhreach, tha e beachducha orra fad 
o lam. | 

Ge d' ghluais mi ann a meadhon trioblaid, gidheadh ath- 
uraichidh tu mi: finidh tu mach do lamh an aghaidh cor- 
ruich mo naimhde, agus tearnuidh do lamh dheas mi. 

8 Ni 'n Tighearna deongmhalta a chaoimhneas gradhach am 
thaobhſe ; ſeadh, mairidh do throcair, O Thighearna, gu brath; 
na dean tair ma-ſ{eadh air oibre do lamha fein. | 


URNUIGH MHAIDNE, 
Latha xxix. 


Salm cxxxix. Demine, frobafti. 
'Thighearna, rannſuich thu mach mi, agus b'aithne dhuit 
mi ; 's aithne dbuit mo ſhuidhe ſios, agus m'cixidh ſuas, 
tha thu fioſrach air mo ſmuainte fada roimh laimb- 1 
2 Tha 
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2 Tha tliw ma n cuiairt do m' cli6s-cheum; agus mum” lea- 
baz agus a beachducha air mo ſhlighibh vile; 
3 Oir feuch, cha 'n eil focal ann am e, nach aith- 


ne dhuitſe, O Thi ghearna, gu leir. 


4 Dhealbh thu mi am dheigh en romham + agus' leag thu do 
lamb rm. * 

5 Tha leithid a dlreolas ellos is jongantach agus virdhearc air 
mo ſthonſa'; cha 'n urra mi ruidheathd/arft 

6 C'aite ma ſendh an teid mi o d' ſpiorad; no Gait wk 
ſeadh an teid mi as do lathair. 

7 Ma theid mi ſuas a fhlaithcanas, tha thu 'n ſin; ma 
theid mi ſios a dh'ifrinn, tha thu 'n fin mar an ceudna. 

8 Ma ghabhas mi ſgiathan na maidne : a ns dh'fhanas mi 
ann an iomal-chriocha na fairge ; 

9 lodhoin ann (in fos treoirichidh do bn mi; 3 
do lamh dheas ſuas mi. | 

10 Ma their miz-theaga gu m“ foluich an dorchadas mi; 
fin bithidh m' oiche alr a tionda gu latha. 

11 Seadh,. cha nn eil an dorchadas na Aach Nuts, 
ach tha n oidhche cho thoilleir ris an latha s ionan duitſe 
'n dorchadas agus an ſolus. 

12 Oir s leat m' airne; dh' f holuich thu mi am "booking mo 
mhathar. 

13 Bheir mi buidheachas duit. oir tha mi air mo „ Abe 
gu h'eaglach agus jongantach z z 8s miorbhuileach teldes, agus 
s ro mhaith is aithne do m'anam fin; 

14 Cha n eil mo chnamhan foluicht ort; ge d' rinne mi 
gu diamhair, agus ge d' dhealbha mi bhos air thalamh- 

15 Chunnaic do ſhuile mo cheud-f has air bhi dha fathaſt 
an-abuigh : agus ann d' leabhar bha mo bhuill vile ſgriobh- 
ta. 

16 A bha la an deidh latha air an cumadh ; 'nuair fathaſt 
nach robh a haon diu ann. 

17 Cia prioſail a tha do chomhairlean domh, O Dhe; 0 
cia mor an aireamh: 

18 Ma dh'aithriſcas mi 1ad, tha rad ni ſai an aireamh' na 
gaineamh na fairge; nuair a mbalgts mi, tha mi lathair 
maille riut. 

9 Nach marbh thu 'n taingidh, O Dhe ; iendebibh uam, ſibhs 
a dhaoine iot- f huileach. 

20 Oir tha iad a labhairt gu hea-corach a Paghaidh 3 agus 
tha do naimhde a toirt Yainm an diamhanas, 

21 Nach 
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21 Nach eil miſe a toirt fuath, O Thighearna, dhoiblifin tha 
toirt fuath dhuitſe ; agus nach eil doighleas orm leis a mhuin- 
tir ud tha 7 eiridh ſuas a yaghaidh. f 

22 Seadh, tha fuath fior gheur agam dhoibh jodhoin mar 
gum bad mo naimhde fein. 
23 Feuch mi, O Dhe, agus iarr grund mo chridhe; rannſuigh 
mi, agus (grud mo'{muainte* 

24 Amhairc gu maith am bheil lighe aingidh ſam bich ann- 
am; agus treoirich mi s an t'ſlighe oui | 

Salm cxl. _ me, Duni 
Pati mi, O Thichearaa, on droch dhuine ; agus eckinkid 
mi on duine aingidh. 

2 Tha breunachadh uilc na 'n cridheacha; agus a duſga 
ſuas ſtre re fad an latha. 
85 Gheurich iad an teangana mar nathair; tha nimh na 
nathrach fa 'm bilibh. 
4 Gleidh mi, O Thighearna, o lamha nan ain-diaghaidh; 
teafairg mi o'n duine aingidh, air am bheil a a mo ghluaſachd 
chuir bun os cionn. 
5 Leag an t'uaibhreach ribeadh air mo * z agus ſpaoil e 
lion am fad le corduibh; ſeadh. agus ſhuidhich e gaoiſte ann mo 
ſhlighe. 

6 Thuirt mi ris an Tighearna; s'tu mo Dhia; cluinn guth 
m'urnuidhean, O Thighearna. 
7 © Thighearna Dhia, thus a neart mo ſhlainte; df holuich 
thu mo cheann ann an latha a chathadh. 
8 Na faithe an tain diaghaidh a mhiann, O Thighearna ; na 
ſoirbhicheadh a ſmuaintidh alc, n' teagal gum bi 1ad tuille 's 
uaibhreach. 
9 Tuite olc am bilibh fein air an ceannſan ; tha gam chuairt- 
eacha timchioll. 
10 Tuite cibhle teith loiſgeach orra; tilgear ſan teine 1ad, 2. 
gus fan tſlochd chum nach eirich iad ſuas aris. 
11 Cha ſoirbhich duine bruineach air an talamh; fuaduich- 
idh olc a phearſa aingidh [4 a chuir bun os cionn. 
12 'S.cinntcach mi gu'n diol an 'Tighearna am bochd agus 
gu'n ſcaſamh e cuis an neach gun chuideacha- 
13 Bheir am firean fos buidheachas do Fainm: agus buanaich- 
idh n t'ionracan ann 4'd' ſhealla. 


S 
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Salm cxli. Domine Rl; 


Thighearn, tha mi gairm ort, deanſa cabhag thugam 
agus thoir fanear mo ghuth *nuair a ghlaodhas mi riut. 
2 Bidh m'urnuidh air a cuir ſuas a'd' ſhealla mar an tuis: a- 
gus bidh togail ſuas mo lamha mar iobairt f heaſgair. 
3 Cuir faire, O Thighearna, air mo bheul; agus gleidh 
dorus mo bhilibh. 
4 O na aoma mo chridhe gu droch ni ſam bith ; na bitheam 
air mo chleachda an oibre ain-diaghidh, leis na daoine tha dea- 
ud namh aingeachd, 'n teagal gu 'n ith mi do leithid a nithe fa 


thoilicheas rad. 
ga 5 Gu ma fearr am firean gam bhuala gu cairdeil ; agus mo 
chronacha. 150 
na 6 Ach na briſeadh an ioc-ſhlaintibh prioſail ſo mo cheann : 
ſeadh, ni mi fathaſt urnuidh an aghaidh an aingeachd. 
h; Bidh am breitheana air an cuir bun oſcionn ann an io- 
chd nada clachach : chum gu'n cluinn iad m' f hocail, oir tha iad 
milis. N 
l e 8 Tha ar cnamhann a laidhe ſgaoilte air bheul-thaobh an 
mo W tfluichd :- mar an uair a bhriſcas agus a ghearas neach fiodh air 
an tar. 


uth 9 Ach ſeallaidh mo ſhuilean riutſa, O Thighearna Dhia: 


annad tha mo dhochas, O na tilg amach m'anam. 


ich 10 Gleidh mi o'n ribe a leag iad air mo ſhon : agus o 

ghaoiſte luchd na haingeachd. | 
na 11 Tuite na hain-diaghidh na n' lionta fein le cheile; agus 
: 's WW lig dhamſa dol as am feaſt. 


URNUIGH FHEASGAIR. 


Salm cxlii. Vece mea ad Dominum. 


CLE mi ris an Tighearna le m' ghuth; ſeadh, iodhoin 


ris an Tighearna rinn mi mo ghearan. 
2 Dhoirt mi mach mo ghearain na lathair ; agus dh'f hoill- 
ſich mi dha mum thrioblaid. | 2 


3 Nuair 


Latha xzix. 


449 +BAILM DHAIBHI. 


3 Nuair bha mo ſpiorad ann an tuirſe, b' aithne dhuitſe mo 
cheum ; ann fan t'ſlighe 'n do ſhiubhail mi leag iad ribe os iofal 
air mo ſhon. 24: | 

4 Sheall mi fos air mo laimh dheis; agus chunnaic mi nach 
robh duine da m b'aithne mi. | OF 

5 Cha robh ate agam gus an teichin; 's cha robh curam aig 
duine air bith do m' anam. 751 5— nuten 

6 Ghlaodh mi riutſa, O Thighearna, agus thuirt mi; s'tu mo 
dhochas, agus mo chuibhrionn an tir nam beo. 1 
7 Thoir fancar mo ghearan; oir tha mi air mo thoirt ro io» 
ſol. 1 | 

8 O ſaor mi o'n dream tha gam ruagadh; oir tha iad tuille 
is laidir air mo ſhon. 

9 Thoir m'anam a prioſan chum gun toir mi buidheachas do 
tainm; ma dheonuicheas tu dhomh a ni ſin, 'n ſin tathaichidh 
am fircan am chuideachd. | 

Salm cxlin. Domine, exaudi. 

Luinn m'urnuidh, O Thighearna, agus thoir fanear mo 

mhiann ; cifd rium air ſga tf hirinn agus t'ionracais. 

2 Agus na toiſich ann am breitheanas ri d' ſheirbheiſeach; 
oir ann a'd' ſheatla cha bith duine beo air f hirineacha. 

Oir rinn an namhad m'anam a ruaga, bhuail e mo bheatha 
fos chum an lar; chuir le mi an dorchadas, mar na daoine bha 
fada marbh. | | 

4 Uime fin tha mo ſpiorad air a chreCh an taobh ſtigh dhiom; 
agus tha mo chridhe bronach an taobh ſteach dhiom. 

Gidheadh tha mi cuimhnich air an am a chaidh ſeachad, 
tha mi ſmuainteach air toibre gu leir; ſeadh, tha mi beachd- 
ſmuainteach air oibre do lamhſa. 

6 Tha mi ſineadh mach mo lamha riut; tha m'anam an geall 
ort mar an talamh tartmhor. 

- Cluinn mi, O Thighearn, agus fin gu luath, oir tha mo 
ſpiorad a fas fann; na foluich do ghnuis uam, 'n teagal gu 'm 
bi mi coſmhuil riuſan a theid ſios do'n tſlochd. 

3 O cluinneam do chaoimbneas gradhach gu tra ſa mhadain, 
ir annad tha mo dhochas; foillſich thuſa dhomh an tſlighe ſa 
coir dhomh gluaſachd, oir tha mi togail ſuas m'anam riut. 

9 Fuaſgail mi, O Thighearna, om naimhde; oir teichean 
a t ionnſuidh gu 'm f holach. | 
10 Teagaily 
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10 Teagaiſg dhomh. a ni ſin a dheanamh a thoilicheas tu, oir 


8'tu mo Dhia ; treoirichidh do ſpiorad gradhach mi gu tir na 


fireantachd. 
11 Beothaich mi, O Thighearna, air ſga tainme ; agus air ſga 
t'f hireantachd thoir m'anam a trioblaid.” "0 8 


12 Agus ann a'd' mhaitheas marbh mo naimhde ; agus 
ſgrios iadſan uile tha cradh m'anama, oir 's miſe do ſheirbhei- 


ſeach. 


* ll __—_—_—_—_—_. 2 ” — 
— 


URNUIGH- MHAIDNE 
Latha xxx. 


Salm cxliv. Benedictus Dominus 


EANNUICHTE gu 'n robh an Tighearna mo neart; a 
theagaiſgeas mo lamhan gu comhrag, agus mo mheoir gu 


8 


cath. | 

2 Mo dhochas agus mo dhaingneach, mo chaiſteal agus m' 
f hear ſaoruidh, m'f hear dionaidh, ann ſan cuir mi mo mhun- 
gin; a cheannſuicheas mo phobull a tha fotham. 


3 Thighearna, ciod e an duine, gu'm bheil a leithid a mheas 


agad air; no mac an duine, gu'n tuga' tu mar fin fanear e. 

4 Tha 'n duine coſmhuil ri neo ni; tha vine dol ſeachad 
mar ſgaile. 

5 Lub do neamha, O Thighearna, agus thig anuas : bean ris 
na beannta', agus theid deatach uatha. 

6-Cuir amach do dhealanach, agus reub 1ad ; tilg amach do 
thaide, agus ſgrios iad. 

5 Cuir anuas do lamh on airde; fuaſgail orm, agus thoir mi 
as na huiſgeacha mora, agus o Jaimh na clainn coigreach. 

8 Aig am bheil am beul a labhairt air diamhanas; agus is 
lamh dheas aingeachd an lamh dheaſin. 


9 Seinnidh mi dhuit oran nuadh, Q Dhe ; agus ſeinnidh mi 


mola' dhuit air ſaltair dheich teuda. 


1 Teaſairg 


f 3K 
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10 Thug thu buaidh do righre ; agus ſhaor thu do ſheirbhei- 
ſeach Daibhi o chunntart a chlaidhe. 

11 Teaſairg mi, agus ſaor mi o laimh clainn choimheach ; 
aig am bheil am beul a labhairt air diamhanas, agus is lamh 
dheas ea-ceart an lamh dheaſin. | 

12 Chum gu 'm fas ar mic ſuas mar f hiurain oga; agus gu 
'm bi ar nigheana mar oiſine ſnaighte an teampuill. 

13 Chum gu 'm bi ar gairneala lan agus pailt leis gach gne 
ſtoir, gu 'n toir ar cavirich amach milte, agus deich mile na 'r 
ſraidibh. 

14 Chum gu 'm bi ar damh laidir gu treabha, 's nach bi 
2 no tabhairt gu braighdeanas, no gearan na 'r ſraid- 
ibh. 

15 Sonadh an pobull tha na leithid fin do ſtaid; ſeadh, 
+ wg an pobull ga 'm bheil an Tighearna mar Dhia 

oibh. 


Salm cxlv. Exaltabo te, Deus. 


Rduichidh mi thu, O Dhe, mo righ, agus molaidh mi 
tainm a chaoidh nan cian : 
2 Bheir mi buidheachas duit na huile latha; agus molaidh 
mi tainm a chaoidh nan cian. 
3 Smor an Tighearna, agus miorbhaileach's, airidh e air mo- 
ladh; cha 'n' eil crioch air a mhordhachd. 
4 Molaidh aon linn toibre do linn eile; agus -cuiridh 1ad 
do chumhachd an ceill. 
5 Do m' thaobhſa, labhram air t'adhra'; do ghloir, do mhola, 
agus toibre iongantach. 
6 Mar fin labhruidh daoine air cumhachd do ghniomhara 
miorbhuileach; agus innſidh miſe fos mu d' mhorachd. 
7 Bidh cuimhnichean do chaoimhnais pailt air fboillſeacha; 
agus ni daoine ceol mu d' fhireantachd. 
8 Tha 'n 'Tighearna graſmhor, agus trocaireach; fad-f hu- 
langach, agus mor ann a maitheas, | 
9 Tha 'n Tighearna gradhach do gach duine ; agus tha 
throcair thar oibre gu leir. 
10 Tha toibre gu leir gu d' mholadh, O Thighearna; agus 
tha do naoimh toirt buidheachas duit. 
11 Tha iad foillfichich gloir do righeachd; agus a labhait 


air do chumhachd. 
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4 12 Chum gu 'm bi do chumhachd, do ghloir, agus mordha- 
hchd do righeachd ; aithnichte do dhaoine. 
5 13 8 righeachd ſhiorruidh do righeachd; agus mairidh t' 
h uachdranachd air feadh gach uile linn. | 
14 Tha 'n Tighearna cumail ſuas-gach uile a tha tuiteam 
zu agus a togail ſuas na h' uile a tha 1ofal. 
15 Tha ſuile gach uile a feithe ortſa, O Thighearna ; agus 
* tha thu toirt doibh am biadh ann am iomchuidh. 
r 16 Tha thu foſgla' do laimha; agus a lionadh gach ni beo le 
pailteas. 
bi 17 Tha an Tighearna cothrumach na vile ſhlighibh : agus 
d- naomha na uile oibre. 


18 Tha'n Tighearna ſogus dhoibhſin uile tha gairm air; 
h, ſeadh, do mheud ſa ghairmeas air gu dileas. | 
19 Collionuidh e miann na muintir air am bheil eagalſan : 
cluinnidh e fos an glaodh agus ni e cobhair orra. 
20 Tha 'n Tighearna tearnuidh na h' wile aig am bheil gradh 
dha; ach ag ſgaoilidh mach 'm fad na hain-diaghaidh gu leir. 
21 Labhruidh mo bheul moladh an Tighearna; agus thug— 


mi eadh gach feoil buidheachas da ainm naomha a chaoidh nan 
4h Clan. 

10- Salm exlvi. Lauda, anima mea. 

iad OL' an Tighearn, O m'anam, 'm feadh is beo mi, Mo- 


laidh mi 'n Tighearna; ſcadh, cho ſhad ſa tha bith 


la, agam, ſeinnidh mi moladh do m' Dhia- 
2 O na cuiridh 'ur dochas an-prionnſachan, no 'n mac dui- 
ara ne fam bith ; oir cha 'n'eil cobhair annta. | 
3 Orr 'nuair thei anail duine amach, pillidh e aris ris an uir: 
ha; agus ann ſin theid a ſmuainte uile air dith. 
4 'S beannuicht an neach aig am bheil Dia Jacob mar 
hu- chobhair; agus aig am bheil a dhochas ann ſan Tighearna a 
Dhiaſan ; NR. 
tha A rinn neamh agus talamh, an cuan, agus gach uile ni a 
th'annta : a chumas a ghealla am feaſt. 
1915 6 A chuidicheas iadſan gu coir tha fulang dochoir; a bhea- 
thuicheas an t'ocrach. | 
zairt 7. Tha 'n 'Tighearna fuaſgladh daoine a prioſun; tha 'n Tigli- 
carna toirt radharc do'n dall. 
' 
3.K2 8 Cu dichid 
— ³ͤ˖ ⅛˙m1t.1 . 


444 SATLM DHAIBHI. 


8 Tha n Tighearn'a euidichzdh leo san a th air tuiteath); tha 
curam aig an Tighearna do 'n f hirean. 1 ; 
9 Tha curam aig an Tighearna do 'n choigrich, this dionaidh 
an dil>chdan agus a bhan-track ; do thaobh ſlighe an ain- dia- 


Latha xxx. 


ghidh, tha e ga toirt bun os cionn. 


10 Bidh 'n 'Tighearna do Dhia, O Shion, na righ am ſeaft ; | 


agus air feadh gach linn. 


URNUIGH FHEASCAIR. 
Salm cxlvii. Laudate Dominum. 


Molaibh an Tighearna, oir 's maith an ni ; moladh a ſheinn 


d' ar Dia; ſeadh, is avibhneach agus is taitneach a ni 


bhi t: ingeil. 
2 Tha 'n Tighearna togail ſuas Hieruſalem; agus a tional ri 


cheile iarmad Iſraeil. 
3 Tha e leigheas a mhuintir ud gam bheil an cridhe briſte; 
agus a toirt ioc-ſhlainte a Icigheas an ea,-cail. 


4 Tha e ag innſeadh aireamh nan reult; agus gairm orra uile 2 M 
air an ainm. gu leir. 
5 S mor an Tighearna, agus 's mor a chumhackd ; ſeadh, a- 3 M 
gus tha ghliocas neo-chriochnach. reulta x 
6 Tha 'n Tighearna togail ſuas an chiuin; agus bheir e 'n tain- 4 M 
diaghidh ſios gu lar. 08 cion 
7 O ſeinnibh do'n Tighearna le breth-bhuidheachas; ſein- 5 M 
nibh molaidh air a chlarſich d'ar Dianc- agus xir 
8 Tha comhducha na neamha le neoil, agus ag ullacha uiſge 6 Ri 
air ſon na talmhain, agus a toirt air feur fas air na beannta, 3gus reachd 
luidhin gu feum dhaoine. 2 M. 
9 A bheir conlach do'n ſpreidh; agus a bheathuicheas 113 * 2 
fithich oga tha gairm air. ö -w 
18 Cha 'n' eil tlachd aige ann an ſpionnadh an eich; ni mo Zaoith 7 
tha toil aige an caſan duine ſam bith. A. Sib 
11 Ach 's ann tha tlachd aig an Tighearna fa mhuintir air us gag 
am bheil eagalſan; agus tha cuir an dochas na thirocair. : 10 5 
12 Mol an Tighearna, O Hierufalem ; moP an Tighearna, 00 © 
O Shion. TI Si 
prioanſ; 


13 Orr 
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a 13: Oir riun e daingean'croinn do gheata; agns bheannvich 
f e do chlann an taobh a ſtigh dhiot, 
h 14 Tha e deanamh fithchaimh ann a'd? chriocha ; agus gu'd 


— lonatdh le min- mhin a chruineachd. 
ts] Tha e cuir mach aithne air thalamh; agus tha f ho- 

** cal ruidh gu ro luath | 1 

16 Tha e toirt ſneachd mar olain ; agus a ſgaoileadh 'n liath- 
reodha mar luaithre. 

17 Tha e tilgeadh mach eithe mar ghreimeana; co is urra 
ſeaſaaih ri a reodha. | | 

18. Tha e cuir mach f hocal, agus gan leaghadh; tha e ſeideadh 
2 ghaoth, agus tha na huiſgeacha a ſruthadh. 

19 Tha e ſoillſich f hocal do Jacob; a ſtatuis agus a bhreith- 
eanais do Iſraeil. 

20 Cha do bhuin e mar fin ri cinneach ſam bith : ni mo tha 
5. colas aig na cinnich air a lagh. 


1 | Salm cxlviii. Laudate Deminium. 


Ip . MOLAIBH's Tighearna neamha 3 molaibh's e ſan air- 
=Y de. 
2 Molaibh e- fibhs vile Ainglibh; molaibh's e, a ſſiluagh 
u leir, 
. 3 Molaibh's e a ghrian s'a ghealach 3 molaibh's e fibhs a 
reulta gu leir agus a ſholuis. 
4 Molaibh e ſibhs a neamha uile ; agus ſibliſe uiſgeacha tha 
os cionn na neamha. 
5 Molaidh iad ainm an Tighearna; ow labhair e m focal, 
agus rinne iad, thug e aithne, agus chruthaiche 1ad. 
6 Rinn e daingean iad gu ſaoghal nan ſaoghal ; thug e dhoibh 
reachd nach bi air a bhriteadh. 
7 Molaibh an Lighearna air thalamh : ſibhs a dhragoin agus 
ule dhoimhneachda. 
8 Sibhs teine agus clocha meallain, ſneachd agus ceo ; ſibhs 
zaoith agus fon, a coilionadh f hocail. 


_—_ 9 Sibhs bheannta agus gach uile chnoc ; hs craobha torrach 
air agus gach uile ſhedar; 

: 10 Sibhs ainmhidhe agus gach uile ſpreidh ; fibhs cnu:me 

en agus eoin iteagach. 


i Sibhs righre na talmhain agus gach vile chinneach ; fiths 
priovanſachan agus uile bhreitheana an domlan, | 
12 Daoin 
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12 Sibhs daoine og agus maighdeana, ſeann daoin' agus 
clann molaibh ainm an Tighearna ; oir fe ainm amhain tha oir- 
dhearc, agus a mholadh os cionn neamh agus talamh. 

13 Arduichich e adharc a phobull, molaidh a naoimh 
gu leir e; jodhoin clainn Iſraeil, iodhoin an Pobull tha tabhairt 


leirbheis da. 


Salm cxlix. Cantate Domino. 


Seinnivh do 'n Tighearn oran nuadh ; moladh coithional 


na naoimh ce. 
2 Deanadh Ifracil gairdeachas annſan a rinn e; agus bidh 


clann Shion aoibhneach nan righ. _ 
3 Moladh iad ainm ſan damhſa; ſeinneadh ind moHh' dha le 


tiompan agus clarſach. 
4 Oir tha tlachd aig an Tighearna na phobull ; agus ed 


ich e iadſan aig am bheil cridie ciuin. 
Bidh na naoimh aoibhneach le gloir; deanadh iad gair- 
deachas nan leabuiche. 


6 Bidh moladh Dhe nam beul; agus claidhe da f habhoirn n 


lamha. 
Chum dioghaltas a gabhail air na cinnich; agus an pob ull a 


ſmachducha. 
8 Chum an righre a cheangal an geimblidh ; 3 agus a mor- 


uaillin le failbheaga iaruin 
Chum dioghaltas a dheanamh orra, mar tha e ſcriobhta; 


tha Jeithid ſin a dh'onair aig na naoimh gu leir. 


Salm cl. Laudate Dominum* 


90 Molaibh's an Tighearn' ann a naomhachd; molaibl;'s e an 
ſpeuraibh a chumhachd. 
2 Molaibli's e na ghniomhara uaſalz molaibh's e a reir a mho- 
rachdd owdhcarc. 
Molaibh's e ann am fuaim na trompaid; molaibli's e att 
an t' ſaltair agus air a chlarſaich. 
4 Molaibli's e le tiompan agus ſan danihſa; molaibh's e air na 
teuda agus air a phiob. 
5 Molaibh's e air na ſiombala deadh-ghleuſta molaibh's e at 


na ſiombala ard-ghuthach. 
6 Sibhs gach ni aig am bheil anail molaibl's an Tighearm 
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FOIRMEAN URNUIGH, 


Chum a bhith air a gnathacha air Muir. 


T Bithidh 'n ſeirbheis Mhaidne agus Fheaſgair a tha gach latha gu bhith air an 
cleachdain air Muir, a reir mar tha e air orducha ann an leabhar na Urnuigh 
Gnathachte. 


Tha 'n da urnuigh ſo l-anas ri bhith air an cleachdain mar 'n ceudna ann an 
Cabhlach a m'horachd na h'uile latha. 


0 Thighearna Dhe ſhiorruidh, ann ti tha mhain a ſgaoileadh 

mach na neamha; agus a riaghlacha onf hadh na fairge; 
a chuairtuich na huiſgeachan le criocha gus an d'thig la agus 
oidhche gu crich; mu se do thoil e, gabh ſinne do ſheirbheifich 
agus an cabhlach ann ſa bheil ſinn a deanamh ſeirbheis, fuidh 
do dhion uile-chumhachdach agus ro ghraſmhor. Sabhail finn 
o chunarta na fairge, agus o f hoirneart a namhaid ; chum s 
gu m bi ſinn nar dion d'ar n'ard Thighearna ro ghraſmhor Righ 
Seorſa agus a Righeachdan, agus nar tearmunn da m'heud fa 
ghluaiſeas air na cuantibh mu'n gnothachidh laghail ; a chum 
s' gu 'n dean luchd-aiteach ar 'n Eilain ſeirbheis duitſe ar Dia, 
ann ſith agus ann ſaimh, agus a chum 's gu'm pill ſinn ann an 
tearuntachd a ſhealbhachadh beannacha an talamh, le toradh ar 
ſaoireach; agus le cuimhnichean taingeil air do throcairibh 
chum t'ainm naomha mholadh agus a ghlorachadh, tre Joſa 
Crioſd ar Tighearna. Amen. 


An Urnuigh. 


[ roimhain, O Thighearna, ann ar n'uile ghniomhara, le d' 

chaoi'neas ro ghraſail, agus thoir air ar n'aghaidh finn 
le d' ghna chomhnadh, a chum ann ar n''uile oibre a thoiſich, 
a bhuanaich, agus a chriochnuich anu-ad-ſa, gun toir fina 
gloir do t-ainm naomh, agus fa dheoigh le d' throcair gu 'm 
taigh ſinn a bheatha mhairthcanach, trid Joſa Crioſd ar Tigh— 
d arna. Amen, | 


JUrnuigheat 
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T Urnuighean chum bhith air an gnathacha air Muir ann an am 


Doinionn. 


THIGHEARNA Dhe ro- chumhachdaich agus ghlor 

mhor, air | Yaithne ſeididh | na_gavithe, leis an togar 
tonna na fairge, agus a 's tu chuireas na toſd a Wonf hadh 
mar n ceudna ; tha ſinne do chreatuirean, ach peacairean 
truagh, a glaodhaich riut ann an fon. ar mor theinn air ſon 
comhna : ſabhail ſinn, O Thighearna, no theid finn a mugha. 
Tha finn ag aideacha, nuair a bha ſinn ſabhailt, agus a chun- 
naic ſinn gach ni ann an ſaimh mu'n cuairt duinn, gu do dhi- 
chuimhnich ſinn thuſa ar Dia, agus do dhiult ſinn eiſteachd ri 
fuaim ſhaimheil t'f hocail, agus umhlachd thoirt do taitheanta. 
Ach a nis, tha ſinn a faicſin cia uabhaſach thu' ann a tuile oi- 
bre iongantachz thus an Dia mor is coir eagal a ghabhail 
romhad os cionn na h'uile; agus uime fin tha ſinn toirt adh- 
radh do d' mhorachd dhiaghaidh, aig aideacha do  chumhachd, 
agus ag aſlach do mhaitheas. Cuidich ſinn, a Thighearna, a- 
gus ſabhail finn air ſga do throcair, ann an Joſa Crioſd do Mhac, 
ar Tighearna. Amen. 


No ſo. 


FY Thighearna Dhia, ro ghlormhor agus ghraſmhor, a .tha 

chomhnuidh air neamh, ach a tha 'g amharc air gach ni 
tha bhos, amhaitc a nuas, tha finn ag aſlach ort, agus eiſd ruinn 
a tha glaodhaich amach a doimhne na doghruinn, agus opheirc- 
libh a bhas ſo, a tha nis deis chum ar ſluga ſuas; ſabhail finn, 
a Thighearna, no theid ſinn a mugha. An droing a bhios beo, 
an droing a bhios beo, molaidh iad thu. O cuir amach focal 
do ſmachd a chronuchs na gaotha buaiteaſach, agus an f hairge 
blieucach; a chum 's air dhuinne bhith tearuinte © n teinn fo, 
gu 'n bitheadlunid beo gu ſeirbheis a dheanamh dhuit, agus a 
chum gloir a thoirt do tYainm re uile latha ar beatha. Eid 
ruinn, a Thighearn, agus teaſairg ſinn, air ſga toilteanais neo- 
chriochnach ar Slanuighf hear beannuichte do Mhac ar Tigh- 
earna Joſa Crioſd. Amen. 


Ann Urnuigh tha ri radh roimh Chogadh an aghaidb naimhid air 
Mar. 


Thighcarna Dhe ro chumhachdach agus ghlormbhor, 
Tighearna nan floigh, a tha riaghladh agus aig orduchi 

naſi uile nithe, tha thu d' thuidhe air a chathair a toirt breith 
cheat; 
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cheart; agus uime fin tha ſinn a deanamh ar 'n achuinge ri d' 
mhorachd neamhaidh ann ar n' eigin; chum s' gu'n gabhadh 
thu an chuis ann a'd' laimh fein, agus breith thoirt eidir ſinn 8 
ar naimhdibh. Duiſg ſuas do neart, O Thighearna, agus 
thig agus cuideach ſinn, oir cha 'n eil thu do ghna toirt buaidh 
do'n dream tha laidir, ach tha thu comaſach air ſabhala' le moran 
agus le beagan. O na glaodhadh ar peacana nar m'aghaidh a- 
nis air fon dioghaltais; ach eifd. ruinne do ſheirbheiſeich 
thruaigh, ata agguidhe trocair agus ag iarruidh do chobhair, chum 
's gu 'm bithidh tu a'd' thearmun duinn an aghaidh gnuis an 
namhaid. Bitheadh e air a nochda gu 'r d'thuſa ar Slanuigh- 
f hear agus ar fear-ſaoruidh trein, tre Joſa Crioſd ar Tighearna. 
Amen. 


Urnuig bean ghaoirrid air ſon muintir nan conar do nach urradh 
cruinneacha n ceann a cheile, ann n'urnuigh maille ri muintir 
eile, leis a chath na Doinion. 


Urnuighean coitchion. 


Thighearna, bi trocaireach dhuinne peacairean, agus faor 
finn air ſga do throcair. | 
9 tuſa an Dia mor, a rinn agus a tha riaghladh na h'uile 
nithe : O ſabhail ſinn air ſga t'ainme. 
9 tu an Dia mor a'd' chuis eagal os cionn na 'n uile: O ſa- 
bhail finn, chum s gu mot finn thu, 


Urnughean ſanright do thaobh namkad. | 
| HA thufa, O Dhe, ceart agus cumhachdach : O dion ar 


cuis an aghaidh gnuis an namhaid. 

O Dhe, tha thuſa a' d' dhaingnich do gach nik neach 
AY a t' ionnſuidh; O ſaor = o f hoirneart a namh- 
aid 

O Thighearna nan ſluagh, cuir zi cath air ar ſon, ach um 's 
gu'n d'thugamid gloir dhuit. 

O na leig duinne tuiteam fo ualach ar peacana fein, no foir- 
neart a namhaid. g 

O Thighearna, cuidich ſinn, agus ſaor ſinn, air ſga t'ain- 
me. 


t 31. Urnuighean 


oy 
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Urnuighean gaoirrid a thaobh Doinionn. 


Hus, O Thighearn, a chuireas na toſd onf hadh na fairge ; 
eiſd ruinn, eiſd ruinn, agus ſabhail finn, a chum nach 
d'theid ſinn a mugha. | 
O Sblanuigh- f hear bheannuicht, a rinn do dheiſciobluibh a 
ſhabhala bha ullamh gu dol a mughadh ann an doinion : eiſd 
ruinn, agus ſabhail ſinn, tha ſinn ag iarruidh ort. 
A Thighearna, dean trocair oirn. 
A Chnofd, dean trocair oirn. 
A Thighearna, dean trocair oirn, 
O Thighearna, eiſd ruinn. 
O Chriofd, eiſd ruinn. 
Dia an t'Athair, Dia a Mac, Dia a Spiorad Naomh, dean 
trocair oirn, ſabhail ſinn anis agus gu brath. Amen. 


Ren' Athair ata air neamh, naomhaichear t-ainm. Thi- 
| eadh do rioghachd. Deanar do thoil air an talamh 
mar a ash air neamh. Tabhair dhuinn an diu ar n-aran 
lathail. Agus maith dhuinne ar ciontaidh, mar a mhaitheas fin 
dhoibhfin a chiontuicheas n-ar n-aghaidh. Agus na leig ann 
buaireadh ſinn, ach ſaor ſinn o olc; oir is leatſa an rioghachd 
agus a chumhachd, agus a ghloir, gu ſiortuidh agus gu ſior- 
Tuidh. Amen. 


T Annan am gabhadh mor thig ſgeobadh na luinge ra cheile, gu aidmh © 
Irioſal na peacana a dheanamh do Dhe; annſa a bu choir da gach aon 
chuimhnichadh a peacana fein; ag radh mar a leanas. | 


An Admhal. 


Dhe uile chumhachdaich, Athair ar Tighearn Joſa Crioſd, 

a Chruith-f hear nan uile nithe, a Bhreitheamh nan vile 
dhaoine ; tha finn ag aideachadh agus ag caoidh ar. peacidh 
agus ar n-aingeachd lionmhor, a rinn ſinn o am gu h-am 
gu ro vamhara, le ſmuainte, le focal, agus le gniomh, an 
aghaidh do mhorachd dhiaghaidh, a breſnuchadh t-f heirg agus 
do chorruich gu ro cheart n' a' ar n-aghaich fein. Tha aith- 
reachas durachdach, agus tha bron cridhe oirn air fon ar mi- 
ghniomhara: tha 'n cuimhne a cuir doilgheas oirn, tha 
an uallach do-f hulang. Dean trocaix oirn, dean throcait 
oun, 


a 
(4 


i- 
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virn, Athair ro throcairich; air ſon do Mhic ar 'Tigh- 
earna Joſa Crioſd, maith dhuinn gach ni chuaidh ſeachad, 
agus deonuich gu 'n dean finn gu brath an deigh- ſo, ſeir- 
bheis dhuit, agus do thoileachadh ann nuadhachd beatha, chum 
gloir agus onoir t-ainm, trid Joſa Crioſd ar Tighearna. A- 
men, 


ele their an Sagart, mo bhios aoh ann ſin, an fuaſgladh-eaglas 
0. | 


Dhia uile chumhachdaich ar n'Athair neamhuidh, a gheall 

da mhor trocair maitheanas peacaidh dhoibh- ſin uile a 

philleas d'a ionnſuidh le h-aithreachas cridhe agus le fiot chrei- 

dimh ; gu 'n deana ſe trocair oitbh, gu 'n tugadh e maithean- 

as dhuibh, agus gu 'n ſaoradh e ſibh o bhur n' vile pheacaidh, 

gu 'n daingnicheadh e ſibh aan ſan uile mhaitheas, agus gu n 
tugadh e ſibh gu beatha ſhiorruidh, trid Joſa Crioſd ar Tighear 
na. Amen. | 


Breith-thuidheaehas ann diaigh Doinion. 
Salm l1xvi. Jubilate Deo. 


Bithidh aoibhneach ann ar Dia a dhuchana uile; ſeinnibh 

moladh do onair ainm fin, thugaibh air a mhola' a bhi 
glormhor. 1 wer” N 

Abraidh ri Dia, O cia iongantach thu ann a'd' oibre; tre 


mhead do chumhachd gheibhear do naimhde na 'm breagaire 


dhuit. 

Oir ni 'n ſaoghal gu leir aodhradh Uhuit ; ni e ceol duit, agus 
molaidh e tainm. | 1. e ; 

O thigibh an ſo agus faicibh oibre Dhe ; cia iongantach a 
tha e *na dheanadas do chlann nan daoine ! | | 

Thionda e 'n cuan gu talamh tirim ; gus an deach iad tre 'n 
— air an cois, 'n {in rinn ſinne gairdeachas uime ſin. 

Tha e riaghlacha' le chumhachd gu fiorruidh, tha ſhuilean a 
faicin an tſluaigh; agus cha n urra a mhead s nach creid iad 
fein arducha. | | | . n 

O molaibh ar Dia fibhs a ſhluaigh; agus thugaibh air guth a 
mholadh a bhi ghlormhor. | 

N ti tha cumail ar n'anma ann am beatha; s nach eil a cea- 
ducha' dar caſan ſleamhnucha. 5 

3L2 Oir 
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Oir dhearbh thuſa ſinn, O Dhe; dhearbh thu fos ſinn, mar t 
dhearbhar airgiod. | der 

5 thu ſinne ſan ribe; agus leag thu trioblaid air ar leaſ- ' 
raidh. 

Cheaduich thu do dhaoine marcach thair ar cinn; chaidh * 
33 theine agus uiſge, agus thug thu mach fun gu aite 1 

aibhir. 

Theid mi dh'ĩonnſuidh do thighe le tabhartais loiſgt; agus _ 
iocaidh mi dhuit mo mhoidean, a gheall mi le m' bhile, s a la- dh'4 
bhair mi le 'm bheul nuair bha mi 'n trioblaid. | C 

Tairgidh mi dhuit iobairt loiſgte reamhar, le tuis reitheachan ; 1 
tairgidh mi tairbh agus gabhair, 0 

O thigibh ann ſo, agus eiſdibh, fibhſe vile air am bheil * 
eagal De: agus innſidh mi dhuibh ciod a inn e air ſon m' a- « Fn 
nam. 

Ghair mi air le m' bheul; agus thug mi moladh dha le m * 
theangaidh. | 


Ma dhaomas mi gu haingeachd le n chridhe : cha chluinn an 
Tighearna mi. 
Ach chuala Dia mi; agus thug e fanear guth m' ur- 
nuidh. | | 
Moladh do Dhia, nach do thilg amach m'urnuidh ; s nach do 
thionda throcair uam. 


Salm cvii. Confutemini Domino. 


Thugaibh taing do'n Tighearna, oir tha e graſmhor; agus 
mairidh a throcair gu fiorruidh, 

Thugeadh a mhuintir taing don Tighearn à ſhaor e: agns 
a dh'f huaſgail e o laimh an namhad. 

Agus a thionail e as na thiribh, o'naird an ear, agus o'n aird 
an iar; o'n airde tuath, agus deas. 

Chaidh iad air ſeachran as an tſlighe ann fan fhafach ; agus 
cha d'f huair iad baile gu comhnuicha ann; 

Ocrach agus iotmhor: dh f hannaich an anma annta. 

Mar ſin ghlaodh iad ris an 'Tighearna na 'n trioblaid; agus 


dli'f huaſgail e 1ad o'n teann eigin. din 
Threoruich e iad amach air an tſlighe cheart ; chum gun 1 

racha iad dhionnſaidh a bhaile s na ghabh e comhnuidh. mar 
O gu'n tuga daoine mola' do'n Tighearna air ſon a mhaitheas; M: 


agus gu'n cuiridh iad an ceill na hiongantais tha e deanamh at foes 
ſon clainn nan daoine : 3 
it 
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Oir faſuichidh e 'n tanam falamh; agus lionadh e 'n tanam 
vcrach le maitheas ; 

Mheud 's tha ſuidhe 'n dorchadas, agus an ſgaile bhais ; 
air bhith dhoibh ceangailt gu teann an truaighe, agus au la- 
runn. 

Thug e ſios an cridheacha fos le tuirſadh ; thuit iad ſios, agus 
cha robh aon neach a dheana cobhair orra. | 

Mar fin 'nuair a ghlaodh jad ris an Tighearna na 'n trioblaid ; 
dh'f huaſgail e orra as an teann eigin. 

Oir thug e iad a dorchadas, agus a ſgaile a bhais ; agus bhris 
'A cuibhriche na'm bloide. 

O gu mola' daoine uime fin an Tighearna air ſon a mhaitheas; 
agus gu'n cuiridh iad an ceill na hiongantais tha e deanamh do 
chlainn nan daocine ! 5 | 


Oir bhriſt e na geatacha prais; agus bhuail e na croinn 1a- 
ruinn na 'm bloide. 

Tha na hamadain air an ſgiurſa air ſon nan peacadh; agus 
air fon an aingeachd, | 

Ghabh an anma fuath do gach gne bhith ; agus 's beag nach 
robh iad iodhoin aig doruis a bhais. | | 

Mar fin *nuar a ghlaodh iad ris an Tighearna na 'n trioblaid; 
dh'fhuaſgail e orra as an teann *igin. 

Chuir e mach f hocal, agus leighis e iad z agus ſhabhala e iad 
o an doruinn. 

O gu mola' daoine an Tighearna air ſon a mhaitheis; agus 


gu'n cuiridh iad an ceill na hiongantais tha e deanamh do chlainu 
nan daoine! 


Gu'n tairge iad dha iobairt breith-bhuidheachas ; agus gu 'n 


innſe 1ad amach a oibre le haoibhneas ! 

A mhuintir theid fios do'n chuan ann an loingeas ; agus tha 
cuir an gniomh an gnothaiche ann s na huiſge mora. 

Tha 1ad fin a faicin oibre an Tighearna; agus iongantais 
ſan doimhneachd. . 

Oir le ghuth eiridh a ghaoth ſtoirmeil ; a thogas ſuas a thon- 
na. 


Tha iad air an giulan ſuas gu neamha, agus fios aris do 'n 


doimhneachd ; tha 'n anma a leatha as leis an trioblaid. 


Tha 1ad air an luaſgadh thuig agus uaithe, agus ag tuiſlidh 
mar dkuine miſgeach; agus tha iad aig ceann an ceill. 

Mar fin 'nuair a ghlaodhas 1ad ris an Tighearna nan trioblaid; 
ſaoraidh e iad as an tcann eigin. 


Otr 
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Oir bheir e air an dointhion ſgur; ionnas gum bheil a tonnaà 
famhach. | 

N fin tha iad ait, cheann gu'm bheil iad aig fois; agus mar 
fin bheir e iad do'n chala gus am b'aill leo dol. 

O gu mola' daoine uime fin an Tighearna air ſon a mhaith- 
eas ; agus gu n cuiridh iad an ceill na hiongantais tha e deanamh 
do chlainn nan daoine. 

Gu'u arduiche iad e fos ann co-thional an phobull ; agus gu 


moladh iad e ann an cathair nan ſeanaire ! 
N ti thionda na tuilte gu faſach; agus a thirmicheas ſuas na 


tobair uiſge. 
Tie thorach ni e neo-thorach ; air ſon aingeachd na muin« 
tir tha chomhnuidh innte. | 

Aris, ni e m faſaich na uiſge tamha ; aguz tobruiche uiſge 


nan talamh tirim. 
Agus ann an fin cuiridh e na mhuintir tha ocrach ; chum 


gun tog iad baile gu comhnucha ann. | 

Chum gu'n cuir iad am fearan, agus gu'n ſuidhich iad gara- 
chan ſiona; a thoirt dhoibh toradh chum fas. 

Tha e gam beannucha, ionnas gu fas iad gu hanabarach lion- 
mhar; agus cha leig e do'n ſpreidh fas tearc. 

Agus aris, nuair tha iad air laghducha agus air an toirt iofal; 
tre f hoir-eigne, tre phlaigh na trioblaid ſam bith. 

Ge'd? cheaduich e dhoibh bhi air an ſarughadh tre ain-tigh- 
earnan; agus ge do leige dhoibh dol air anra' as an tſlighe fan 
fhaſach ; | 

Gidheadh cuidichidh e *m bochd as a thruaighe : agus ni e 
dha tcaghlach mar thread chaorach. 

Beachduichidh 'm firean air a ſo agus ni e gairdeachas ; agus 
bithidh beul na haingeachd uile air a dhruide. 

Co air bith tha glic bheir e fanear na nithe fin : agus tuigidh 


iad caoimhneas gradhach an Tighearna. 
Urnuighean Breith-bhuidheachais. 


Thighearna Dhe ro-bhearnuighte agus ghlormhor, aig 

am bheil maitheas agus trocair neo-chriochnach. Tha 

finne do chreatairean bochd, a rinn agus a ſhabhail thu, aig 
cumail ar anma ann am beatha, agus air an am ſo g'ar dionadh 
o pheirclibh a bhais, a teachd aris gu humhla an lathair do 
mhordhalachd Dhiaghaidh, chum moladh agus breith-bhuidh- 


eachais a thoirt air ſon gu'n d'eiſd thu ruinn, nuair a ghairm * 


ſine ac 
achda 
eagal. 
faicea 
coma! 
a chu 
tha ar 
chum 
bhith | 
uime { 
ann ar 
tha fin; 
d' thro 
dhuinn 
bhuidh 
na le'r 
naomh: 
dhuinn, 
duit an! 
ar beat] 
Amen, 
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ort ann ar trioblaid, agus nach do dhuilt thu ar n'urnuigh, a 
chuir ſinn ſuas a tionnſuidh ann ar mor theinn; iodhoin nuair 
a ſmaoinich ſinn gach ni cailte, ar long, ar bathar, ar beatha 
fein, ann ſin dhamhairc thu oirn, gu trocaireach agus dh'orduich 
thu gu hiongantach ſaorſa ; Uime fin, air dhuinn a bhith nis 
ann an tearuntachd, tha ſinn toirt gach uile mholadh agus gtoir 
do tainm naomha, tre Joſa Crioſd ar Tighearna. Amen, 


No /o. 
O DHE ro- threin agus ghraſmhor, tha do throcair os 


cionn toibre gu leir, ach tha air mhodh ſonruight air a 
ſineadh mach d' ar taobhſa, a rinn thu dhionadh cho ro-chumh- 
achdach agus cho ro-iongantach. Thaiſbeinn thu dhuinn nithe 
eagalach, agus iongantais ann ſan doimhneadh, a chum s gu 'n 
faiceamaid cia cumhachdach agus graſmhor 'n Dia thuſa; cia 
comaſach agus ullamh chum comhnadh a dheanamh dhoibhſin 
a chuireas an earbſa annad. Dh'fheuch thu dhuinne cia mar 
tha araon na gaoith agus na fairgibh toirt geill do t'aithne; a 
chum s gu'n f heud ſinn a f haoghlum uapa, ann diaigh fo a 
bhith umhla do'd' ghuth, agus do thoil a dheanamh. Tha ſinn 
uime fin a toirt chu agus gloir do t'ainm air fon do throcair fo 
ann ar ſabhala, nuair a bha ſinn ullamh gu dol a mugha. Agus 
tha ſinn a guidhe ort, dean ſinn anis cho f hior mhothachail mu 
d' throcair, s a bha ſinn ann fin mu'n a chumhnart : Agus thoir 
dhuinn do ghnath cridheachan ullamh a chuir an ceill, ar 
bhuidheachais, cha nan amhain le 'r briathra', ach mar an ceud- 
na le'r caithe-beatha, ann a bhith ni 's umhla do tanheantaibh 
naomha. Buanich, tha finn ag guidhe ort, do rmbaitheas 
dhuinn, chum 's gu'n dean finne, a rinn thu thearna, ſeirbheis 
duit ann a naomhachd agus ann am ſireantachd re uile laithe 
: beatha, tre Joſa Crioſd ar Tighearna agus ar Slanuighſ hear. 

men. 


Lazidh mholadh agus breith bhuidheachais ann diaigh doinion 
gharbh. | 


O Thigibh thugamid buidheachas do'n Tighearna, oir tha e 
graſmhor, agus mairidh a throcair gu ſiorruidh. 

S'mor an Tighearna, agus gu mor ri bhith air a mholadh; 
abradh jadſan ſo a ſhaor an Tighearna; a rinn e ſhabha- 
la o onf hadh neo-thruacanta na fairge. 

Tha 
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Tha n' Tighearna graſmor agus truacantadh, mall a chum 
feirg, agus mor an trocair. | 

Cha do bhuin e ruinn areir ar peacana ni mo thug e luigh- 
eachd dhuinn a reir ar aingeachd. | 

Ach mar tha na neamha ard oſcionn na talmhuin; 8'ceart cho 
mhor a bha throcair da r thaobhne. 

3 Gnn trioblaid agus turſadh ; bha ſinn eadhon aig dorus 
a bhais. 

Cha mhor nach do chomhduich uiſgeachan na fairge ſinn; 
char mhòr nach deach na huiſgeachan uabhaſaichthair arn anma. 

Bheuchd an f hairge ; agus thog a ghaoth dh'oinionach ſuas a 
tonna mar an ceudna. 

Bha ſinn air ar giulan ſuas mar gu m' b'ann gu neamh, agus 
ſios aris do 'n doimhne ; leagh air n'anam ann toabh a ſtigh 
dhinn, do bhri ar trioblaid; 

Ann fin ghlaodh ſinn ruitſe, O Thighearna; agus ſhaor thu 
ſinn as ar teinn. 

Gu ma beannuiglit' gu n' robh tainm, nach d'rinn di-mheas 
air urnuigh do ſn'cirbheiſcich; ach a dheiſd ar gloadh, agus 
a ſhabhail ſinn. | 

Chuir thu mack t'aithne; agus bha onf badh na gaotha na 
toſd, agus bha i air a caochladh gu ciuine. | 

O molamaid uime fin an Tighearna arſon a mhaitheis ; agus 
cuireamid ann ccil na miorbhuille a rinn e, agus tha e ghnath 
a deanamh arſon clann nan daoine ! | 

Gu u' robh an Tighearna air a mholadh na Wuile latha; jodh- 
oin an Tighearn' a tha ga r cuideachd, agus a dortadh mach a 
thiolaca oirn. 

I's e ar Dia, eadhon an Dia o n' th' thig flainte 3 ſe Dia an 
Tighearn tre n' do theachuin ſinn an bas. 

S'tuſa, a Thighearna, rinn aoibhneach ſinn tre deanadas do 
lamha ; agus ni finn gairdeachas annad chliu. | 

Gu ma beannuight gn n' robh an Tighearna Dia; eadhon ann 
Tighearna Dia, a tha amhain deanamh guiomhara iongantach ; 

Agus gu ma beannuight gu n' robh Ainm a Mhorachd gu 
fiorruich ; agus abradh gach aon againne, Amen, Amen. 

Gloir do'n Athair, agus do'n Mhac, agus do'n Spiorad 
Naomh ; 1 

Mar bha 'n 'tus ata anis, agus bhitheas gu brath; ſaogha 

gun chrich. Amen. 


2 Cor. 
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2 Cor: xiii. 14. 


FA RAS ar Tighearna Joſa Crioſd, agus gradh Dhe, agus 
| co-chomunn an Spiorad Naomh, gu'n robh maille ruinn 
anis agus gu horruidh. Amen. 


Aig Adhlaca' nam Marbh air Muir. 


J Fcudar an Oiſfize tha ann an Leabhar na gnath-urnuigh a ghnathacha; ach 
ann aite na 'm briathribh ſin [tha ſinn ume ſin a thabhairt a chuirp do 'n ta- 
lamh, talamh do thalamh, agus mar ſin] abair, 


HA. finn uime fr a toirt thairis a chuirp do 'n doimhne, 

gu bhith air a thionda gu truailleachd, ag amhairc ri 
eis-eirigh a chuirp (\nuair a bheir an fhairge ſuas a mairbh) 
agus beatha an t'ſaoghail tha chum teachd, trid »r Tighearna 
Joſa Crioſd, an ti, 'nuair a thig e, a dh'athruicheas ar coirp 
bhrein, chum 's gu'm bi e coſlach r'a chorp glormhor fein, a 


reir na h'oibre cumhachdach, leis am bheil e comaſach gach 
ni cheanſacha dha fein 


31 # Na 
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Na XXXIX. 
PONC AN A CHREIDIMH. 


I. Mu chreadimh ans fan Trionaid Nasnib. 


Ha 'n 'eil ann ach aon Dia beo fior, bi-bhuan, gun chorp, 

buill, na ſulangais; aig a m bheil cumbuchd, gliocas, 

agus maitheis neo- chriochnach ; Cruithf hear agus fear coimh- 

ead, na n' uile nithe mar aon ſaicſineach agus neimh f haic- 

ſineach : Agus ann an aonachd na Diagheachd ſo tha tri Pear- 

faibh, a dh'aon tabhachd, cumhachd, agus fiorruidheachd ; an 
tAthair, a Mac, agus an Spiorad Naomh. 


Il. Mu 'n Focal na Mac Dbia, a bha air a dheanamh na f hier 


dhuine, 


Mac, an neach a ſe focal an Athar, a bha air a ghintinn o 
ſhiorruidheachd leis ann Athair, an Dia fior agus bi-bhuan, 
a dh'aon ghne ris ann Athair, ghabh e nadar an duine ann am 
broin na hoighe bheannuight, d'a tabhachd; mar ſo bha da nadar 
iomlan agus f hoirfe, ſz ſin ri radh, an Diagheachd agus an dao- 
nachd, air an cuir ra cheile ann an aou phearſa, gu n 


bluth chaoidh air an dealacha; da m' bheil aon Chrioſd, 35 
| | 145 


tar 
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Dia, agus fior Dhuine ; a dh'f huiling gu firinneach, do cheu- 
ſadh, do f huar bas, agus do adhlacadh, chum an Athair ath- 
reiteach ruinne, agus a bhith na iobairt cha ni mhain air ſon 
peaca gineadh, ach mar an ceudna air fon peacana gniomh dha- 
oine. 


III. Mu dbol ſas Chriofd a dh Ifrinn. 


Ar a bhafaich Crioſd air ar ſon, agus a bha air adhlacadh; 
mar ſo mar an ceudna tha e gu bhith air a chreidſin, 


gu'n deach' e ſios a dh'ifrionn. 


IV. Mu Eis-cirigh Chrieſd. 


H'eirigh Crioſd do rireadh a ris o'n bhas, agus ghabh e na 


ionnſuidh aris a chorp, maille ri feoil, cnamha, agus na 
huile nithe a bhuineas do iomlaineachd Nadar an duine; 
leis an deach' e ſuas gu neamh, agus tha e ann fin na ſhuidhe, 
gus an d'thig e air ais a thoirt breith air gach uile dhuine aig 
an latha dh'eireannach. 


V. Mun Spiorad Naomha 


1 an Spiorad Naomh, a teachd amach o'n Athair agus o'n 
Mhac, dh'aon tabhachd, mordhalachd, agus gloir, ris an 
Athair agus a Mhac, na Dhia ſior agus ſiorruidh. 


VI. Mu Fhoghainteachd na n Scriftuiribh Naomha, chum 
fainte. 


HA air a chuir fios ſa 'n Scriobtur Naomh na huile nithe 
feamal chum ſtainte; a chum s ciod ſam bith nach 'eil 
air a leughadh ann an fin, 's nach fheud a bhith air a chodu- 
cha leis, cha 'n 'eil e air jarruidh air duine air bith, gu 
bhith air a chreidſin mar phone do'n chreidimh, no gu bhith 
air a ſmaoineach iomchuidh no feumail a chum ſlainte Ann 
an ainm an Scriptuir Naomh tha finn ra-thuigſin Leabhraichean 
riaghailt an t'ſean Tiomna agus ann Tiomna-Nuadh, mu 'n. 
ughdarras nach robh teagamh riamh ſan Eaglais. 


Mu ainmean agus aireamh leabhriche riaghailt na Þ Eaglais. 


Ginealach. Deutoronomi. 
Ec ſodus. Ioſhua. 
Lebhiticus. Breitheanna, 
Aireamh. Rut. 


2M 2 Ceud 
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Ceud leabhar Sham. Leabhar. Either. 
Dara leabhar Sham. Leabhar Job. 
eud leabhar nan Righ. Na Sailm. _ 

Dara leabhar nan Righ. Na Gna-f hocla. 

Ceud leabhar nan Each. Ann Sermonaich. 

Para lzabhar nan Each. Na Canticles, no Oran Sholamh. 
Ceud lcabhar Efdrais. Na Ceithir Faidhean $'mugha. 
Dara leabhar Eſdrais. An da Fhaidhe dheug a s lugha. 


Agus na leabhrichean eile (mar a deir Hieram ) tha 'n eag- 
lais a leaghadh a chum eciſiomplair beath agus foluim beuſibh; 
ach gidheadh cha chleachdar iad a dhaingneach teagaſg ſam bith 
a leithid 's 1ad ſo a leannas. 


Treas leabhar Lafdrais. Baruc am Faidke, 
Ceathramh leabhar Eafdrais. Oran ann Triuir Chloinne. 
Leabhar Thobias. Naidheachd Suſanna 

\ Leabhar Tudit. Mu Bhel agus an Dragon. 
A chuid eile leabhar Eſdrais. Urnuigh Mhanaſſah. 
Leabhar Ghliocais. Ceud Il-abhar na Maccabeus. 
Ioſa Mac Sirac. Dara leabhar na Maccabcus. 


Uile leabhraichean an Tiomna Nuadh, mar tha iad gu coit- 
chion air an gabhail, tha ſinne g'an gabkail agus g'an meaſidh 
mar le ughdarras. 


VII. Mu": Scan-Tiomna. - 


HA 'n 'eil an Sean-Tiomna, ann aghaidh an Tiomna- 
Nuadh; oir. ſan tUſean-Tiomna agus ſan Tiomna 
Nuadh, tha beatha bhi-bliuan air a tairgſe do 'n chinne-daoi- 
ne tre Chrioſd, ann ti a 's aon Eadar-mheadhonar cidir Dia agus 
duine, air dha bhith na Dhia agus na Dhuine. Uime fin cha 
'n *cil iad ri bhith air an cluintin, a tha cumail amach gu 'n 
robh na fean airichean amhain aig amhairc ri gealſuibh aimſu- 
gil. Ge nach il an lagh thug Dhia le Maois a thaoba 
deaſgnath agus riaghailte, cheangail daoine Crioſdidh; ni mo 
pu chubhidh da reachda laghail do eigin a blüth air an gabhail a 
dh'ionnſuidh ſtaid fam bith riaghailt 3 gidheadh, cha 'n eil 
Crioſadidh ſam bith ſaor o umhlachd thoirt do n' aitheautibh 
a tha air an gaoirm aitheantibh na Mothannibh. 


VIII. Mu na tri Creudan. 


15 coir na tri Creudean, Creud Niſe, Creud Athanaſios, agus 
* fin a tha mar is trice air gairm Creud na 'n Abſtol, 
a 


Tola ( 
air toi 
tre ch 
f hurt; 


wili : 
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a bhith air an gabhail agus air an creidfin gu hiomlan; oir feu- 
didh jad a bhith air ann codacha le fior bharantais o *n Scriob- 
tar Naomh. 


* 


IX. Myg Pheaca Cine no Breith, 


HA 'n eil peaca ginne aig feaſambh ann an leantuin Ad- 

amh (mar tha na pelagianich gu diombain a labhairt) 

ach s'e coire agus truailleachd nadar na huile duine, a tha gu 
nadatach air a ghineadh do ſhliochd Adhamhb ; leis am bheil 
duine air tighn fada o'n ceud f hireantachd, agus a tha 
thaobh nadair air aomadh chum uilc, mar fin do bheil an f heoil 
do ghath miannach ann aghaidh ann Spioraid, agus air an aodh- 


bhar-fin ann s gach neach tha air a bhreith ſan t faoghal fo tha & 


toiltean corruich agus diotach Dhe. Agus tha 'n puiſain na- 
dair fo air marfin; ſeadh, annta fin tha air an ath-ghin- 
mhuin; leis nach bheil miann na feola, air a chantuin ann an 
Greigais, @gomue Txgxo; leis am bheil cuid a ciallach gliocas, cuict 
feolmharachd, cuid anamian, cuid eile toil na feola, umhla 
do lagh Dhia. Agus ge nach eil dite air buh dhoibhfe tha 
creidfin agus tha air am baiſde, gidheadh tha 'n abſtol ai 
aidbheil, gu bheil aig togra agus mian ana-cnzait' dheth fein 
nadar a pheacidh. 


X. V L auer thoil. | 


HA ſtaid ann duine ann diaigh tuiteam Adhamh, na 
leithid 's nach urrain e pilltin agus e fein ullacha chum 
creidimh, agus gairm air Dia, le neart nadarach agus a dkeagh 
oibre fein; uime fin, ni 'n comas duinn oibre maith, taic- 
neach, agus ciatach a dheanamh do Dhia gu'n phraſa Uhia, tre 
Chriofd ga 'r riomh-fliura, a chum s gu'm bi toil mhaith 
gainn; agus aig counk-oldrcacha ruinn 'nuair a blitheas ann 
ccagh thoil fin againn. 


XI. Mu Fhireanacha an Dune. 


HA finn air ar meaſa fireanach ann lathair Dhia, mhain 

air ſon toiltineas ar Tighearn, agus air Slanuigh-f hear 

Jola Crioſd tre chreidimb, agus ni hann air ſon ar.n'vibre- no 
ar toiltiniſibh fein; uime fin, gu bheil ſinne air ar fircanachadh 
tre chreidimh amhain, is teagasg ro fhalain e, agus ro lan coml.. 
f hurtachd, mar tha e air a chuir ann ceill ni 's mo, ann an ho- 
mili an fhreanacha. | 


XII. A, 
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XII. Mu dheagh cibre. 


E nach ſheud deagh oibre, an ni as jad torruidh 
na creidimh, agus a leanas an diaigh ſireanacha, ar 
peacana a Chuir air falbh, agus gairge breitheamhnais Dhia 
fhulang; gidheadh tha iad ciatach agus taitneach do Dhia 
ann an Criofd, agus, teachd amach gu feumail o chreidimh 
fior agus beothail; a mheud 's gu 'm fend creidimh beothail 
a bhith air aithneach gu ſhoilleir leo, mar an chraobh air a to- 
radh. | K 


XIII. u oibre roimb F hireanacha. 


Ha 'n eil oibre a bha deant' roĩmh ghraſa Chrioſd, agus 
feartuin a Spioraid, taitneach da Dhia; a mheud s 
nach eil iad teachd o chreidimh ann an Joſa Crioſd, ni mo ni 
12d daoine iomchuidh chum grais a- phabhail, no (mar, tha ugh- 
dair na ſcoille ag radh) a toiltin gras le co- ſeas; ſeadh, mar nach 
*eil 1ad air an deanamh mar bu toil le Dia, agus mar dh'aithn e 
33d a bhith air an deanamh, cha 'n 'eil finn an teagamh nach 
*cil nadar a pheacaidh aca. 


XIV. IIſu oibre thar tarrackd. 


Uille ſo cha 'n f heud oibre toileach, thair agus oſbar air 

aitheantaibh Dhia, ris an abair iad oibre barrachd, a bhith 
air an teagasg gu'n danadas agus ain-diaghachd; our leo- 
lin tha davine a cuir an ceill, gu bheil iad ag jocadh do Dhia 
cha ni mhain, mheud ſa tha ceangailt orra iocadh, ach gu 
bheil iad a deananh tuille air a ſga, no tha dleaſnas cean- 
gallt ag iarruidh: ge gu bheil Chtioſd ag radh gu ſoilleir, 
'nuair a ni ſibli gach ni tha r' aithne oirbh, abribh 's ſheirbheiſich 
mi-tharbhach ſinn. 


XV. Mu Chrioſd ambain gun pheaca. 


HA Chrioſd ann am firinn ar nadar, air a dheanamh cot- 
mhuil ruinne ann s na huile nithe (ach peaca amhain) o 

u robh e gu liomlen ſaor, araon na f heoil, agus na Spioraid. 
Thainig c gu bhith na Uan gun choire, a thug air falbh le 
ſein a thairgſin acn uair, peacanan an d' ſhaoghail; agus 
ma! 


la agu 
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(mar tha N. Eoin a labhairt) cha robh peaca ann. Ach finne 
cach uile (ge do bheil ſinn air ar baiſte agus air ar breith aris ann 
an Crioſd) gidheadh tha ſinn a deanamh eacoir ann an 1oma ni, 
agus mu deir ſinn nach eil peaca annain, meallaidh finn ſinn ſein, 
agus cha 'n eil an f hirinn unnain. 


XVI. Mu pheaca an diaigh Baiſle. 


HA n e huile peaca marbhtach, a chuirear ann gniomh 
gu totleach an diaigh baiſte, am peaca an aghaidh 
an Spiorad Naomha, do nach eil mhaitheanas. Uime fin cha 
bhith comas aithreachais air aicheadh' dhoibhſe a thuiteas am 
peaca an diaigh baiſte. An diaigh dhuinn an Spiorad Naomh 
f haghail, feuduidh finn tuiteam o 'n ghras tha air a thoirt 
dhuinn, agus tuiteam ann am peaca, agus le graſa Dhia, 
ciridh aris, agus ar beatha a leaſuchadh. Agus air an aodhbhar 
fin tha iadſan ri bhith air an diteadh, a deir, nach f heud 1ad 
peacach tuille am feadh ſa bhios iad beo ann ſo, no ionad a 
mhaitheanais aicheamh do mheud ſa ni hor aithreachas. 


XVII. u roimh ordugh agus tag ha. 


Oimh ordugh chum beatha is e ruin-fiorruidh Dhe, leis 
(mun do leigeadh bunaite ann t'ſhaoghail) an dh'orduigh 

e gu neo-charruight a reir a chomhairle fein, 2 tha dimhair 
uainne, iadſ{an a ſhaora o mhallach agus damna, a thagh e ann 
an Crioſd mach as a chinne-daoine, agus a chum an toirt tre 


Chrioſd gu {lainte ſhiorruidh, mar ſhoithche deanta chum onair- 


Uime fin, tha iadfan air am bheil a leithid fo ghibht oirdheirc air 
a bhuilleach le Dia, air an gairm a reir ruin De, tre oibreacha 
2 Spioraid ann an am iomchuidh tha iad toirt umhlachd da n' 
ghairm tre ghras: tha iad air am fireanach gu ſaor, tha 
iad air an deanamh na 'n clainn do Dhia le uchdmhach- 
dachd; tha jad air an deanamh coflach ri iomhaidh aon ghin- 
Mhic Joſa Crioſd; tha iad gluaifachd gu diaghidh ann an deagh 
_ agus fadheoidh, le trocair Dhia, gheibh iad ſonas ſior- 
ruidh, 

Mar tha ſmaointeach diaghidh roimh-ordugha, agus ar tagha 
ann an Crioſd lan da chomfhurtachd mhilis, thaitneach, agus do- 
labhairt do'n mhuintir dhiaghidh, agus d' a mheud ſa mhothach- 
eas annta fein ojbreacha Spioraid Chrioſd, a ceuſa oibre na feo- 
la agus am buill thalmhaidh, agus aig thogail an inntin gu 

nithe 


. 
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nithe aird agus neamhaidh ; cho maith do bhri s gu 'm bheil e gu 
mor a ſocruich agus a daingneacha an creidimh mu ſhlainte ſhior- 
ruidh, gu bhith air a fſealbhacha tre Chrioſd, 's do bhri gu 'n 
dhuiſg e an gradh beothach thaobh Dhe ; Mar fo, do'n mhuintir 
cuairealtach agus f heolmhar, aig nach ?eil Spiorad Chriofd, 
ruin roimh-orduight Dhia a bhi aca do ghnath roimhe an ſui- 
lean, is ro chunartach an tuiteam ſios e, leis am bheil an dia- 
bhal ga n' tilgeadh gu ea-dochas, no gu truaighe beatha ro 
neimh-glan, ata chert cho chunnartach ri ea-dochas. 

Tuile-ſo, feumaidh finn geallaidh Dhia a ghabhail mar 
tha iad gu cumanta air an leigeadh ſios duinn ann fan Scriob- 
tar Naomb. Ayus ann ar gniomhara, is coir an toil De a 
Jeantnin, a tha gu ſoillair air a chuir ann ceil duinn ann am 
focal Dia. 


XVIII. Mu fhblainte ſhiorrnidh faghail ambain tre aim 
Chrruſd. 


144 iadſan mar an ceudna ri bhith air a malluclia, a ghabhas 


orra radli gu 'm bi na huile dhuine air a ſhabhala leis an 


lagh no leis an bhuidhin tha e leantuin, mu ſe s gu bi e dichiol- 
lach gu bheath a chuma a reir an lagh fin, agus lagh an Nadair. 
Oir tha 'n Scriobtar Naomh a taifbein duinn ainm Joſa 
Crioſd amhain, leis am bi daoin' air an ſabhala. 


XIX. Mun Eaglais. 


AI Taglais fhaicſneach Chrioſd co-thional do dhaoine ſirea. 
8 nach ann fa 'm bheil focal fior-ghlan De air a fhermoin- 
eacha, agus na facramainte air am frithealadh a reir ordugh 
Chriofd ann 's na huile nithe tha feumail air an fon. 

Mar chaidh Eaplais Hierufalem, Alexandria, agus 'Antioc, a 
mearachd; ſeadh, ſos chaidh Eaglais na Roimbe a mearachd, cha 
n-e mhain na beatha agus ſcola deaſghnatha, ach mar an ceudna 
ann gnothaichibh creidimh. 


XX. Mu ughdarras na h' Eaglazs. 
Ha comas aig an Faglais riaghailte agus deaſghnatha ordugh, 


agus tha ughdarras aca mu im reaſan thaoba ereidimh; gidh- 
eadh 


_ =... 
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tadh ni bheil e laghail do n Eaglais, ni air bith ordugh a tha n- 
aghaidh focal ſcriobhta Dhia, ni mo dh'f heudas i aon ionad do 'n 
Scriobtar a mhineaicha air dhoigh, a chum s gu 'm bi e an agh- 
aidh ionad eile. Uime fin, ge gu bheil an Eaglais na fianais 
agus na dionadair air naomh Scriobha, gidheadh mar nach 
bu choir dhi ni ſam bith ordugh na h' aghaidh, mar ſin a thoabh 
a muigh dhi, ni 'm bu choir dhi ni air bith a chuir a fiachadh 
chum a chreidſin mur ni feumail chum ſlaiate. 


XXI. Mn ughdarras chombairtibh ghenerailte. 


Cha 'n fheud comhairle ghenerailte a bhitk air an tional an 

ceann a cheile gun ordugh agus toil phrionnſuibh, agus 2 
'nuair a thig iad ann ceann a cheile (a mheud s gu bheil 
iad na 'n co-chruinneach dhaoine, nach eil gu leir air riagh- 
ladh le Spiorad agus focal Dhia) feudaidh iad dol a mea- 
rachd, agus chuaidh iad air uaire a mearachd, eadhon ann an 
nithe a bhuineas do Dhia. Uime fin na nithe tha r'an ordugh 
leoſan, a bhi feumail chum ſlainte, ni 'm bheil aca comas 
no ughdarras, mu ſe s' nach fheud e a bhith air a dhearbha 
gu 'n d' thugaidh iad as na Scriobtuire Naomha. 


XXII. Mu Phurgadair, 
N teagaily Romanach mu thimchoil Purgadoir, mai- 
theanaſabh, -adhradh agus onair thoirt do iomhaidh, 


mu 1arſma agus gairm air na naoimh, 1's ni amaideach e, gu 


diamhain air a thionſgna, agus gu 'n barantas fam bith o'n 


Seriobtar, ach is mo ataid an aghaidh focal Phe. 


XXII. M. f hrithealadb ſa cho-thional. 
HA *n eil e dligheach do dhuin air bith a ghabhail air fein 


oifig Sermoineach follaſach, no frithealadh na n' Sacramain- 
te ann ſa Cho-thional, mur bi e gu laghail air a ghairm agus 
air a chuir chum na Foifg fin a chuir an gniomh. Agus s' iad 
ſin bu choir dhuin a mheaſa' gu bhi air an gairm gu laghail a- 
gus air an cur amach, a tha air an tagha agus air an gairm a chum 
ana 0ibre ſo le daoine do* m bheil Ughdarras follaiſeach air a 
thoirt ſa cho-thional, chum miniſtribh a ghairm 's a chuir mach 


gu ſionamhuin an Tighearn. 
3 N + XXIV 
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XXIV. Au labbairt s a cho-tionl ann a leithid a theanga 1 4 
thuigeas an pobull. 


'S ni e tha gu ſoilleir an aghaidh focal De, agus ghnatha- 
cha na Ceud Eaglais, urnuigh f hollaſach a dheanamh fan 


teampull no na Sacramainte fhritheala ann an teanga do-thuig- 
im do n phobull. | | 


XXV. My na Sacramainte. 
* 'n e mhain gu bheil na Sacramainte bha air an urdugha le 


Crioſd, na ſeuluibh no na comhar tha air Aidmheil dhaoine - 


Crioſduidh; ach na fior f hianaiſibh cinnteach, agus na comh- 
arraibh eifeachdach grais, agus deagh thoil Dhe d ar taobh 
ne, leis am bheil e 'g oibreach gu neimh-f haicſineach ann- 
uinn, agus cha n e mhain a beothach, ach mar an ceudna a 
neartach agus a daingneach air creidimh ann fein. 

Tha da ſhacramaint air an ordugha le Crioſd ar Tighearna 
ann fan 'Tſoiſgeul, fe fin ri radh, am Baiſde, agus Suipeir an 
Tighearna. A chuig fin a tha go tric air an gairm nan Sa- 
cramainte, ſe ſm ra radh, Daingneachadh, Peanas, Oird, Po- 
ſadh, agus oladh-bais ni m' bheil iad ra mheaſa mar Shacra- 
mainte an t' ſoiſgeul, oir is leithid 1ad s'a dhf has, cuid dhiu o 
leantuin nan Abſtol gu truailidh, cuid eile o ſtaidean beath 
tha air a ceaduicha' leis va Scriptaribh; ach gidheadh aig nach 
il nadair Sacramainte coſmhuil ris a Bhaiſte agus Suipeir an 
'Tighearna, oir ni bheil comhara ſoilleir aca no riaghailte air 
ordugh le Dia. | 

Ni n' robh na Sacramainte air an ordugh le Crioſd chum 
a ſtalacha orra, no chum a bhith air an giulan mu n' cuairt ; ach 
chum s' gu n' gnathaichmid iad gu dligheach. Agus dhoibh- 
fin amhain, ſa ghabhas iad gu hiomchuidh, a tha aca bri no 
eifeachd f hallain : ach iadſa a ghabhas iad gu neimh-iomch- 
nidh, coſnuidh iad doibh fein damnadh, mar a deir N. 
Pol. 


XXVI. Mu neimh iomchuidheachd na miniſtribb, nach eil a 


bacadh bri na Sacramaint. 


E gu bheil s'an Eaglais f Waicſinich an tole air a mheaſgadh 
doghna maile ris a mhaith, agus ge gu bheil air uairearg in 

vic ard ughdranas ann am frithealadh an f h'ocail agus na Sacra- 
mainte: 


Poncan a Chreidimh. 467 


mainte : gidheadh do bhri s' nach dean iad fin nan Ainm fein ach 
ann an Ainm Chrioſd, agus gan frithealadh le chomasagus le ugh- 
darras fan, feudaidh ſinn am Miniſtrealachd a gabhail, araon ann- 
an eiſteach focail De, agus ann gabhail na n' Sacramainte. Ni 
mo tha eifeachd ordugh Crioſd air a thoirt air falbh le n'aingidh- 
eachd, no gras tiolaca Dhia air an lughdacha do mheud fa 
ghabhas tre chreidimh, agus gu ceart na Sacramainte tha air an 
fritheala dhoibh ; oir tha iad cifeachdach, tri ordugh agus geal- 
ladh Chrioſd, ge gu bheil iad air am fritheala le droch dhaoine. 
Gidheadh, buinidh e do riaghailt na h' Eaglais fioſrachada a 
dheanamh mu dhroch Mhiniſtribh, agus gu m' bi iad ir an 
cronach leofan aig am bheil eolas air am failnean; agus 
fadheoidh, air am faotuin ciontach 1ad, gu'm bith iad le ceazt 
bhreitheanas air a cuir o' n oifig. | 


XXVII. Mu Bhaifte. 


C2 'n e mhain gu bheil am baiſde na chomhar air aidbheil, a- 

gus na dh'f heuchain air mutha, leis am bheil daoine Crioſd- 
uidh air an aithneach o mhuintir eile nach *eil air an baiſde; ach 
tha e mar an ceudna na chomhar air Ath-ghinmhuin no nuadh 
bhreith, leis, mar le cumhnant ſcriobht' tha iads a ghabhas am 
Baiſde gu ceart air am planntach ann fa n' Eaglais ; tha geallaibh 
maitheanas peacidh agus ar 'n uchdmhachach chum a bhith na 
mic do Dhia trid an Spiorad Naomh, gu ſoilleir air an ciallachadh 
agus air n' ſeuleachadh; tha creidimh air a daingneach, agus gras 
air a mheudacha le eifeachd urnuigh ri Dia. Tha Baifde naoidh- 
can ri bhith air a chumail ſa n' Eaglais air a huile cor, mar tha 
e a chorda ri ordugh Chrioſd. 


XXVII. Mu Shuipeir an Tighearn. 


(Ha 'n e mhain gubheil Suipeir an Tighearna na comhar air 

a ghradh bu choir do Chriofduiean a bhith aca da che- 
ile, ach s'mo' na Shacramaint d'ar ſaorſa tre bas Chrioſd; 
ionnas da mheud fa ghabhas e gu ceart, gu hiomchuidh, a- 
gus le creidimh, tha'n tarau a tha ſinne a briſeadh, na cho-pairt 
air corp Chrioſd; agus mar an ceudna tha. an cupan a tha 
ſinne a beannach na cho-pairt air fuil Chrioſd. 

An nuadh-bhrioghach (no atharrach bri an arain agus ann f hio- 
na) ann an Suipeir an '[ighearn, cha chomas da bhith air a 
dhearbha le naomh ſgriobha, ach tha e n' aghaich briathra ſoil- 
leir an Scriptiur, a cuir bun oſcionn nadar Sacramaint, agus 


2 thug fath do dh'ioma ſaobh-chrabha. 
3 N:3 Tha 
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Tha corp Chrioſd air a thabhairt, air a ghabhail, agus air ith- 
eadh ann ſan tſhuipeir, amhain a reir modh neamhaidh agus ſpio- 
radail. Agus s e creidimh a'modh leis am bheil corp Chrioſd 
air a ghabhail agus air itheadh ann ſan t'Shuipeir. 

Ni 'n robh Sacramaint Suipeir an Tighearn ait a hordugh le 
Crioſd gu bhith air a taſgidh, air a guilan ma n' cuairt, air 
a thogail ſuas, no ri bhith air a adhradh. 


XXIX Mu raingidh, nach ith corp Chrioſd ann an gnath- 
ach Suipeir an Tighearn. 


N taingidh, agus a mheud aig nach 'eil creidimh beoth- 

ail, ge do ni ad gu feolmhor agus gu follafacha 
chagnadh le m fiacluibh (mar tha N. Auguſtine aig radh) Sa- 
cramaint cuirp agus fola Chrioſd, gidheadh cha' n eil iad air 
chor ſam bith nan luchd co-pairt air Crioſd; ach ann aite fin, 
chum an dite fein, tha iad ag ithe agus a gol a chomhartha no 
Sacramaint ni cho ro mhor. | 


XXX. Mu ws da Ghne, 


| Gwyn n' eil Cupan an Tighearna ri bhith air a dhiultadh do 

neo-chleir : oir bu choir le ordugh agus aithne Chrioſd, 
da phairt Sacramaint an Tighearn a bhith air am frithealadh 
do gach uile dhavine Crioſduidh maraon. 


XXXI. Mu iobairt Chriofd cricchnuicht air a Chrann. 


I Ofrail Chrioſd do rinneadh aon vair, an t'ſhaorſa iom- 
lan, an Iobairt-reitich, agus an lan dioladh airſon uite 
pheaca an tſaoghail araon gine agus gniomh : agus cha 'n 
eil dioladh air bith eile airſon peacaidh, ach fin amhain. Uime 
ſin jobairt Aifrion ann an robh e gu bichionta air a radh, gu 
'n doifreil an Sagart Crioſd airſon na beo agus na marbh 
chum maitheanas faotain airſon pein no cionta, ni u robh 
annta ach faoinſgeul toibheumach, agus mealtzirachd chun- 
nartach. | 


XXXII. Mu Phoſadh nan Sagart. 
(HA n' eil Eaſpuigean, Sagairt, agus Diaconaibh air an ord- 
| ugha le lagh Dhia, ſtaid mhanachail a mhiannacha, no 
Poſadh ſheachna: Air an adhbhar fn tha e laghail doibh- 
fin poſadh, cho maith ri uile daoine Chriſduidh eile, ma chi ad 
iomchuidhe, mar bhreithnicheas iad e ni s fearr a chum diagh- 


werk xXXIII 
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XXXIII. Mu Mbuintir tha n' taobh amuigh an Eaglais, 
cia mar tha iad ribhith air an ſcachna. 


N neach fin a tha le fogradh follaſach na WEaglais, gu 

ceart air a dhealuigha' o aonachd na h' Eaglais, agus 
air a chuir o cho-chomun, is coir a glacca' o thional romlan na 
m' firean, mar Gheintileach agus mar Phoiblicanach, gus am bi 
e gu follaſach air ath-reiteach le aithreachas, agus air a ghabhail 
a dhionnſuidh na h' Eaglais le breitheamh aig am bheil ughdar- 
ra5 gu ſin a dheanamh. 


XXXIV. Mu Bheul-theagaisg na Þ Eaglais. 


| I bheil e feumail gu m' bi beuloidas agus deaſghnatha 
ann s na huile aite ionan, no coſmhuil ra cheile ; oir ann 
s gach uile am bha caochla catorra, agus feudaidh iad a bhith air 
a mutha a reir mutha nan duthchana, nan ama, agus nos 
dhaoine, air doigh nach bith ni ſam bith air ordugha an aghaidh 
focal De. Neach fam bith ata tre a bhreitheamhnas ſein, gu 
toilleach agus do rireadh briſeadh beuloidas agus deaſghnatha na 
h' Eaglais, nach 'eil an aghaidh focal Dia, agus a tha air an ordugh 
agus air an daingneacha le ughdarras cumainte, bu choir da bhith 
air a cronacha gu follaſach (a chum $'gun gabh daoine eile eagal 
a leithid a dheanamh) mar neach tha ciontacha'n aghaidh ordugh 
cumanta na h' Eaglais, agus a tha cur graba air ughdarras an 
Ria hlair, agus a lotadh cogaiſibh na m' brathair fann. 
Tha barantas aig gach uile Eaglais araid no a bhuineas do righ- 
eachd riaghailte no deaſghnatha na h' Eaglais orducha, a mhu- 
tha, agus a chuir air chul, a bha air ordugh amhain le baran- 
das duine, ionas gu bi na huile nithe air a dheanamh chum fogh- 
lam, 


XXXV. Mu na Homitts. 
HA an dara Leabhar nan Hoimilios, deth thug fin gach 


10ma tiodal ra cheile fo n' Phuinc fo, a chuir ſios tea- 
gaig diaghidh agus fallain, agus riachdanach do na hama ſo, mar 
tha ceud Leabhar na n' Hoimilios, a cuirear amach ann laithe 
Eduard a Seithadh ; agus air ann adhbhar fin tha finn ga n or- 


dugha gu bhith air an leagha ann an Eaglaifibh leis na Mini- 


ſtribh, gu dicheallach agus gu ſollicr, chum $'gu m' bi iad air 
an kante leis an phobull. | 


Mz 
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Mu Ainmenn nan Heoimilios. 


1 Mu fheum ceart na h'Eaglais. 10 Mu mheas urramach air fo- 
2 An aghaidh Cunnart Iodhol- cal Dia. 


adhra. - 11. Mu Dheirce. 

3 Mu charadh agus a chumail 12 Mu breath Chrioſd. 
glan Eaglaiſibh. 13 Mu Fhulangas Chrioſd. 

4 Mu dheagh oibre : Ann toi- 14 Mu Eiſeridh Chriofd. 
ſeach'mu throſgadh. 15 Mu ghabhail gu iomchuidh 

5 An aghaidh Geocaireachd a- Sacramaint cuirp agus fola 
gus miſg. hrioſd. 

o An aghaidh Iomarcadh Truiſ- 16 Mu Ghiutin an Spiorad Na- 
gain. omha. 6 

7 Mu Urnuigh. 17 Mu Laithe-rogationadh, 


8 Mu jonad agus am Urnuigh. 18 Mu Staid Poſidh. 

9 Gu ma choir Urnighean cu- 19 Mu Aireachas. 
manta agus Sacramainte a 20 An aghaidh Diamhana 
bhithair am frithealadhann 21 An aghaid ceannairc. 
Canmhuin ſo-thuigſin. 


XXXVI. Mn Neomhacha Eiſpuigean agus mbiniſtribb. 


NN an Leabhar Naomhacha Ard-eſpuigean agus Eſpui-. 
gean, agus a di'ordugha Shagart agus diaconaibh a 
bha o cheann ghairaid air a chuir amach ann an laithe Eduard 
Seith, agus air a dhaingneach ſa cheart am le ughdarras mor- 
dhail, tha air a chuir ſios na huile nithe feumail gu leithid a 
Naomhach agus Ordugh : ni mo tha ni air bith ann, a tha 
dheth fein ſaobh-chrabhach no mi-dhiaghidh. Agus air an adh- 
bhar fin mheud 's ata air a noamhachadh no air ordugha a reir 
Tiaghailte an Leabhair fin, o'n dara bliadhha a roimh ain- 
macht Righ Eduard, gus an tam ſo, no na diaigh ſo bhios air 
an naomhach no air an ordugh areir nan ceart riaghailte, 
cinntimid gu bheil an leithid fin air a naomhacha agus air an 
ordugha gu ceart, gu cothramach, agus gu laghail. 


XXXVII. Mun Uachdaran. 


_ n' tard chumhachd aig morachd an Righ ann an Righ- 

eachd ſo Shaſunn, agus thairis a thighearnas eile, da- 
m' buin ard Riaghailt uile uaſlain na Righeachd fo, ma's do n 
Eaglais no 'n tuadh, ann s gach vile chuis, agus ni m' bheil i, ni 
mo bu choir dhi bhith fuigh reachd tairlearach air bith. 
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Ge' do chuir ſinn an ard Riaghailt do Mhorachd an Righ, 
tiodal leis, mar thuigamid, gubheil intinibh cuid do mhuintir thoi- 
bheumach air an coruichadh; ni n' toir ſinn d ar Prionſuibh frith- 
ealadh focail Dia, no na Sacramainte, mar tha na h'aitheantaibh 
bha air an cuir amach o cheann ghairid le 'r Ban-Righ Elizabet 
mar an ceudna a toirt fianuis fhollaſach ; ach an tard-ughdarras 
ſin amhain, a chi finn bha air a thoirt do ghna do uile Phrionn- 
ſuibh diaghidh ann s na Scriptuiribh naomh le Dia fein ; ſe fin 
ra radh, gu n' riaghladh iad gach uile ceim agus ord thug Dia 
ſo'n curam, co dhiu bhi cleir no neo-chleir, agus gu n' 
ſmachduidh 1ad leis chloidheamh an lagh luchd * agus 
iads a tha deanamh uilc. 

Ni bheil Ughdarras air bith aig Eſpuig na Roimhe ann an 
Righeachd Shaſgun ſo. | 

Feudidh laighe an Righeachd doine Criofduidh peannaſach le 
bas, arſon coirribh uamharra agus claoiteach. 

Tha e laghail do Chrioſduidh air iartas an Uaghdran, airm 
a ghiulan, agus ſeirbhis a dheanamh ann am cogaibh. 


XXXVII. Mu Mhaoin Dhaoine Crioſduidh, nach eil cumanta. 


Cn. n eil beartas agus Maoin Chrioſduiean cumanta, a thaobh 

an dlighe, an tiodal, agus an ceirt ſealbh, mar deir Ana- 
baiſdich araid breugach gu uailleach. Gidheadh bu choir do 
na huile dhuine, da mheud na nithe o'a tha aige deirc a thoirt 
do n' bhochd gu fial, a rew a chomais. | 


XXXIX. Mu mhionna duine Crioſduidh. 


Ar tha ſinn aig aidbheil gu bheil mionna diamhain agus 
diorraſach air an toirmeaſg do Chrioſduiean le 'r Tigh- 
earn Joſa Crioſd, agus le Seumas Abſtal; mar ſo tha finn a mea- 
ſa nach eil an Creidimh Chrioſduidh a toirmeaſg do dhuine 
mionnacha nuair a dhiarras an t Uachdran, ann an cuis creid- 
imh agus carthanachde, mu bhitheas e air a dheanamh a reir 
teagaſg an Fhaidhe, ann an Ceartas, am Breitheamhnas, agus 
ann Firinn, 


CRIOCH. 


